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Der rat des arztes^ dm winfer nnier

sudlieherem himmehstriche znzubtmgen^

weekie m mit alte jugendummche wieder^

die wunder Italiens mit eigenen augeu zu

êehen; xugleich scMoiz Uch daran der plaUf

die reic/ic/i hmidschriftensamlungen der

dartigen bibliotheken^ smiel es die umêtënde

zulieszenj fur meine s^udien auszuheuten.

Die geschichte der germanischen umd roma-

mschen poésie im mittelalier in ihren etm-

zelnen erscheinungen $tnd in ihrer wecisel"

wiriung darzmtellen war mûr lëngst das

ziel manchfacher bestrebungen; besonders

beschàftigte mich die beziehung deutscker

dic/itung zu der unserer uberrheinischen

nachburn: mein aufenthalt in Italien sollte

mir zunàchst dazu dienen j dus inventar

des materials dieser studien zu erganzen*

Ah literartscher wes^weiaer dtente mir

vomehmlich das in 50 ejpemplarengedrucite

bnch ton P. L. Jacob, BibliopAHe, sur les

manuscrits relatifs à ^histoire de France

. ij, i^od by Google
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êi à lu littérature française amserté» dam
len hibliof/ieques et"Italie. Unbd^fuinl ge-^

blieben isi mir da$ in 60 ememplaren ge-

druckte werk : Manuscrits relatifs à l'hi^

giaire et à la littérature de France^ décou-

verts en Italie par Charles Morbio. JUilanj

1839.

leh rerltesz Tubingen am S. sept. 1840

und gieng ûber den Splugen nach Mailand,

Oenna, Lirama^ Pisa, und Flarenz. Dort

gedachte ich zuerst mich langer zu t erwei-

lenundbegannmeine arbeitenoufderbiblio*

thek Biccardij wo ich mich ron seifen der

bibliotheibeamten der freundliclisten und

gefàlligsten anfnahme tu erjreuen hotte.

Nach wenigen tagen jedoch traten die octo-

berferien etn, und ich eilte Mer Siena nach

Rom^ wo ich mich vom 7. oct, bis zuin 20.

merx 1841 aufhielt,

Meine tàliglieit begann ich mit der bi"

bliothek Corsinij die mir jedoch wenig fur

meine zwecke bot. Oegen die nUtte no^

vembers offnete sich eudlich die rattca"

nische bibliotheh^ welche ich durch die

gefàlligkeit ihrer hochwûrdigsten gna-^

den der beiden custoden monsignor Cru-

brielle Lanreani und monsignor Andréa

Molza so wie auf die b^eitwiUige verwen-
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VORREDE. V

dung semer excellenz des hatserlich OHler-

reichiêchen botsehafters beim. heiligen stuhi

grafen von Lûtzow in erwunschter freiheit

heniHxe» dwrfte; ja seine hoehwurdig$te

eminenz der cardinalbtbh'othekar statsse-'

cretôr Lambruschmi êelbsi erteiUe fur die

seiner unmitteïbaren entscheidung tmter^

Kegenden folle unbeschrànkt die erbetene

erlauinis. Auf den verêchiedenen kloster-

bibliotheheny die ich besuchte^ wie bei mnt

Onofrio, hatte ich meisi keine amheute zu

machen; €mf einigen^ wie der biblioteca

mêgelicawardjegUehe auskunftverweigert :

dagegen gewahrte auf der Casanatensi's ihr

, gelehrter pràfect der hùchÊPurdige Domini-

canerpater Giacinto de' Ferrari^ soviel ihm

selbêt erkttêbt irar. Noch in der letzten zeit

vergonnte mir auf rerwendung des ritters

Jiarl von £olbj koniglich wûrttembergischen

consuls m den pëbsilichen siaien, seine, ex^

cellenz don Francesco Barberini fûrst von

Palestrina die ansicht der handschriften-

samlung der reichen barberinischen bib/io"

thék.

Auf dem rnckwege feszelte mich noch

Venedig einige wochen^ lUerarisch durch

die kostbaren liandschriften der Mareianaj

deren benûtzung mir durch die aufopfermle
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gûie ikr€ê rw^ekers dpê Aoekwtfrdigen rUr

ters Pietro Bettio iu siner weise erleich-

tert wurd0y die mick xu aufiriôhtigem dmtd^e

verpflichtet. Auch ward ich bei meiner

dartigen beêcAitfiigung nach durch die teil"

nmhme des hald darm$frersekiedenen zwei^

ten bibliothekurs Jiarioiommeo Oamba er^

frepi und ermutigt.

In gegenwurtigem bûche ubergebe ich

mm eme» teil meiner ewcerpie ans den

handschriftenkatalogen und den hand'^

9chrif$en êêlb$t^ je nach den umeianden und
den vergonnten mitteln mehr oder wemger

wrarbeiteiy denfreunden mittelalterlicher

dickiung in der hofnungj dadurch auf
manches bisher ungekannte , wa$ nuhere

beuchiung verdieni^aufmerieam zu macken
und vielleicht gesehicktere und unier glûck-

Ucheren eerhàlinisêen wirkende hânde zu

weiterer tàtigkeit in diesem gebiete anzu^

regen.

Tubingen, 2t>. liet. KS Vi.
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anUOTBSE ¥0N SAN MAHCM»
Bf VKHIUMCk

ÙiNNr die dadn enthaUeneii bas* s. Orseisa lik

tina et Italien D. MarcI bibliotbeea eodicem mann*-

acriptonim von Zanetti vnd Ben^iovannl; filmiiea

Iter italicuni; Jacobs dissertations sur quelques

points curieux de 1 histoire de France et de i hi"

stoiire littéraire. VIl^ U7«

nUffiEtelSGlS flAlKMCllllIFm

1.

Cod. ContarioL VgL Jacob a. a. o. Vil, 149. la*

hait: Sentekzs FEoyBMZAt.i di Ckeveira, Aade-
res anf bL 5S.

a) RomANUS âspreMoktis. Pêrgamenfhs. des

IS* jb. Die beacbreibaag deraeibeD, sowie der

folgenden^ findet sicb bel Jacob. YgL TII, ISft

Obne iîberscbrift Die ha. 6 enthftlt dasaelbe

mit mancherlei abweiehnn<2fen , derefi weaeiit-

lichste icli bei den hiernach mito^ctheilten stel-

len beibrioge. Die franz. hs. (> bezeichue ich mit B.

B bat keine capiteluberschriften , vvelche in A
(d. i. 4) rot geaciiriebea siud. Vielleicht ist

daa gedicht aue dem proveoaaUaehoB, dae viel*

i



a MÀRC1A1II8CHK HANDSCHRtFTBM,

fâche spuren zuriickgela&eu hat, ins nordiran-

zôsische i'ibersnzt. Das versniars, das oft mirich-

Ug iat» ëvrftosich vielleicht bei râckubersetZDiig

ins provenzalische «orechtrnckeD lafseD. VgL die

altfraoKdsIscheii romane der st. Marensbfblfothek,

pioben 11 nd ausziige von Imiu. lickker. ilerliii,

18^ 8. 40»

dhi aoit entMdre uoyre çançon

De augulant e de heumon
'0 Ne doit pax estre mai hricon

Ne mal dixent de nul prodoo

Mener meo^gae ne tricexon

Sel aolt enprendre ceste Rançon

Asa li trôna Bon aermbo
«5 Exempli li sunt a grant Fuyson «

Ore se comeiu e la rayson .

Cum agulant coronoit heumon

£ si cum karlo poia aspremon

E de girart le bergogaon
so Li mentre dncb qae oança esperon

In de ia iette ne ji» ditb ae ben noo*

Comeni agulatU tenait sa carL -

Orant cort tenoit li fort rois agulant

Knc en afriqe fior son pales plus granl
f

10. B iMen. 1 1. Dièse /.eile fehH io li . 1 2. B traysoD. 13* B Ma
vunyt eatendrc^ seng tcncoa. 14* B Asay li troue. 15* B Et
exempIL 16* B trayso De roi8.agulV U sclauon Com il corona
son fiiç heumon. 18. B m aspremon. 19. B girart daufrate li

bergognon 20. So, nîcht wie bei Jacob. B meudre duc clii

cauras es])Ci ou Li quai fu file del rlce dux boson Ja de sa

geste ne se dis se bien non Mais en sa uic ucn oit retra-

cièn Ne imote de malnasla «aiioa Or la^nHH
êf

hiy e
dekarllon Gbe in auant a sa uos conteron Si uos dirum dt
agull.' li sclauon Et de ballant e de li rois sina^on De
asperant e deu roys amargon For fpial manere tunent in

aaprmoii. M. B tient
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Asemblo oit.ses bonei e sft ùmt
£ xij« MIS el '^iiatio anmilnft •

Rois yliem et li roit.boydaiit

1 rlamodes e li rois asperant . ,

* Salatiel el seniscalch gorant

Balant U pros e li rois moTwat
Heumont^ estoit da son pere daoanfc -

Si ftt aestaç don bliat .tot blant

Jouene fa bsçaler et enfant

Naaoit barbe ne grenon tant ne quant

Adonch parole si oit dith en auanth

Piere fait il dones moy garnimant

Corones moy por un tel conuenant

£o conqnîro tôt li baptifamant

>s Frânçe e bergogne baiàer e alemant

Rarles'lt roi chai oy nomer tant

Farai li croire machom e triuigant

Et apolin e jupiter le grant

Âgulant loy si sen ris beliamant

«o. Très or H bayse pois lo feri del gant

Ë dist bel filz
' tropo meq ardïmant

Auoir doùeç ànrindarda la' trençant

Montre non oit ne rois ne amirant
r

E Ji dextrer que uenoit dorîant

>^ Plus uait por terre chaoxei en nolant.

Cornent agulant patloit ad heumont,

^yant égalant oit son filz entendu

Biel filz fait il beneit sis ta

Que tel parole nos ert de boce ensu

i. B aneifc 2. B quinçe. 8. B ^Sm ...^ roydant. 7> B t*

S. B £. H. B Adunc parlo si dît în riantPerew |3. B par.

17. îî fehlt B. 19. B lolde sin rîst belle niant. 20. pois lo

B si le. 21. B Bel filç fait il trop ?in^^ asiant Se tu ay nie

tu seray molt oaillant. Das folgendc i>is zum nSchsten ab-

schnitt fehlt in B. 39* boce b cors.

1 *



4 MÀAOiANiaCiiS HAMDftOHRUPUN*

De prender Ism^e paille e mont aga

Ma por madicMBi que oit la grand a«rta

Ans laieç ai en a<jaith ken

Vos conuira tant ferir de brant nn
* Dont cristian ne seroit irascliu ' (b)

Saies le terre bien aures li trabu

Si ne dones a grant et a mena

Henmont loit as pieç iest tikaa

Baixe le gambe et li sperons agn.

Commué parUnt agulani ad heumoint*

Bel fils benmont ne nel qner celer

Qui terre uolt prendre et far se a nomer

Voit estre lars e cortois adoner

E no prometre por far se mençoaer

Ne dautra gnerre. ne nos fait anfoner

En nestre stalle ne remandra deztrer

Qui nos semoit si K dones nonter

Or el aiioir ct argant e dîner

Corone dor uos larai en cef fermer

De lot aufrique e de europe sur mer

Ha uos estoit un pitet ànoier

Tant qne ie posse a mon baron parler

Si mel loient ça lanro otrier'

£ dist beumont ia autre non reqner. .

5. B la aieç ... aquite au. 4* B deL 5. B serunL
6. B Se aies la terre . .. li treu. 7* B Sm donare^. 8. B ai

|»e U est eau. 9. B Baysa la. 10. Statt der ûberscfarift nocb
eine zeile in B: En soa uîe si çoiant nen fii. 11, B tel uoiL
12. B ne. a fehlt B. 13. B \ ol. 15. B farse ançoner.

16. B stable nen. 17. B seruira ne done^ uolunter. 19. B en
Dura porter.

^
21. B Ma el, .. petit atarder. 25. B Se il mel

Ipevt iel noîl otrier Si uos oonero puille frauce e bayuer.
DasandaroléUt ^.
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FRANK. RSB« 4. ftOMANS d'aSPRCMOUT. 5

Cûm&i^ agukmi a9€m6h U parkMeni.

Rois agulant si asembla soa iant

Baron fait il entedeç mon talant

Mon filz nolt prendre armes e gamimant

Si mè demanda tôt li baptiçamant

Ne conos françe ne cil a quil apant

Consileç moi de cest asemblamant

Cornent aieç en cors et en talant
^

Tôt primeran parla U amustant

Agoiant sire ne creeç a iouant

Toz filsf est îooen e de pîtet siant

Cottsil denfant si retorna aniânt

E si trapasse plus que non fait ii uant

Chi lo doit croire si est spes or dolant
,

INe se uolt prendre si altra casamant

Quil ne se saça tat ses aninemant

Chi terres tent e qaant aooit de iant

£ quant ces nos sanreç certaynemanl

Adonch poreç oeuauçer senrmant

»• E coroner heumont a uos talant

E qui de uos dith autremant

Ne creeç pas ne uos ama niant.

Cornent jyarloU aychin.

Eij uetiz ajchin sest Jeuef en estai|t

Blanc oit la barbe e li .nia riant

Vestu dermine de noyre e de blancbt,

Adonch parole e si se foit auant

Rois agulant nel tenir a niant

s: B. sin. S. i entendieq. 4. prendre fieUl m A.
6. B conuis france ne 11 rois a cm li^ apant. 8* Dièse seQe feUt
in B. 10. Dièse 'zeile fehlt in B. 11. B Heumunt est. .. pe-

tit esiant. 15. que fehlt R. M. or fehît B. 15. B Non se

uoit si prendre altru casemant. 16. B non. 17. B simt.

auoit ieiiil B. 18. uos fehlt B. 20. B uos %. 21. uos

ftbltR ai.Balchin. 26. de fehlt B. 27.efohltB. Si.BnflB.



6 lUAciAiiiaciis aAMoscuRiraif.

Grant ert ta cort e àmt et 4«uaat

£ ai aaea tant de aestre iant
^

Ne saues pax ne 1i miler H ^nt
Ne creeç pax a nul consil ^enfant

i Heumont est bacaler et enfant

Anchor ni est da porter garnimant

La terre fait espier planemant

£ qaant saares tôt U conaenant

« Bien nos noil loer de faire nos talent

>• Et ascembler nos liomes e uostre çant

£ paser la mer in naies et in gallant

E prendre fiance puille c normant

£ uetre Ûïq .h. che uos amcç tant

Porec en coroner a roma la grant

Oist agnlant ceat e bon conaenant.

Cornent synagun pctrloit.

Bn pe ae drtçe li safea ^magon

Bien fn aestuç dan bermin siglaton

Por man il tient K damoiael benmon
to Si loit nuii niant iorn eu sa mason

Oeuant .a. départi la tenron

Rois agulant ne creeç a bricon

Fais aaembler tota ta légion

Aleç conqnerer roma e moniion

França e bayuer normandia e berton

Heumont ton filz iluech coronaron

Mais si uos plait otroier sta raxoii

Que dist aychin que molt est saces bon

Fa breuemente sença demorason.

4. B Nen croire pas a consdl de e. 5* B de ioiuait. 6. B non.

• • prendre garnmiaiit Car or pronde^ H conseil lamustant»

7. B faites espier planetamant 9* B Euofl loer di far li uos.

10—14. febll in A. 15. B. rc est bon coniMoant Bien li

otroi por le mîn csînnt. 21. foblt iii A. 25. B breton,

26. a romc coronaron li. 27. B sel te ... otroje. 28. B alcbin.

28. est feklt B.
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FRANZ. HSS. 4. ROMA^âi d'aSFRËMONT. V

Cornent parla vliem €ul agulani*

Rois vliem est in pieç leae

Saies hom ert e molt bien doctrine
'

Adoncli parole nestoit par ioï clame

^ Rois agulant ne eser exfrae

Ton filz Gorone a toa uolante

Si li dones roma in aerite

Puyle e cicilie franfa et li règne

E li baptisme e la cristinîte

Si asembles les l i ieni de toa contre

Tant naues ne poil estre conte

Nea durera castel ne firmite

Borgo ne uilla ne tors tant bien fonde

Qaant li baptisme aaereç.aquîte

i& Seiornarec a uoslra aolunte

E tenec afHcpie a nnl la delinre

Crestinitec ad heumont la laxe ,

Que ii ne faça la soa uolunte

Si li donra a chi li seront a gre

>o £ chi li saça U dnaler bon gre

E si le tegne a segoor dritnre

Dist agulant molt aneç bien parle.

Cornent parloA maldechin.

iàpres lui parle li saces maUcchin

Saies bom est e meruilos delin

Meatre baron ne forent de ses lyn

Si estoit aestuç dnm uermoil sanguin

Soa ert la terre insque li pois marin

5. hom fehltB. 4. B nen fu paa «fl» 7.Berit6. 10.BPoîs.

les fëhlt B. toa B uetre. 11. B naiureç. 13. B enfimde.

14. B ( O uîra cîie lacî conquiste. 16. B Eteni aufrichc a nuls

ne la âone. 17. B laxe. 19. li ne donera chi li sera. 20. 21. fehit

in A. 24- B parla. 25. B fu ... deuin. 27. B E fii ueslu

dun hermino ft. 28. B Sue ... eipoL
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Dist ad agulaat ce est tote U fin

Car eoroneç beamont ceit mesclûn

Qm molt plott pagan e aaradn

PoU aseo^les a tan e barbarin

s Prenderon rome o est oostantin

San per faron irainer ad un runci

Ne seie cantaroit ne m esse ne maitin

K ^iro prendre karics ie iiU pépin

France et puyile meteron a déclin

Ne ioit remandre ne dextrer ne ronci

Or ni anoire ne palio astorin

Prest ne mojne que ne soit a la fin

Sus lauter meteron machom et apolin

Si li oreron la soyre et ]i maitin

là Agulant lolde si li foit bel enclin.

Cornent parlait agcart^

£n pie se drice li rois ajcart dan Hors

En auth parole kar molt fu orgnloa

Bon rois fait il si es si nolantaros

Prendeç rome franco tôt ad estors

Paylle e calabrie e li règne del bel flors

Tores a l;arle sa força et sa uigors

De sa coifine auroit heumon lonors

Dont cristian morirent a dolors

*i De tôt H mond nos seres H maiors

Ne noit durer ne castel ne tors

1. ad fehltB. 2. B toi one. 3. B a palan e a s. 4* B Si

asembles turs. 6* B roncin. 7. B si ^antira meissa. 8* B Sus
ÎB lattter i métrons apv^ £ sO aorarum la tare e li maîtni

Pois çirum a prendre. 10«B Key remandra destrer. 12. B nan*

13. 11. fehlt in B. 15. B un bel. 17- dan B de. J9. B sicr

uolimteors De prendre. 20. B e françe a estors. 21. del B
de. 22. sa Torr i son règne. 23. B la ... li houors. 24. B Ciri-

stîan murruDt a dgl et a triâtors. 2(]. fcbit in B.
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FRANZ. HSS. 4. ROMANS D ASPaSMOMT, 9

Agulant loîde si lî fait grant honor$
Si li encline por mout grande dolço».

Cornent agulani apette $obrin.

ftvant agulant oy ses rois parler a. s. £.

Vo» dent folgenden gdba icii die capiteluber-
flchrlften von A.

Cornent fu defemz li parkmant.
Cornent sen noit gobrin.

Cornent sobrin Ju en frange.
Cornent se reparia soùrin.

Cornent agulant uoit eu oraa;on,

. Cornent parloit soàrm.

Cornent heumont fu encorones.

Cornent agulant retorna arer,

Q^ant ient oit agulant.

Cornent agulant fu avise,

doment agulant apeloit sa tant.

Cornent ballant parloit ad agulant.

Cornent agulant raaonoit a ballant.

.

Comen iarh tenait sa cort et comeni
^nnt baUant por message da part li rois
agulant et conta son message et cornent
lifu respos da iarle.

Del conseil naimon.

Cornent m. conseil X
Co. parole «. n.

i. B sen risi por baudor». 2. fehlt in A,



MÂROlÂNlSCn HANDBCH&lFTftlI.

Co. parole m U baron.

Co. un arciuesque parole a lapoitoMo»

Co. h, dot§m w baron.

De ço iiicesme,

Co. parole.

Co. l. défende que faiê che-

valier.

De ço meeeme.

Co. *• dona a li baron.

Co. n. parole a .i.

Co. hallant uint in la place.

Co. ballant fit ^on message a .t.

€o. hallant parole a .1.

Co. ballant parole.

Co. battant rent li bref a

Co. li abbes parle.

Co. larduesque lit li bref.

Co. larduesque parla.

Co. larduesque Ut li bref.

Drepin parole.

Co. ballant parole.

Co. battant parole.

Co. oger parole.

Co. n. parole.

^ Co. n. parole a ballant.

Co. k. eist al mancer.

Co. ballant parole a soi.

Co. k. appelle battait.
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fRAKS, VIB, 4. ikOVAlia DS ROMITAUX. It

Co. ballant parole ad .a. [d. h. aguIanQ.

Co* appelle balkmt.

Co, haUant pairie.

Co. ballant et a* se 4e$êçùma la fmft^ .

^ Co» Mlat^ parole ad jo.

COp triamedes parole a ballant»

Co* mogsani parole a baUami.

Co. ballant uait a son osteh

Co* baUattt coMte son meseaçe ad .a*

Co. a. reproce ballant,

Co. balhmt recorde li son seruis ad m.

Von hier an leukt A, bl. 9, in die ei^ahlung cîn,

weiche das vaticaoîsche frag^ment Christ. 1360

gibt, weicbt aber ira einseliien fielimoli ab« B bl.

15 ff, seheitit demi ^'agment nahér sa stohea. Im
gaiixen habeii AB mft diesem blofs die aiilage ge-

meio, die ausfiihrung ist eine andere*'

Scblufs oacb cod. mare, franc 4:

E ci fînîst que plus uos non diron

*•> £ damedeu li face uer perdon.

Explicit romanus aspremontis

Deo gratias et toti curie celesti

Amen.

b) Bl. 69 folgt in demselben bande ebne ttber-

flchrift der romàm db Romcbvavx. Gans fiBballch

ist dae gèdicht in lis. 7. VgL JacoU diss. VU,
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IS MARClAVlSCin HANDSCHRirrXM,

151» 156. J. Bekker»^ pMben und Muuûge js. 79.

Der nmstaDd^ dafs, je welter man im ^dicht
vorwârts kommt, desto hâufiger die s iid lichen

sprachformen werden, diirfte zu dem schlufse

fuhreii, dafs das gedicht au8 dem proyenzalischen

ubertrag^en, dîe arbeit aber îm verlauf immer
Dachl&fsiçer behandelt warde. Aoders betrach»

tet es die revue du midi 1, 247. Montpellier,

1843.

itt' Chi uoil oir ueie sigaiâcaDce .

A San doBÛ ert . une
,

geste in France

, Cil ne sa ben qai parle lescrit' infante

Nen deit aler apei câbler que çante

Mais çîuaïçer mul e destrerre de rabie

is De 8or comenea li traiment de gayne

E de roll. li nef de çarle el mayne

Çarle U reis nostre imperer de ^ance

àet ans XvA plans a estes in spagne

Çusqua la. mer eonquis la tare altagne

a» Mars ne eitea li ert rames in spagne

Sol saragoça qui est une montagne

Marsilion la tent cui damnedeu no ame

Serue apollin et a lui se i eciame •

No po garir qni mal noli atagne

a 3 Marsilion estoit in saragoçe

De sot une oliue seit alac allombi^

Inuiron lui plu de .cm. home

Soura un peron de marmore si plure

£ si apella som dux et soi conte

A« 01 di signer quai pe^e nos ingombre

Ltmperer si nos nen psr oonfnndre

Consi a me segnor eom sa^es home
Garenlame da mort et da grande onte
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FRANZ. H88. 4. ROMANâ Di^ KONCEVAUX.

Noli ert paia che niente H responde

Ma tut ior teste uerso la tere io broce

Blançardin est plus saçes çiualer

BlaD^ oit la hÊthé et lo lût cWr

.

De nassalaçe ert pro et hier

Prodom est por «pu eifpior aider

E.dist al Teî ne nos deit esaaier

Manda a Icarll, li orgoilos el fier

Se del seruisio e moit ^ant ai mister

Vu li donai i msi et lion et ^incler

Poi li tlonari palairoi et dcistrer

Sete cent kamul e mil astar priuer

Tant Ji dooari del fin or esmerer

Ben enpora ses soldaer toer

In eest pars ele set sfoi ester

Adasia en Annçe hen donra reparior

Seguiri loi a festa san nicher

Si recenerî la cristîana 1er

So hom seri par bem et par amer

Trestuta spagna tegniri da lu infer

Sel uole ostasi eun le liurarer

Odes o uinti par lui afiancer

De nostri infanti fifz de nostre maier

A. sa emoîo' clii perds lo, oer

Clie nni sismo for de spagna çeter.

Ne nnt sta«M> eondatî a mendiger

Pain responde ben el da otrier

I>ist blançardin per questa mia teste

£ par la barba ke ai peto me ueoteUe

Loste de francisclii. sera tata<

gascon sera al so mior repaire

Çarie stan ad asia in soa ^apdle

De nui no ol dirai parole ne noiaelU



14 MAAClJUllSCiyi JIAH086HJUfTia.

Fer eli roi son taleota pdsme

A nottri infanti fara tresser. le totle

Asaa emeio cBe ià aoia perde

Che DU perdeno dere spagne k beUt
s Pain responde cusi pool hen esaere

lii roi marsilion a son consio fiae

Â si appelle clarçis de balare

Estramariz ynstropiz son pere

£ priamoa et çîraldo H barbe
lo E ba^el et ton onela matbe

Et enci mel e malbrucant deine

E blançardin par la raxou mostre

Di plu fellon na asenble

Poi H a dit a çarlon maino ire

Ele ala sedio de cordoa la cite

Rame doHea m noatra «an porte

Che aignifica pax et bamiKie

Par nu saurem se poez acorde

Eue donairo or et arcento asse

so Tere et feo tanto cum unnore

«Dieiit pain ben dit noatre aaoge

M4 aiartilîon a aon consio finez

Oist ai messaoi segnor or nen aies

Alimperer da mia parte li direz

«5 Par lo so deo de mi abia merçez

Ançî che passi ïo primer mes destea

Seguiro lui a mille de me bernez

Sire cenero la crîatiana les

So bomo eero par amor et par bez

^ Dist blatffardin molt bon plait nanrOE

l>ons blanchi mul fist amener marsilie

Que il tramist a çii rei de cecilie
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Li fren ad or selle darcento li mise

Ce lor munte che \o mesacon de dîro

Çascun porte un ram doliue

Pax et humilité neramente signifie

lij enperer le fà na baldo çu ianl eler

Cordoa al presa et tut le mur iiosser

Ambe dos le tor si na in tera coter

Molt grant desdut si na soi çiualer

Or et arçento et guarnîment molt oer

Noie remes saraçins neiasseher

Che uosia mort o uegoa cristier

Carie maine e in an gran nerçer

Apres lui rollant et oliuer

SansoD U dux et anseîs li irer

Goi de gaschogna nantelmes e gamer
Çofiioi da for li lor confaloner

Asa li snnt de necli et de barber

Dî francbi de frança plu de xv. miler

Souia un palio blanco sede li çeoaler

Çoga a tables par son cors esbanoer

E blançardîn al peron desmonter

Dist li franeiacbi nouelle li aurer

Dist H emperer or parle messaier

£ blançardîn si comença a parler

Par gram sauer et par gram nobiliter

Si cum quel hom chi ben H sauea fer

Droit enperer salua sia da der

Dal criator cbe doiii adorer

Ci che ne manda marsilio la mirer

Lest pins fer bom ehe.porti corer

Intre uni et lui uol ebe sia amistcr

Defina un çorno cho le consier

Segnira uu a^festa san micber



16 MARCiAMlâCUM UAMIWOliRlfTIUI.

* Vostro hom sera par amor et par hw
TrestauU spagna daoa tûral tafer

8e Qoli ostaixi el nen donara a ter

Odaie o uintî di fio de noatre noter
i Diat lemperer regraeia si ade

Ambe sgh man a ieua contra ce(

SegDur baron dist limperer çarle

Consiame donor et de bemaçe
. \'ecs marsilio che me mande message

lo Seguira mi in le tere de France

La nostra loi sera tuta plus salue

Dist li franciscbi qbi a mister gran gaarde

Qrando li emperer a soa razon finie

Lo conte rolL noUo otrio miga
i5 la peî se driça en uer lui sesbaldia

Droit imperer no crei a marsilie

Ben set !\ns clan spagna Dostet miga

Ëi ne manda quisti messaçi messeiae

Çascan uadaa nn ramo doliua

so Fax nos tramist aeramant in delnira

Mai quel cnlnert non aentignira mia

Bui nostri messact allo paim tramitisaa

Ço fh basans et son frère bassilia

Quel gloton li prese et silife ancira

si Mafeîtes bon roi uostra ost bandira

Çurarem la seio a tuta nostra uia

Prenderem qael gloton chi ii baron antisa (U. C9. d)

Chaîne li conte comen^a sua raxon

Droit emperer no créez albricoa

te Ne ami ne ad altrise del uostro pronon

Qui nos otria questo plaite aia o non
El no a cura aqual mort nn momn
Faites nos pro que nu uos seguiron

Concordez uus cun roi marsilion -
*
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]>aaaati karlon e dux naymo uenu

Blan^ oit la barba et li ceao lat fano

Mtor nasal oo e in la eort^ Mu
Quel àist al roi ben nos ai intendn

Lî cont gayno chel ua respondu

Bene oi ma ehel sia souemi *

Li roi marsilio e mort et confunda

Frait ânes soe tere et ii doion abatu

A nos talent anes frosse le mn
Quando a nos manda cba bia mercfe de k
Grant tort séria se il fosse confondu

De H uostri baron nos li manda u

Se par ostasi ne uol fare segu

Questa grand gaera non de munter plu

Francîscbi responde ben e parle li du

Djst li emperer consia me bamn
Chi andara echi li inuîaron ^

Besponde li dux naymon ei andaro par nos 4oa
Or men do^a U gnant et li Jbaston.

.

Li empererrftrament li. reiipon.

Foi U a dit nos estes , ssçes bom
Far qoesta barba et par qoesto gcaaon

Vui no iandaii dala de misilon

Alez aseer de ni«at plus parlpa ; ;

Co dis II roi cui poren enuoier
'

Responde roUsnf eo^iandaro uolnater

Dist oliuer no nege portam li per

Toetro talento 4oft epeeieio e fer

Ça iandaro si no» H otner

Se li roi nol ça li posso meior aler

Al saracins que saragoça ter " -
^

Li emperer si inclina son çef ' '
• *

'

âpres li dîst ambe dot User
2



XÂECIAHIftGHB liANOSCBRlfXEN^

Nesan de nw no t «nra «rer

Di doc per no ia Jiesun aler

François li. rende â se tra^e arer

Trepin deraina li est uenu dauaiitî

i A carlo escria a soa uox alta e «^rant

Bel sire roi iAses ester nostri frant
'

CM ont ases pene et aciiaiit

la qaetto paese estez set ant
"

Or me dona lo bastoo et li gnant

io £ tiot ater alsaraçin despant

Si li dlron un poço de mon semblant

Si impredero ses costumi et son talant

Li enperer li a dit no i andarai in noiant

Por queftta barba no i andarai niant

*i Ale( aseer sus quel palto blant

Non parleç plus seo nel uoe cornant ,

^
' » • •

Segnnr baron dist li espérer farle

Ele me on bon aasd de 'parafO'

Che a martiKon portî lo nessaçe

.
*• Se mester et bon possa coinbalre

Respose rollant gayno meo parastre

Selai lassa no nauri un tan saçe ' !

François respont ben io po faire

Se li roi uol ben edrost ebe li oaàê *
*

>^ Co dis H roi gayno bw nos aaant. . »

Si recensa ato baston et sip fanit

Cbin sarago(a uoe..nn oeranant

Âsez oi Itd ad otria ii irant

Gaynes respont ço e da part de rollant

3o Allez si posso mai no aufa garant,

Plu cum aue baxilio et basant

Gajnea dist li roi. trop, antae «lal tabint

Vos alirez da poî qo0 uoa CQfnant
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Uroît emperer ça ce uostra serot**^ tu o.i

Si no un lij qui baldoyn oit noD^ ' < ^^

Se el niae sera molt prodon >'^f i..? .^4

A nos comand auMi arçent et iBM '

Gardeç mel ben mai nol uete» Mit >

GaTiMs dit H »ol frop anae teoer «d» 1 i

Oavno desfibla sa grant pelle de nrarttrefi' î

Dauant les autres rcmist en son Ijiiahie

Grosso par le spaiie et por lo bugu graille

El est si bel que tuti io per lo gaarde
'^^

£ dist a rollaot efel par qae uorage
'

Ça Mta hen que aam to parastre

£ poi an (orno ben sat qoe no mâmasté

Ma aeo uiuo el ne tornara a damançe

Eo abasaaro stretulo uestre Kgnaçc '

^

Rollant respont no o cura (iLiutnace

Ogna proiiom de ben jioiter messace
'

Sel roi lotria prei»lu sum par uos faire

Diat gagnes oocba donetuede ae plaçe

£0 non anm uost bom et uos non si mùh siré

Qoeito inesaaçe sum presto de dire

Per '^el sam pero que deo in roma mise

Ançt H fàro un pocbo de félonie

Si esclarero mon talento e ma ire

Rebassaro tut homes de uoitre ïmi^acc

Quand rollant lolde no|i po star de rire
r 1,

Oajno regarda et uide ire rollant,, r.

Doneb a tel dol »i oit ai f/naX ^v.;^

«a diëît im qnest bera in aimt i,,^ ; ' »

Et oUnar par lée le t» oo^pant» it^ a^j/i
iîÂ deçe per par ço. cbi^nama tant .,,.1 i, f

27. l. rire ^ '.f^^ ' ^ •
• • '

-w, .v,

2 *



*

Ëo ue desfio ue^ant tuta la çeot

No iro amer çamai al me aiaant

A qu6it mot gay. se traii^ auant

En sa wam 4e§tra uolt mtaere lo

s Coi til iflMir «1 fo oaça auant.

D» li finnfiii» de» pare tpie «o nunti aot

8tr messaç nu inuentemo atant

iiiât .gaj. uuoi diri le semblant

Oroit emperer doname li conçe

»« Po que do aler non uoi plu tarde

Li roi respont a la benicion de de

A aoa man deatra la a soa be eaî^e

Gayoelon sea uea a con oate

la dosso se ueste un ennioio eogoUe
is Desoura quel umbrial intaile

Dui speron dor in son pe a calçe

Cinta a mordea al senestro coste

In tenebron son ciual e monte

Dala dalui plu de mille ba^le
«• Cbe tuti li dis sire no H mande

Gayno respont no plaç a domeneda

Chtn saragoça par messaces aie

Meîo che mora sol cba tanti bon çiaaier

Se deo in frança me lassi reparier

»* Fe de] seruisio me dites a mia moie

Aspinabei me amigo et mon
a. s. w.

Schlufs :

Baron dist earlo or ai quant que je roU

90 Qaant onlln* ai destnit qni m toU« loifiil

Rollani e oliaer per em npolsar soii -

lÂ do{ pén de françe aiit en û mUo vefl

8I« France ga» dentUefa. Jacob aelst: nriace (sic).
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FRANZ. USS. 4. ROS^NS DE RONCXVAVX. tt

Portant cum je mes nés ne yera mi oM '

Fer lui eon^s e rome esi lalmaMil •

La asis a oolnmbe oit les cailiODdes a soit

Dont ben Toît la crarete e li hisoll

* Dous grant leues jusque laual desidoil

Explicit liber tocius romani roadralis *

Deo gra ci as amen.

».

Pergamentlis. des 14. jh. 4o^ lUi bl. mit 34zçi'

len aof der seite. V^^L Jacobs disa. Vil, 152;

die altfranzSaiselieii romane der st Marcuabib-
liotfaek, proben nnd auszitge von imman. Bekker,
s. 1 ff. Berlin, 1S4U. Die ùberschrift steht auf ei-

nepi vorblatt von neueier hand*

CARQLl MA6N1 HOMANUS.

Cvm fu la sbare ouerte le uailant roi lombart

Sen isi primerain sonr un detrier liart

La lance paomoiant con on uis de liopart

'£ consai dac berbert qe nestoit mie eoart

Caisin germein eatoît de naimes le ueilart .

Lescu e laubers H fause cou cuer parmi ii part

' Mort labat mantinaiit don bay de danesmart

Pues a treite la spee com frans home e gailart

£ taelt le cief a tm antre e pnes dit cMl se gart

*5 Bertram le yencois « ranbert e ri^rti

Bainer e aîmeri flonin fooebe e btiiçait

Bonen banrfèr e bni e baud e dan aichart

Aoberis e johans ond nul ni estoit coart

Oscun a suen pooir i iiert bien da sa part

so Ond maint tiois fîiteat com pour ciens le i'cnart

Mes cens as lonçes lances cbe bien sainent lor art

Des ciuans des tiois font menieiloas dasart
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Car «a t«#Q nifiai^ de terre ehe w^X treitdm clarl

Bien p|ii0 ^ qaire mille en ont mort adetart

0w4 tieh noient ceui ferrir poi^r tiel e9f^$rt

Tretont le plus ardi se tient fol e masart

* Âdonc cescan de lour raantinant se départ

Ver îensagne carllon iour seignum esteoiiart

relornent tretiût mout iom* &cenble tart

Heures e deamembres ases plus cliao troton

Tomerent eeat tîois ner lensa^e çarllon

»o Mes ne iiirent alies iemi treit dun boucon

Che ueirent caillemaj^ne e sa f^îant cnuiron

£ qand lencontrereot si distrent a ûev ton

A y roi pour dîeu merci car prénes aenieson

Don félon dexirier che a feit destradon

De grand part de ta giant a tort e sens réxùn
Mort a le dnc herbert c[ae estoit cnistn naimon

E plus de qatie mille des autres ce sauon

[1 a une giant da pie che nont pas garnixon (bLi.b)

Autre che cescan porte un ipngisme bâton
3n £ loout ont bien ferme un petit fer en son

Celour font si grans coos se noir dir nous denon

, Che esctt ne anbers ne i uaut la moite don boton

Homes e ciuaus ont mis a confusion

De ce suspire iiaimes e dist pour saint simon

«A Je ai grant perte feite cui chen soit mal ou bon

II.: Qand mien cuisin e mort par si teite ocheison

Naimes dist lemperer selong ma enlenoion

Âuant le desenrîer npos bien le ntngiero»

IjOw eseria a siens homes or Manant mi baron

3* Si ahatrons loai^nel don b>mbard roi félon

Car ie trou plus lahet cbe ou roi marsiUon

r X^our fist en uer la p]âce dreçier mefi cqnfenon

25. 1l«Pt«.
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Mes de ce ne sauoit noiant le ii\ milon

Âins aloit pour la ùiïê lu e siens compM^ioa
Mao^erii e ioens fil a snen detre giéon

PMt aqnoier li noiie le «rit e la tpBfiMi"

A Eçarlle «er la plâoe se nlat lot àan mndoii

La apee Bti€ ao poin^ tnea rom wm tlifMi

8ien9 homes aaec la se mittrent a bandon

Qand dexirier uit çarlle ne sembla mie bricun

a. a. w.

>• Schlufo:

De feu poorFeras nous plus daomaze e meiprise

Mes ayant loscurour furent a tiel juise

Cbe celle giant paioe fu treoçee e oucise
,

£ la ville robee e destrdte e maoïnise
>i Deo gratiaa amen.

6.
•

OacoIi Vliym 9Ê^t.i éertt. 4es 13^ etW fltèeles;

es iet jedoch dareluws die gleiebe «ehr e^hSiie

hend, nnd dae datem Un eelitiirs aa^|;egobeii, nin^
lich 1371. Freilich bat Jacob s. 155 die jâbrszahl

auch falscii abgescbrieben, wie denu iiberhaupt

seine abschrfften durchaus unzuve riais

Oen ausdruck proesme (VU) Âodii iiph im
gedichte auch nicht.

a) Jacob gibt dem ersten atuck den titel la
PASSION. Vgl. Imm. Bekkera prèben ' und aat-

ange s. 80.

Apres la passe quand vbesus dure paine

Dool e tranaUle ael partie iea», kuaaiae

Per nps gazv da U dîtbtes Aaiim • •

Li rois ikaiaf aei ^îaeiplis aauiae:.

1)6 denç uns ort dont la flor fu saine



Ghe àiftil sauolt e chooaie por cevteine

. Ckm «Mb i ^miiiit da certe oit tcmioa
Aies ditdples en diet II rois eopreine

Here apropinquat che çel or sont pro^aioe
i Chi moi traira petrns parle autaioe »

Nen toi doter tan nen ai foible uaine

Si omnes le reliaquent por dorer mors eslrune

9oD U reioMpum êf ftesus oe^feniiie

JFhesus respond e tint ii çeu en hùà
1» Quand il ci de petrus le bnbais

Corne celui chi soit de. caer aérais

Toat ce che doit aaenir e fa mais

Présent lî font nel mescreec uos pais
,

Respont a petrus nel tenir tu a agais

Par choi des autres plus urgoillos te fais

Toat U primer toi di che tu serrais

Deaant iugif par trois fois iurerais

Che en tôt ta oie tu moi nen cooostrais •

' PetxuB respont ia çe ne moi dirais «

Sî me oportiireit mori'tecum ueerais • • :

'Apareille soi ot toi abien et amexais

Tormant e paine terfim durer en pais -

Respont ihesus ia point ce non farais •

Ante fpiam gallus cantet tu ter moi Teooiefttla^

?â ^vant a ce dit le sanct ihesu crucifis

Trois de SCS disciples de denç an ort floris

Ot soi les moine les antres i sont remis

Tôt par de ors leç ans oliner 0^1is

Orate nos ce H dit'ihesa cris

Ne in temptatione caschnns de uos soit mis

Caro infirma est e pront li espiris

Apeçe fere uohinter e non ennis
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Quand a ijc dit a genoil se&l fia lis

Sa oraisons clionienre e si dis

Pater si possibile est auiier cestui calis

Yt non hibam iUam biant ôrd m • toi pla<

Non secandum nelle nMim mes «m t» mà
Quand a fe èit fn si fàit% «odm
Clie dàa sanglant snor IW tôt inUnyi» -

Tarn tost sot laoe e par do ots sen i»

Tôt ses disciples a troua il endormis • r

Trestout li e^^ueille quant il geta un cris

Sorgite feit il molt per estes < uitis

Pur solet un hora ne un mumens de dis

yigilaro necom dond uos nestes de pis

Horate dico pnis en lort fa reuertis

Jesns adovo èê parfont oors ponsts. .

Vn semons dit che très bien fn ois

Vsqne ad mortem anîna mea est trbds

Del ort sen ist ses discipks coisis

Anchor dormant caschuns ex oil dois

Sur(^itc fcit il ci sont notrî ncmis

Cellor se leuen iongirent li iuys .

Fustibus et ^dijs caschuns bien manuis

Mes iudas scarioles da dctns malleis

Tan toat vit ihesos si dit ane rabis

Par moslrerle cellor si baisse boçe e «is

Al baisser cbe flst H malestrus

Tout il iuyf le nont bien coneus

Mes ihesu cris si lor oit respondus

Qaid qneritis por cboi estes, oasns <

Jugif distrent naçarennm iesns

£cce ego sum ni alteç qîrant il plus

Gum li inyf le mot ont entendus

Che sol nonoit da diuloo uirCua

Par tel aaniore in caseboos experdfes- *



if MAA€lANlâCH£ HA.lil&âClilltrTgN.

Che ilH en perdirent cors Frons e lus

Cum fussent mort chairent estendus

Li uoir ibesus ancor li oit amentaus

Qaid qiieritis quand ii aonl remm
» Calior 4Mlr«Bt vmm D«(furenus

£c€e «igo nim. primer tiot ai dims ,

8e Mi «olef de ^ fias aoit prendiii-

Chi sont ot moi ne lor forfaceç una *

Auos uoloir sol soie retenus

Das ganze umfafst 3 bl. zu je 4 fipaitea uod

Va spalte.

Schloliit

Q?and le ueoir f'u rendue a longins

Ënuers ihesns oit £eit uii biel enclins

£ pnit oit dit céat hom nen fa terrine

Vere fiiiaa dei erat ibeaiis dont roi dtmna

Gbe aTOns si mort por ire e por tistins^
'

Puis se engenoille si soi clame tapins

>• Débat son pic et soi apelle frains

Pardon demande ihesu li rend mercis

Cbe a nos le rend qaand nos Tenrons afios

£ ai nos oondne aal règne eelestins

Celui de glorie cbi confondi cbâina. -
'

'

Deo gratiaa amen.

b) Darauf folgt der roman »'a8FIIE)iont, wor»

liber bai hs. 4 s. 1 if. berichtet let- Jacob (diss.

VIL 154 ff.) nennt das gedicbt Irrinmlich Ron-

cevattx*.

Schlufs:

Çante noia ai de a« et de bewmm
E de- k el maiae a la fere dfoa^.i
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E de la bataille chi fu en aspremon

, Gente li fu de mante relion , ;

liav.anrgarde del emperer kacilon

> clx mil furent U conpagnon

riî rois ii oit 01 lij daohi por Apn

. %v mil famt al oifal df*0OB >

Lenseigne k. alure porta fagon

Grand honor noit limperer kaillon

«o Darabedos part en fu cum nos troTOn

Nen torna mie la moite a maison

Chi in la pkifft âvent ior guierdoo

A lure Btdâxmt «qoenr U éens perAnn

Hiqre m «Tant d finis l« cancon

>i Chu ci finis che plus ne uen canton

E fa a XX de juni descrir feni ii son

In mccclxxj exemple el son ' < ^

Fiai es4 ii iihvt- jhasu mmie en soû ^

Deo :gvffltis smsn.

Romans de Roncevaux. Peigaïuciiths. des

14. jh Vf^f. Jacob Vil, 156. Das fiiiher beschrîe-

heiie ms, des gleichen inhalts (n" 4) bat noch eine

einleitun^, welohe hier fehlt^ dagegpM hat n" 7

am schlufs einea xusata, der sbrir Mit*. £in

titel fehlt. VgL vber dat llterarische il. ibnins
dieseVtatfon sur le roman de Roncevaux. Paris,

1832. P. Wolf iiber die altfi anzosisclieii helden<re-

diclite ans dem frànkisch - karolîng-îschen sag^en-

kreifse* Wien, 1833. La chau&oi^ deHoiav^i ou de

Roncevaux du Xll^ siècle publ. par l?r#i>fu Bljebal.

Paris, 1837. PfeinA altfnnuBosi^chemig^n 1, dOw^ott-

lob Régis in demi glo^r uod deu ^np^ràiogen
zu seioei; iiliei'setzuç^»; Y9U Itfatt^ JklfirjLa. Uojat-



dos verliebtem Roknd. Berlin, 1840. Le poème
de RoncevBtix tradoit de rotnan en françois,

par J. L. Ijuuidillon. Dijon, 1840. Iloiicisvals

mis en lumière par J. L. Bourdillon. Paris, 1841.

J. Bekkers abhandlung-, die er im jahre 1840 lu

der fierliner akadeinie iiber dièse marciaaiacheii

hee. gelesen, die mir jedoch erat naek meiner

relse dnrch L. Uhland bekaoBt geworden.

Karle U foti a la liasbe grifaîgne

•o Set anz toz pleins a etie en espaignc

Conqaist la terre iusqua Ja mer alteigue

En maint estorn fu ucu sa ensaigne

troue bore ni chastel qui! nen praigne

Ne mar tSAt hait qa la tem neoâraigiie

is Cite ai a ^ ooetre loi se tvgee

Fors ssragoae aa ebief dune moataigne

La est marsille «[oi la loi des nen daigne

Mahomet sert mout fait folle gaagne

Ne puet durer qe kailes nel ataigne

'0 Qar U na home de lui seruir se faigae

<f Fors gnenelon qil trahi par engaigne

James aiert iora qe franoe ne sen pla%ae

En saragoze fa marsille li her

I Soe «ne oKoe se fist por déporter

itj Sor un peron qil fist aor lister . * •

£a uiron lui si demeine si per.

u. s, w.

Sohiiira, bl.

Haroii dist «k* or ai qoan que ie nel

Quant cîl est morz qui ma tolu lorel

Mes nies roîl. par cui reposser sael

' - Li .xij» pers amis en mai esuei

Tant eom niorai ie nen neira» mais el
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Et Tom§ el «a) duidnel

ItTant guenellon fîi a dolor Karez

Grant ioie en fu i)iiv tole la citez
,

4 Karle H rois a mon leon tornez

Sus en la salle del pales est montez

Tôt ses baropa a devant lai mandez . .

Mult bellement les a araisonez

E daaeemant les a toz acolez

Congîe demandent et il lor a donez

Li rois sospîre de roU. sest menbrez

Cil sen tornent aualent les degrez

Cbarie remest dolanz et abosmez

Chascons sea est en son rang intrez.

8.

Tg^L Jaeobs diss. VU, 197. Das gediclit Tom

der schlacht von Allseanz^ welolie« andi ia

etner hs. der blbHathek des k5nf]p^ in* Paris

sîch findet, ancien fonds n-^eQSS, bl. I89n Vgl.

la clianson des Saxons ]»ar Jean Bodel piibl. par

Franc. MicbeL Paris, lë39. 1, xl. la der œarciar

Diachen ha. ateht anf efaiem Torblatt von nenerer

band der tilel: .
..

LA ëAÏIAOLIA DEL CONÏ£ &UGLI£LMÛ D ALISCANZ.

A cel iorn qe la dolor fu granç

E la bataile fu faite en alisscanc '
*

Li cons guiel. soiïri molt g^aat «baaç -ûi

Bien i SmkÛ fa&atin bretranç o

• * . . . !

2. BourdilloQ (Honcisvals 8. 102) Hest faisch val de si

tel. VfL ood. 4 acUitCs. ' • , ï



li BIARC1AN19CHB HAHDSCHRIFTSK.

Gandin fl iwtiD e guiçarâ h nafkmç '

Girard de biais gaatier le toiosanç

Herrauç de santés heues de mielanç

Sor toç les autres i feri uiuianç

^ En trente leus furoç se iaeerahç

Set escQs frait 6se eûmes lursanç

Set plages ot par mi en âos les ilanz

De la menor fust mort un elemanz

Molt ha occis des turç e des persanç

>• Mais noii uait la moite de dos gang

Qar cent en ist des neç e des calanf

£ des drumons e des escois coranç

Vnc tant non uît nns bom soit uinanç

Desscnz e darmes est couert li artan^

Grand Ib la noise des félons sedoanç

E fiers li caples e H esters pesanz

De sor la terre corut auru li saoç

I^j cons guiel/ uait corant par lestor
'

. . Sea braat fa teint de sano et de faor .

.£d «î là'uow «neentve un «nmwisor

. . TeV U don* paemi so» enm «flk)r

^. De si el pic li raist son brant de color

A pies rocist pinel lu iiiç cador . ,

Li cons li fiert a forçe e a uigor^ .

*i Mais tant i a de la gent paganor

tant h$c «os derama^ son ji«§ûov

Sor la breagne qi cor a grant uigor

Cil sont a Hii darde Ion paor -

Cii de palcrne e ci! de straenor

5o Cest une gens qe uers den na amor

Vne spie porta par molt rnste fetor

Lo iorn a mort maint filç de nanasor

Ba gjaîci* lo êiq de sa seror

En la grant preiae a fait Ment, son
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FRANZ. USA. 8. LA BATAILLE D ALISCANZ.

Auoic estrie tuit moreo a doîop

En cuî perdra guiel/ sa ualor

Ja de ses homes nisira di cest ioi*

Li cons lentend mott en a HnNiC im -

« 11 uoit bifa qîl en a pcior

Soaent mlaaw Sieni I0 criitor

Iii cous glstn. «oit m komag fliorir •

FormMt len poise qant nés pnet garenltl^

Viuam (jiermais ne ii pu ut uelf

* Qant ne lo treuua io curcla raatir

Por mal talent uait nu païen ferir

Jusqa les spales Je iitt lo brant Motir

Âdonc eomenceni aaracni a fanr

Totes Ita aniiaiK^ on iMiitet «mir'
Tel iiiiH»> flraaini la lem Isnt ftentr

Ardiement Beat iios genç eouahir

La tierseç fier estw ebvirair

Tant aste fendre e tant escuc troisir

E tant aubeig derompre e desarîr

Tant puing tant pic tante teste toiir

Lan mort ser iautre trebachier e NMvir

Plas de .X. nnlle en MÛeç ebair

Lo eri^ pol bon de Iraes eir '

£ ninian se coadwt paf baîr

De uert larobant- amie près de flMMfr

Parmi ses plages uoit ses boines ensir

l^inian est en lae de! del aichant

E sa buele it uait del cors cheant

£ prist lensegne de son espkr tnmgeet'
Parmi sès 'flflliis se ealt bien eitiigeafft

Pois se reHce 4esor son Miilefifit

S7» to.



Entre ses mains se uait adeu ietant

Âubrant dacier en uait molt occÎAnt

Li plus ardiç uait uer lui fa^nt

Droit ners la mer les umo fonuit .

s Dan «al li sort la ma^nea gDrhant

Cest une gu» do noU sembUoit

Tuit son comnç e darere e daaant

Tote de plom e de fer ensemant '!

De ces plomees aont lor bestes caçant (^'-

to Dis mille estoient li ciuerç seduant

Si doromont «ont eotrets glatisant •

Qe la marine en «ait tote tremblant

Qant uipian «oit la gieot gorant

De tîel faisons e de si fait semblant -

»i E uoit la noise qe il uoDt démenant

Sîl sea ismaie ne men uois merueilant

Ariere torae lo col del auâerant

Not pas foi une lance rtenant •

Qant deaantlot nQ!it -'Qae«ei«e eoraot

*• Done smt bien: poserait coBbeDant

Li gentile bom aa testa mamtenaiit

Vers dameudeii uait sa colpe clamant

De sa maint destre aioit son piz bâtant ^

'

Dex moie colpe tint ie ci foi tant

Ne foi maïs estre tôt.mon uiuant

Jal eomparoot poian por sol itant'

Vers on wAkttMt uait esperenaiit

Des pers de larme sa fin uait aprocbant

Viuian tome qi ne imel mais foir

3o Vers les archier cui dex pot maleir ' •

As primiers colps le a fait départir

Jusque as cerueles lor £uit lo brand senlir -

£ dl lo ferient des maçea por air

Par mil anbergs H fait le sanc saplir

M £ por li aadM la eemete boilir

1

Digitized by Google



rRARÏ. Wm. ^é tA AXAI!.» D*ALUICANX.

0«t pdiit jld eonte mok est pm dt wwrlr

Mais dea ne plaitt qen core da ce- feojr

Tant qe git'l.' uendia a sepelir .

Çe il arcbant se combat por air

Ë su os bretram cui dex poust beneir *

Daoé eompagne ot fait x. tnrcli foir

Le sens li orent fktt e torer e froîsîr

E son Bobergi- detrdmpre et deaarcîr

Toç fu eschiez ses brant de cops ferir

Tii cons bertram fu molt de grant air

Qant les ci u a us uoît a foison uenîr

Forment les dote oe uos en qier inenUr ,

Ne adt ip faire nen el» no ee gosntiff'

' I.-
•

lii cous bertram noit nenir maint awMir.

De la raasnce as saracin gorier

En qatre ilotes fussent bien .x. mîler

Tnit sont cornu e noir oam a verser < ;

Li cons bertram noia i^roiAier - f

Nest pas meineile nus nen doit memetler

Qar tant «làlsfie sont bien avesefpiee ' ,
-

Si cum il duc ariere loparier • [

Viuian uoit en mi els coplaer • .

"

Ondes giell/ carme uene^ aider

E bertram onm mortel engomiNrer -

Dame ti berger ne me nere^ entiv

Près est ma mort ni ooil* nal reeoorier

Bertram lentend non sen edta eaaeev'

Deu reclama lo ueraî instier

Vîuîan sîre or fae trop (je la mer -

(^ant ne nos uois a mon brant wtagaer *

A eest mot abrocbe aea destrier

Qil o ueîst ces uaebeie detieiicer

Lan mon eût kdtre nerser e trabncer :

,Bien len deust alosier e profier '

'

3



44 MAftClAMISCHS UA«J)&ÇUftlfTSil«

Bien uant chascbuns rolant et olitier
;

Tank fi«r beitmi et deuant et dericr

Qe la grant pmm fist molt aclmrier

Vinien uoit sitiiMor «Wader
5 Tre9t»t sanglenK H veitèç btiatr

Li cons bertram li uoil U sanc ragei'

Tôt contre liai e a terra la cier

Sil ot doior nuls nen doit merufiiler

yinÎM' nv9 ce dUt U timoner

10 For imov den qe tnt a bayler

Car nos aleç sot eel estant ooloier

De soç cet arbte qe la nof embrier

Je remanrai por nos escargaajler

Grant sont uos plages ne furent desanger

'S Yinîan lot ne pot el chieF dricer

Dos fois se pasma sor lo col dei destrier

Ja eaiat ias.Ae fuissent U estrer (U. s)

, Atant liée- nos U Sort rois anpeber

Eq sa 'Oompag^oa aqnt paîn je. miler

'

*^ Wj) cons bertram uit anceber aenir

En sa compagna sont ciualer .x. iniL

Des dit bertraoi qi tôt aa a bailir «

Secor nos sire si toy soll a plaisir

Cosin uioiani or nos uerai morir
9h E moy aaeeames ni porai gaventif

Viuian lot si cominca a frémir

Dit bertram nos nauoas nul loysir

Tant cum unions aions pain ferir

Ja de cest ioms ne me uerois ensir

Gariseç «oy oâ :tn moy qe morir

Mais areor.noi tareeiii «sentir

A cest mot resont aie &nr
Testes- n brac font des cors départir

£ ces cerueles ei^ contre mox)(, boi^ir
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P.'iians en uovt qi les ont enoairir

Oe lonc lor lancent les espîe^ por ïmt

De soc bertram font aon doal diiîr .
'

Plus de À, ien noloîent sarsir

5 Quant miim tôt vaife àù lor loUr

Mais graot M» ii fiOnoieiit sofnr

Par mi ses plages nmt ata Wiaitt tniir

Li ç;entils Lom lu molt de cirant air . '

Meîlor uasaus ne pot nus hom ueoîr

io Por droite force fîst paians resoHÎr i

Plus dune lance en arere foir

Yiuian Hait an àuen cîual taiiir

liane fait mm ptim départir

Bertran JenCand «Mit tm dcnr

Diat uinian penaeç de oos cair

Veeç de T>aiens toit terre eoorîr

Sa chascun colp en feises .c. morir

En cois uerois un mois tôt complir

Q'il fusent mort deiis li poust maledir

9o Las corne uoi mon cber onde iieiiîr
*

E saracin ne poront eofferir

Se il est mon dono nos conueot morir •

Qar neit naia qi no» ponat gimitîr

Fort damenedia qi tôt a aliailir

Bertram tentent qe nestoit cirdesir -

r

l^iaian sire ce (Vit le cont bertranç

Se ie nos iaia eie jnen uois fuianf • •

Onte naorai et an^ae toç tanç

Non aareç aire disi «ioian U Bnmç .
-

3o Qereç non onde Ida «a aUieanç

£1 grand heiior a il eit conlMitanç

Por den li mand qil meatoit secoranç . f

No ferai uoir ce dist le cons bertran^^

Ne nos £s»idrai JUuit.iwil soi joinanç

3*
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• MARCIANISCHE HANOSCHRIFTBN,

Ne tant cum soie encore si ardanç

Tant eum cl pun^'- me puîst tenir Jo

Vos aeraie se deu piaist bon garanç

liors uont ferir endui as iiie«cr0tfi{

Si lor detreneent- les «oitet t las Oên^

Testes mains font uoler por oes aui(

Patans net noif ne soit espoentane

Es uos .V. contes as espérons brocan^

Lor cosi furent de la terre desfranc

£ guielmes qe les eheuois ot bianf

Saudin li bran benes de meleasç

Bel Gomarchis s, le tolosMç

Ben se ooniiint as ensegnes ereang

Hait gentils bom perdi i <p son tanç

Orant fu la noise par ucite le uos di

Proa sont li conte coraios e ardî

Ne se faudront tant enm îl soient uî

Mais uiaian teing te pins ardi

Danant tes antree a oncis lanrpatrî

Qi molt lanoit nanre et mal baili

Par mile cors Je son espie fbibi

Ce fu la plaie qe aine plus le malii

Mais uiuian ne la pas mescoisi

Tel li dona del brant dader forbi

Parmi son aume qt ot a or bruni

Des ci a» dans la ferroa e parti

Mort lo traboee del destrier araU *

Dient li conte qel cîaaler a ci

Sans losire por laida merci

Donc se restragent paien deu enemi

E dient tuit mal sèmes esdiani

Xi uif maufe on| testa resorti

Qar pm ÙL mort des ier. amiedt

Malt mal ist fiil U «tfaM lasjsieri



> «
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r&AîiZ. sas, 8« la BATAiLL£ .D AjLlàiJDAMZ. 39

Gîell. a lo rov tcubut honî

Qant il orabie sa feme Ji toit .. . ;

£ de sa terra la trestot daaabi : . - . f

8e dl glotoa aos enscampent enti >

s Molt nos en aura, macomet en ai

Trop ter aurons lor orgeil consenti

Mais ainç la noit qeil seit aucspr^
, »

Se tendra molt giel. ha honi

Ë por mauues recréant a faili

i« Voir dit bertranf uos non aueç menti

Lovi U rû|irent onm âmrtial eainii.

Donc aesîcç fier ester esbatoir . .\ ^ v'i-* r

Tant fort escnç detrençe et pantîr

Tant aume frait de tôt e départir

Tel noise mènent tel hue e tel cri

De dos gt'an langues les a hom bien oi

Geste bataile ont iranfois desconfî,

Kaîs iasqa pôi seront gries csmarr

8e de non pensa por la soa merci
A

" J

»• cirant fu la noise c lo cri e la huee

Icele ienç i fu moi isi>aratee
.

Qant li anodes lî sorç dune uafêe
^

A tog mille dnne gens desface * 1,
'

La ienç fniant sont a lui ritornee
'

El -ïi'anc moster est la contesse oiUi(.'e'

E larceresches a sa contesse rayson çontee

Sire conseil s^oz nulle demorer

Vos conVfiiV^Vélié'^ébrte 'é'HaW '" "' •^

27. contessc îst antertupfelt d. h4 fsliMchtf wa* -ic| Uofii



tB MAACfAlllSM HAH^SeBEIFinHt.

DuM 4il krceffièhet ftiit iert wùêtt^ fumêtr

Croyc e procédions xmt tnolt tost ordinee *

E sont %emi enseemble soc oien«^^ ia pre

A une eve corant si la régénère

S LfCve iaoça son cors cest miracle mostree

jEo kre beneoile en sont la jene eniret

lUoec foi Kalieeç • de cvesme arosee

Dô gris am.

Romaiizo in prosa deUa iakola aoxL.\i>A.

Jacob Vil, 158.

10.

Jacob 160) gïht dem g^(iickt dea iUeis

Guy d& Nantoil,

Ah cel dot tens et gai cbe la roee est florize

E erb^e pansent arboseos reoerdize

HcÛMflnft çant doloe por beîs et polarixe

Aller retome amer cbasenns en sna francise

Cliiest son droit seruent de Lonaie ses fallixô

»o Car a moi ne rechert rens forcbe gcntilixe

]>ie se pote £er prisire chi dalui faite duiixe

£ cbi soctotel sire ne mantent dmdarixe

Car de tncte nertnse est amor la raîze

En donner en proeo(e en mantar iostine

Le nalleete de nantol de çe bene apprixe

Sacce ib e cortois et meis namauarixe

Anstoit dessa corte et catie e rauixe

Largite for pariui e pruecre acchixe

Dmctare emantenate sang poot de gaberixe

la Cîoaler de deo fa aonor de sant glexe

' Kie nallet de «antol est gai appelles

Nest plus pros dandgels tro9clialeaûr sales
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Le ricce roi gbenor tant loit iioriet

Che loit (^uîndi çaos e coniplix c passes '

Poî le iisti riualer a una pasqua roses

£ por amor ioniaat cii tresanit na «lubea

Che chaschttw 'oit uUe cmUmê wtêêmmtm
AghiiMt ée DMitol ok clwMiiw wku- !

ChiiiBMi ddion «okr Mi mra ilmnne» i

A«yit Ml OTgoire ai qutl parit il «Mt

Le iraoche damicels dicc ioct mcrces

Auant che corte fusti partie ne deseur^s

Tel oit ioi ie che seroil corme es

Se le ior miome u messa^ enues

Aghiaor 0 « g« Ja AOMile «ont«s

Clie mil ciner de maiatofe a oantol «tiigefM

Ainolir ooU • mM oltra M mualgre» <.

Quant ce «Atendi gui o«( te i¥>Uw miMt

Je îfipe • éiù dbe te «mid rcstoret

Che iiençans sen farai alebraiid iectarcs

Il dist ao rai gaoor merce e jjietes

Car me lassasç a lire le coDre mui 4^0CI$

Aiiee uioi ûirra inoiietts adubes

1» roigaw pavolea k dm acdte

YêMuà ditt il Mmi aim
CliHid» «eleta partir da la ma dmftri^ - '

Ma plu che uns arai 01 cortesif

Mantenant la métrai pai- lot ma baronie »

Ben serons cent milie a banere e ioulie ;

Vest le lion doro enfins argento brunie )

£nci aaioBt emuMbie wmta mmie dante-

Pflia tnpMMmS'flMr treM «a tiimy^pii

Mort a«m o cwfimdiio draie tmifr noaMlie
Le «altet dialettta»i». dotse maot te immb
A prieie lifirt laus a deu le fi mane



ê0 MJkftctâiiuiew MAwaMWirmté

£ ohaat cheile ttoît long a h terre se ptfe

LetperoBB baisîa roi losre la faUe ^lie '

eo« doese e eirelie

Melt Mme le baie per elie laoott*jMine
'

s E pur aMor sa mere a la cere sehUie

£1 lest deseseptaos e passes e compHe

Che le rois loit amee plus daltre rem chesie

Orra approseme le teos chii lara pui* amie

Con aoi pofret kra oant la aaatpii fima y

»• De liactail e deetoBS a geui io«aîe.

Dattore a âaauflas e de grana lellooie •
> ;

4

lie fort rois ganor ne unit adtarcîîr plus
"

Par tocti ses pais oit lor breu trametus

A roi aâamires e a eons e a dus

is Plus tost ot chi poit si soit ad agramor nantis

Collor sargens e araois a bon cbali erenas

E chi derren faidra le eeF aura perdus

E chi loi seguiia bclla uerra choneus

Mantanant la noueli est per tocto spandas

»• Che ganor uol passer oltra lemir fondas

For amor de agens la« belle al cef crespnt eu.

Canda ia si soit le noire gram ioie nait ans

Caicans aaproslareal ^ ans le sok.et^plna

Gbe fusti a son segnor arines ê oegnos

»i Aaant che le mois fusti trapasses e feros
^

£st aegnnc a horoi ben c. mîlia scus

Soit le port de falerno poit iom auor nens

Lemforç e la poisanç de gheaor 1# mesibraa

Cent mil einaler ad {Mal. ben meélas '

^ Aceille noce sor nette dert et dardent. pai^ua

Ba bloii et de tndegen de pali et de ualna

De roge et de blans intalees e tescna i

Lors ele pere chioit adois eus "

,

Si grans est lespiandor abi oit rendos ' :
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FRANZ. Uëg. 10. OUY HB MAMTOIL* il

Qii par che tôt le ares e le moas ai ardus

Ah grameruoille ttoit telle lor compagne

I . Ben c. milie pluf terres aocta- au cntaogpfl

O est !• UoB dor en 1« Uancè {mq^i^a
,
» Hum itoit éonoadcr e aerce «t brigiii^e

De boaie deeeos de çeuaU dentre m^gne
Por k eomande gbeaor cheit de tat lemangne^

^Comandest exlit tôt lor çaiiitangne

Le oeue âdprestarent sans longe demorangne

Pai se létale e blee .e ^euals de sardan^ae

Schlnfe:

Celle nuit lo laissIrerU iusf[a ia maitinee

La pax ont otriee quite e acordee

A iamant dal coyne cristiente deaea -

*i £ tote sa masnee batîza e ieoee

DvTant lo vei de Fraaœ « se femme «peeae

Gni pris aiglert qui teiit joie e aaee
Grant noces i ont fet soz oantoil en la piee

Ses frère baixa gni dur est la desenree

»• Dame aye dauigRon gist a terre pasmce

. E ganor ia redrîze qui la réconfortée

La masnee ganor en est as nef aiee

Il ont drize lor sigle sî ont lor uelle levée

£ zascana des barons sen na en sa contrée

•s Dec les qni mort i forent e la noise obKee
' Châties vint a paris la sasoM est êoM '

Dex Tos ^arisclie toa qui lares escoUee

Por ce c^e mieU en seit c|^i la zantee»

11.

ROMAH Dl LaVOILOT DO LAC, Uk pMUU VgL
Jacob VII, 161.
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* Lancblot. Fortsetouog. Vgl. Jacob VU, 162.

tn.

Jacob (VII5 103) gibt dem gedicht den tîtel

DooNE DE Magon/a. Der anfaug; des ms. fehlt;

kein taibiger autaugabuchstab. Der anfang des

vorliandenen ist sehr verwischt, zum theil mit

eknem andero pergamentblatt verkiebt. Vergl.

Christ 1632; Reall di Francis; Faariel de lori-

gîne de rëpopée cheTaleras<|iie du mo^en âge;

F. voo Reiffenberg ùber Jourdain deBlayem;s.w.

Aofang:

8or tôt les autres ùl de maior renon

BoÉO no I0 ^tn m wanîgfÊ ni pefdon

is Ver loi sen «oit coti irez con lion

Et en claren clarenea chi a nor li pcm

Qe ii dono druxiana al ceuo blon *

Graa coipo iér de son eimo easoa

Qe ilor e pere nabsei a fosoa

' La i^e torna qe feu en eanoon *

O laid>er^ trin^ dananti li giron

Le btando de ils soura K aragon.

Ich gebe nun die rot rreschriebenen capîtel-

ûberschriften, die jedocii viele febier eothalten.

CometU do de magança reiorne avfoi$e

cin» SO0 ient.

Comemt dojê èandire OÊie.euene a mtn

Jacob Vil, 164 bat hier nocb eine steliei aber

nicht gauz richtig:

Dodo civalee cun son oste grant

Por H çamin i sen vont erant

Tant furent a san sjmon davant
'
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B li le fmand ma èmm peetaiq» <

Bo?o.era lave aJadievapirifant

E reguardo fora por me U canp

Yi lore tenâere e panilon tirant
^

• Que h grant este e lo V* R^faill

Quando la \i no sesraaio niant

Del lû.ajmbaido si H dist en oiant

Porqp me dones vos vestre soido»

Cornent ioÊÊO am tes €m»pagfiw se»

tA 1^ 9n Al bmtmiie ecmm A» de mmgamcê

e com la mulier sii;nêèmldè g&tdêit-6at$0,

€wmw0t ia dama de sigmèmldQ conoU

bwio en le imgno eimefe.gê'mde çoia*

Cornent siginbaULo amupuimt ùom. Ce-

mtmi doA têrmrem mÊi^ne.

Cornent bouo e terîs retormeiti ^fmUi

^ ' 0 memirereM ia eiteé

^ Cornent bouo oU reemure $a tàe e de

drùcimna m de ses fih non muo niant e

. ^omemt btmAÊmmti ii memdoit .fnes0ç^r.

Comenl ùraidamont da paie ehe son

perèfo mort0 mmndo por bouo m^çer.

O Con^ntMMina«fatde hrmdmmon* par-

lèrent com bouo.

Cornent boum demamleia dmmn de la

çançon et eU» U vouto tôt ço qe U eri

auenu.

•
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faz e eameni parhdf a traidamont.

OUbê aues cum teris oit pris bradamotU

por wmUer e cornet^ 6om fu rêiainm tm-

^ toiie e menait drusiane e ses enfam* Or

ês cammçe canumifiê griÊÊ^ la guère.

Cornant liraispépin enuoie in autone a

imtù do$ meêoeer kti menaçatHlo*'

Cornent li rois pépin qi rois estoit de

frfimee enmma a bouo doê ambaemtor for

demander antone e blondoia êmusew»

Cornent li dm messaieê entrâtesit .en

' meione eemm$eÊêtdiemfmèamims mnintea
e cornent li respodi*

^ OUh$ mnee de èoÊtQ e emnet^ mm&itJkse

ecomo e loit drusiane recoure et antone
^

en'eesie

p

umto de bsiaann Imemreêdéli

rots peptn buem est ^e uu saçe cotu pri-

•• Cornent fo la carte grande de K roie

pefim e H roi$ e bat^z qi la gmoient e

du çuhler,

Comen$ li çtibhr parla a U rois pépin

e si K conte la beUm de dama berte e de

son per»

Camemi U rma pépin fi grmn çoia par

la parole. Qji li dùce U cubler e si apelo

sa iemi.
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FKAMZ. ES8» IS» BODO OK MAOAKK» 4ft

Nach diesem capitel ist ein raum zu ciner

ûberschrift frei gelafsen durch iiachiaT&igkeit des

minlatora ; daher die uberschrifteo tod jetzt an

immer erst nacb dem betrelFénden capitelkomiiieii.

^ Cornent H duw aqiluz de baiuerfo U
primer qt dùtta li comeil apepim*

Cornent parla bernardo de clermont.

Cmne$ii morando de riuer donc li

conseil.

. Cornent fo €tbeu li anbaseor qi deuent

àler m ungariê pùr la Jile U rùis*
'

Cornent li mesacer êaparilent det tôt

quele coses que mesiere li auoU.

Cornent li anbasaor entrent en onga-

rie e parlèrent a li rais, *

Cornent N rois (longarte aloit encontre

U anbasaor U rais de françe e comeni
se parlèrent e dient lambasea li rois som

signore.

Cornent aquilms de bauiere dise a lirais

' primemant lanbasea de li rois de françe

e camewt U rais enfi grant çoia*

Cornent li mesaçer contoit là nouele a
lirais dangarie e cornentU rais de françe

*^ en fi çoi/a.

Cament li rase e sa ragina parlarent

a safttte si le dient la fature de U rois.

Cornent la raina dangarie fu saçe e

ça qetta dist a'saJUle berfe.
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'' ' Ciment aquilou de houiere parlo a la

' Viifne pOT ueoire soa JMe berte.

Cornentlaroinamena aquilonpor ueotr

\ soa jille nue*

s Camemt la ragm semoniwUsaJUleMo
ço qefaire deuoit m toi li atria.

. Com0tii 0quih», parole a loue e de-

• mandete sa fdie,
X Çem^ li roù apella m muler e co^

ment li fu la dame deliariee.

. . Çome0tlimesaçerfQu^ateinma^ançe

e €ome$ttlara{neporistamoraladMçelle*
Cornent la raine proia la donçelle qe

pro le in celle noit se dem m présenter 0
liroi's ùi le leit magis non far son uoloir.

^ Cornent la donceUe. par le uoloire de
berte fÊUra in lo leto eum li raie e benji

son uoloir si oldrois qe auene de berte e

, . ipoment fu traie*

Comef^t allfi false ferme stahli a sum

baillis qua JB.J^ttl amenée in le boise ai^

^ Cornent la maluuafia donfelle prima^

ment It dist ço que faire deuoit de berte.

. Qjui se conte de cella maluesfe»\ena e

de le ^filç qe la auoit de le roispépin.

, Cornent berte remisis eu li bais e co^

ment synff^alda ks, tro^a*
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berte e demandent son per iUa egL i

(hmeni lefille symMéh fmrmt 'grwU

<» la rame berte.

Bmhm0mifBtteqe€mme4$ieH00^ùmenli€

li rais pépin enuoia a êyntbaldo mersmne,

* ^ ^ €im^ K réiê pépin uoH » ekaçer m
si çastel de stjnibaldo e auec li ses baron.

Cornent pépin eide berte e sUm eauotm

: Q^iHmt spiiùafdo oit parle a dama berte

ot moment ela 'Oiria defait la nok/Êim de
^ '^Kroù e li rois li ordenu de fàr U leto sor

u» char, -
• >

Cornent li rois pepint quant il auoit

' fa^ dé iert0 mn nofofir êon rétêmm m
parts e la cant. '*î

Cornent la rmm dongarie iÊtêma in

'ftuçe memçer pro sauoir nouoUê êê. J»

^^fille. . ^
^

^ Htet «ehelnt éer s^^rèiber wfedet eie spoMun
ûbersprungen zii haben.

\' •

. Cornent ia raine dOHiga^ie parMt a U
roùml le reoèonda paroh dàler infrmre.

Cornentarois dongariemonpli linoloêr

de la rame mH le é9m parole <ff in

franger. . .... , .

_. à
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49 . MARCIANISCHE UANOaCHRlFTKN.

Cornent la raine dongarie mpcMrelle da-

da son êegnor e cornent çiarcilçe auoTm

• i Cea^mi êm tut^ Im raime a dùseiêêo

. çiuaUr e si cùêl§oit por alemagne,

. C^ôMMfit Imrmme ciÊÊmlçe ne jMrrAr e m
. uoia a U rois qe li alast encontre.

C^ÊK^mU la raine ewiroit enparie emon-*

toit a lipaies e U rois la cenaeio*
'

' Cesnent la raine dongarie fuant fu
\ messie eer 4i pales e par toi r^imfrdoU

^. enon in safile e cornent aioit, a fe leto o

ella mahtasia estait*

M Cornent la raine dongarie tenoit li

. staie^par farçe e sile 4enHmdasùfiUeesel

non fu9t li bair.

s %eatU la raine dongarie. uide safille si

. ks-eenaitamaaiesêant e ^menaitgram*
* Cornent berte parloit am mer Iq raine

ersi U eoÊfiù tôt ça, qe li aueni e camfu
traine.

Cément la raine parelo a pepits^ e pois

ee partent ensenUe e menait a paris*

[
Qui conte la nouelle comende la dame

qe fi li tradimeiÊt fé arsee èruae^é

Da pois qe la dame qe de bertefi li tra^

4. 1« ciualce. ' - *

Oigitized by



FRAVa. B88, 15, DODO DR MAGANÇE. 49

étmant fo çuçee se dejpartp la roine e H
ahit en ungarie*

Comeni la raiàe dengdrîe se deparii
* di li roispépin e da saJUle esisennoM
B m M terre*

Cornent la raina dongarie fu reportée
m ea terre et a K rais contait la nouelle.

Cornent li rois pépin porgant auoir qe
Udana da demaganfefi bondir sa a^e et

lo cmalçoii ad emtone de sor 6ouo.

Q^i se camenço Hroman cament lirais
pépin contra U uolir de li ses baron por-
gant ttuoire.

Cament aquilon e li altri baron dano-
is rent a H rois li conseil de non çiualçer m
antane e li rais de çes li rais non uolse
quel conseil.

Cornent U rais pépin fi bondir soa aste

par tota françe por aler ad antone.

m Cornent li rais çmolça cum sa aste ad
antane e cament bouo mando a sydoine
etous li dona*

Cament dnrsiono ptsTale a bouo por
far la noir a li rois darmune qe bauo si e

is reuanu et ait pris.

Cornent teris vene en secorso de boua
Miom eun sa mil çiuohr e si h salue

da part la dame.

4
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\ MàEClÀllISCini HANDSCHRtrTBH.

Cameni sen uaU hematdo porih a

H rois pépin la nouelle.

Cornent uquttùtè parla m pépin par U
memncer.

Cornent sm uaU bouo a par loir * U
rois et auoit auec lui Sj/mbalto e teris.

Cornent aquilon parole aie âme boua

da pois ke li rois pépin li auoit parle.

Cornent bouo parole a li rois defrange

e cornent li rois li respundi*

Cornent se parti li parlainento e bouo

sen retorna arere in antone.

Cornent bouo retorna in antone cornent

drusiana le mis por rasen*

Coment bouo doua a tense li primer

colpo de la bataille a Jc* npil çiualer^

Coment H rois por li conseli daquilon

comanda a dodo temagnaçe qe se deust.

Comentfugrant la bataille quando bouo

entra en leUor e da loutre parte 1er-

nere de do,

Coment* dodo de maganpe eonoit bouo

a larmaire et a li graut colpi de lange e

forment se dota.

Coment bouo auoit grandol de son

giualer qe dodo rnuoH morto e oomêêÊUe

le mit ferit.
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FEAIfS. HM. 1S. BOBO DK MAOAIIÇS. it

' mentteris oncùe dan albrigo (^efrer e&loit

ConMMi Uroi» tonMam barmUe mên'

5 taisent e cometêt fugrmude quella baiaiUe

in le oatif.

Cornent bouo dantone ahail anuilùn del

fiêial eu Mt por preêaner êi Unuam en

Cornent lipremmesfu done a drumane
o ceUm U mi»por raeàn dé »om afmiro.

Cornent drusiana fait grand onor a h'

baron de france.

tfotnent êrumimmfmmiigrani homot a
i5 qui çiualer qe hauo madoit por prié e si

diron de la bataille*

Cornentfu grande qnelln bataille e co-

rnent bouo ua cercAando do de magançe
par tet U eamp qe tt troua e ti le œù^ci»

M efu uençe ton per*

Ol aUe» con bouo oHmorioéodode ma-
gançe e uençe la morte de son per Oi' ol-

dire»

Comeni tiri» mena U rois pépin on

9i tone e sH le présenta a drueiane e como

aquHomne menait gram çoie,

^ Comeni fufenia La bataille da poi^ que

doo fu mmrio e U raiepépin pri»,

»
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§t MAaClANISCHS HANDSCHRIFTRN.

Comeni li roù de françe auoit gram

paure quanth èouo Kmmwç^ de meiere

m la tor e ço qe drusiane lifist qe mêUo

fm 9açe.

s Cornente aquilon de bauirepmrto^ èeuo

cornent bouo U re^pose e durisiane.

- Cornent houoji grant honor a Uraiê 0

êiaparilent litablées et aient a mancare e

poit qe ont mançe tratareni de la pM.

,0 Cornent li rois alirent por li pales de

portant fitirent m lermwr eeree dame

bbmdaie et ella.

Ciment boue se consela a synibaldo e a

teris e a dama bmeiane deçà ftseofuilo»

li omit a la tabra derasue e prise son

' conseil.
^

Cornent a drusiane parle sgmbaJda e s$

dona K loial conseil e U bon.

Cornent il rois parole a marwsdo 4^

,0 rinere de la diealaraine berte qe le en

uoi son JiL *^

Cornent een uaitmorando de riuere e h

aUri qea lù^ furent paie ei arent gr^a

foie*

.5 Cornent morianiù entra en parù e de

sis alpales et alott parler ala raine» -

Cometêtmorandoderiuere enmena lien-

ImU kaleto e nmoêm e té^mm anfme^.
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FRllfX. DODO DV MAOANCB.

Camêmi drmiême parole a U rai» ei« U
atris baron e cornent li onora e sil e Ji

ws^ e U raiê.

Cornent houo auant qe sen nolust aler

s reeamantk» hmrleto êoa sur b druiùma*

Cornent li rots de frange sen tornarent

efrançe et auec lui aquilon de bauiere*

* Cwmnt anear pq^rlait Urùis almrmiiÊe

êi le conta tnto lafin de bouo.

io
^ Comeni terigeêe départedm êpriât

conçe e aloit en son raine,

Cwneni boùopar U eanseil.de drwtane

e de symhaïdo enuoia a li rois pépin et a

ap§ilan de bornere ses enfatit e pois con-

is trarôn de bouo ço qe li aneniin engeltere

' a il aloit por ueor ses oncle li raisgrœL
Cornent sinOalda sen tome aniane et

aporte m borna la basée e li dan qe li rois

ksi ana.

so Cornent bouofifar meruelle a lli camp

de rudelson destrer e cornent lefilz li rois

' li conota si le demanda a bouo*

Cornent leJUz U rais pais qe Ornait qe.

' bouo no li uoit son destre se porpensa de

as luifore e qu€mt lialoitporprendrele ciuai

li ancisfu de^hs faio gram doL

Cornent tota la car tarnent en dolor

linfanieiearerenien lestmUeparImuidmr
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ma nul non fu qi U olsas^ aprotm^^se no

Cornentfu gram dol de le JUz H rois e

eomenie leêeuelir^ a un momiet agran ,

5 dol et cornent le plure li rois e li baror e

* gor tai bouo»

Cornent li çiualfu çuçe a morùr e bouo

le plure e par lui demande grau piaie a
li rois.

»ù Cotnent li rois pluroit son^ et moment

por li barom alçe suteçiêiol a morir* ^

Cornent li rois demanda conseil a li 6a-

" rons por far la iu^isie ei iUe douenie

concir li quale bouo li contra*

ti Cornent bouo moUro por rason ge eou

çiual non deuoit morir pois apreso si le

guéri en don por humilité»

Cornent bouo por scm^per son ciual da

mort promis a li rois de aler oltr,a Wliser

70 a li sepolcre.

Cornent bouo prist congé da U rois e

dtdibarosêe e se sentame adantone sa cite

' e çontoit a druwiime ço ge li ert auenu e

ço que far deuoit dandê neji granxdoL

s5 Cornent bouo ancorparloit a la dame e

cornent drutiana li rey^udi^

Cornent bouo sapareille et lui e soa çant

\
porpmormeretaler eu.ierjusakmt^

Digitized by Google



Cornent bouo fu pariiez e Im eM» ieni

€ si partait a synibaldo site recommamte

.*'$af0mé e sei enfnnf e 9M 'çite après.

Cornent bouo sen uaitpor le çatnm e lui

I #^«off çtmt epmsareni la mer si sm aoit a

li séparere en ierusalamt,

^ CwÊsmt marche eum U paim uemnt a

li sepolcro e a tromxrent bouo.

\ . Cornent baua ahit.uersa li sarasin e si

10 pala acarcher qe çigant esÊaH.

. Cornent bouo parle u li sarasin e li sa-

rasin parole a hsi*

Cornent bouo aeoi parler quel sarasin

queamerueUe estaitgrantque lidemande

lé de far sego la bataille e. cornent botta li

respondi.

Cornent bouo parole a sa ient de la ba-

' taille qéfar deuoit*

Cornent camençente la hataille e feri--

io rm$ lun loutre des lanças gram calpi.

Cornent da pois qe le astesfarenifiiw*

tes se ferirent de lespee luns latre merue-

hs ealpi ét renient tôt ses armes.

Cornent fu grant la bataille de celle

ss dos iaran e e&ment se ferirent delà

spede.

Cornent bauaferi le pain et datamenJt

li naura si le çito da çiual.
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. M MAECUmCM BAWISMlimil.

^rist bateseme.

Cameui la gent gmreher Mefmrélêt te-

teçer et homeg et femes,

6 Cornent corjcker se conuerti e » pmrlo

a 6ouo de la fe.

Comeitt carcheêfu batiçe et pois alioit

a conuertit êoa çant.

Cornent baldachi qejih estait lis olday

ta aUùit a la tere par paler a cwrcier.

Cornent ùaldechm retorne a sa ietft sil

lifait armer et ailent alla bataille^ ^

Cornent bouo e baldechin sencontrent

a U eampo e bouo li o»cis a la spee*

li Cornent peinn furent morti escm^fin

par la mort de baldechin»

CoÊSêeni bouo por la paare de quel ser^

pant dist la oradon e Ji a deo la pre-

gère.

10 Cornent bouo par paure de cil serpant

soa arasan e quanda hit dite si uaitffigO'

rose mant com li serpant et si le oncis^

Cornent tousquant oit morto li^rpaute

si sen retorna uer li campo tuio laseê e

ti dist a corches la nouelle donde sen saer-

ueiUa.

Cornent bouo da pois qe i loit conpli li

terme qe lauait Htpromesisa lirais dingel-
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rAANZ. HSS. iSé DODO Dfi MAOASiÇK. W
l€r« |9rfiil a corcher et a ma ge»i

Cornent houo fu doltra mer reparie et

uent atUone et il le troua drmtana ta

s mmUer et alliée h éi eiiicamita

muelle.

Comewt bauo eacora parole a druiioiêe

ei U conte de li eerpani qe U amcUe^

I>aina dUt bouo entendes mua taiant te. à}

f Nea aanes mie la pena li .tonnaat

Qe eo endure oontra an euil leipent

Morto maosl nen ia fott me anftniot

Qe li feri û forte'e dnremaiil

Qe loi çelo roneno en le ean^

is Ë pois lanctsi ama spea trençant

Por cella bestie tant proie deo e sent

Qe lier de îe mie tarent guarant

Dist druxiaoa non sies plus enfant (bL U$

Da qui ananti aail li çaoter en£Dr{ant

M Nq laseren de boito dasie ^ocso en enenc

A M dore e pene e tomanl
De li rois pépin ben eet ^e k noe çaai

E de dame berte c^e anoit li pe giMl
£o c[e U uene ea un petit tanp.

•5 01 du aues de bouo daatoue cornentpaso

la mare e eenu aUi eepotcro quatre anitf

eeten arer uenn. Or se comence de li rois

jfepin e dama berte..

Segnur pla nos eiv une noble eançon

5o De atormeno e de bataile e de gran capleion
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.p$ UJMlkJSl&CUik UANDâCilAlFTM»

< An apreso de grande traixon

De tel meruile uncha no oldi hon

Oî auec de le dux bouon
' Ë de ânudâne a la clerd façon

*s- Como hîno e lantre âoro gran paitkitt

.Cftitbo K mçndo en torao et ia iiiroo

Or lairon de lui a soe guarison

Meltre çiualei- de lui a trouer nen poron

E ses dos filz furent de gran renon

10 De li rois pépin or nu nos çantaron

- E .de dos set fiiz qe li cor deo maldon

Qe de son pere farent grant traîsca

E de dama berte a.la elere façon

Lna oit- nome çifroi par non

11 Laltro landrii» ea si cuii na Uou.00.

Cornent émma terte la rmne deflramçe

nari bertelle et lanfroi e landris.

Or entendet segnors qe lesn beneie

Le gloriot le filz santé marie

30 Quesla cançon none de triçarie .

'

Oi aues (juando berta uene dongarie

Con qaela dame qe la près en conpagaie

De le en & si grande félonie

Qe iamea non H, une maior oie

>5 De le remis, dos fils ^e noa fille

Mais cella dama berte par soa eortexie

Cosi la finora con karleto son lie

Quela bcrtela non oblio pus mie

Coneso karleto la tenoit en compagnie

jo De quella bertella sel sera qi nos die

Vos oldires como fi gran stoltie

Quant; a mîlon se de par soa amie *

, k meno in estranîe partie
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De ie naquu l'olatuJo li ardie

Qe in çeste mondd aue gran segnorie

Mais qui de sa mer neiî pois leionie (bL Si. b)

Qe le trai a li rois marsie.

s Cameni creieni hmjroi e kkêériê e ber-

telle ma sor qe Jilz estoîl de celle dame
chegÊoù da magmêçe,

l^egnur baron plaroît nos ascolter

De li roîs pepîn coinnunra li ranter
^

lo E daquilon li segnor de baiuer

£ de bernardo e moraodo de rhier

Quisti furent de pépin consefer

Mais li rois oit dos filz qe molto fait a ulter

£ da li baron li fait senrir et onorer

is E por sa mer molCo se font doter

Qe qui de magançe non estoit si lamer

Qe de sa ient nen fust quarant çiualer

Sen ueoît âquilon eo qe poroit encnntrer

Mais por lanl'roi qe se fasoit plus aller

»• E por H rois qe tanto li tenoit çcr

£1 no onsoit nn sol moto parler

Mais qui enfant prendent si amonter

Qe en la corte non aooient son per
'

E cil lanftH>i fato era si fironter

a5 Et a meruile era bon riualcr

Non era meltre quant se fasoit torner

Por tanto son pei* li tenoît plus çer

Nen fàsoit ren ne ie iust agraer

Mais çel enfant ne se aolie contenter

so Qe tradîmento pensèrent de «On per -

De loi e de dame berte ndoir afeoeager

Mi non soit mîe ço qi li doit eBeoatrep

Ancor por akra tenpo il conprà ^ec
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Cotnef^ Imifrùi e hmékrié tWÊêoit pêth

mmio con qui, de magoiêçem

Orant fu la cort meraoilofa e grant

Qe pepÎQ tent de contî e damîrant

Si le fo aquilon e çofre e morant

Mais de sor tôt se farent plas auant

Laodris e lanfroi coneso ses parant

A liarleto petito no atendpit homo olnant

Sel iKm estoît de riaer monnt
E quel le tenoit si eon per son enfant

Mais li ilos traites (je nauoit mal entant

Cun ses paranti farent un parlamant

£o uoa ^nbre se metent releemant

Landris parloe qe li cor deo creuaot

Segnnr &it il senpre sero dolant

Qnando ma mer fo morta si uilmant
,

Se a mon conseil nolez eser créant

Nu SCI e n rois de franco e de normant (U.Si.c)

l'ant auto iaire par me ençantamant

Mon per e berte aubes comupeimant

Seront morti a dol et a tonnant

Quant cil cent parler coai linfant

Dist Inn a latro qaesto e bon connenant

Nen (a de lor ni petits ni grant

Qe no le die fa lo seguremant -

Çascnn de nos te sera en guarant

£ sin seremo e legri e foiant.

Cornent landbriê autoit la nouelle a celés

mires de m&gançe.

Qrando landris auoit dito soa rason

A qoi traites sauoit molto bon

Mais a ^iro qera mener gar^
Alm non plasoit de eetor traiseB
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|9a semo tôt duoa légion

âe nostra mer fe qaella mespreson

Contra qaeHa dame qe tanto li fe don
§' Se pene ne porto questo blasemo non 8on

E cela dame qe berte auoiL oofi

Ëstoit ben de ai bona rason
m

Ja mais a nos no mostro mal guierdoû

Cosi ne ten con famés ses feon

Beite la nostra sor de ses filz e dompagndn

Corne la ft»t de soa norkon

Ne nostro per no ne ten por bi icon

De tota ]a cort aiien lî maior non

Ben poon çiualcer palafroi e ronfon

I» Robe aaon e deatrer aragoo

Aneir nos per nu no gaoen rason

En eesta cort est molti alti baron

Qe de banier K est aquilon

E si H est bernard de clcrmon

ao Motando de riuer e le dux sanson

Quisti ament pépin par bona entencioA .

Se nos penses qe anenir poron

Por allro tenpo o por altra sason

Non pensares a qneste fraison

il Quant cil entendant sinforçi H greqon

Si lî dient qe le stoit un bricon

Ço qe lo dist non monta un boton

lio fara oel uoia o non*

Cornent lanfrot parloe contre sonjfi

sa e ftrnitroÊU» 9m dud.

Q?ando lanfroi olde son frer parler .,

E lo H par le cum homes forsonez

Ai iandria no te oen por penser ^
'

r 7
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Cornent iafrai eUandrù e U altri ses

par lenti oncireni U raù pepm e lerte

auenen.

CmnetÊt çofire e Umdriê traimreaâ Im

mort de son per e de dama berte filla

li rois de ongarie et m$bi dos oçirent

auenen,

fiomumt kmdriê e kmfroi omçitenit U
rois € dama berte at$enen.

Cornent parole Salomon qi ofent a h'

per auùit mal guierdon*

Cornent karleto dure gram sofratte jn
^

ta cort de sonfrer et de gala f»e U rois*

Cornent kaleto fert son frer cum un

spe de la cosme*

Comeni morando de rmere ém mena
larleto li enfant en saraçoçe et cornent

fa m présente dauanti li rois gtUafrio*

Cornent aquilon de bauiere parole a

morant de riaere.

Cornent ariuarent a la mason de li ho*

ster qe li dona li auoir.
^

Cornent furent représente dmnant li

rois galàfrio et il li parole.

Cornent U rois apelle karleto li enfant'

se le fait grant fionior.

Cornent braibant muoh» U mestmofir a
li rois galàfrio por karleto.
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Cammi K'me$méçer de irMmÊtt^ahit

dauautt galafrto.

Qutmdo iarleto oUe li rmg menmçer a

meruelle fu dollimt si uolse feru U me-

a saieê qmmdQ U rais, le pristi*

Cùmmt harlêto parole a li meeaçer de

fuo li rais nait çoie. - •

Cornent U mesaçer sem tdemi ë reier-

narent a son segfwr. >

Q Cammt U mesaçer pérole a brmiant.

Cornent braibant demanda conseli a

ses barots».

Cosmeni c&rnnç parole a li roièi,
'

' Cornent braibant parole a li rois.

Cornent li rois damabruz.
' Cornent li rois braibant^ dtsenbler fia

ient par ater a saragoçe.

Cornent saloçent a saragoçe.

Cornent Judeto sadabe e morant Ihfait^,

çiualer et il aloit de fors et oncis lipain

de quo fu grant çoie. : .

Cornent karleto ensile saragoçe e .wifit

.,euuerso le pain- %

Cornent se parlareni ensenhre, -

h Cornent se uont a ferir anbi dos li

.iarom ^m» ialeio laiaii* . <>

-Cornent se ferirent de li brandi e li

'çiual sets fait uer loste. . ^ w>
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Comeni karleto akUt a loste de bakêgai

e 9$ U menaçait e pùi$ reiamoA a âairm^

* f^Ç^ ^ sarastn si sarmarent por conbaire.

Cammiiftcrial iaidam € mariai wàee

s lor damahrum cum J. null homes soT"

mareni*

Commi "karleto parlotte a li infant e

si II amunisetU de conbatere*

Cornent larleto parh a U rois.

10 Cornent karleto alott alla bataUe*

Cornent t entra en le^ar.

Cornent Jïorian oncist le çtual ,k.

Cornent .h.fo a lipre e morto son çiuaL
Hier folgt eine grodsie fe^emiclinnn^ i^twas

lUaniniert mit «aftfarben.

Cornent Jîoriam sen fuit uer loste e

karlaeto Hait trençe li braça cum li spee.

Cornent sarma baribant.
Ncuc zeichnuog.

M Coment sen uait karleto.
*

Cornent maradras li parole.

Cornent/u grande quella bataille*

Bfid.

Cornent .k. toruo a tere guist oit mortà

ss le pain.

fiiië.

Cornent danabron dono sa spee a kar^

Mo e pois U amamsait eon fÊre éenait

m haimitte,
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' Cornent bratbant feri U roi$ gulafrio

e H le abaii a tere del fkêalé

Cornent bratbant feri galafrie a gr<m

' -M/jpo de^dn^êfêdarde e ancise h çmal ^.in

5 abatialcampoeharleto aloitpat* luiuençer.

Cornent i. oticA lé paAê e nent^a.^o-

^ ffHO si 8& dono le ennil*

Cornent bratbant fu forte e.fet e^wo-

' * '4imif abaii mo0^andà ée^ mnero et ftpreso

lo luidos autres çiualer e deço .L oiâgrandoL

Comenf- danoArUm 4>onseiUe Â. çe qe

faire deuoit se conquister uol braibamt

$i U conte la future dem uraiMt \

Cornent quella bataille fu grant e fort

15 de anbes part de li baroni

Cornent branibaut se incontra cun .t*

e ii le parlait e» tuait Im- OÊtint^ e moUo
1$ menaçoit au€mt qi salast a ferir.

' Cornent ,L se parte da M oonpagne e

%oUîêaé'ekuér^%r«Mam ^

• * Cornent .k. e braibant se combatent en-

""Hmiitè e \k\ li mpSi' e'^ ém^iti la spee e

leume e luberg e pain furent son fin e

moM eJuew^iêtoêtitùpùettot'K naule*

a Cornent braibantferi .i. gram colpo de

ia apee e haleta paie feri lui de çoiee mee

auétnti l>artarent esenbreé ' » '-tf<

6
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Cornent braihantferi .A. de la ^pee 0 m
amcù $09$ fittal.

CommiJLdapoisqefumùriasomçittal

se leua sua e le paiu li contrarie et il oUfit

i mm^êi Jefeiri eometU 4am»bron>fi ap^
^0msele 0 si le ocise a cil cop.

Cornent X momI àrmèmêt a la. sn^eo

' donda li campo fo delitire. ^

€omemiM.o§9éis irmiimn$ dottde li4mÊffo

I» fo sc o/i/ito. - ^'S I.

Cornent pmn se» uait furant*

CometU li eunpo fo deliwr» ei UbqKOn

tornent arere et pain sen fuit.

Cookont or denemi donçir 4- t .

,s Cornent li conte la rmw* >

CommUi sm «m^
Cornent .k. uenci la tor^ ,

Cornent M, oibrega.

Comesa U hoster parole u sêh nmtHer.

so Cornent belisant parole a qdla dai^e.

Cornent U hoster parole a hpiwfoMe.

Cornent lapostoille si pariler sa ient.

Cornent U ga^onal mandoit, a Kois.

Cornent li rois dongrie saparelem^

•f Comeni fu grant la bataielte**

Cornent fu grmnt- la iataOle fn0a$ U
rais brunor entra en le^or < cell^^^nt

de lapasÊoiette sen fuH,
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Comeni amUirmi èmf^timUe*

Cornent fu ^ant la baiaitte.

De H rws iiongarie.

Co qe fi Ju e» rame» *

Cornent lapostoUe parole.

Cornent H roù dongarie' paràte â h.

Cornent a h. uenoit ffram tent.

Cornent la nouelle aloit par tôt part»

Comeni aloit li mesacer a girmrd mm

fratte^

Comeni çimalça Jfc.

Cornent fu grande loste»

Cornent aquilon poêo laigue.

Cornent fu gran ébd dmguHon.

Cornent fu morto aquilon*

Cornent Jfc. paeo hmgue»

Cornent asairent loste.

Cornent MtMoneto onde mUon*

Consent Jt. paeo la^ue^

Cornent fo pris lanfral.

QjuatUo âmro quélla bataitte»

Cornent Jt. çiualçe a listor.

Cornent parole a samouto*

Cornent fo prie U do frer»

Cornent naimes parole a Ji.

Comment lapostoiel parole m
Coment parole mnmes de haiuer.

Cornent J« fu encorones.



Bild.

Cornent Ji* tenait gr^nt cart^ a^parù.

Bild.

s Cornent Jk. tenoit grant corti et 0i

a$enble tota soa ùtironte.

Cornent fo grande la cort.

. Cornent lerta se sente graueda.

. Cornent la dame se sent ençinta e si

10 parole a million e si li dist li uoir.

Cornent milliuz. parole a la dame.

Cornent millon parole a berte.

Cornent sen uait milon a berte.

Come9$t Jfc. Ji so anmer mihn e fierté

is de tota françe.

Cornent milon oncis qui robaor qi li

uolent tor la dame.

Cornent sen uait uer uauene e mena
sa dame a gram dolo.

99 Cornent sen uait milon*.

Cornent ua se .ro.

Cornent milon parole a berte.

De la peine qe du^o milon*

Cornent million aloit a li bois.
^

»s Or se commença de U sùldan.

Cornent li soldan fes a oste. . ,

<2^* se contiç de rema* »

i8* 1. rauene. i . , » • „ vv. »

9
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Cornent angle pareler a k.

Bild.

Cornent «A. demanda mnséiL

5 Comeni asenbla m ient*

Cornent li roù Jo en pmie*

Cornent U rois dona loria^mme*-

Cornent fHêolçe*, .
•

. i

Cornent çofre de paris fo pris.

•tf Cornent haraolo feÊri,

Cornent «mmImto feri.

Cornent mndonio entra en lestar.

Cornent M. feri in le jemnpo*

Cornent sandomo fo abatn,

is Cornent a leru poHoit hriaflame, .

Co/uent naimes parlote a karle si li

conta le neuelle de li danois.

Cornent loste sen tornarent arer.

Cornent se conta de JL

»o Cornent .A. le danois çùmler et tôt

, .4. altri scuer.

Cornent a eoUam parla. > V

Cornent soldam nèando a .i.. li mersmèc.

Cornent parole U mesaçer^

»5 Cornent m. parole.

Cornent. li menaça r^ame, -

Cament sarimaient çiualer.

Cornent fu grant la AataUle*
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Cornent ftiaro«r kèutmi» la imi^

Cornent ememi de rome li çiualer

Co qeji tarer.

Cornent çarloto fo çuçes.

Cornent senuait li mesaçer*

Cornent rétament in rome:

Cornent sormaient.

Cornent fo pro U èarom

Cornent fu grant la bataille.

Cornent fu mort haioer.

Coulant fu mort sidonùt.

Cornent een unit U soldan.

Cornent hpoetoUle»

Qui conta de X
Cornent jtù» monta al palee.

Bild.

Cornent, 4*0, sen relorne*

(Moment ato* mené a la cort.

Cornent 4ro. fo damant «i.

\ Cornent «n. parle a Jk. .

Cornent berta parole a .ro.

Cornent Jt» ma rer rolandm.

Cornent m. parole.

Cornent M. parole a
Cornent milan parole al roi».

Cornent milan ^p09O berte e si

15. Statt xo. steht rolandin un text
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facto çiualer et auec lui cmto €êutrei*

fiilcJ.

'Hm emÊÊê&n^ Im chaçam eome$9tl<Ah
nois alo a nmrmore*

C^eni aif gram çoa*

Cornant ,k. parole a li donis.

Commt U dMoù fèf dolkmi,

Come§a la dmmiê K 0Êri9.

Cornent pretUa a iutto li $om
CoêÊ^mi U oêter fHtrolê^

Cornent a la porte de marm^e.
Cornent li mmêimo pmriom -

'
^ Commt U dmmê partie.

Cornent li ost parole^

Comemi li dmtmg pmroh a U mier.

Cornent U oster upello la tmit.

Cornent U danoiâ por U eoeml de li

ion ost priet matmore*
Cornent çarloto onçi$ le JUz de danois.

Cornent m. poÊTole.

Cornent fu sagie mamore.

Cornent li danois sen torne.

Cornent K danois perdone a carloto.

Cornent li dcmofs parloe.

Cornent fait li rois.

Cornent U donotsis ouçis çarloto.

Oomeni «io. présenta H darois a Jk.

Cometst li danois &aoU en pr^on.
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Cammi U raiê braer fi «o- o»^».

Cornent ermoia a ,i. mesaçer-

Cammi li rois braer Ji Meén^r. ùrem

por enuoier a
Bild. f

Cornent U rois parole al mmalfer.
Cornent li mesaçer toriia arreri.

Cornent fu gremde loste. • ) <

Cornent .ro, çiumlçe.

Cornent fu grant quellm èatailte»

Cornent sen uait le pain»

Cornent uene a pétris.

CornentoèksertMoiteonbateremlepa^.
Cornent le j)ain parole .o.

Cornent le pain ferji oHuere^

Cornent oKiêor fo pris* \

Cornent .ro* parle a naimes.

Cornent ro. parole a la ieni* ^

^

Cornent parole»

Cornent parole liaperem*

Cornent li danois feri Ji. sor U heume.
liild.

, Cornent se paroh emeabre.
,

Cornent se uont a feri*
;

Cornent li danois apella le pain.

Cornent fo grant la bataille,

CommtbraerlasoitU^eui^tlêtcqi^re^r.

3. Lacriuere nach dem text
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Cornent li danois uert oit braer.

ComeiU MÊHêsin wm^fmrenik

Cornent taragin sen fuirent, ^

Oi aues cornent por la proece del dai'

nos foTfniéret Brait K mrmcin. '

^

Cornent Jt. tenoit grant corte entre

périt,

' Cornent macario uohe uergogner

Cornent la r^ne ^êiorne ét^ çarâm

è cofnent oyt gran dollo. * ,^

Cornent li nain parole.

Cornent li nan fu durée, '

Cornent macario conseia li

De çoemee sine parole.

Cornent li rois solene. ^' '

Cornent fo presa la 'raina, -

'

Cornent mwario acusoit la raine.

Cornent \n, parole, •

'

Cornent li rois parole. *
'

Cornent parla la dame.

Cornent .k, oit dol,

Cornent li roie apele la raine^'
'

Cornent labes parole. •

Cornent la raine se confesse,

Coméni' parole '^*\k.

Cornent sen uait aiabaris.

Cornent macario parole albàrie^ ^

Cornent conb(»te macario con albaris.



Commt Ji» parla a A
Bild. x

\, Vmnetêi 0irmie§9f alirmÊ mort*

s CametU U rois priai oMsfL

s ^^.. Cmmtiii ^ poTQhe.

Cornent macariofe libataille con liçam.

A .C0menf U eu» mtit JOtira macario.

.\^, Cornent fu grant la bataille,

,o Carnet^ fu graK* la bataille $r0 m. e

li ctm.

Cornent Jfc* fa ^peler lobes.

Commt m* tie cfmfeio da labeg.

Cornent fu çuçe macharip.

,5 Cornent uait. la rama per U boii.

Cornent parocher demande coge coge

a 4(0 .dama*

Cornent la raina eitoit in non garie, .

Cornent prùnirau demande lisant a

la dama»

Cornent leoy» lirais fi bateçer iinfant,

Com0Ê9i la rame parlait a li rog$.

Cornent li raps fait gr$mt /êonor alla

daine»

ti Cornent li mesaçe parle allt rois.

CametU li raie si aparele ato de ses

baron.

Cornent li rois ukaude par la fille.
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Uùmwmt bmfurdo fètmh.
Comeiê^M rois parlle aili mèimmcer.

Cornent namo parlia e.

s Comeni muféor parUâi

Cornent parlloe .n. *

tmopoUe.

Comeitf ^« parolle.
JE

Cmnent ttMméin parlle.

Cornent U mesancer sasurreini U rmà,
' ' Comeni U mesoHçer parlèrent a .1.

Cornent U mesançer d^en$ JL •

Consent li meêaeor parhni ^Oipèrere.

15 Cornent liperaere fi asenbler sa ientz.

Comeni U roi fi mhmer mJUle.
Cornent Uperere çiualçe uer paris.

, Cornent «i», faroUe.

€($m€ni anehor parlait m. ' •

»<i • Come$st ^k. si aparUere sa imt.
Comeni fu grant la hatatelle.

Cornent fa grant la melle.

^ Cornent éa§êêié we feri^ ooriàmont
in le storta.

Cornent Uperere parfoU a sa fiUe.

Cornent uarocher memoit dos ciuals

Cotnent earocher fo fa ciualer*'
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Cornent varocker amonisoit sa cient.

Cornent Itnperere fiste aplnritlBr m

h Comen$ fu grtmd la èaiàHh.'

Blld.

Cornent fu grande la baille.

Cornent la raina ofeloit v^KOcà^r.

10 Cornent la rama fùit armer narocher.

Cornent, U danois apeloit varo^er.

: Com0n$ fu grénde la H^eHo ira ii dm

eanpion.

Ciment fu ^atkle la. hatmUUm.

Cornent li danois apelloit varoçber.

Cornent U danois paroUe. .

Cornent pavolle, *

Cornent m. paroUe a Ia fWMb ^

Cornent la raina pavolle al ciualer.

so Cornent li me^er »en uadt aloit Jt*

Comeni M. parolle,

ancor parlait ^. . \

Cornent JL omit ato^del woy^dei. eàitan-

tinopuple*

ts Com0f!a X ait acordaenèent oan

prière.

Cornent seniom lenperere in wantHan
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fKkia. HAB. 13. DODO DB MASANÇI. 7X •

Cornent varocker foit v^ïïUr m imma e
,

«6t en/ait*

Qvant uarocher crilia lu sa matOO - •
(bl. ^6.

1

Ne ie troua palio ne siglaton *

b Ne pan ne nia ne carne ne peton ^

E sa mtiler non aooit peliçon • ;

MtluMtU eitolt eoa luoîbe» m gu^on

£ narociier non fi arestaaoa /

Tôt le uetti de .pâli) dâ qnintiqFi

!• De tôt quel Ool«e qe perten e ^foàoffi

Fe dporter dentro da sa maiQii , «

Si fe leuar palasij e doion
.

En la corte M. fo tenu canpion

Da qui «nanti seoua la cangon*

li E deo noflrbeiiele qe 9ohi pflfieti.

Esplicit liber . deo gracias .amen •MiM*

'

W.

Dooiî BK Maybncb. Pergameoths. de* 12. «dcr

13. jh. Vgl. Jacobs dîss. VII, 165. Dîe ûbersdirift

ateht blofs aut dem rucken des bandes. Die eratc

seite bat sebr oelitten. Eine prosaische dfch-

tttiig gleichea inbaits s. altdeutacbe bliitter 1, 43.

Sangnor baron plniH • •awBteig - (M- •>

Bone chanchon ki molt te-lirft ap lœir î
'

%b Par jagleor noires melhor chanter i:^'*

Ce fu en ma? Vi felit et bel et ciel -
*

Ces duces oriUes chantent en lor chaueii ^

Re H rois fu a londret aa chite

Ensenble o l«î » beow et si cbase

s» Et li bMm le graa sites et li pek

Dos de OMenef li Milfet pioeefc

Vint a la court » aoninee b«mtt«' '
'

'
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MAUClANISCflB HANftftCllMram.

Dos àê mmotê ne se mlst «n oUi
A la cort Tint molt ricement garai
Grans fti la noise le quens deschendi
Droit aa degreîs fait son cheuaî tenir

s Plus a 11 oit de chevaliers Mj, vairs

Le roy salue maitoit com il le vit

Dex TUS saut sire ka in la dteis fb mis
Li rois leniies-a leiitiiintre li Tint

' Mail bêlement le roy le reqQeOli
tù De joste la Bêlement lat asijs

Drois enpercres dos de magance a dit

Por amour deu enteudeis enyer mi
Ne me haeis ne teneis en por tîI

De ehil lie jaî rus Tieng ehi -por serait
fi £t poar jtant be le ne poi Tenir

Por aanndise tos fais do mien venir

,^ De fin argent trosseit v.c. soirriei»

Pales de soie et hlias ot sarais

Et boons clieuas pale&ois e roncLins
>• Drois empereres sel faites reqoillur

ÏÂ rois lentênt dorement K a dit .

Laaoir reeboit grant merdt li rendit
'

Mat li a fie kil fera son plaisir

Drois enpereres dos de maence a dit

»* A vus me piain de soib. le marchis
Le mai larron M aaas àomtt ocist
Tôt at dflslnds et gaste mon pais *

Sea ai le eœaieoreclias et mari
A TOS mcadat lattes rostre plaisir

S« £ awec luj a grant gent ma(|ollhi

Ki mon pais at gasteit et maimis
Por deu bias sire le roy de paradis
Car prendeis garde sel voleis ganmlSr
Le To^ iee ^e deî ite TUS tadr

^ U loîs lealMt dwameat sesmari

ij, i^od by Google



li en }nra le cor saint saint iandri

Ke ilh fera dmit soîlit tôt mait- «

Ne U laira tant de tem a teniiv-

s SeUufe:

£t It sériant )e Tout tôt a deetrailt '
'

ihi ;<». ky

Dnaca le tor amaury le vallant '

La deskenâirent au peron dor lujsant

Grant fu la place et couerte de gent
*

lo Mat j asenblent baron *et per sant

(iigaour oiies iranke gent honorée * (U. 71)

Booe ciiancon bien doit estre escatee .

^
'

Cest de boetion a le chiere membree '

Ki at par meir mainte paîne endurée
^

i5 Grans est la noise ensiuelle la loie "

*

Pris ont le roy de cordres la loee
'

A mont le mainnent en la sale panée

Lelme li estent sa char ont desarmeie

Isnellement K decbaingnent lesf^eîe

«• Pops de son dos U ont le brongne ostee

Li frans dus boenes la son este donnée

Toutes ses armes dont forment U agrée

£t li destriers a le crupe treileîe

La couerture hi dor fù. paintoree
'

ss A sa molljer j^ar bone amnr donnée ^

Et lé destriez a le selle dorëie

Dor et dargent jeta mult en la pree

Lostesse fu mult prous et mult sennee

Vne peliche a .b. presenteie '
' .

'

•

. •
.'^

1. So. 10. Se, nîcht païsant, ^le bel Jacob.
'

il! Hier
begmnt neben del^ iMauftadm MStlenKililiUM; ètne é' '

on ahar hand, . , * ... I

T I
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Blance derimae menuement ouree

Et me purpre a fin or esteleîe '

Et vu mantal « bende» dop oimée

La penne fu dan hermine engolee

Parmi siuelle est la noaele alee

A la raine li parolle est contée •

'

Ke malquidant qui menoit teil pone«^
;

La fille au roy d^ malogi^e la lee

Ot en priflpa eo se grant cor ^aareei

Dont a melakiè la desana eii, leptree
« ^ ,

La dame lot sat grant ioie menée . ; «

De se graiit lour est aval avalée

Par mi siuelle auoit se gent mandée

Des plus haus homes de tote la contrée

Et ii enfreint,en la sale pauee . «

Entonr le dame fu mplt grant lasen|»Iee

Et la roîne fa soor ses pies leuee

.

Son oncle apelle didîer de val fondée

Oncle dist elle mult siù aseuree

De ceste gerre dont mult suj enfree

Ki en deu croit ne puet estre dan^j^nee

Or ma jbesus bêlement confortée

Mal de celi qui ma gerre a finee .

Re il mara sens unie idemoree
.

Rois malquidant a. le chiere membre
Si len menèrent en le sale pauce

, . .

,

Toute ma terre, li ont abandonee

Bien puet ce ^tr^ cest yeriteîs prooe^

Ke Taoroie estre de noiere mariée .

Sil aooît dor le' teste CQrotMnee

Bien at por moi se proeCe esprouee

Ca .xx.m homes cLascun la teste armée

Li ?i ferir cos sous lance leuee

.'. Quatre enver a^ 4^>(e lance pl^ee^
.

Et malquidant (pi mena teil poiiee



Bi«ii le^rd* d« «ftertlow f«trt0.. -i

lia dame «pelle' hinniit ée mipeUer itr n/.

Guion le conte et son frère gamier M
,

y

s Et herltenbaat et doon et renier ' • i

Aleis moi querre le geiitil saudoier •
» i

£q vau compaogoe ^ chaiiii^ i » :
' i

Dites ka moi ae ?eii§ne eriMboier ï -'k

Car je me welk â aèii>oor» aeointîir '

f El dl seatoiMttl.dialeQD 'Ot Jmh dealriÉr •
'

Dusce lottett Mt^fialant'de'àokiev •

Et 11 due JtK ett asaia an mae(^er i' - • !^

Lanel crolerent sapcleot au portier " »»
j

îi^

Et li varies sen corut ens iaucliier

Il De le grant tour ont monte le plajieier < tK

.B. troaerent ki aeoit ap manger m y

fii fa Testas dun ^paeniment mult ohiar'.: 'l

3. ae dem Je wi.lHr^ liailliee r . .

Mèroellea et en Inj Iwm fkmMn» - m - i a .

•o Laneir lor rnëae pov eeoi» eè meofier! ^ M
Mais li quens guis on il eet kenaengnier > /

At lespondict au gentil cheaalier -
•

Sire dist il moh faites a prisier /

Salas vus mande baroine a vis fier j* .7 *i r

»i Et dîst gnions le rarra acointier
j

' ^ -

8e li rendcis mal^iidant le iegier / . »

•B. lenteot le ^ena qoidt mofpÊri t n o)l

Par tmitelaflt •eemmenoe .aecinti» ^ .
'jt-^^ .r>^i

Cil le regardent on^ea ni et n fieH t.' a,-

Sa Ne vausist estre sus el palais arie»
, . ^ù:

Baron tliàL .b. vus estes messagier !
''1

On ne vos doit bUpieir ne laîdeiiiiAn t^^i

6
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Li TOttre dame oe m titnl pM >lMp'<cy«ri

A «liheMrt'Uftmt itt'ièpromiw

En son palais la me cardia laatrier

Ne me dungna neis dun mot àraifiier

i A .j. garchon mai bien laidcngîer . ei »; I

De sa folie nel dengnai castoier ' . »,t ; I

Elle est saMÎe et je pris leapernier - ^: /

' Qmeki aaoie toiektt en .j^ ramijer {;:t

Prise IsQSt -dé deÉft. .j»..mew eatisvrt cl

10 Ne H fesnisnt sa court U ckevalier .. • ^

Ke ie yedie par les osteis randricp t'i

Dîtes vo dame que gaost bien son laier- . i

Moi et H rois prenderons iescheJtifiD' <- 1
Si jawerons por Bos esbaooier » > ; 'i J

is Joa et li rois en jrons en gibier > r

Je ne «cii^iime yawék Mabaooki*

Mais rengne • moi qui de miot a mestîer .H

Et cil avaleul hs de^reia ^don plandiier U

Chascuii monta erramment el destrier i.

to Arîer repairent lor raesac;e nonckier '

Dou grant palais ea montent le planchier i •

Voi l0\|^idamô tcfs eans pr^t :aidreëhîn'«

Et eatonr liit^ aniee dkeoidieB '> K

A lor main prement et guioé et nnîèe ' li^-

»s Dusca le daine ne se Tonrént cangier vtrbf>.

Et guis H qnens Tat le dame enbrapbiieri > m
Sîre dist elle ptyr le cors s. riobiCT' '«i *! ''i

Ke nameneis o toS' le. aapdoier. li *i,

Der scfalnfe M6ies"geM»Be'let foigomlert'

^

so Li lois lenteM Inainte' larme a plMUse ' (U*er-k)

Sa fille anK»fe>sî"k'meit regr^tèe* - -.
'^

Et le grant terre dont dut estre do6C

He bermenie duce chite loee ' > ..

Cou remanreis por signor esgaree

• 9S. Sot nlehl wSe bei Jacob.
'''' ' '

*

Digitized by Gopgle



rRàiitt. Ml. 14. DO» Mmm» 81^

Hier liegliiiil'-^ii wmmr g;eBatig «Éad tn ms.

wteder neben der feMierfgeb'elae IMbeioialte

blattzœhlang.

SigDor baron or escutels la some (U. §•)

i Qui eat eacrîte en le diite de romo
'

Huimais oreis Se Boeue de banstone
'

Bi en siuele astoit portant coronne "
'

A bar sor abe en droite bore deWne '" *

Astoit beutrans kestoit befte ]>ersone
'

lo Et se poij^ense de maint gentil prondome

Tant quil 11 membre de .b. de hanstone

De josianne qui est en grant essoiue

Et darondel .j. destrier darragone

Ki fu nouris el rengne dabilone

ts Et de soibaut; a 'le barbe frigonde *
•

*

/

Ce ert li maîslres a «b. de banâton'e ^ " '

En nule terre ne coFfot plus proadomé '

^

Bertrans steneôiltre qui rtolt fîst a loeîr ' '

Âins ne fina si Tint dnsca la m^t* ^

so En .j. vaif?<?el se fait outrepasseii* • * :

Par engleterre commencba a aleir
'

Dnsqua banstone ne se net aresteîr '

*

Soibaat i cmettaf Itf le Aetteit 'ga^deii' ' • - '
'

De par la belté fosiaïiiitte a tîi' clèir '

as llel dacb<>eitoh U gretti a 'déniindelr' ' ' •

'

Soib. lentent sf «oftiëiéHeë' a plbfeH* " " -

Voir dist soib. je nel sai v troueÎT' '*

En nule terre la va fe sace aleîr ' (W. 9» b)

Li rois engles lat cachiet au cremeif i ' •

3* Cest pôr son ftlb qni ti* voloit rôbeîr '

Le l>on desttfer t^é* if acrfr tant aiae^ ' ' ' '

Ens en lestable éV tb19l^'6t'fjfttt^îlf ' -
*

Et H cbenans'tië 'fe pôt^Mdirirtdr'
'

Cant le sâÀIHV près dé H >1eri^ - •

6*
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.B. ne vaut le destrier for inrear f hî.î i \»i:,î -

Ain s lencovînt fors don pais valeir • ,

' *

4 Lui et madanje qui ne vaut demorer
,

^

De sor banstone en montèrent sor mer
,^ ;j

Croate en ala molt près de deUurer ..^

n me laii^ .por se t^-gardoîr
^ ^

Ne saî au saut dex lis pwe s^adr
^ ,

,
,

10 lieitrans loi sî commence a plôreîr
.

^

Et commencha teil duel a demeneîr '
. -j.

Ses poin(^ de cnrdre et ses clieuiaz ciller

Et dist berlrans se dex me puist sauêir
;^ ^ .^

Î9e finerai par ter«e ne par meir .j

•s Tant que îe aie mon droit signoar, troue
,

^

El dtst soib. îe irelk a vos aletr y.

Vos compaîns lere or uns pttîst .deus^sauer ^ (M.»)

l.a ou est .b. or le puist dex garder

Desous banstone vinrent au por de mer

*o Pellerin trueuent qui deuoieot. passeir^j

En jkrlm. le a^^e aoreir » . , .:. « î

El vaîsel Topt le viande porteir .^j..

Âwekes cho ans T^rva saib. aleir • .»
^

Le vaisel fist ricement atomeir , ^ > .(fUrp,

a$ Puis si ala a sa moulhier parloir i

Les boriois fist de banstone mander^ a
Son fiih ia^sa a siuele gardeîr . J;

Et sa molhic^r qui tant fist a Iqpx:, r

kna boriois Bs% le feate jureir .
*î

5o Et eis biiprons quil at £ua mnbler ; «
•

Congiet at pris ans barQus don reipgtteît \ ^

Dex corn grant doelh i ol au deseurer, ;f ,
«

Icelîe nuit se firent «oiorneir [ /. i

Il et bertrans ki^ cant fist aloeir .•. j , j

»s Duseal demain quil «vint ^pret^ dixi^ , tn.>:>
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La mcssé ot ûài da Mnit lâMtttnf '

Et il lalerent de bon cuer escouteir •

"

Apres le messe ne varent demofeir

A le neif vinrent korent fait atorner <W- 99- •»)

S Soib. i entre'«k dans totrani It heït

IVaient lor anerts si prisent a aigleir

Binent et nagent et goueraent par mwt
' Çae bien quidoient sous acre ariuCÎT* ' " '

Mais vns orales les ot fait destoi'ber

lo De&ous aufiike aiiere rame ueir

.Saib. le aoit not en li c{uaireir

Car ce sont gent que dex ne puist ameir

Ai)] Sdib. ariue sous monbran el sablon **
• «

Cbîes boriois qui mult astoit prodon'.i- '

'Èi , Neis de roem mult astoit loiaus hom .
>i

'HiriMgies est k nuit en sa maison

*'i 'Bcetraae^ia joœnea <|t «aîèk la predon . , . -'j

«;r iLate'Mtant mnto bien a lop iéniim .

...Hi) Qull sont de firanee lednoe reg[ton • t'.

iq^ Bel les avaine bengier auoit non *•

Ilh. lor a dis et dont estes baron .
"

, • ^lU

Bien me senbleis a le duce raison

Kettes de franee w daœ reaioa
,

) I -xi

£t dîst H estes dont estes vus proudomme

flS En nou deu sire nus somes de hai^stooe

Por les perdons si alomes a rome

En jhrsm por qn^re no ^mme- ,

Mais rna oragearWM.a.l'ai^.Mf' -

Schlufs;

59 Baron dist il bone gcent honorée (b|. ist.b)

M.ûrs est mes oncles lu tcaoit lu contrée

Si mest U terre deseoase demoree -
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ÊÊ MâMIÊéM^mt- IIIHHIMMiU'Hii

Gioan i«» fil «iimmbm ^Md^
Cette oovonae.mlb lî •Qi(.4oiN^ .

Tout H Uroa àî «ont de la eonlrie,
^ j •

Der eigentlU^Uii âcUuiî» (ehit. ,

'

19.

16.

BUOVO D'ÂGRÂMONTfi S RlNALDO QIOMTAU-

Vgl. Jacob TII, 167.
'

17.

VgL Jacebfl iiee. ¥11, m. PcrgsMHliiA foL

mit TieleD Mfleni 4liefb bwrt theilscgmiié gnui.

Oasselbe g^dlelil^ 9tekt lu eftfl. BedeiiMdettt

abweichun^en des cod. 18 fiilire icb in deti no-

ten mit iler bezeîdinung^ B an. Was in klaui-

mern stebt, febit in B. Âis ùber^rhiilt steht

anf dem ruckea des bueiiee: Romans dë Troys.

Oer verfaiaer ist Beiioîst vo» âawle Mofe| vg;k

»1, 7. W, SI.

, Saicmons nos enseigne et dît '

'

E se lit om en son escrit
'

Qe nus ne doit son sens cder

Aiiis le dc^ om si demonstrer
'

tb Qe len preu et beiior '
-

'

Car [si] Ife firent notre anceêiHOr' ' *

Se cil qi trouèrent les pars ''' '
'

E les granz liures de set ars^»-

Si fuissent deu uoirement

So Yesqist il siegles folement

Corne bestes easons'me
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nuMiii mmi 9mum

m

mmti.

Ne MQtl M tMl ngMèsp
We bn 4e ImM deteoMè .

•

Menbre seront a lonc tans

s E coneu [)cr lor ^ant sans ' • • •
^

E science qi est tenue

Est toute ohëm «t pardne > -

(y il et DWitwgn» «ut dit ^ - *

Ne poît estre ne MolMbit
10 Mttice qi est bieÉ> eie

'

Germe est florist et lîvlifie . ; • %

Qi a sauoir et [cp] entent

Sachois qe mielz len est souent . « ^
'

Le bien ne puet hom trop wr i
'

iS Ne trop sauoii' ne retenir

De bien faire ne è—i%ner
A. eift qi [noient enperer

£ eil] plu seit fiw Ml feiie

De ee ne se Mt n«s ««iMive

10 K por ce me noil trauaillier ' '

Et nne estoire comencîer

,
Qe de latin oa ie la truîj

8e ie si le seas et soie* puis • i i

Le noudrai en romans mètre

si Qe eil qi eentettâra fia] letre

Se paist Miter ët rrnnns

Meat est lisleire riehe et pnnz
E lie giant oeare et de grant fait , (bi «.b|

En maint sens a len retrait . , ;

Sauoir corn troie i\i perie

Mes la aerite en est poi oie

»1—T

9< B MB iroUiL 16. B DeL i7. BM. htii eM B se is.
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De ph» ngM ce* tiu^iilMm
Eicrit 1« àMmdùm - -

<

Doo firant tiege et ta traiton

s Par coi troie fu désertée. »

Qe aine puis ne iu haiiitee

Mes nen dist pas «s Uores noir

Car bien saaons 9um mil espoir

* Qil ne fil pois de .ei. «as. ses *>.

ip Qe H tieget i fîtri eelBft

Nest meraeille si li finllll >

Car aine ni fu ni rien m oit ' .

>

Q,ant il en ot son liure fiait /: :

Et athfioefi retnil <

is Si ot estrange eonteaMs -

Dmpiier li aoudmt par reiaon

Por ce qont fait let . a . f

Combatre o les homés armeal

Tenu H fu a deseurie

so £t a merueillcuse folie

Qeles des comeacem^H . n

Faiaoît combatre ae teoiam . , .

Et les «teaesaes eaïament i ^

Faaoit eombetro.ftoe0 la feitt -, <

.

»5 Ë qant son liure récitèrent

Plusor por ce H refusèrent , y..;

Me§ tant fu omers dci gisant pris

5. B de la. 4. B de la. 5. B Por. 6. B nea. 10. B li grand

bost furet asembles. 12. B ne li fu ne riens nen uit> 13. B qil.

14. B qi athenes a forent. «i6. B^ostdastrao^e. i6*Jk uott-

dra por. 17. B qil ot fait li damonilew. 18- B came».
19. B desuerie. 20. B eraad folie. 21. B Qe li diex cum
li home liiim?)ns. 23. 0 recoîntarent 36. S lea ruCiweat
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B flst tant al MU 'm «j^-
Qe U Hore fti reoett* '

'

Et en ênc/t(n4î0''tetm ' •

Apres lonc tens ot este
'

Qe rome ot ia pîece dure

Au tens saluste le uaillaat

Qe tant fb rkbë^ puiflMnit^

Biches et pn» et dant parage'

£ clers a grant mernelUe^'iiage

0.

.i/'

t

: • i

.

•/
4 b »

10 Sil salustes ce trîus lisant ' " '

Ot un neueu forment sachant * .

'

Comelins ert a]pélléz - (M.

De letres saines ^ ffatùàéâ

De loi estoit mont granit pwole
is Athènes tenoit escol'e '

'

Vn iors gardoit en nn armaire

Por traire un iiure de gramaire

Tant i a re^ eè'renerte

Qentre les antres a trône

M Lestoire qe daire ot escrfle
'

En grece lainge faitè et dite
'

Cil daires qe uos ici oez '

Fu de troie noriz et nez

Dedeos estoit aine neH issi'

15 Deuant qe 'loèt sè 'départi

Mainte proesce i list de soi ' ' '
"

[El] en assant et en toriiei "
'

'
'

• l.'B 'tam^ss péîtt a cmto la Us*' f. ft soÉ. 4. a près
long le>ieiiipft ^ •t'ce eSte^ r. riche B saeeê,' 8. BpnMS etff<^tel.

9. B inmieifous et saîe. 10. Cestui (kem gemalter bucfastal)).

13. B il fu îiaîe e fondes. 15. B Ad athenes il. 16.* B il

quitoit en. 18. B enquis et tant uer^. 19. B il a troua.

9%. B celui daire dont dir moes. 24. B sestoît por tioir

••M^dl 35> 'B ^Msqe la sige grand ne départi. 26. B il.

)7* B en grau tomoi. -"«i - ''V
*^

11'.
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ÏOÊ

For ce ^
s Si m&Êt les fais lactre eo aiemire

&i greçoiz en escrist loNî«>ire

Cbascom ior ensi lescriuoit

Coa il «tes oîk les oeoit

• Tôt » <{il Atfli^f U Ior

•• Em WuîUa et co

Toi cuMoil la

Ib9 (pe îe oos di dairles

Aine por a:n : ne sen uet Uire

De la oenlÊ <Ui' e jietrajxe

is iPocce^ crt des trniHM

Ne ae pendi daian lei smm
Non plus qe oc;^ les fitt ,

De laTstoire le aoir etciist

ÏAiac teas fu li liares perdue

M Qil ne fu trouez ne uitfa

Cil <]i atheoes le tnm^ «

ConiUaa les tnoilata

De grea le tom eo Jote
P^eM M e per eoa easiai

tS Molt en deooBS mielz celtû croire

E sa stoire tenir a uoire

Qe ceiut ^e pois ne ia

?. B mout sieitfos. 4- B nen fu- S. B en e&crit. ^, B Et m
^re^oîs les tr^^i el dît. % I> com îL lo. B Ou en i>àlaÀi-

ks ou- i^. B esi^riaoit. 12. B Toi lae ^ um di cîL

f3U B mm m «eo uent tordsire. 14. & okliMiO ta
U.B(ii«ee, i7*BIS0jBaiftmpH»£ne>ioisoBte. l^B
dist 19. B aoK. 30. B nom ia. 21. B ïros

25. B Jejo» celu Hwi 3«b B pk* twir

17. ^ a ... MB.
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oeot «ne « .d» ]^B8 afSflZ' . i 1

' ^ Qt'ita nea set ce.MHaob h* " t(.

. < t » I » • l| •* * i «

Ceste estoire n^t^ «m
^ Noo gaires [de] leus [n}e$% tfio^^

^

Ja reconte nen fust pocore . ; - :

Mes bencois de sainte maire

La comencier et faite et dite .

,

£t a ses mains lej$|;(^e . e$crit^ . ^. ,\^

i« Et si taillée et.:^ m^ -j . , ^
i v

Et si asiaae et si piMçe. . / . -i ,

Qe plus oe maiifs «i ,a iqeslier

Cil uuel lestotre cooifsnqî^P
.

Le latin siurai et la letre

iS Nulle autre rien ni uoudrai lut'Ue
lu

Ne ni tnetrai si faire el sai ...
Meis la matire pa siurai

Bire uoi àoà kiaitm .

De qda iais est le Uiwret ijgis

so Et de <|oi il voudra contflfi. .

Senprcs ici au comencier

Vos parlerai de peleus ' •
"

Kc bien uesqi cent ainii et plus

Gente famé oit ^dame Jetia t • t . .

ss Ensi oit nom e» mfsi aaie' - - <

De ees doua fo acÙlea œac

1. B ou plus pases Çî nos sauoît îce Bauon. 3. B li

dit dairc non. fi. B iVe rofraite ne. 7. B more. 8. B La continue.

9* B a meti le inuers escrite. 10. B cures. iU Bpoases Qi.

15. B Or uoiL 14. B Ne die mie calcbun i>uea dî^ Seati

non com le troue escrit Kon metraie. 17. B en si, 18. B air
ttoa on bncf inoa Defoe^ fait 20. B lemkt. tS.B Gen-
tavay nos ck|. 12. B i^osqui bits eantaiL é^*l
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'Il . à.
•

92 MA&CiANlâCtiS HAN

Ich gebe iiun zaerst èm néMkmmt^ wiicl»
nîcht so weit geht als A. Bei den wéTtol» Molt

le menacent et détient ,
welche in A blatt

•teheD, bricht es ab und fâhrt so fort:

» Molt le menaoebt et défient

Mes tant ai hore traonlie

Que Hstoire ai tôt contie
'

Al aioste complis

Ce que nous conte ditist

o Des greiois. et des troiens

Cornent ill eoDSÔrent lor tenS'

Et com troiens forent en ipoîàe

Por la biaute de dame elaine '
'

'

Car rauien lauoit paris
'

i& E menée a troie a ses amis '

'

Or me uoil taire et repolser
^

Ne me uoil pins traoaîlier

A grant îoîe et a ^ant anor '

'

Faisons oiure par maint ioor

,0 Eli loie en solaç longuement ' ' '
'

Amen dient comunement • •

*

Oeo gratias amen.

Der schlufs in A bl. 233 Utttet «Qî

lîasi remnt en sœn pais i

jS Certes sa mere a 1» cler ds *
'

^

Ot longement pleini e plore - .

Bien lî estoit dît e cowte • ^» »

Com fetement loeure ert alee

Tote sauoit sa destinée

jo" Cremoit Ihellegonus iust mort
, ,

t Ne bien na ioie ne ooiilbrt <

îSFanoit en pms cpllc sot

,
Qant ^Ue, le «ît grand iqie en . ni

Tote en obtie-sa dolor

Digitizea by <jOO^it:



rPoT/qant eîçs pais aejMKp («r ' r»»'

Qe daliie* ne H peaM • «

£ qe diascunt ion nen plora^
, '«m\

4ai^ uefqi thellegonn» ^ \ , .

Ginqante ans tint lenptre e plus

Mout ot niout tint e mout ualut

' Mout sesaucha e iiiout se crut ' *

''Or feissons fins bien est iriestnre '

Auqes tient le liare e dure '
-t

Ce qe dit dâires e ditis ' " '
'

'I MOfis SI rctret e mis - :
* »

'
- - i

"

Që'sil pleÎMil «t îogleof» ' 'm, • ' . r . . J

'^Oir dft €i<«Mif MMMft ' •<

Qatttret obI fct e reprenaofi

E a trestoz bien enoians
j ^

Ne qe ia riens naiiia anoy . • • ^

Qil naient ire e dollor
. . , ^

Cil «e porroient ii bien teire
, \ /

De lœtire blasmec, e retreire,
,

. ,j

C«r t«z lâ uoudroiit afeitier
, : . «)|

Qi tott b poroili.mpqjbner
, , . .

'
,

Icil ae mot pu «reoi

Qi de Mieat aint aadesos

Mout uaut eurs e esperaace . , * /

E qi en deu a sa créance ; <

^
Ne li puet pas mcsaiienir, ,

| ^ , ,

Ci e&tuet le oonte feair
j ...

Id fenitt la neadre yat^^,^. .| ,^ ;;j j
Oi onqes fait miso Cm ^wojiri^.i „

Je neo aai plna ne..pli» ;i)^,4ift ? ; ; >

Benoia qi ceat romamz ffcriit^

Âui dem letztM bL v^» von cod. 17 steht:

Ich Johana yoo gales genaden bertaog In pairn

Dd pOilliBgraf Mi Irfia «niètnekimliiifni.tad

1

fj



M • wÊMÊùiâmacm HAiioacmPTSif^ -

dar Tmb wir si gant^leieh weren Tnd iwec^allen

tolen an ail ir wider vil latan wir ^ <
-

Znr seiie «teht: '
*

Ach vnd acii ynd Iraer ach ach ^ bt^'îliéfai
»»•' •

. • .1 • •

und 18.

a) Von dem vorne in der hs. sleheudei ftCplAH

DA Troyk ist bei hs. 17 die rede gewcse».

b) Am schlufs des ms. steht die storia di

Teoja, 10 bl. zu 4 spalten. Bei titeLaielit am
Bcfalofo Ton neuerer haiid* 0ifi .«chir«ibiifiH^b^k,

çsssh deiitet auf den sttdUckMumjpmg idMhB.

Mous trouons pour scriture '
**' "'

"1

ts Cbe hercules oatre nature .

i .

Fa fier ardis soor tttit e glrah^'
.

'"^

Saçe ligier. e soor poisans

Ne eombali iames a nus ^ '[
'

Che biiefmant ne fust uencns '
'

''

30 De lui tesmoient pétîs e grant ["^^^
'

Chil sot metoit cescuùe gianf *
' *

' ^'-^^ ''^

E oncioit ors e lions ' "
"

Sarpans centaures e dr^tgcrtis' /

Né fa a saen tens' en' HbtiT tè iHmà '

iS Tant fort de loî noît» ne 'Mo*d'» ;
'

*

Fors seulmant hector le prous *

Cne donour ciere fa fa mous "

;

Le m prians le noble roi

Le mîaudre liOm de nulé Foî' ' r* " '

Celai fa fil de ^tid ^t^e^e ' ^ "
'

De courtoisie e'àé Wrçeçe - '
^
" *

De^ll iâaraiiMllt'4'^e/mèéiiee''a-'. lu s'# n.i)

/ uoiîr parant fu de droiture »! »t

Ea parlier fa souii tous pleisasia. ^ u a.,

Digitized by Gopgle



Vers nul ne fu iames ttilM - ' ' ''^
'

Voir chem bâtaille ia mprB e Air " " ^

Plut die Mt {l«ron an maf .
ci i

Omble fo aoor tont e pUm ' '

'
>

Cnm dit IflQtotir e dit rdoMMr^" i^'t»'^ 1

Nen sai plus dir ne non sauroie «"^f»*''

Tant bien de luv cîie plus nen soié '
*""^

Poor ce men soufVirai étant '^^

'

£ nous dirai dan antre cant

Si nous dirai se oir uoudrîei '

Gbm le jaîant* dan bemlesr- '

'

Le fier li fort lep sonr puitaÉt
'

A grand esforg 'de garniauAit ' •> '
f

A fàrqe oit asiçe filifninis *' '

Dedans le inur de sucn pais "

'

E est si grand le suua e^fors ^

Che nui ardis en sisl de ors

Hercules aloit tout destruant . ,
<

Cestiaiis maisons e çasimant
rDe ors la uille ne remist

Proiis ne uil ebe ne fuist
^

Nest

Tant fort estoit ;;rand v meuibi:as ... ... .i,

Il sot metoit cascune ^i iat

Grans e petis tous ensemant

Ce nest meruoilie ce dit lantour

Sè a tretoits fesoit peonr.

La nerite ci ne sea'^forfe' *
'

'

De cent bornes anoit U forçe

o* s. w.
»• t • . .'.'M I

ScMofs:
*

^vand priaos oit noiremant seu

^ Cornant sueH fil oit bimfondu' • '

^

UfierjttaBtoÎBt.eodU^ ^ ' ^
*

* lO O I
Î*>'1



Che laamedon leisa mendis > , • ff > .

.

Nen demandies sil fii ioians , . • /

Plot de cent foii.i)«U^ ieat'iuf^ t.- »u f t
"

Cens de la aille aaresterent i
* •

s De baordier e -ioMeiit < . « • • »

Dames dançe|ra e b^galîer. ! .
'

. /

Ne cesereot de cbaroiler î i

Plus de dous mois dura la tegte j ;

Âins che nus feisist ares te . \ ^ ^5 . {

Chi nous deuse toutA'eU^^rO

La ioie gi*and ch& perffi^e libre . 1 )i >• )

FHer cnisins eieeBs de troie' 1
- '*

.1

Firent pour lai f^roit en i^e >

Che dir deust de tait, le cant > 'i

iS , Car seroit trou long pailemant ,
- »

Pour tant ici men uueil suiifiir > i

Nen dirai plus .aias uneii tei«ir .11
Deo grades amen , > i •

, /, ,>
•

Da portaiel goiaame SOI -

^ . , . .
|

m Baen seniîp est gardiez acai Vj
'

]

Des i»Q^ noires grand mef^i

De ce die escrît bien soi Hièri.
i -1. i

»

FoLCO DI Candia, di £rb£&io duca db Dai

nuLTiH. VgL Jacob VU, 7%l. .

^ ^

Deraelbe roman. S. Jacob Vll^ 175.

Naeh Jacob VII, 17((; A cwajafiîB .î»iJW
PAONB PAE GHAKUMAOK^r. . .v
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FRAMZ. usa. %à. tiOMAh D£ FLOEIMOHJ». 97

Roman de Florimomd, par Aimom ds Castil»

LOH. Jacob VU, 179.

Roman dk Tristak^ jiroaa. Jacob TU, 181«

13.

PaovaiiZALiacHs okbicj^xk. Jacob VU,

. «

' w



BDUOTBEKm PA&A8T BIGCABI»
IN riiOBfiliZ.

P. L. Jacob Bibliophile, welcher dièse biblio-

tfaek kurz vor mir besucht batte, erwahnt io sei-

nen dissertations sur quelques points eurienx de
riiistoire de France et de Tliistoire littéraire

'VII 9 105 einen roman de Philippe de Frawck,
in 4', pergament, hs. des 15. jh. Im alpha-

betiscben index kouote ich dièse hs. nicbt finden.

818.

Papierhs* fol* Poésie k romakzl

974.

Papierbs. 4°, Rolandus. Orationis et CAft*

MIMA.

1080.

Papierhs. fol. Câccia di Biana (Diana

pœma in terza rinuu

1144.

Papieriis, 4«. Poexa bel se Fierabraccia ,

di Carlo Hano n. s. w.

1157.

Papierhs. 4"". Kovellr joi Bruni.
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I

Papierhs. 4^ Romakzo amtico cod figni^
' >

M80.

Paplerb8. fol. Romanzo k movillx.

«891.

Papierhs. 4"". La. fichsidb m Puëtho AmTino,
•

2768.

Pergamenths. fol. Romanzo della rosa, gallice.

Cînige aodere haudschrUten desselben werks fiin-

(len sîch in dcr vaticanischen biblîothek. Chr.

1492. 1858. Ottob. 1212. F. Weckherlins beytrœge

zwt geschicbte altdeutseher sprache nné dicht*

kwÊÊk 8. 106 ff« £• Kamslen» altiiieA«rL denkinaeter,

b. IL

2787.

Li CONTES DU CHEUAL DE fusT. Pcrgameoths.

fol. Vier spalten auf dem blatte. Vom ersten blatte

ist die obçre bâlfte wahrscheinlich wegen aines

bildes abgesehnjtteo* Hand de»i]4<^15b jahrh.

Die hs. gehdrte fraher der eartbaRBé. mm Lo-

rensEO. Der gegenstaiid ist selioi»^diireb Fé fret-

herrn von Reiffenberg, A. Jubioal, P. Parl^ fi. a.

bekannt. Vergl. li romans de Beitc ans graiis

piés. Paris, 1836. s. xlvij f. Iv f. F. Wolf in

dea aUdeutschen biatteru von Maupt und Hoff-

raaDD..1, 18. Meaea «nzeiv. iâ36y s. 429. F. Wolf
ilber die lais a. 174. Ttaoaactioiia ol tfeie'Wyal

aaiatic aoeiety ofGreal Brttaia AndlraUlidi liDod.

1818. 1, lei. Der verfafaer Jal nach.'!^. Parla

Adenes, geb. in Brahant nm 1240. , , ^ ^

7*



Par ce se iai looc tte iiatae

£t mon senz en folie tm
Ne le quîcr ie paz touz iours fere

yuaî- trop est de cbetif afl'ere

s Li mestiers dont ne vient pouriit ^

Qaar chascunz pnet bien estre fis '

'

Qae folenient son tans emploie

Cil qui en bien ne le desploie

' Âliiz dôîl cil eai iSlez apreste
'

10

Auoir de tiex oeures empieiitire

Ou len puist'senz et bien aprendre „

0e recorder ies boues monvs »

' {)uar •aacbies que ai faite amours

•» yieM éenneiàr et de.bone vie

Four ipiei an cuer akeat prise eoTÎe.

Dun trop bel conte en rime mètre ...
Et pour ce men voeil entremetre »

' Que li contes est deduisanz

•0 Et a ojr biaz et pFeisanz

Et sen aaont k remembraace ^ i l

" Par bele'> damé doimeranee

' Pont quoi li conte» doit mieK plaine •

Quar cbose: ne porroit desplaire • t

i5 Que si bele dame desîst . - '.i < i

Ne dont elle sentremesist . ^ .> «

• Quar ele est franebe et débonnaire. • ;.f

Pln& doàce ne?pliiz amiable -
, • f »^

^

311 Tantr est et bone et agréable

Que nuz ni sanroit que reprendre \ * .'K.

' Et pour ce voeil ie garde prendre % \
-

. ;

Que ie ne faille a men emprise -
•

' £t pour 4a dame bien aprise % * * - v î

Et pour ce qati meit oauimahde ' n #
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â7d7, IHI GUMVAU USi

Dun chevalier qai amende

A de «on cors tout son Ikn^
Qnar puis que Jeal hwome 'et iage

Le traeiw on bien sea pnet peieer

Cil ne met mie son penser

En vilaine oeure ponrchacier

Aiaz met en son cors auancer

Tout quan <|uii puet et force et paîne.

Quar touz liex ou cbemios Je mme
£st il bien chevaliers tronnes *

Qui retrats est jdnn t oy païen

Qoe len appelât nubien

Roys fa de la grant bermenie

Mais sachiez ipen la paieme

Nauoit prince qui le vaiisist

Ne qui si grant paine mesist

£n ceus honnourer qui valoient

Famé ot de oui mort sadoioient

Enfant quil ot de ione aage

J. fil ot molt courtois et sage

Qai meltacins fa nommez
Molt estoit chieris et amez

De trestoiiz ceaus qui le hantoient

Qui bien sa manière acointoient

Qoar chevaliers est bons et biax

Chevaliers et eembias

Amoit et tonte gentillece

Tonte honneur et toute largece

Courtois cstoit et amiables

Va en ton/ bons fais couuenables

Proece ot en lui pris estage

Et courtoisie et vasselage



.jij. suers ot qoil amoit molt chieres

Mais lor biax .auBbUuit ne lor cbimi
Ne TOUS qeier -ci nunenteiioir

Fora tant dire toim pois pour voir

Qucles estoient lionnoural>les

£t bêles et bien agréables

Mol pre«iere oC anon nélyde

Et la seoende ot «le» yde

Et la tierce ot non gloriande

Mais biaute ot en li si grande

Que len ne trouuast sa pareil

Ele ffi (îe bel appareil

Et douce et bele et bien aprise

Not en li orgueil ne cointiste

Ne rienz qml ni denat aaoir

Âinz fa plaine de grant aanoir

Comme pucele si ionete

Auenanz fu et si gav e te

Si courtoise et si ensaignîe

Que iamais de sa compaignie

Nas départir ne se qnisist

Tant qne la bele le yoonst

'Wm tours fa «de sollempnite

Que cii iois ot a giant pieiUe

Chevaliers et dames ensamble

Quar coustume estoit ce me samble

Que chascunz rois en ramembrance

Anoit le iour de la naissance

Comme de sa natiaite

Et metoit en anctorîte

Cel iour pluz que Jiule autre icste

Et portoit couronne en sa teste

Et faisoit feste meraeilieuse



STft7« DU CHXVAL DB PUSTi

Et molt ricbe et molt plentieu0Me

Et tuil li roy ainsi lusoient

Et sâuez pour ^oi le^ lysêiuit -

Poar lor pères qwMMl temw
Ceste ooitstome et Maliilieiiite

Cil rois païens dont ie parole

Ne tenoit paz adont escoie

1)q SCS voisinz déshériter "
'»

Ne de lor terres conquester

Si comme cil qpA déméritent

Lor Toisms qui^ entreiu liaUleitt'

Ainz estofit et courtois et-sà^ •

Ses courliex ot et ses messages

Tramis par touz cens cpiil sauoit '

En cui honneur ne bien anoit

Ans dames et ans^demoiades

Partout alerent les iMHilîeles

A tontes manières do gens

Mains chevaliers nobles et gens *

I vint pour h/te son roloir

Cil qui miex cuidoient valoir

Tcîl plaz noblement se tindrent

Ces beies dames i renindrent

Ponr racomplir sa volento

Mainte pneele donnesto

I Tint pour hte*t»n denoir

Et si touk h» liien assauoir

Conques mais si communaument
Ne furent gens tant noblement " '

Receu comme adonques furent

Qnar dl ^oi reooiioir les dtrmt
Son estoîent toizt adse
Nanrole an

Les alees ne les MuM



Mab onqMi fjflns li ton yeiratt

Ne forent a court a Mil iaor

lit 4|6ii 116 firant lanar-saioiir

De fera le manger haalav

s Cil se coururent après ter

Qui seruoîent dautres offices

Apres ce que li sacrefice

Fa fait de cale gent paîenfue -

Gliascans cela par^a aMaona

10 Oa ii sa daaoit atonrnar

Apres pristrent a retoomer

Vers le roy qui les atendoit

Qui a rîenz née nentendoit

Qaa i'ere a cbascua son pleifir ..i-

is Si que chateons avoît dcair

De faire tonz taas aon aeraiae

Qnar en lui nanoit Tiiaia 'Tice

Hais courtoisie ét honasla . ,

Douceur et dcbonairete

so Si que chascunz pour ce laraoit .
.

Et son droit sei^nour le clamait

Holt fa gni» la cours a cal rof .

Nnz ni mist peine ne arroj •

Qae de grant eslMnoiemant

»s Et de chanter iolicment

Et donnourer les bel es dames

£t sacbies bien mes dis ne biasmea

Triclierie desleaate .

Nanoient pas ai seannoiile > ^

so Le siècle qaii oqt Bwôntanaot

On noist paz Inen dieu toonant

,

Qui i'ust adonques en la sale

Mais ele nert laide ne sale

Ainz fa richement atpinee

Digitized by Gopgle



De biax dras dor encortinee

Et dautre grant noble richece

£le ert painte par gnat iiolikee

De fiaet eosloturt mitncîUMMs
s Mait ce se aeroiMt qamsauet

D« DOBuner diaMiwft paisliii* *

Qnar onnree «atait a natnref •

Si bele comme a aouhaidier .

Ame cjui se peuat aidier

10 Naaoit leanz ne dame gente •

Queii ioie ne mesist seateaia

Mainte pucelie remiroe

I fîi le jôar et dewree

De maint dont pas aa ae gaiMeal *

1» Pour ffao! qnar tovtea enttadMiit

A fere feste aans dasgter .1

Et sachiez bien quu cel mangier

Ne seruirent onques vilain

Mais i-iche ]H'inche et chastçl^ia .j

«« £t belcs dames iouenceies

Pucelea et tiex damoiaeles

Qui trop ioUemeet chantoieat
^

Et tons lea>4nitx«a rehaîtoieat

Tant aoaatroîent ioie et aonUi

aS Meljidns nestoit paz W ^

De fere liste a son pooir

Chascunz disoit conques tel hoir

Dermenie m* nasqui mais . ,

£t cil eodoiueot desor mais

so Lor diex proier ^nil ae maiotiag^Mot

,

Et qnen aoii lN>n pfopos le tiegmeat

.

ntolt fa la eomrt grant et plamere

En mainte diucrse manière

£rt la feate leai^ m<flt j£ana.., . . a
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106 KWCAKEOêCm «AUBSOnUiVIll.

Quar nus nestoit ieanz engnoa
Que de la faste maiuteair

Mais adon€[ae8 TireHil Tenir

J* derc bel et gent et adroit

5 Deaant le roy sen Tint tout droit

Et li dist oiant le Lainage

Rois sanz envoi et sanz message

Sui ci veoas pour toi seruir

Et poar aacim bien desserdr

lo Qae iapres te denaiiderai

Hais anaiit donner le Tomà
J. ioîel que tai apoite

Qui est de si grant richete

Con ne le porroit esligier

15 Quar bien oseroie gagier

Con({ues ioar ai belne pMittee
Ne ai eatrange ne rmstet

En icel teaz en augories

Creoit on et en sorceries

30 £a auisions et en songes

Et en truffes et en menconget'

Et li clerc baot bomme zestoient

Qui de cea ara aentremetoient

Et quant il eatoieot tronne

i5 Bon clerc et sage et esproune

Phylozopiies les apeloient

Cil qni lor granz oeuures looient

Dont auoient aactorite

Et partent si grent; poeM
9» Con creoit plss en eena âj. tant

Qoea antrea diex a eelni tana

Qnar ee <fafl TOnloieiit faiaoient

Des deablies ^uil rsoient -

Et de lor manneaea aprtaea - '

-



Seo €stoient ior oenm ame»
£a auetofite empm
£insi anoient tout comprit

Le mont par lal ohatituite

Et a lor seruice apreste

Et pour ce fu très bien venus

Li clers leanz et cher tenus

£t cil ^ai molt fu bien apris

A maintenant .L escria * pria -

Cunz siens Tallat li aporla

Si tost com la clef i lioata

J. ioiel en a iraîst molb bel •

Vne geline en
.J.

platel

Et aiioeques de poucîns sîz

Mais sachiez que dor iin maasis

Furent par en^îen tresgete

Li dera qui auoit roksle

€on seast leanz sen connne
A mise a terre la geline

Qui tantost se prist a escoune

Et commença partout a courre

Et si poucinet après li

Li rois a eai molt abeii

Les regarda molt bonemeiit

Et jm memeilla âavemeiit

Aussi forent cil de la eoort

Mais aussi comme chascunz court

A vne merueiiie esgarder

I courut chascunz demander

Que cestoit M de quoi senioit

Quar cbaacnoB ^q«i tel chosi^ voit ^

En demande molt m^leatittra -

Et li maistres endenteaters

Tout sauz oigueii et sanz desroi

Â dit molt doucement au roj



m miflDâmitcu «aaMatturvtH*

Bnv sire tovs mm wi*
Mon ioiel mais petit seu

Auez encor de ^.a vaillance

Qnar fete est par tel oi^^romaiice

s La geline et dneuve ai ûam

Et li poncio qœle Iniyne

Oam lor droite lté omtf
ClMoter quant <rrr les Torres

Aussi com sil iussenl viuaiU - *

Mais il feront de ce me Taat

Vne si grande mélodie

Qoil oest mi* i&ooi qm, la tooi dée

Id ïois dtst quil less«enitt

Et qati li gnsrredoiuierMt

ts Mais tout ainsi qaentreus parioient

Et le luaistre et son senz looient

Virent venir par le palais

J. clerc qui nert bideua ne lais

Ains ert hans hmm irmos et gentiew

to PluUnoplies gms et senties

Et aes et gens et afpreables

II senpassa deaant ks tables

Com cil qui nert fox ne eâtou&

Salua le roy deucint tous

as £t U dist sire venus sui

De saleniqne dout ncft foi

Secbies de cele part soi ses

Et filz le roj tons li aiosBes

Qui molt est presdo» et lioiiestes

io Mais pour ce que renommez este&

Senr tons ceaus que ioie reU^aire

Van ie ceste partie traire

Pour neoir vo aoliie Jbttteee

Vo cQortoisie et IttUM-;
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* Doat iai tonaant d parler -

l^aar en lieu ne iMoie akv

Qae chascniis nen KsIsI eMk
Si men atant plot la |»arole

Que ie pensai que ie trairoie

En vers vouz et tous seruiroie

Pour pluz vostre court honnoures*

Quoi qDÎl soit do gaerredoaner

Vus •eiuirai comme cekii

Dont ie noi mal diro wiliii.

Et ie croi, ni meit-tetiiie - ' -

Bien me sera g^oeiredenne

Quar qui sert preudomme et honneure

11 ne puet estre quaucime eure

Quoi quil demeurt nen suit paiez

Pour cen tai auqaes apaiez

£t aoi tottz près a to aemke
Pour ce qnefmete Yons âeaseiiwsse-

Chose qtti bien eMttroit aestier

Et sil TOUS pkiit de mon aiéitier .

Me Toeil huîmais mètre al essai '

Maistres sui toutes les ars sai

Si bien com nus les puet sauair : ' »

Ricbece ai assez et auoir

Et soi assez de grast liasse • • i-

Ponr anoir ne'povr héritage.

Ne me deareit estee tenue •

Vne honneurs sele mert vemie

Eli philozophes tramist querre

Si sien vallet ne de sa terre

Qui maintenant envers lui vint . ,

Et si tost qua son maistre auint. : '

Li delîura rne ymagde ^ >' ,

Qni molt ert poôste ei
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Toale de fia or treiyteo

Ma la boncliete avoit entée

Vue bele tronpe dargeirt

MerueîIIe sambloit a la gent

% Que cestoit ne fjiie ])Ooit estre

Li maistres fa dessuz ea lestre •

Deuant le wy el maiitre ettage

Et si li dist en ion langage

8lre cil pbilozoplies ei

lo Vus a la 8oe grant merd
Donne noble îoiel et chier

Si len deuez tenir plus cher 'i

Quar qui don prent en ramembrance

Le doit auoîr poar aonnerance

is £t qoi de prendre neit hardie

De donner est aooardÎB

Chaaez 07 dire sorraent

Et sachiez que molL son don vent »

Cil qui trop au donner demeure

*ù Pour ce ne doit preadom nuk eure

B^arder de serniee prendre

A celai on il loet rendre

Mais biax dons sire ie sas hten

Qnen Toaz a tant hoRBenr et bien

ai Quil ne sen coaaient paz douter • . i- *

Et pour ce vous Toeil j)resenter

Geste jmage qui molt est ricke

Encor soit ele dor massice

Si na il el mont tete guete

S6 Quar par tel aigmnance est ftte

Et par art de si grant maîstrise r

Que quele part quele soit mise •

Soit en bourc ou en fermeté • • -
.*

Oa en chaste! ou en dte

a Hais que mise aoât sor le piarteN^ > {.

»

Digitized by Gopgle



Jft nos puis po«Mr engîe^wfiiU porte ^ ,*

Dedans la vile «mitrm • •

Oa ijinage mue Mva
Que la trompe ne soit aenaee

5 Et toate la yile amee
Ainz que rienz i puisse meffere • ^

Tant le sache (juoîeroent fere •
•

Biâx sire ie Toeil que laies

£t que ia ne vonz delaiis

fo Densaier la qniual T^is pbôra .

Li rois dist quil lesMteri^ . i

Molt Tolentîers «cois la noit-.

Sire ne cuidies quil mannit '

Dist li clers de ce que voudrez

15 Mais par mon los pluz uateodres

Densaier la tout orenârqit

Si Terrois sele est bone adioît:

Si les garderont ces puceiei .

Ces dames et ces damoîseks
"

2o £t cil chevalier qui suai ci

Ce dist li rois sil est ensi

Que Touz dites bien ie rorrai

Ex vers toqs le deiniraîraî

Molt fa grand le ftete et le tole

•s Chaseons les .ij. mestres eonîeîe ,

Et bonneare et fet bele chiere.

£t sachiez^ mainte coupe eboire . . ^ . .

I fu a cel manger donnée . , -

,

Mainte richece abandonnée ^ , ^ } ,«

io Quar toute la ooort seakandi
.

...z,

A fere leste et entends
. ,

Ces bêles dames Iwnnowoes .

I forent oointes et parées . .,

Pour miex a grant pbîsaoee trairft. ,
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Hoi ae TOuz pomîe retraÎNf'

La grant noblece de la feit»

Ooqaesmaîs fette si Iioneste

Ne fa Teue en palais

Car lâienz ne in clers ne laîa

Qui adont feste ne fesist

£t qpi sentente ni meant

Hais eiiui comme il deaisoimt

£t qne si grant feâte j^iisoient

Qaannis seroit du recorder

Pristrent entreus a regarda

Virent venir eneslepas

J. philozophe tout iepaf

Le pas mais cert aa mies qail pat -

Mais il sambloit bien qae dan pet .

Fiut isftus tant cetoit crocoa

Il estoit et tors et bocas

Maufâis de ïambes de pies pis

Ses mentons ert ahers au pis

Sauoit noire et laide la bure

Chief bonrroufle obeucIear«:

Tele com sîl yeniâti dente' " ' '

Il sunbloit trop bien laciFer

Tel con le fait en la paintater

Quar sa bele ref^ardeure

Ardoit comme fus de fournaise •

Mais laiaiane aaoit si pusnaise

Qua gnoit paine lendurissias >

Mais ae aa boacbe yeisaieK

iinz ai laide ne fa tronnee
'

Crans fîi bidenae et deorenee • >^

De granz malans plaine dedenz

Hous et puans auoit les dens

Yiaage tort et bourrulle ' -
'



2757. DU CHEVAL UE F us T.

Ne sai s'il ol le ventre enile

Mais ^t'os estoit comme tonniaus

Sauoit doreilies .ij. paniaus

Qaî son visage acoauetoient

Ses mam^les si gràns estoient

Qai les si batoient aas hanches

yuil of comme ohaadiere blanches

Mais cun petit furent tigneuses.

Et les iambes dessouz roigneuses

Qîie voulez sa chars fu vilaine

£t de toute orriblete plaine

Tant ot très orrible falture

Conques si laide créature

Ne croi ionr mais TCne fust

Il anoit .1. eheual de fnst

Dua lust que len venus ajjele

De ce meisraes ert la sele

Mais- il lauoit ieissie dehors

Li vilains qai tant estoit ors

Vint an roy par denant sa gjent

Et le saloa bel et gent

#

Rois fait il ton grant vâsselage

Ta largnece ton seignourage

Mont fait ci aprendre la voie

Si voeil bien qne chascnnz me voie

Quar ie sai bien de yerite .

Quen moi na mie trop biaute

Mais bien te die a la pardose

Quen moi trouueras autre chose

Que ne te monstre mes visages

Quar bien te di que tant sui sages

Qnen moi est toute la poissancé

Ôe la grant art de nigromance

Et de trestontes les .vij. art
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Esprounez moi que \e soie art

batou/ cens ne le puis prouer

Qui mon senz voudront esprouuer

Je sai bien cun petit sui iais

t Mais mon engien paz tant ne lait '

Qae nos bom sen paist amoi prendre

Ne de nale dergîe aprendre

Et saacan plaist gesprouueroie

Mon senz et adont monstreroie

, lu Quiex biens seroit en moi tiouuey^

Pour ce le dt que youz auez

Auoec vous .ij. maistrea moalt sages

En Ctti maint li grans seignonrages

De science et la grant fontaine

I» Mais nepoarqaant ne lor soit paine

Se îaî .i. petit pluz apris

Quar ne sui mie de tel pris

Ne si biax ne si gentils hons

Mais terre ai et granz mandons
«o Or et argent et ploz anoir

Que ne sui dignes del anoir

Ci sut Tenus de mon pays

Ou ie ne sui mie hais

Quar ie ne quier ja pourchacîer

Que mi voisin ne niaient chier

Clamazart de nuffîes me dainment

Mi connoissant et cil cpii maimment
Duz soi et marcis de lorente

Vne tene qui molt est gente •

3o Et de grant richece aornee

Mais ci est ma voie atornee

Qua votre court sui ci venus

Comment que gi soie avenus

Yenas i sui pour roas connoistre

s s Et pour ma grant sdence acroistre

Digitized by Gopgle
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Quasses tost sauoir toibi hni
Mais tnant oeore tous donrai

.J. ioiel de grant noblele

Et fait par tel soutiuete

s De nigromance si souuraine

Que ie croî créature humaîno

Pour enteote qui! i mesist

•J. plus menieilleaa ne fedtt

Mais rois ta es issi preudons
lo Et rens si riclies guerredons

A ceus cui seruices veus prendre

Que tua seruice voeil apreadre

£t te serutrai leanment

Et sauraz au commencement
is Mon ioiel qui tant par est chiers

Quil nest hui ne rois ne priaches

Qaesliger .i. tel en peost

Pour grant richece qnil enst

Car fais est trop destrange guise

»o Et par art de si giaiil mcslri^e

Que ^rant vouz pluz lessaierez

Et plus esbahis en serez

Et plus le teorez a merueiile

£t soi près qae ie mapareiile

s s De moustrer toat le eouoenent

Mais anoir voeil «i coauenaDt

Saaes qoil ie le tous dirai

Qne selonc qae ie vous ferai >

Le me voeilliez jjjtierredonner

5o Li rois li dist du nuea donner

Vus voudrai et auoir et terre

Et tout qaaa ^ue me saarez «{aerre

Se cest Toirs que Tooi me contez

Sire ie soi to«s apreetez

ss Dist li maistrea del esproiwtr

8*
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8e vous Youles de ci leuer

Le pooir toos en mousterraî

Qaar deoant roas ieiuaierat

Fait $t Terrez ce que sera

§ Li rois ê\$t volenliers ira

Veoir se cesl voirs quil a dit

Nus des autres ni iftist dt sdil

Et cil les degrez ius auaic

£t tait issent hors de la sale

10 Pour regarder ce qae aeroit

Ne qae dl maiftres mousterrott

Wj'ï pliilozophes deuala

Jus des degrez et tant ala

Qua 9on chenal vint tout suant

i& De monter sala essaient

Et tant fist et tant se quoeta

Qua grandes peines i monta

Adont fist ce dont il ert duis

Quar el cheual ert ses déduis

ao Et pour ce miex si atorna

Vne cheuille adont torna

Qui el col du chenal ert mise^

Et li ehenax ol pluz tost prise

• Sa voie «juoislax ne Tolast

«5 Si croi cjne rienz si tost nalast

Comme li cheuax sen aloit

Par tout ou ses maistres voloit

yne heme tost puis bêlement

Corn cil qui par enchantement

s» Estoit et ounrez et bastis

Quar cil nestoit mie aprentis

Qui fait lot si sontinement

Mais or tous voeil dire comment

Geste nlgromance ert si gente

Digitized by Gopgle
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î/i philozophes cjui sentente

.Mctoit molt es choses soalilles

J ot miMt .iuj, cheoUles

Sue por DÎ^mance ftuoit faites

t si soutinemeiit estraitea

Que te ne Aist par aventure

Nus hom ui conneust ipinture

Et coi fu mise la première

£t lautre en la cnipe derrière

!• Lautre cbeuiiie el flanc senestre

Et la quarte refo el destre

Tout ainsi furent atachies

El chenal de fbst et fichies

Ne nus pour art ne pour sauoir

\s Ne penst le cheual uioanuir

Tant uni pas le peust mener

Sauant ne seust assener

Aus chenilles e mètre adroit

Mais tant forent en mal endroit

M Et a troaner et a cerchier

Qua paine i peuit adercier

Nus hom sancons ne H desiat

Se fortune ne le ièâisL

u. s. w.

2814.

Papierhs. fol. Poksie frovanzali.

2836.

Papierhs. 4^ Pobsik di Franzisi, di Pibteo.

Arbtiho, di Baiimllo.

2864.

Papierhs. 4". Poë^ik div£RS£ spaoniuole.
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tM6.

Papierhs. 4''. Uomanzo di Pamfila.

d909.

Peigamenths. é"". Rlmë PKov£fiZALi di dxvkrsi.

2919.

Papferhs. 4«>. Romanzo di Paiis n Vienna

tradotto Ua Pier del Nero*

2946.

Papierhs.. 4<»« Poésie siciliane.

2981.

Papierhs. 4^ Poésie provbnzali.

Digitized by Gopgle



4

VATIGANISGHE BIBLIOTBEK
IN ROM.

Uie liandschrlftensaininluns; der vaticanisclieii

bibliothek zertallt in niehrere abteilungeii: die

vatîcaiiische im engern sinne, die palatîna, die

nrbiiiata, die der kônigio Christioe vou Schwe-
den, dîe ottobnonianay die capponiaoa and aela-

dlana.

EDUOnUGA VATIGANi.

9947.
'

Tdrpin. VgL Greitha spicilegium Vatican, a. 75«

5006.

WiLLËRAMS HOUES LiiùD, Gieitlis .spîcH. 72.

6428.

Tbistami HiSToaiA hiapaDÎce. Greitbii tipicil.

6966.

ROMANCIUM DE aUODAH EaUITB IN SCOTIA.

Greitha spIciL 85.

BUiLlOTUECA TALATIVA.

68.

Otfrid. Gieithii spiciL 72.
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«4*

Tatian. Grelths spiciL 72.

73.

WlLLERAMS H0HE8 LIED. (ifeiths S|HCÎl. 72.

Vgl. Vatic. .1096. Von Marsinaiin g;au2 abge-
scbrieben. S. Glaubensionueln s. 14.

396.

BoNOTSNTVRAS BETRACHTUNOKN deatsch. Greith
A. 67.

1 700-

Freidank. Grcithft spicil. s. 73.

1906.

OpiTZ. Greîths s^idl. h. 73 f.

1907.

ZiNCORKFFS BRiEFR. GreUfas spicil. 74.

é

BIBLlOTflECA IKBLNATA.

953.

Tabula rotdnda Ariuri. Greîths spiciL 85.

Bnuoims DER K6mmmmm vos sGBwsm

367.

Pergamenths. 4».

a) Zuerst eiii gedicht, das auch Chr. 1492
bl. 150 if. stebt, aus welchei* hs. ich die ûber-

scbrift nehme. in beiden hss. bilder. Die ab-
weichungen der hs. 1492 bezeichne ich mit B.
B hat die zeilen je in 2 gespalteu.
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CHE. 367. LE TESTAMENT JEUAN 0£ MEUN. VXl

Cy commance le testcment maistre je-

han de meun,

liî pères et li filz et li saîns esperis

Un dieu eo trois pecsonaes aourez et chieris

s Tienne les bons en graee et retoort. les péris

El doint que ebe trsittieB soit amaine neîris

«fay fait eo ma ieunesce maint dit par vanité

Ou maintes genz se sont pluseurs foiz délite

Or men doint dieux vn faire par ?raje cKaritc

I» Pour ainender les autres qui pou mont proffîte

Bien tloit estre excuse ieiinc cuer en ieunesce

Quant dieux li donne grâce destre vieil en viellesce

Mais molt est grant rertu et treshaute nobiesoe

Quant cuer en ieune aage a menrte sadresce

là Hais le mien et maint autre sont de si grant durte

Queo nul estât ne veulent venir a meurte

Ains sè sont a ieunesce si ioînt et alinrte

Com se de tousiours viure eussent seurte

]9Iais il est autrement car nous sommes sewr

so De mourir mais du terme moy nautruy nasseur

Plus tost meurent li ieune sonnent que li meur
Je ny say Bien ne mal ou grâce on mal enr

mort est a tous commune mort est a tous baniere

Mais nulz nen puet sauoir leure ne la inaniere

ai Or pri dieu et sa mere que mon cuer a t^t ebiere

Quilz Tueillent recenoir en gre ceste matière

ftui tent a bonne lin de bon commencement
Il doit tendre a trois choses sil a bon fondement

A la glorie de dieu et a son sauuement
So £t a donner par tout bon edefiement

5. B destourt les périls. 6. B cilz traîctiez. 8. J> sont main-
tes* 22» B ou inal ou tuntre bon eur. 25. B mes cuers a.
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a «près mi éUmièee la mcmiere damer
êon prouchain selon dieu*

lii filz dieu glorieus pai' le sien non saintisme

Me doînt se il H plais t par toute ceste rime

S Luy loer moy sauuer ediiier mon ptx)isme

Car il yenlt et commanda con iùnt eomme soj cu- >

o

meîsme.

Cest a dire con laimme pour ce finablement

Qaen aimme soy meisme cest pour son &âuuemeat

«o Je ny voy ne ne saj nul aatre entendement

Ne la sainte escriptore ne le glose «ntrement

Bt saacnn TOnloit dire sire comment sera ce

Que ie ne vaeille plus que dieux de bien me face

Ou damour qua mon proisme sire ia dieux ne place

i6 Que tuit cil qui ce dient aient perdue graee

Plus voudries auoir honneur que ie leusse

Plus voudries sauoir ce crov que ne sceusse

Et estre biaux et riches pius que ie ne feusse

Qui diroit le contraire nest nuls que ien creusée

3o Car en cent mil personnes nen a pas m ou vne
Qui les biens de natore de f;nce ou de fortune

Naint miex a soj qua autre et saucun ou aucane
En doubte cest folie 'car cest chose commune

Sirespon corn puet faire trop Hen selon la lectre

»s Quan que dieux en commande senz autre glose

mettre

1. Die ûberschrift felilt in B. 4- B tloiiignc sîl li.

5. B prime. 8. B laimt. 9. B Corn. 11. B leglise. i \. B don-
neor ... prime. 15* B veulent aient perdu ta. XJ. fehlt lu B.
19. B diro. Nach a. 19 steht: PIuh vouldries sauoîr ee eroy
que ie tceus8e« SS« B Naimt 35. B Ce.
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CHl. S67. LS T£STA.]|£NT J&aka B& MEUM. 1S9

Si me viieil se îe puis du monslrer entremectre

A lajde de dieu mon seigneur et mon maistre

ftaant dieux dist con ainast son piouchain comme ly

Il ne dist mie plus ne mains mais antresi

S Dont nul ne se puet bel excoser de ce cy

Car ciiascon ie puet iaire senz paimie et senz

a. 8.

Ich hebe noch eine stelle von bl. 22 ( vj;!.

Chr. 1492 bl. 1650 ^u». V^l. dazu G. Régis zuni

Rabelais.

De leitai ei des conienances des da-

mes de paris»

Vàà âaM parentes et ses Toinoea mande
t» Pov* garder la coostome et ponr fayr eacande

Lore hàî ton parement dane vieille tmande

Qui li porte son pain et son vin a lof&ande

Kiargent et la ehandoille ponr ce que petit poise

Porte par contenance a laotel la boorgoise

ao Et la vieille est si duîte si sage et si courtoise

Que lautre oiFrande porte deuant li vne toise

Kion offre pain et vin counert don pon de toilte

Et vn denier fichie dedenz yne ehandoille

Pais estent son mantel autresi comme vn voiiic

3 s Tu qui nas ce veu va a paris voiz le

Witi verras venir dames offrir a ^l ant comuue
Autiesi bien parées ou miex ipe la royne

Et sont ii raempiies de la grâce Jiuînc

Que il les conuient ceindre par dessus la poitrine

6, B ^uanU
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He telles en Terras {»«r pans ofirir flMintes

Qui ainsi com ie dy sont senglees et saintes

Dunes larges ceintures qui si pou sont estraîntes

Quen ny cognoist souuent les avides des enceintes

s liarges sont par les rains combieiKjue maigres soient

Ne say quelles y boutent ne quelles y emploient

Fors que duns pelissons si con maintes genz croient

Toat ce sceuent espoir cealz et celles ^oi moieot

Mettons quelles font bien le mal apetîsson

10 Car ce demy corset ou ce demi pelissoo

Dont elles sont hourdees aussi com hérisson

Les gardent maintes foiz de froit et de frisson

I>ieux com leur aduient bien a faire Tniaersaires

Ët aporter tortilz et autres luminaires

is Mieux en pert la Bîeate des mains et des ^piaires

On maint musent sonnent dont il ne leor cbant

gaires

Bon est ^uil ne lear chaille des folz qoa elles

mnsent
9o Mais ne scay se par tant du temenant sesousent

Car 11 coust oultragieoz ou elles le leur rsent

Donne de foUoîer cause a cenlz qui y musent

Ta ^ui ce pnez v«oir senz manuaîs desirier

Et senz penser folie dont dieux se doie yrier

>5 Vos comment elles sceuent bien leur corps atirîer

Par si que du veoir ne doies empirier

"Woy comment elles portent leur manteaux gen-

tement
Voy comment elles nagent dessus le paueiuenr

3o Comment elles se chaussent contemplalinement

Toy du col en amont grant esmerueillement

5 B Tant sont kes par reins, ib. B fok qui a elx.
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Eia gorge et li goitrons sont hors de la louelle

Ou i! un que .iij, tours a la tourne bouelie

Mais il y a despiagles pius de demie escuelle

Fiebiees es «ij. eornea et entonr la mieilé

Par dieu iaj en mon cuer pense mainte foiee

Quant te Teoîe dame si faittement loiee

Que Ja toaelle fnst a son menton poiee

Et qoe lespingle fost ^edeiis sa cbar ploiee

^e ne saj qae euidier foy que àoy saint george

Fors quelles oot troime ceste noaoelle forge

Denis lier pour monstrer leur goîtron et leur gorge

Qui ne aont mie telles dyaue ne de pain dorge

Piour dire yerite ne saj se ie fbloy

Mais se les eseroudles ou le mal saint eloy

Y faisoient leur ny comme en leur franc aioy

Elles se reliroient a lancienne loy

Se ie losasse dire senz elles courroucîer

liCur chaucier leur veslîr leur lier leur trecier

Leur seurcoz travner et leur cornes drecîer

Ne sont auant ueauz fors pour hommes blecier

Je ne say son appelle potences ou courbiaux

Ce qui sousiient leur cornes que tant tiennent a

biaux

Mais bien tous ose dire que sainte elysabiaux

Nest pas en paradis pour porter tiex babiaux

Kncores y font elles m grant barnbourras'

Car entre ia toaelle qui nest pas de bonmis
fit la temple et les cornes pourroit passer ras

Ou la greigneor moustelle qui soit iusques arras

1. B mantons. 4. B loreille. 11. B menton. 25. U lam-
beaux»
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nus foot que sonbz la coi& entonr la iiaoep^

liant estroit leur testet dan las on dno ehappel
Pour leor front deffroneîer et pour roièhr la pel
Dieu &e ie ment ou nun a garant len appel

He le font mie toutes mais aucunes le font

Quant temps ou maladie les ride gaste ou Ibat

Dieu les ^ist yne foiz mais elles se defFont

Non ibat pas au Toir dire aincois se contrefont

Or en y a aucunes qui couloarer se Teallent

Qui font ne sayquelz yaues ne say quelles y meuilent

Je ne sa/ se des mors sesioissent ou deulient

Haïs leur visages sont plus loiaana qnU ne eeulieitt

Tant font les sauoureuses en Tenir en aler

En sadoier des bouches en regars en parler

Çaii en estnet sonnent les plus hanls aoaler

Les plus fermes frémir les pins sains

Ponr dien de trop mirer lents alonn nons gnedon
Que pins poignent et persent qnortie ne chardca

Je ne sot mie plaige se trop les esgarden

Que nous ny suions pris comme lat au lardon

Tonte ionr font et treunent nenuelles mignotiee

De gaignier de pignier destre par rains fournies

Deles haut recourcier pour cstre mains honnies

Destre aus plus hautes dames de paremenz onnies

Certes nulz telx atours a bourgoîses nauiennent

Car leurs chetiz maris qui eu ce les suustiennent

Yaurier on pienr tousiours en deuiennent

Par qnoj leurs lasses ames droit en ente en
Tiennent»

n» s. w.

14. B Ici. 14* B garnies. t5^t9. hkH m 1.
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Schlofs in A:

€ji fineray moQ linre «m nom de ibm crist (U. m.i>)

Et chaicoii qui lom en mercît ilie» eritt

Et H prie homblenieiit que noos soîom eeeript

À £d saint Hure de vie quil meismes escript. Araen.

Ci lîae le testameat malatre Jehan de meuii.

Bs. 1493 scliUefiit:

Que il meisiaet eacript

£t pour ce i^ue plus to$t

!• En puissons estre oy

Prions en tous ceulx

Qui de dieu sont }0j

Quanec eulx pnissont eitre

Oa fiU dieu conioy

>s Qui deux fais en la croîs

Éscria lieloy lieloy. Amen
Explidt.

b) Ûber das Bachfolgende stûck, welches bl. 39

4er ha. beginnt, vgl. Th. G. v. Karajan frûh-

lingsgabe fQr frennde âlterer ItteraCur. Wien,
1839. s. 85 ff. 158. Altdeutscbe bl. J, 114. Th.

Wrights idtiji jtoems commonl} attiibuted to

Walter Mapes s. Uj. Edélestands du Méi il poé-

sies populaires latines antérieures au 12'* siècle

8. 217. Paria, 1843. Voran sieht eiu biid.

Ci commence la desputaiaon de lame (bi 59)

e$ du corps.

line grant vision en ce Hure est escripte

Jadis fil renelee a dant philiieii lermite

5o i^m ïa si saint preudoms et de si grant mérite

Conques par loi as fu fausse parole dite

1. B finir* mon dit S« B mercie. 4* B loi 5. 6 Ou
Que 0.
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U estoit grant au siècle de bonne estraccion

Hais pour fuir le monde et sa dec«p€Îoii

Li ftt il d^monstre la droite yiaioa

Tantost dauint termite en ^ant denocion

Par nuyt quant le corps dort et lame souuent veille

Auint a ce preudoms yne trei grant meroeiUe

Car il Tit vn corps mort munuirant a gorille

Et lame dautre part <fm du corps se meroeille

Iiame se plaint du corps et de ses g;rans oustragea

Le corps respont que lame a fait tous ses domages

Or allèguent raisons or allèguent vsages

Tout ce retint lermite comme vaillant et sages (bL S9. b)

He dolant corps dist lame ques tu ia deaenu

Deuant hier tu estoies pour sages homs tena

Douant toy senclinoîent li grant et li menu
Or es soudainement a grant honte venu

lie monde te portoit renerence et honneur

Li grant et li petit te clamoient seigneur

Ni auoit nul si haut de toy neast paonr

Or as (lu tout peida la i^luiie el la vigour

sont tes grans maisons et tes grans edefiees

Tes palais et tes tours faites par artifices

Tes gentilz escuiers mis en diuers offices

Tout seul es demourez comme musart et nices

Bien est le de tourne et ta chance mnee
En lieu de grant palais et de chambre parée

Entre .vij. piez de terre est ta char enterre

£t ie pour tes meifais en enfer suy dampi^ee

Je que dieu auoit fait si noble créature*

De très noLle matière deiceiitate faiture

Çuîl auoit par baptesme fait innocent et pure

Par toy suy en pechie par toy soi en ordure
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IPar 4oy<doleiile cbar de dîen suj reprouuee

Or puis iti dire Jia las pour (juoy fui onques oee

Mieulx me vausist assez que fusse âiàichilee

» ^ £^ du veoti^ jua mere ou sépulcre posée

s ' TmI cimb tu M veseu en cette «lortel vie

Par toy bien ne me vint ne par ta compaignie

A péchiez raas alUaile et a faire iulie

Uoal ie sera}- en painoe ^ui ne me faudra mie (bL 4»)

lloilre peioiie seurmoote tel mal et tel aertjre

i« Qi^e to«t euer puet penser et toute langue dire

Mais a durer tous temps la painne tent et tire

Senz rtimede et confort toute heure sempire

On «ont les prez tes champs tes TÎgnes coltineet

Tes mauoirs et tes grancbes hautes et etle^ieet

•s Tes pierres précieuses tes courroies dorées

Ton or et tun argent quauoies a boursees
.

•u sont tes espreuiera et tes gentils oyseaws

Tes bracbes tes leuriers conrana par ces haU hanlz

En lieu de sauuagine et dantres gras morseaus

M Est maintenapt ta char viande a vermiaseaui^
«

de toit de ta maison eouers toj molt aapronche
' Tout le plus haut pigtion si en ioint a ta hbuche

Tu nas membre sus toj ou naît aucun veprenelie

Ton cuer ton corps pourrist ny a dent qui ne bouche

«5 Ce que Bs^Nir pechie par loue temps amasse

. Par force on par barat ou par saireoMÉt qnasse

Par paiue et .par labours et par ton corpa lasse

£n rne petite heure as enaemhie paasa

Aaques neus wçxf ne parant en ta vie

s« Qui ^it de toj hocrear et 4o ta oompalgnif

Ta.faoï^.ttes enfans tes aernans ta m^snie r

Ne donroient, de to) . vne. ppmme poqrrie *

9
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P te pasMut toy m^tt tm$ Wgietfoaint
> - Car il ont maittenanll en lear goaoernement

'l'on ai^t ton trésor et ton graM temmieiit

Il tont toat seul laissie atout totf dempAemènt 0^ *^

s l>e tdttte 4a richesce de tonte ta substance
* Qne tu leur as lalasiee en molf grant haboifidanee

Ne doftrolent pod'r to? ne ponr ta ddîniwnce
' Dont vn poure eost vn iour sa soustenance -

' ' 9t pues dolente cliar sentir et esprootier -
-

m Pon)* quoy on doit le monde fbuir et reprotiuer

'tar on ne puet en H <jtie ftillaces tronuer
*

Et ce ne puet on miex que par lamer prouuer

Ta nas pas maintenant la paine et )é tourment

Que ie sneffVe tonsionrs senz nn! alegement

ij Mais tu lauras aprcs au iour du ingénient '

Quand reueudras en vie sescripture ne ment

Regarde bien ta rie et puis ta mort rémîre

Tu as este tyrant qui tousîonrs prent et tire

Or te tire vermine et desrompt et destîre

4o A mon parler met iin dy se sces oultre dire

Cammmi le carp$ respmi al amfi m

lèttuit le eorps roit qae lame si forment le mal
' mainne

9k ' 8fa den% estraint forment et la teste demaînne

Lors gemist et se plaint et met toute sa painne

Comment respondre puisse et reprendre salûnne

Q,uant pot leuer la teste et ot vertu reprise

Lors dist a lesperit iay mal mis mon seruisc

Tu as pris plaît a moy mais se ie bien mauise

ii ne finera paa ainsi a ta deoise
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Ce nest pas grant merueille se le corps se meffaît

Car en lui na nui bien ne riens de bien parfait

Legierement senclioe legieremeat deâait ci»i 4i>

Ce que nataré ordene et ce que raison fait

s I>uue part le dyable liautre le monde rue

Pour ce la poure char ne puet auoir tenue

Que ne soit de legier par deliz abatue

Ou par coiisenteiiieiit desoonfite «t perdoe -

niais ainsi com tu dis deuras faire criée

lo De senz et de raison noblement aournee

Il ta faite ma dame et a tov ma donnée

Ta cbamberiere suy et par toy goaueroee *

Puis que dieux ta donne sur moj tante puissance

Et ta donne raison et dure cognoî<5sa[ice

i5 Tu deusses bien estre de tele pourueance

Que ie neusse fiait pecbie par ignorance

Pour Toir U sages hojot doit sauoir et entendre

Que on ne doit la char ne blasmer ne reprendre

Le blasme est a lame qui ne se veult deifendre

so Le corps se veult remplir et les ' gras morseaux

prendre

Se li esperit ne fait la char amesurer

Et fain et froit et soif ne li fait endurer

Les délices mondaines le font desmesurer

ti Longuement senz pecbie ne puet le corps durer

Puis que lame a la char en sa garde et commande
A la char conùient faire ce que lame eommadde

'

Si tieng a grant folie contre tnoy la demandé'

Car cest par ton pecbie ne saj com men demande

De toy Tient le pechie le meiFait la folie

Je ne poî» plus parier ne ten desplalse taiie
'

' Cm m seas eotoRr-moy tvea mauoaise mesnie (hi 41. b)

Qui me mort et dérange xtima ûdêta fn»
9*
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Cêmmemi Itfme regpomi au cùtp9 m li

arguant*

ftiCkrs dUt.kme a la éhar encor iiest pas apoint

De laîMier la qoerelle el le plait en tel point

i Ta parole amere on de dooccnr na point

La coulpe met sus moy el durement me point

He ehar poaiit et plaine de grant iniquité

Ta mauuaistie ma fait perdre ma dignité.

u. 8. w.

Schlufs;

Pour ce pri ie oelui qnt tons nos Inea noofi Kore (bi 44. b>

Quil me doint en ce monde en tel manière viure

Que mon ame a la mort soit de tous maulx deliure

Dites on tonz amen cy fineray mon liure,

1 s afine le mirauer de dame e$ du corps*

396.
«

' .Per»anientli8. Clshicalis bisciplihàb LibEft.

Herausîregreben von Valentîn Schmidt, Berllo 1827.

Vî^l. C. F. Hermanns catalogus codd. mss. lat

mai'purgens. s. VU. 57.

507.

Nacb deo) katalog^:

" A> JVSTINI GoBLKm 6OARIKI J. C. HI8TORIA SEV

POTIVS. FABULA DE FILIA RBaiS FrANCIAB A PATRB

IN UXOREM EXPETITA B GBRMAIÏIGIS RITHMTS BlTHB-

LERi ad Philippiini Caroli V filium, fol. 5^.

Ëadem liistoria sev fabula fol. 70.

517 .

soll nach Jacob VU, 50 einen altfranzosîschen

roman enthalten. Es ist jedoeh bai tiacob di'uck*

fehier 517 statt 1517.
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Mach dem katalog: vbrsus nonndlli gallicu

" 0B ApoLtoNto Tyrio qttœdam. 'AofiMig: In

Giv^tate. Vgl Ciir. 718. 900. GestaRomanor. o; 153.

ist eiiie von Jacob VII, 24 falsch gegebene nu-

iner atatt 1659.

660.

Pergamenths. S. Bârlaami et JosA.PHAXi g«sta,

gailice., Die namejr trifft oicht su.

692.

GalFRIOI MoNOMBTSNSia COONOMEKTO ArTQRRI

DE ORIGINE ET GESTIS REGUM BrITANNIAE. LU XII.

Libro 7 iiabentur Merlini pruphetiae. Vgl. Gal-

fridi de Moneuiuta vita Meilini, publ. p. Fr.

micbei et Thom. Wricçlit. Paris, 1837. Proplietae

veteres pseudepîgrapbi ed. A, F., Gfrœrer. ^tutt-

g^rt, 1840.

718.

fil. 206 De Apollonio Tyrio fabula. Anf.:

lA civitate. Vgl. Cbr. 634.

797#

Pergamenttis. sehôn geschrieben, 393 bl. gr. fol.

4 sp.ilten auf der seite. Romancium du saint

Graal. Sonst nisTORTÂ Lancellott et Trista-

Nis. Vgl. Greitbs spicil. s. 85. Rouiau du saint

graal ed. Franc. Micbei a. y. F. Wolf uber die

lais 8. 69. Das Inich Ist vom scbreiber nioht

voUettdet. ' Anfeng :
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Apres ce <[ne îai km et poarlen et poraea par

maintes fois, le giaat liure de latin celui meis-

mes cpi deuise apcrtement lestoire dou saint graal.

Mout mesmeruei que aucuns preudoms ne rient

& anaot qui empraingoe a tranaUter le latin en

francois. Car ce aeroU Toe cboae qne mout vo-

lentiers seroît oie de toute manière de gent pon-

rea et riches. Pour quO eussent uolente descon-

ter et dentendre bêles auentures et plaisans. qui

10 auinrent sanz doutance en la grant bertaingne au

tans le roy artus. et deuant tout ensi comme le-

stoire Traie dou saint graal le noua tesmoingne.

^ Mais quant ie vot que uns le lose emprendre.

pour ce que trop seroit greuainné chose a ce qne

I s trop i aroît a faire car trop est grans et memel*

leuse lestoire. Je Inches chenaliers et sires don

cbastel del gaut voisins princes de saleberes comme
chenaliers amoureus et envoisies. pren^; a trans-

later latin en francois vne partie de ceie estoire.

»9 non mie pour ce qne ie sache grantment fran-

cois. ainz apartîent pins ma langue et ma par-

lenre a la manière dengleterre que a cele de

France, comme cis qui fn en engleterre nez. mais

telle est ma volentez et mes propoz. qne ie en

»î langue francoize au raius que ie porrai non mie

en tel manière que ie i aquerre mensoingne mais

la uertte tonte aperte demousterrai et ferai a

sauoir ce que H latins en deuise et lestoire de

tristan. qui fa li plus souoeraina chenaliera qui

3a onques fust en la terre de la grant bretaingne '
*

et deuant le rov artus et après, fors seulement

galebad li très bons cheualieri» et lancelos dou

lac et li latins meisme^ deuise dou saint graal*

que i|u tans le roy artus ne furent que troi cheua*

55 lier qui très bien feissent a pnsîer. de cbeiiaierie
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galcbad. lanoelot. el Mirtan. de aes trolt en

li liures mansion seur toz lez autres, plus les loe

et plus en dist bien. Et pour ce que ie sai que

ce fu ueritez yorrai ie recomptecier en cestui

s point lyatoire de mon seigneur trisUm^ fn tel, mi-

nière corn après sensnit oo liitre.

Apres la passion de nostre seingneur ibestt

crist a. s. w,''

738.

CHRONiauE DU ROY Artus. Greîths spicii. 82»

Nacb de la Rue (essais historiques sur les bar>

des etc. Caeii, 18S4. 11^ 51) enthalt die lis. aoch .

PhILIPPES de ThAE LITSB DBS GBBATOBBS. Vg*i. Po-

pular treatlses on sdeaeB wrllten during the

middle âges edit. Thomas Wright. Loud. iS41.

* - *

Ode uALLicA.

Htstoriab FaAHCORini in Terslbus o^alHeis* Es
bildet (lieCs deii 5teii baiid eiiier tiauzusischen

reimchruDÎk, deren einzelne teile in der biblio-

thek der iiônigiii zerstreut siehen. Ich habe fol-

gende gesehen: hs. 966 enthalt den l'- volume,

922 des a* iiad 4«.vol., 964 den 4^ vol., 864 den
5* T0I19 919 den 6* und 7« vol. Die bande èlnd

sàmtlleli fol., papier. Motto: mienix que pîsi Ofe
* chronik beginnt mit dem jahr 404 vor Roms er-

bauung, de lexii aux truyaas.

UOo.

ApoT LO!yii Ttui nuT^mA* Anfaiig; If nit. Vgi.

Chr. 6S4. 7tô.

Digitizea by LiOO^it:



'Ma
Vgl. Chr. 864.

Vgl. Chr. 884.
•

Nouvelles d£ la rktns de NAVAEiJiE. .

m.
Vgt Chr. 864.

Vgl. Chr. 864. Anfang:
• • >

Sommaire de la cronique française.

Apres auoir tourne plusiean volumes

Jadiz escriptz et passez par les plaines

Et art subtil des excellënts auctears -

1» Hjatv^ns et eipers orateurs '

Mesmes de eenlx qni les gestes et faiets

Des fraiicoys francz par vertueux eiFectz

Out rédigez a clero denKuislrance

Par le récit des cronii^ues de i'rance

30 Jav entrepris se temps le peult permectre

Faire raj raecueil et le concher par> mectre

De tous leurs ftiietz notables mis en prose

' Sffiiiaf&ert pas qae de mon eens^ propre ote

Précipiter la plume et que plumecte - • •

3 s Legierement ains vault mieulx que plus mecte

En bien pesant louuraige que je fais

Que par erreur sucobmbe soulz le fleNïtz

Do pas honteux de repreheocion '
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Doac pour «opir mu6 «frprebendoii

Denen cito u. w.

* *

Tg^L Jacot VU» 29. Papterh$. 4», 50» bK,
I. jh. Anfang:

Assit principio saocu
.
maria meo

iLe mistere du siège dtkrleam fait com-

pose^ cotttpiUe m la numiero cp mpres

déclarée et premièrement mllebry corn-

mance et engleterre et dit ce jui eH 9uit.

Très liattk et tretpaÎMans seigatnn

Vous remensy des grans liomienrs

Dont TOUS a pieu ainsi me faire

Quant rtmê autres princes greigneurs

Qui estes les conseruateurs

De tont nostrc territoire

Me Touloir faire commissaire *

Ëstre HeateiMuit eMipIaire

Cest de heary noble roy 'de renom
Poar le joov duy neat de si noble affaire

De franee est roy jl en est tout notoire

Et dengleterre qui est son propre nom
Or sais je dont par la vostre sentence

Son lieutenant par ia vostre ordonnance '

Esleu par Tooe pour eondaire aa guerre

Dont plusors font de Tostre eppaitenanoe

Plus aaffîaàat et de magnificenee

Ponr mienhr besoignes et a sanoir ooncpterre

Mais puis que ainsi iauez volu requerre

Obeyr veul a vous tous sans entj^uerre



m

¥ATJaAJiMCiU UJMUSGUêiWTmH*

Et y vaquer 4e tout 0100 peatemapt -

Sttr les francoîs nous daooai tooi aeqiwnw
Que de bon droit noua appartient leur terre

Et tout leur royaulme aussi entièrement

s Or sauez tous seigneurs la dieu mercT

Comment en france nous y auons dessy '

"

r.e principal en nostre gouuernaace •

Paris auons et normendie aussi

Chartres qui est en si noble party

10 Tottt en fin cner du grant labeur de franoe

Ny reste plus nnlle resistence

Sy non bien peu dont fayo eongnbissAnoe

Cest a Orléans qui a nuiis naat soubz mis v*-»

Mais (If legier nous laurons sans doubtance

ti Car leur roy charles na gueres de puissance

Pour leur «yder qui ne soient d#9iiiia

Et ne pourrons ester si peu douant

Qui nobeissent a nous jncontinent

Et yen aussi que auons leur seigneur

io Quant pour oiieans je nea diffère rians

Cest peu de chou et tout de remanant

Quant leur vaildroos maistres nostre ngemr

Dont messires je vous pry dumMo oueur ^

Que TOUS YQuliies anoir vous tous vigieur

si Et bon Goraige volloir aller en franco

Pour nostre roy tous pry en sa faneur

Que jl yous plaist de prandre ce labeur

Pour luv conquerre sa noble appaitenance

Nous ne pouuns james mieulx que présent \

5o Vous voyoK tous les petis et les graaa

Pour nostre roj ont se nobl^ eouraige

Lesquels se sont de caeur tous dislrint

De le seroîr et de corps et de biens

' Et demployer lenr auoir et mesnai^e

a Et recouiuer yng si tiobie héritage
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Comme de franco 4e mye fleur âe lm

La qnelle est nostre*et ^e propre Ugoeige

Sans que aetruy y pulaaer faire enltaaige

Vous ie sauez assez grans et petiz

Si vous supplv Honcques en gênerai

Rcspondez y tous de bon cueur loyal

Si nous deaons descendre ea oormeodie

Pour faire fin- en espeebl

A noetre roj jeune et cordial

Et reeouarer sa noble aeic;nearie

Car de legier vooi larez qaoy qaon dÎB

Vous estes rahis en tonte lenr partie

Et vng chacun a vous ol>eyia

Si en veu liiez dire je vous en prie

Que vous semble de france la jolye

Fer les liaolu fais elle <e reoouurera
*

La 9ieur gnUkmme de la polie *ifM$é

de mffort.

Messires nous auons onye

En présent la legacion

Requérant en ceste partie

Par ootts Gonsnlt^cîon

$i TOUS plaUt mon jntencion

Jè diray j€3r deoant tous

Et ma deKberaeion

Selon messire sallebry

Esleu lieutenant gênerai

Parent de noble roy henrv

Nostre souuerain et féal

Lequel en espeeial

Nous a allegne en preuve

Que de bon cuenr franc et leal

ti serat bon a aller en france
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Qnant a moy mon opinion

dy «9t 7 «lierTenromont

San» on fiure dtiacion cbi. S)

Et nariestot y eongnement

5 Nous sauons N'erltabieiuent

Qne franco rnions et normendie

Et en noz maias entièrement

Le miUear et greignanr partie»

n* 8. w.

Weiter treten fol^en^e peraonen nnft mesnire

Jehan de la Polie ivere du dit conte, le sieur

descalles, lo sîeur de Fonquamberge, Clasides

oder Clasidas cappitaine, le sieur devrez nepueu

de Sallebry cappitaine dyenuîlle^ mesâire Lan*

celot de Liale maracliai dengleterre^ memegier,,

mpnsieitr dorleans, yerschiedeiie mariniers, le

duo de Sombreaet . Tallebot , le sieor Gaultier

de Hongresfor, le duc de Betefort, Mareheault,

le sieur de Molins, le sieur de Pont, messiie

Jehan Facestot. baîlly de Mente, le bailly de

Sureux, le sieur de Prouins» maistre Jehan des

Boillons, le chasseur, le receueur do la ville, le

messagier clerc de la yllle, le sieur de Viilers

cappitaine de Montargis, le sieur de Coras oder

Conras Gascon, Poton de Saintrailles, le sieur de

Saintrailles Gascon, le sieur Mathias Aragonnois,

le sieur de Gintry, Pierre de la Clmppelle, le

prestre, vng gendarme, 2 cîoquaiitiniers, bour^

geoia, le sieur de Pons, le roy Charles Vil'* de

ce nom, le sieur de Dnnois bastard dorleans, Tiie-

aulde de Vallepaigne, le sieur de Chaulmont,

Lahire, sainte sudire, Chambannes, la pucelle,

lirHiiiisiteur de la foi, nostre dame, dieu, st Aig-

nan; Michel aiige u. a. Voii den vifsieu hiihi^^n-
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aiiweisnnojen . unter wolcheii besonders ptmSê
' wXor pose kftuâg vorkommt, hebe ich aus:

Pàsej le mes^agier sen va duu cmùtè (U. ;.a)

cependant monsieur dorleans dit estant

5 en engleterre*

Adant les trompetei mmerawi longue^ <u. is.«)

ment,

IMsy a pmuse longue et montant en (bLi4.«>

mer tous en ielle ordonnance et puis dit

10 li marinier. '

Mmstre Jehan le regarde et hoche la (u. S9.b)

test0 et dit.

Puis pifrtiront et yront Baugeurs cl (bi. 55)

mMeungeêpeuseroi^lariueredeljoireet

1 5 yront a Gery et pilleront lesgéni de Sal-

lebry leglise et pi andront sur lautel ca-

' Uxes Joymuls et aomemens puis 4Ut tng
prestre qui les garde.

Puis y a pause et yrpnt bruller les Au- (ut 54. U)

«0 gustins et toutl^Pœteveau etdit Sall^^y.

»

Papieilib., 15. jh. Jacob VH, 44. Ira kaUlog

steht: DE VENATIONE VERNA5 galiicc, et alia. Ein

band mit vermischtcii kleînereo stiicke^^, ^aus

welchen ich folgendes aushebç. ^ f,**,

a) Bl. xxivij'-lxiij. 9t4sas bbw% Daftt«<plek,.

ist mit prosa mitemiisclit , Oerselb^ iiaai^ yréi-

cher dem am schlnfse befindliehea registerj^ofolg^e

bcsitzcr und schreiber bezeichnet, koinmt; auch

nocb nacb dem frùhliug^ilied uud ^pa^ter vur, aU
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Jfriian Panier marchent do paMfl de Paris. V^l.

liber das stûck Grâfses literœrgeschichte b. 2, -

abt. 2, h. % s. 1098. abt. 3, h, i, s. 127. Yerfafseriû

i&t Christine de Pisan.

s Cl/ semsuit lespistre diOthein..
.

(bi. 37)

Olbea de«8ie d^ prodence

Qni adresse, les bons cours en Taillance

A toy lietor noble prince yaillanf

Qui en armes estes tous iours ilorîsani

10 Fîlz de mars le dieu de la bataille ' •

*

Qui les fais darmes liure et taille.

«• s. w.
Schkils: '

j

£xplicit lespistre de otbea oontenent cent aa-

ts tdrites escripte par moj jeban painer an diastean

de gnennignj en santons {ttte le jour si remi

lan mil iiij*' Ixxv.

Geabsch&ift.

La|i mil iiij^ Ixxy fat mis et asi| Tué stature (bi 75.

1

*• de pierot anec rne espîtapbe en lesglisse de

nostre dame destonis contenant ce «[ni sensnit

Cy desoux gist de ce pays lonneiir

De marigay et de ce lieu seigneur

Dengneroen tresage cbeuaiier

»s Da roj pbelippe le bel grant conseillier

Et grant mestre de franco très rsiille

Pour le pays conte de longueville

Geste esglise présente fit jadix

Edifier lan mi! iîf*' et dix

So Pour honorer des eieux la royne dame
' y ans après a dien rendit son ame

Le dernier joor dauirll puis fnt mis €7

Pries A dien fol Id face meroy

Amen. "
, { ,r

.

I
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c) Cy commence le temps dauril nomme 74>

ie nauuelei. '
'

Aa temps dauril ([ue liaer et en chasse

Que le dottlz temps lui fait perdre sa pl^ce

I liors sesîouît maîote plie lace

Cest bien raison '
'»

»'

• * Car lofs renient lamoureuse saison

Que nul ne doit troulier noUe ochoisDii' - .
^

De dernoarer en coooerte maisoii

ir :Jtfiià Ml v«rt tfoys-

Cajf aa partir des g^ees et des nois

Ce reaerdit la terre cest bien drols

£t les ojsseaux qui ont este tous cois

Pour la froidure

i5 Çpniraensent lors de leur propre nature

Leurs très diulx champs chanter sur la verdare
Nos pas canon ne lois jl nen ont cure
Mais doulx chanter

Nul mené trefz ne se poarroit renter '
"

s« En jnstmment bonsclie ne doy planter

Qne anx oisseauz seenent lenrs vois Ueti acordei*

Tel mélodie

Nest dinstrunient quoy que cliacun en dje
Garis seroit qui auroit maîadir ' --^

»5 A lescouter nul ne sen escondir

Quant celui temps - . ,

Len ne soit gays on len a perdu sans - •

Lors quant les abres se fbnt joMs «t^geni^
'

Et donc poar quoy ne le toont Isa geis
So Paifaitement :

<

Qui ont en eo!t sans -et entaddément
Quant les buissons pies Luis communément
Deaienrient gays a parler propremeat . . i

Mouit dur seroit . ,
>

n Qui en tel temps donlcment. ^nammil ... ,
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Cur aoltTenent pour certain jl aproi^,

Ceur trop viliain

Ce«r sans amours et de malice plain Ui s. w.

d) In deioselben baiid ist eine nbbaodluD|(^

c) Le lay de lapaix fditpar Alain CUartier*

Vgl. Chr. 1384. 1900. Anfang:

Paix enuveuse ûiie du diea dex dieax.

f) Von dernsBlben verfarter lé àremaitB de9
nobles u. a. Es ^clit bis iiij^» vj r®, nfth am
scblufs Jehan Panier als scbreiber uennt, be-

scblofsen im jan. 1476.

g) BL vij" iiij—vijux r* eia diaJogisches ge*

dlcht zwfschen amour et honte mit dem fitel

Le songe de la jmcelle.

A\eure du somme dore

Lors que laube du jour se creefur

Coo se treaue tout essore

»• Sonnent done nuit assez griefnr

Mendormj ponr la fere briefur

Trestout lu fin premier de may

En jeunesse na point desmay

tost qoe je fus endormie /

is Denx personnages ris venir

Qui me dirent ma belle amye

Il te fault autre deuenir

Reprens vng nouueau souueiiir

Car dantance tu es deliiire

So Beauite eosaigne cwme ou di^ viui'e ^

Tu' es moult beUe fresebe et ftrme '
-

Et de toux menbres avenue » . i

Se dit lune je le tafcime ••••

Autant cun autre sonlx la lune • » >• ^
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Soit nwKt robe on cle oorps ont

Blanche aitufur duie et leFaile

Chose de saison et parfaite

James plus jenle je ne tins

5 Plus dure ne en mi leur point

Beau visaige geot corps tetins

'Qui ont ores leurs premier point

JH. surplus je nea parie' point

Car on tient pour vng beau chef donner

lo Bai est loaarige qui niieulx ennor

Tu as asses entandement

£t sans posistif de jeune aage

Il ne faut point dantandement

Je ne paiera autre pertonna^

ti Estes née de bon lignage

Ainsy comme jay entandn

Bien que ou ne cognoist el perdu

% comM 'femine je n. a» w,

h) Bl. Tlinx.

Bakule a ce propos.

'Votts quj anes tox ans jeunes passes

Et mainl beaulx jours a graat joir chasses

Conseilles moy lautrant de ma jeunesse

Enfance ma naguieres relâche,

u. a. w.

i) BL vii« xj—viij"x, 20 bJ.

idês praprieieê daucunes femmes.

«le fois ilabiaulx rîmes et seruantoîs

Pour déduire les gens aucunes fois

so Or ay mis langue et bouche a le mètre en fraoooja

Eaooates tf\ tous plaist et toum tenez toux cojs

10
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Tout le monde doit liomnio jeune riel au lonttart

Laidangier et tenir pour fol et ponr mussart

A sauoir sov retraire damoars se damours art

Car huer sy est fait pour chastier mmart

s Amours sans desriz mait preudomme ala mort

Qui en amer damours sa oonttume et amost

Bien pourchasse sa honte son dommage tt sa mort

Qui ne sen donne en goarde ponr diea jl a grant tort

Bien est fol de sa teste ne de sans jl ne mie

•lo Qui pins se met en ftemme et qui plus les amie

Car plus tant pleure et jure quelle est amye

Tant fait elle mains a croire certes <{uelie nest mie

S'oiz est ^ui iemme croist se moult nest sage et

bonne

i5 Car celuj qni plus la sert et plus dn sien lui donne
Celuj part son harat met arrière et esloingne

Et qni pins loj fait de honte a cekj sabandonne

Femme est de mal atrait et de maie natore

Quant de celai qui lajme ne prise ne na cure

10 Qui luj fait plus sonnent Tilenie et laidnre

A cêluj met santante sa painue tîl ^sa cure

k) Darauf folgt bK vlij» xij ein historisches

lied, 1 bL umfareend:

Complainte de loys de luxembourcjadis

»s connesiable de fronce.
,

1?Iirez vous cy perturbateurs de paix

Qui par ?oz faulx traictes et doubles fajs .

Semez erreurs en la chose publîeqiie

Dissnnnieors et sanblans contrefais
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Mirez vous cy la iin de vos mefais

Pour TOUS ofter dè ce chemin obHoqae

Gens iftA inetes les ^ens $es^[iieiir8 en pic^c
Ponr ]e«r «noir par tels tonrs «tires

s Je TOUS reqnier venez voos cy mires

Plores ma mort patrons de pillerie

Hommes a sanc amans violerie

Pour auoir loy et coulenr de malikire

Celle dra^e ay longaement nourrie

10 Or présentement ma charrongne ponrrie

Plus ne leur pnis semir nai de faire

Plores donc toux et tandez a refaire

Les vnîôns des princes et la cort

Queusse enpesche se n^st este ma mprt

ts Petis eolans dont gaerre ocit les pères

Menez }iesse «tf ventre de vos mères

G«r par ma mort vinerez en repos

Poores femmes cpii les larmes ameres

Auez getees pour vos maris et frères

ao Menez le deul prenez Joieux propos >

Nobles merchans et tous autres supos

Paix vous mande comme « vos dien «mis

Qae jostioe « dang de ses ennemis

Cest raoy loys qui en mes jours- fos compte

sa De saint pol dont par tout on faissoit compte

Connestable de France pacîficque

Excecute a paris a gisant honte

Pour les griefs cas que mon procès racompte

On jl y a mainte fanîce traifique

3o Ponr qnoy la loy bumaine et deificqne

Très nistement tira sur moy lespee

Dont ?ng bourreau ma la teste coappee
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Vng mois auaiit le moode meficlittoh

Et deuant moy humblement senclinoît

Pour les honneurs que jay receux de iVancc

De tous les grans chacun mantretenoit •

5 Langlois aLoit le bourguigaon irenoit

Jaaoie a tous secrète jmteligence

Et se le voy nj eust mis àiligeace

Jensse alame poar me faire a toili creiodre'

Entreux tel feu que nul neust sceu estaindre

10 Mais dieu voient ma foie jmteociom

Voulant oster de persecacîom

Et mètre en paix ces ponres creatares

De mon corps fist juste execotton

Sy luj requier que telle pugnidom
iS Aide a purger mes griefnes forfaitures

Et que en son siel out sont les ames pures

Veuille loger lame du poure corps

Qai est cause dont tant de gens sont mors

Je fus Itare par le duc de boorgongne

so Es mains du roy a bonté et a TOrgongne

Comme viig triste plain de giant maleiice

En parlement ordonna ma besoii^ne

Raison ma fait deuant dieu le tesmoogne

Comme apartient a son royal ofice

9 s Quant contre lui jai jmpestre tel me
Vea les honneurs qui ma fet en ma We
La mort ay bien justement deserute

Mes beaulx enfans noubliez pas ma ihi

Je FOUS en prie trescherement a fin

so Que ne soies sy faulz et jnbumains

Que jay este et sentes le dauphin

Vostre seigneur qui tous est plus que fie
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Car vons. estes ses deux cousins germains

Oaltre tous prie ycj a jointe mains

Que pardonnes a. ce maloreux pere

Qaî rons a fet tel honte et yitnpere

La mort fut bien a vostre mere rreusse

Qui na point veu la mienne tant honteuse

Helas que eust dit la bonne et noble dame

Trop moins en fut ma douleur angoisseuse

Car par ma faulte a james vergondeusse

la Ne leuse osze avouer pour ma femme
Las sy en riens mon méfait la difame

Je luj re^uier pour son derfenier don

. Qai lai plaise de men fere pardon.

JLacteuri

i5 Je qn! ces epitaphes dis

Iiec_[uiei' au roy de paradis

Quil veuille receuoîr ton ame

£t sy de tes mefais mesdis

Je entaos en rien par mes dix

so Enpescher que jbesos ne tame

Poar ce je prie a nostre dame
Qui te présente a ton cher fiks

Qui pour nous toux fut crusefix

Explicit

1) SpRodto.

Tel apilie et est pillart

Qui puis sera poure pillart

Car pillage est de tel estre

Qui a pille pille doit estre

5a Et quant pillars auront pillie

Et les pilles seront pilles

Les pilles sy auront du pain

Et les pillars mourront de faîn.



VATICANISOUS HANMGlULlFTSil. •

m) Darauf ls bréviaire des nobues von Alain

Chartier.

D) Bl. 235)»—S4K

Le mupthier des eillains fait par mi-

5 chault taillenantrarht de chenue du dmc

de bourgongne alacotUre du breuiaire

des noblesfait par mesire aUtm chartier.

Des nobles bons jay veu le breuiaire

Que fist jaâifl ea son temps mestre alaîns

io Et pour ce mest jl prias talant de faire

Selon mon sans le sanptiiier des TÎlIauis

Car Tilenie et laide et enois laliii.

u. s. w,

o) Bl. 24S— 253.

is Le regret donneur^

Vog jour na pas longue saison

Que moj dolant plain de triatewe

Vins armes a la maison

On se tient honneur et noblesse

>o Âo grant palais prins mon adresse

Pour veoir le temple de valeur

£n tout ce monde na (£ue honneur

§kf menbardj et entre mis

Sans prendre de nul cognoîsanee

ai Et filz tant t|ue parmi les ^eus

Passe portant ma pacience

Car la menoit desplaisence

Qui pour ce jour me condoiasoit

Grâce estoit tant qae non taosoit

5o ^uanl fus I Ceins pour masnoer

u. s. w.
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Seblufs bL ËxpHcit le regret donneur, lin

alten register aou cblufse des baades wird das

«tock wieder iuiorst gemmât
I») BL i54 bis SM* steht fol||;eDde8 proaaische

Le mariage des quatre Jilz hemon*

Nous prendrons la parole de mestre jeban bons-

seau porteur dafrutrurer qui en aiant parmi i«

tile disaoit or p«z |»atl poar mariage mirons

tit pan et pour avoir paix et fah*e mariage jl me
aenble cpie la graee da saint esprit da boot de

la rue aux lauendieres et desaiitlue sur liiiia^c

saint pierre du cheuet saijit gertiaîs et rjue a la

requeste des trois rois de coulongne de la grant

>i me saint jaques et des trois roines da grant

onaronir da carrefour saint jnocent Jl reolent

. faire Tng mariage des quatre filz hemon de denant

st/lea et st. gille et pour anoîp la s iij espon-

sces nous prendrons celles denpres la porte saint

ao dénis et la qaarte nous prendrons la pucelle st.

george au bout de troussevache Et [>mr tenir

compagnie aux espoussees nous prendi ons les trois

pueelles de deuant lius de mestre jehan truqain

Et la nonnatn qui ferre lonr au ponceau st« de-

*5 nîs Et seront no£ espousees atourneés a apar-

lees des frauauaulx de qui quen poit des dyamens

et des saintiires de la couronne et de la lleur

de litz du cymetiere st juli;jii pour mètre en

leurs poitraines et auront sur leurs testes la cou-

So ronne dor de carrefour de là porte de paris et

tons ceulx qui roudront a la feste auront les

cbappeles de la porte bandes et les gans de la

rue des asis pour estre plus jolis et sy aront les

meiiestrcs gI la dauce de la touneleiie deuant U



porte au ble Et seront prins pour mener les

espousees au motistier le cheualier au sigoe de la

me des Uaendiers et seront loges les rois ei la»

chevaiiert ta chasUin de ponUioife eo li coaon-

nerie Et les reines et dames êj seront logées av
palais du terme

Or fanit sanoir qui les épousera le cardinal

de la picron au lait et le preschenr du cheuet

saint jaqueslin aidera a chanter la messe et espou-

seront au moa^tier de la cosonnerie • en la me
aux graaellers en la chapelle da carrefour dn
temple d'euant limage oostre dame et lange de

deoant st deois et celai de deaapt si gernais et

celai de la me au ferre deaant st ynocent ten-

dront les targes et auant que ellcG soient espou-

sees faut fevc serment que le mariage et vallable

en la présence du dieu damours de deuant le

palais et celui de la porie au lio en janmt par

la teste dieu des haies du boat de la grant tmao-
derie et par le petit st. anthoine des haies par

le conronnement de la saamerie par le rau de

lusques de la lue anv loi^bâis que ctu maiiai^e

ne sceuent se bien non et qui dire le contraire (bi. ji^,

Touidra les champions de la croix hemon sjr sen

conbaterons contre tout homme
Or fault aooir vng sage homme et discret et

clerveant qui fera et ordonnera la décence et

le fait des nopces on prendra lomme aux denic

ttstLS a la poi-tc st martin qui voit tieuant et

derrière et lui sera baille asiz iiiouuuir cest a sa-

uoir le gros tournois de la caue de pontis celui

de petit pont et poor sauoir sil sont de poix

nous les pèserons aaz balances de la croix da
liroœr et les métrons dedans la hiicete en la

grant rue st martin u. s» w.
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q) La oranbiitr faris et rubs. . Vgl. Fa-
bliaiix et eoates publ. p. Barbazao. II, 235, Pa-
ri», ISOS. '

,

Dedans la cite de paris
(

i II y a des mes trentè six

Et au <piartier de hurepoix
Il en a iiij« et trois

Du quartier deuers st dénis

n en y a iijc mains vj

lo 8e bien Jes nombres a to xiij

ittj« en y a et treize

Se vous voulez sauoir le tour
Conbien a la ville de tour

Sans le traners de la riniere

>s A le dire ne feray gaiere

Or eseonttes bien je vous pry
• Parte» de la tour de bylly

En vous en alant tout an tour

Jusques trouuez vne grant tour
•Q Que ien nomme la tour du bois

Qui est pbu grosse. eone nois

11 y a Tng ne sen faolt pas
S» mile aoecqnes ixP pas

Tant en y a je tous pluuis

«s .Du ijnartier devers st dénis •

Afin que rien nen soit osle

Retournez de lautre cosle

• En vous en alant pesle mesie
' Josques troanez la toor de nesie

9« Et pm a la tonr saint benart
De burepoix sy est la part

Qei est lautre tour de la vile

î*® pas auec iiij miile

Se le long de paris touIck
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• tt tout wmt nmnpttt
En brigadines on en jacquet

Partes de la porte saint jaques

Au partir h uunes vn^ tatin

S Jusques a la porte saint martin

Et TODt troaueres sans rabatre

itij" «t iiij** et quatre

Compte fait trestoat a mOD aise

Mil iiij<^ soixeatc et seixe \

!• Je ne le vous reoil pas nver

Qe lait escript jeban panier

r) Leireg misMes en manière dun menée'- (m. «sé. h)

metU joteux*

Caillou lenfondy par la grâce dyuer roy de

i5 glace duc de gellee conte de nesge et de grésil

amiral de froideure palastin de vent riconte de

frimas et de brouillas concierge de verglas cba-

stelain et mestre de tootte chetioete et d# toute

maie anenture gardien de fanune trésorier de rer^

•o nine connestable de toatte ebetinele et poiirete

a toux rafleus rifleux pelez tiiftgneiix morueux

gousteux palasmeux em oucz enrimez frileux ernes

espietes esmongnonnes et a tous autres supges de

très grant chetiuete salut nous tous faissons saaolr

is que \l est aaenn de nouoel a nostre coD^oisenoe

que plusenrs de qoz ennemie sy oonae coquins

troans paillars trompenx honglenz ereolieleors

uieolx de leur voulente jnressounnable se sont

eforces et eforcent malicieusement de jour en jour

5o dentrer en nostre royaume de hurtebisse bien

garnis de bastons gros et gresles chausses de bo-

beJins fort vestus et armes de poiurpoins fais de
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troQx et dMpecM-lnen gmiis Je poux et pu-

ces et pmwMtes qnî smit wniiimet tvdcdbtoUes

et ont tresbusciie et mis a graiit destruction grant

qaantite de noz bons lieux hebergens et domîcil-

5 les cest a sauoîr tas de chauline et destraîn mai-

sons Tuides et gastees au désert de nottre rojaame

de burlliebiaie et pour tint nous^ «none*bonne

Toolente et cause raisonimable nous Tons mondons

et Gommeodons que fous soies près et apereilles

>o trois sepmaines après vng mois passe àrraes sn^

fisemment la lermre en leuil la poupie an nez le

TÎt engele les conilles enlbndues les chauses sans

auant pies les soûles troues les mulles aux talons

les dans cliquans le baston soulx le celles la

ti saintare de corde ou de lanière les moordans

deuant et derrière la rez Testue pour tons périls

et tottt en telle manière que .tovs Insles « nostre

dernier ban et (;ardes . que en ce nf ait mcun
default donne et eelle a col mi sur rne pierre

so de marbre bisse en nostre palais de froidaor a

froit noat en Tuernoix: en la chastelerie de tram-

blay a leure que mestre riflard sonnnit matines

au son des couilles au registre au registre des

enfondus par le tabellion de toutè^ cbettuete et

4^ »de tonte maie anentnre ainai signe
MOT.LBT

A jehan panier marcbant dn palais de paris«

Klage Gaiii^ciiENLANDS. Vgi. L. Tiecks ait-

deutsches tbeater, 0. L. B. Wolffs histor. volks-

lieder der JDeutsclien.

commence la camjplamie de grece (U *64)

sans la prose de lacteur.

Dieu de lassus qui me formas de cendi*e. .

S4» Vgl. U. y, d. Uagcn narrenlHieb n. 5S1.

Digitized by Gopgle



VATIGl^NlSCm HAKDSCHairTBll.

Tien tùj deMwhtt et lusses réglons

yisn eorffoiterm fragilIHe tendre

Faj le ciel fandre et yenir sans atandre

Poar moy defandre au ^elz par légions

Viennent lions par mille milions

Et tous ]iom <{« de mere sont nés

Pmir valMitre oes feiilx tais foreeM

Vîenneat tous Teus et facent leur devoir

Oe receaoir ma dooloarense plainte . .

0 mon yray diea faj leur langage avoir »

Tant qne saiioir paist .j. ehacnn et' voir

Comment au voir je suis au vif atainte

.Jésus retrainte et mize dure crainte

Et sj contrainte a la mort euoquier

Que plus hanlt bien au monde je oe ^uiei*.

Change la vois de la doulce seraîne
^

Douice et seraine en cris dolans mesc^As.

u. s. w.

Schlofo:

EipHcît la complainte de grece durement opres-

see des turs jniideiies- sans la prose qui devant et (bi. s6S.b)

après sensuit

t) Bi. 267 steben mebrere einzeln» strophsh.

Lan mil iiij' Ixxix

Fut a arvas mis monde ix . . .
•

Et sjr liu fut mue son non

Par le roj loys de regnon

Et la nomme comme je crois^

Framche vile dedans artois.

b^ii lan de lincarnaciom

Mil iiij* septeapte six
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Vieille de laparision

Fut de duc de bourgogne ocis

En la bataille cy tranm
* Oa croix fat misse par nunoMire

5 Beoe due de .lorraÎDe mmb
Rendant a dien ent |â Yitoire.

*

Nux burgundo nocuît

Sed grao vn grande graint

Morat mor mordit

•o Qneni lance a nancy ne caînt.
*

En lan mil uïf et Tint

A fontenay en eaulx a vint

Cun poua si pourta se me semble

Mille et coses ensemble,

is Par le faulx pu da ebenal fort

Et par le gaet dnn nomme wuj
Et le duc de borgogne mort

En Tog foce devant nancy. *

13ô4. •

a) St&ick£Rs Karl dër grosse.

b> HAETHAHua TON Au£ Gregor. Greîths api-

cileginm vatic, s. 46. Im katalog^ steht: Caroli

magni vita versibtts teutonieia* Anf.: Gemereber..

In Floremuni)! Robertesi morte naei^ia ver-

sibus gallicis.

IMO. >

Pergamenths. 8. 102 bl. von je 2 spalten.

Nacb dem katalog;: Francorum regum uistoria
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S. POTius ROMÂNciuM vei's. g^allicîs. Die fraiizœ-

sische iîberschrift DE CuARLKMikaNE et des pairs

ist Ton Fauchet. Anfaog nitd Bnde léhk. In der

mitte und am schlnla sind bl&tter ganz oder
tellweise ausgerifaeii. Die iiandselirift weehselt.

Nach eîner note von Fauchet ist Gérard de

Rossillon der verfafser. Ich habe s. 11, 12

bemerkt, dafs das frai;n}eiit dem inbalte nach
zu cod. marc* 4 und 6 gebœre*.

•tt Jtm destrnra trestoz lor euiz uoiai^t

Quin paradis naara iesmais noiant

Enuers la pasqae en contre este antrant

Aura lou chief corone dor lusant

Trestote france sera rie nos tenant

»s £t tel iostise nos fera de Jbalant

Gomme de lome qui est an den créant

Balanz lantant aan ont loa cner dolani

Or fa balanz querrocîez et marriz

Et dit au roi tant iorz uos a seruiz

so Maint granz besolg uos aura ia forniz

Ëncor dis ie ia naia sera desdiz

Ja neu .k. et lai et ses nornz

-Sa parole à entandue et sez diz

Es. escnz prandre quant nus aurotz partiz

s s £t uos uerroiz les Irancoîs bien gamiz

Por les des tries armez et ibrt uestiz

Se me ne font esuoirier tonz mes diz

Donc primes dites que ie aos^traiz

Lors me chasciez fuers de uostre pais

5o Née créez pas loil quouart loa failliz

Tryamodes est ore nolt ardiz

Jb» uf» wreiz quencor noa iert B^SUm . > .

Biem sai par lui ie suis de uos hthi , . -
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Et li mUaint hnt dit -en ton rtt^r

Li il/, au cliat doit prendre la seri^

^uant agolanz oat la parole oie

Tryaroodes par moll eat felenîe

5 A regarde ne laira que nou die

Par mahomet meruoillee a oie

Tryamodes li rois de ualurie

Qui deuant moi demandez seignorie

Tant com ie soie ai hâtiez et emuie (U. i. b)

«o Tii. anz aincois que cest ost fat Laatie

Me fat de France la droiture outroie

Mes oncles estes ce ne regnf ie mie

Frère germain ma mere lescheuîe

Et sestes sires dou uaul de ualorîe
^

is Riches honz estes sauez grant manandie

Nobles et fiers et plains de felenie

Or uouiez france, aaoir par seignorie

Par mahommet ansinc nira il mie

Je sera rois cnî quan poit ne qaan rie

îo Et nos iuigiez que ombalam ocie

Comme celui qui na mort deseruie *
"

Si faitemant ne locirra ie mie

Que par som sam que par sa baronie

Par sa proaesce par 'sa çheualerie

«5 De .rii. reaames ma créa ma seignorie

Nest mie rois qai tel seruise' oblie

HeaaBMas parla bien se tant lui taii . /

Som dit noaloir .psv toot kmt iMiteDdit

Mes li messaigea ne sest pas «imta > a
s» £m piez se àmw sa agolant usa .

Et dît balanz qui molt est irascu > .*

Agolain sire bien a esperceu .

Om soloit dire, que geslote aoz dr^i , . ,i
^

Maluez gnemidoai ^nan $Êm*hm.tmiâm*^»' t
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VAYICAMimi HAHDSCBHIFTM» •

Qui por tratle nifi «MHie tftmi

Céans na Imhbo ne itMoa no ék#mi

Ne iMut ne bas de si ruste uertu

Sancontre moi em prenoit som escu

i Je ne lou rande ancui mate et nu

n pies San droce ester li fiz lampaul lM. *>

Par maltalant an roi responàit aal

Agolam lire daliaiz qui quier aal

Que challemainne contre nos uaîgne ia

lo Àincois quil uaigne si grant est no croîtra

Que crestiens ia ne la sofYrera

Qui por paor seste terre laiia

Touz soit honiz qoi antre li donrra

Li uillains dit en reproder fnesca

it SU est qnil fne bien iert qui chacera

G^orbanz se lieue iriez comme liom

Vestuz estoit dan bermim peiicom

Senecbauz iere a^olant lou barom

Drus la roîne qui namoit se lu nom
MO Denaiit Ion roi se nûst agenoillom

Holt antemant lam a mis araisom

Âgolam sire or oiez gentis bom
Tant a soffert qui m an tiem por prîcom

Que tuit man blasment mi autre compaignoui

i& Mas por mon pere lou mien gaige uos dom
Vers Ion millor qni soit an non doîniom ^

Que il na fait nés une mnspnsoin

k iee mot abatssie la taneom.

Or lara ci de ceste mesprisom

io Et dagolant et de som fil bjaimont

Si uos dira dou riche roi cballom

A bayz fat .k. et il et soi banun

A pamptecooste après laseMÎOB

Digitized by Gopgle
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Puis ç[ue balanz se partit de la cort

Fait crier .k. lou barnaige secort

Chascuns aura som gaige ainz qui saotort

DoDC sont failli et dM^nt et bohor (bi, a. h)

s A fol tient on som eheiial ieoft •

Nan ioat .L ne tant lonc ne test ceit '

Qui nem sopke ou qoe dea eoin ne ploet

En sa contrée dMScnns dans aan reeort

Au muiz qui paet saparent et sa tort

»• Sirons secorre lou besoig qui nus sort

Soatre emperere a molt grant ioie an

Que li measaige fat a la cort nena '

Et tpB franooia lont treatnt aotanân

Et lapostollea meiimemant i fa

is Qm aitt en bant de aos J. aro oodla
Très bien parlai qoe tust lout antendu

Fiâuc ciesliein dex uos taigne au aertu

Que pouez dire biem nos est auenu

Que am uos tamps est ce besoig uemi
io Voa qui auez es granz pieobîes gen-

De quoi aoa estef dampnee et tut perd»

El eopK doner an brano daeier tout nu
En esteres tut qohe asaollu.

8e noa noingiez nostre pere iean

»& Apres parla lî rois de sant dénie

Tout corrocie na talant que il rie

Franc dieaatier iesn nos benoie •*

Kalez uos am ne uoa' eatargies nie

Si aarmones tonte nos baronie

!• Por franeoia Mce et aeaote et aie

4. Dieâe zeile heilst cod. marc. 6 bl. 15^ so: Bernes e«t

les des dut de lan^ et de bagor. •

ii

Digitized by Gopgle



Droit a paris la fort cite garnie »

Sciez trtstiit au la ^rant praerie

Touz saaz iailiance sor mamàuteê et $09 nie

Et sil ift poare dienUorie i

) Chenalicr iml oai tem sott fwUie ; (U. s}

Yngnant a wii ie U inr et affie

qoi «Ml ^sdie
Or et argent richesce et mantie

Que par la foi <[iie doi sainte marici.

m Me remandra denier em àkkme

Crois ne ealiaoe ne antre manancie

Tont Ion daenra a la ohenalerie

Et qni o flMii ne nandra en aie

Contre a^olant qiâ na terre a aaÎMe -

i5 Erschis sera et lui et sa niaignîe •

Nam mun reanme ne demoi^era mie •

^naat ii haros ont entandn Ion roi

Entrons parolent et dîenft Hen par fet

Hniz .nandroit eatre catennt boli an pois *

>i» i^anee Ini ne noiaent par faire grant dôirai

Sor agolant qui lesdoinge lou roi

Congie demandent sk sam uont aespUût .

An lor contrée por faire lor conrot • *

Apparoillier ii dient bien par fbî

Tendront aidier oliaUemainne Ion roi

y

lia cort départ qui fat .li. iou ber

Çuar lamperere se uouloit molt aster

Des sarra/-ins de sa terre giter

Et ii barom san neiiient moit peaer

9o De Ini aidier an tene a gonemer *

An lor paie san nont aanz demorer

, Por |or amois filtre aenorner . « .

^

Et ans meiames ueslir et eonreer
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El por cheuâux conqueire et acheter i-

En vrogleterre uînt li rois chacer

Par lou pais fait cest lectres porter (bl. i. b)

Quauec lui aeigneot soi demoinne et sî pei*

s Por chariemeiane ganntlr et teoser

CoMtre allant qaoïi oent'dMerher *

Quant cil Ion airetit ne loserent muer

A loi an nidrent saiiz pltis dé dcnorai'

.X. mile furent que tiiel que Baebeler
'

lo Çue fait li rois de sa terre mander

Et en ses nez et chargier et encrer

Ân mer san poignent si prennent a sigler

Ainz ne finarent de naigier ne derrer

Joaqne il uirent on dnrem arrioer

is Dea nez issirent ni itoiidrent errester

Ea chenaz montent con ent fait ensakr ' "

Formant se poînnent don pals trespaseer-
*

Quar en nul leaî ne tioudrent demorei*

Jusqua paris ou lan duit esambler» - *

m

ao Rois gondebrief sen est uenuz en frise

Ses homes mande roolt les coite et tltUm '

Qnanec loi ueignent chescnns li doit senrise

Qoar aidier ueat .k. de saint denise

Contre agotant que àex nainie ne prise*

aS Qui a sa terre embrasée et esprisc

Deuers ItaUbrc lont ia tote porprise

Sire Font il tout a iioshe (Itiiise

Irons secorrc .k. et sainte iglise

Goodebrief lont^qui sont a sa deoise

54* Grant joie en ont de moult estraînge gnise

Il fait chargier som trésor sanz fointito

''jSi sa maignie sest teainz tonte mise
— " t". nn •

20. In cod. marr. 6 heiffit er gondelbou. *•' i » *

11*
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liieoant lor noile H fanmt uiaCe Inm
*

Tant ont ntipe par mer et par laîKe (M. 4)

Qui sont iJLMiii par molt ^lanL aestie

Droit a pans qui soi soigne est es&ice <-

i Oa .k. est en la saule uotise

jc, mile fareot embriaie par. deuîae

Mooll 90 aatft rois Jimnos de oof^r^e

De lessambler «i grant cheoalerie

Por .11. fere et secors et baie
,

!• li lor manda que ne salarie mic

Quauec lui uaigne tote la baronie •

Et il si firent par molt grant se^orie

Tout lor coata lanui et la astie

Qoagolaiit fait ,k. de saint deoùe
*

1$ Si oom il e w graat gent et sa terre saiie •

Sire Ibnt il ibesa loa isalaie
*

(lui ni ferra de lespee forLie

8or sarrazins la pute gent aie

Mas alons i ne nos escargons mie

to Quant U roia ioat formant ies an marcie

Il sapecoillent par moolt grant areipie

Trossent aaoir aigent et manaotie

En lor noie entrent qni fbt grant et fomie

.r. mile furent tut dune compaignie

aS Tant ont erre que que nuns uos an die
,

Qua paris uindrent la fort cite garnie /

Ou Ioat estoit de souz soigne loigie

Qne tant menascent cele gent paenie

Rois sanlemons H sire de bretaigne

Ciz oint an roi a molt riche compaigne

2* Vielleicht i&t kier die lis. verbuDden. Statt des kl. 4
Mbainl ein anderes beretncneaboeren; deon bL 4 atinunt dor^*
ana niebl im venmaals mit S md 5 -, auch alebt îm eed.
mare, g bl. ie« etwea gans endama Br U. 4.
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mil banoiis ntmeiia en -rnsdigns ;

A paris niadrent iMs suie dMUMMgne
La se loigerent sor soi^e an ni la plaione (U. 4 *»)

Moalt fort meiiascent agolant Ion éhastaign^

fi Que clameJeu et nostre loi desdoigne

.K. les uoit <le sa saule autaîgne

Lieue sa maim de damedeu les saigne

0autre part uîent drues le poiteuim

A .X. mil homes qui moignent grant hutim

jo Soz soigne tendent maint riche tref porpria

Formant menacciii p.iiens et iiarrazim

Ne lor uaudra mahom ne apolim

Que tuit ne soient menez a mal declhn

I>roit a oolloinrie uint li rois aoseis

!!> A .X. mil homes armez et fer uestiz

Tant chevalier coraigeus et ardiz

£s prez descendent par de desoz paris

La ont troue maint conte et maint marchis

PauoiUons tantent et grans trez de samus

*o Formant menaseent païens et arrabîz

Qui sont a force dedans halabre mis

Por goerroîer .b. de saint dems
Si les estaignent bien an soit chc^t ins fiz

^uii an ieront moult deloirous chaplis

ss MÀ rois daoid qui fnt de eomotiille

A A mil liomes qvîi anoit en sa taille

Dam mil nia '^nî nn borne ne uaille

Vint a pavis a la granl essamblaille

La descendit sor seigne a la nuaille

3* Trez ef nucubes tanderent il sanz faille

Formant menacent paiens cele ohenaille

Et dient bien sil uiennent a bataille

Qaii an feront deMcOM cbamaille
•
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Qae au seem «os ait • eompa^oim * (bi. &)

Se QOB joQD &iles a«stct mie pcodcMon

' ' *.

fftaant gîrars ont larcenesqae parier

De mal talant prit colour a muer

3 Â larceuesque se prit molt aier

Dites (lanz prestes àex uos puet mal douer

Mes paranz estes nou daussîez pansser

Et tel messaige me aenez aporter

Dom U aaient homaige demander '

10 Se par bergoigne se ueut oatre passer

Ne li ettnet an apremont monter

Por granz batailles ne por granz eox doner

Tint .i. coustel quil out fait acerer
'

Agu dauent molt fit aredoter . ,

>s Voit larceuesque se li prit agiter

' Qnil li Cttida anz ou corps ensarrer .
,

Mas il trestorne por loa cop escbiaer

Dant^e part fiert ea J. marbrim piler

Voit Ipu torpins an loi nout qnairer .

3ft Gîrar dit il pechie te fait tlesuer

Ce fait deable qui te lient en chanter

Tote uarres ta terre a mal toraei::

Certes faus rous œar losestes pansser

Trop es mais ueuiz mestier es de tirer

9S Girar lantent Ion sanc cnida desner

Oit larceuesque girar mal té- erre

Que por forir «es tom eoatel gite

Bien tesleia ce faiz reguerduntv.

Quant or sera a lajiostole conle

5a
. Desfandra toi sainte crestiante . •

Toat tom pais uerras a mai tome
t

1. Bl. s sdmmt mm wîeder gani au ced^-narc. 6'b|: i7K
3^ Die Idzten worte verwisclit
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Ja 1^ «m iml' semise ekante (U. s.b)

Ne narimge iie keme eonftese

Et dil ^rars er Iou maa Temarabre

.iii. siècles sont eslen et nombre

s Costantinnoble aoni lum ajjele

Et laatre rome li tierz ceste cite

Lou quart tolouae qui est de marite

Je a mes clers par trestout mon reg;ne

Ja por baptiame ne por crestîante

lo Neatra par nos lapostoles mande
Jam fera .i. se il me «lent agre

'*

De quanque ia em ma prope hérite

Ne tandra ia lïRillant .i. ail j)are

Dome terrestre for que de damede

i5 Ja nostre rois niert par moi aidie

Sil ne sest ains a mon pié encline

Oit laoroenesques bien estes forsene

Gênant iareeuesques ot et uit et entant

Qne de par «k. ne fera il néant.

30 Dit a girar fez uillar or autant

De cui nensta tenir ton chàsemant

Et dit girarz de deu omnipotant
^

A nul autre home na ma compaî«^ néant

Dit Jarceuesques dom uiem si ia desfam ,

«5 Auec charlom sus la païenne gent

Ott ce se nom saiches aesciant

Ne oioras mie sanz sdgnor longuement

Girarz loi apou dire ne fant

Il respondit si dist ireemant

îo Sire arceuesqiies uos estes mon parant

Alez nos am tost et ignalemant

> Que par cest ame se ie a deu Ja rant ibL 6)

Petit San faut corandroit ne uos pant

^uant iarceueiques out girar iou ues^îaul
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Que ia uers .k. nîarl datnor coaiitvmal

Il li a dit ta et trop «UsIoiaiU

Que de eharlom diz tel Wote el tel met

Na em cett aî^le nul prince plut loiaul

5 Je te iur dcu lou pere espritaul •

Sil est deliure de la gent desloiaul

Qui sont antre an aom droit heritaul

Il te fera traire si mal iomaul

Ne te laira ne eite ne chateaol

!• Si tanclora en maroa an terranl

Ou ne ueras ne lone ne tolail

A mainte dame feres perdre som hài

Ja sestu bien chatis uenz deslùlaiil

Qae nest nul home tan roide ne tan mal

li Que damedea ne redescende aual

Il tan toma c[aant parle ont itaol

Vient , a ses homes et pois monte ou clieital

' Uait san torpins il et sa compaignie

Molt est dolanz et fait chiere marrie

•o Quant a girar ne trueue nule aie

Tant a erre il et a sa compaignie

Et trespasse et boit et praerie

Qua parit nindrent la for cité garnie

On lost estoit molt forz et esfbrcie

»& . Ulnec descendent dauant la saule autie

l>roit a paris qui siet de soure seigne

Descent torpins dauant la saule autainne

Let degrez monte ou lu si cler demoigne

Vient an la saule si Irooe darlemabne (bl. t.b)

io £t auec lui ment conte et maint demainne

Et Ion uoit molt grant ioie en ilemoinne

Li gentis clers qui iante uie moinne

Lou roi £alue puis U conte ^ poinnc

Digitized by Gopgle
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Quil a eue et anieuise et uainne

Lou duc .g. a la chiere giifainne

Moi uout ferir dou coutei an latrai^iie >

Qnanl li conta no besoîgne certaigne

s Et ma «Lit lite sanz nule demoraign»

Niroit pM aoa pWo pie lors de son iiigiie

Q,uant or ont .k. dou duc girar ielom

Que il por lu niroit fors de aom mont
Ne ne nandroit ou lui en aspremom

lo Por encontrer agolant et heanmom
De mal talant roigît corn um liom

Et imre dea et som saintime nom
Sor ne mestoit tome a mesprisom

Je lan randroie ne chatel ne doiruom

tS De tole honor uaillant .i, espeiuui

Mas se ihcsu qui uint a passiom

Me ramenoit a ma sauuaciom

Je lan leroie ancore tel lectom

Dom li fonz roua se tanroit a pricom

so Or mantendoK franc cheraKor, oaiUaat

Sorroiz chancom bien faite et auenent

Nett legleor ^e de moillor m cbent

Droit a paris la finrt dte uaillant

Sont essamble bauier et alemant

ai Bret et frisom et auesques normant

Pouhier llanaant brebancoin 1obérant ' ' (U. /)

Et limozim poiteuim et coustant

Et des ynclois i par anean tant

Non nos dirott eler ne pieste lisant

s* De la grant ost est la presse si grant

J. eanrae uandent .i. mar diligent pcsavi

.ij. espemm inent an «i. basant

Des antres armes ne sai lou couenant

JK. commandent <^ue naiilent desieant

Digitized by Gopgle



Et 91 san tonmt tttrs laoni wniaUBit .

Et il s; font ni uont plus anestant • .

Vont sam les oz ni uont plus ataadant <
-

De pm îaMst et dMadeliMt êmmàmi '

De tontes pars nent qne illnec sasamblent

Et il si font fteremant se damantent
Tant ont eue loii chemin (juil aprannent ,

Que soz liom se herbergent et tandent

lo Hoianz et guiz la grant noise antendent

-£itonifi U berz et haston se demantent

Mas qnant les noient a deu grâces an randçnt

f

A. monlaom sus ou palais plenier

Sont li anfant qui tant font aprisier

là Quant uoient lost charlemainne loigier

Ouent ces cors soner et grailloier

Crient ...stor huisnent tant de destrier
• *

£t par cel ost errer tant esonier

Et H aafliat ne «ondrent estai^ter

io U an apalent balemant lou portier

He gentis hom por deu Ion droiturier

Lai nos aler en lost abaloier

Quant serons genz qnarmes porrous bailiier (W. j.b)

Nos te ferons adober cbeualier

• «i Dit U portiers ne soîf de teL osestier

Ne nos moaroiB laissiez nostre plaîdier
'

Âlez desduire leane an ce nergier

De uos faucons panssz dabaloier *

Je naquc faire doster ne darroier

5o Li arceuesques man dune bon ioiet-

De nos garder saichiez çest mon mestier

Ne uos mouroiz laissiez opstre plaidinr

Laissiez, km roi ' jscrer . et dietmçUfMr.
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Et uers païens $a terre chalon^ier

Vers sarrasins som domaige uoingier

Li enfant loient en lor noat quairier t

Ensioo hta .Immmt de ci qM leseboier ' »

Dit rolandîas Ueii

Or um wàt JL tu ptiënt «...er - • >

Nos conuandra cest pais aguaitier

A grant meruoiile nos porra anuier

Or suemes nos ceanz comprisonier . ;

Que iarceoesques nos fait ceanz gaittep '

AIooA «Mot |Mrlâr a no portier

PrometOtti li noi homê bliaua doahloier

Sanoir se ia MB iiandroit rient prier

Prenez diaaoanS' ou baatom on lenîar

8il ne nés «ent Ibrs de eeane gîter

Si ait aiiLui .i. deloireu^ luuier

£t cil respoadent bien fait a oatroîtr

Rolandina fni molt fonnant irascoaK

Qoant uoit en loat et lances et esenK '

fit' neit qne .k est an ebemni' meoz

Il et H antre ne àatargerent pbs'

n ont bastens aor 'les matiteant re{>uK

Au portier uindrent (|ui est asis a leiiis

Dit rolandins li pieuiz et li mambruz
Freie portiei' de cleii aiez saluz

Se tu uetis estie nos priuez et ooz dvuA

Lai noa aler a- ^ki la de i«
Que ne sanona te nos-loo oerrona pins

Noa renandrena .quant lea enrons- néon-

Dit U porlîera aleds noa aeeirm ' * *

De grant folie nos noi ci emanz i

Quar nan îstroiz deuant .i. am ou pliia •

De ci que »k» eu sera reuenuz. - »
^
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Dit rolanflins tost en serncz prcîiiz

Soîgnour ferez mar i atandrez plus

Lorf fat aaisiz ii miains maiestruz

GruKt €QfM it éonent et de poig el de

Li oreiil il ti iloiiir 1m 4» wmilkm

San rolanz sest issiiz de loom

£fttoii£ et gaiz baroingier et hastom

Apres lost corrent l«n pM et le trofUMB

Dil rolaodîat foipioan qœl U iemm
Irons a pie aoine commê gareon

Par derriare ans TÎareat ,v, btelooi

De la maignie au bom roi saletaofi

I i .V. cheuax ont en lor commandoisom

Ciiiuer eslient cbascum dun sîglatom

Dit rolaoâiaa cuer ont de barom ^

SoigiMnir aies ces .t. elieaax prénom (M. s. b)

Qai ^e il soient ia ae lor ienandom

99 El 1^1 fespondeiit a âea beaaH^nS'

Corrant san uieot oers nos de ^ant fanden

Rolanz enfiert .i. daus si fort dou poig

Quil labatit ciauant lui ou sablom *

Lou cbiei' de soz les piez aa eoatramoQt '

9i Laissiez dit il lou destrier aragom >
•

Bolans K proiia<si 4i saat eo lamai

Pais point anaat fiert A* aalre bialea -

Si lou ferit de son poig oit' ohaoai'* •
•

Quil lou rabat a teiie a genoillon

So Lou destrier j>rant se le baille bastoa • * '

Que uos diroie trestoz toiuz les oat

Et cil SSII Aient ne dieat o ne oas

Conter lou- nont a lor rat salemom -

Par ana foi sire ne ssaons <|uel glotom-
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T<M «r. dittfitqi qaa nos im- giidisBi >

Nos Mit t^kis el » batoz dos ont

Jemais ce cuit Jie uanons garisom •

Orguillout sont du remaot lî giolom •
: .

i Dit salemon oi: to&t après barom ' >

Li rois ses Itmt kii .iii. coaafîgpm »

Les aofanz trueae a laualor dntt noot

Saoomt i* acaîllt «i. imo^m

•» Li rois lis «oit biM requamt haslom -
i

Rolant et gui. estoux iou fil bueuom i

Atioiit &an lit si a dit a nulom '

Moult uos chiet bien ciz sout riche prtson
'

Cest roiaodins a ce uert siglatom

s IJ rois pfît knr .sl si dit en haut 90m i (M f>

Bien soies mm aeouz soigopur Uumi r

fiolsnt apsle si iou lisise i>a i»s»toB

Estoux après el pu^s laofast gttion

Demande lor comBHuit esdiape sont . . i

*o Sire font il molt bien Iou uos dirom ^ - •

Nos auons mort nostre portier felom

Que nos ^^rirdolt et metoit an prisOflU

Li rois san rit si apale laiisoa t

Et baraier et girar et rogom
ts Soigoonr dit il de cesr ci .aqa la» don . »

Gerdea les Jbiefi sa gent a ipri^it foispo.

Quaat qail «o«dfOAt avoir lot.a lor hoik\ ,

Et cil respojident aeiontiei» Ion feron

Nos lor ferons de bien quanque porroA
,

3» Qaant rolanz lout tel ioie ne eut hom ,

Dom san torna li forz rois salemon

Aoaea^le lui rolandia iaulanton

Ail» Mifiiiareiit mis igm ^oA, voi Jfafloo;,

ttuant de loon se part M; U vois

s s Ou lui François alemanz et thjois
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{aI de ]iT0liiig[M et noMnml et '^Msleii

.K. ont bien .xv. dux et .v. rois • ' •

Ainz mais ou monde ne fut si bel aniois

s Desfaodre uont et ior tenu et dnni

Ctt lor kot^ fut mm en la croie

Teet ont frenoefis eipleitie et erre

Auec eut .b« len fort roi cteone

Par roHie «tidrent lemnpeoble «lté

m La ucbsîez .i. moU riche barne

Ainz puis que .1^. fut premierz adobez -
' (U. 9. b>

Nout tel barnatge basti ne essambte

San i ont moult q«i aent oenu por de

Qne de ebariooi nont ne £e «erite

JÀ apoiloiei lor a vatae ohenle

li eraperere est- aloifinnde aies

Be eent mêm dor aliglise eahae

•Dame tien a et laposlrc a oie

Que sil li done tenir sa leaute

10 Que essausciee au soit crestiaate

Et sarreil» ocie et efibie

Qui an sa terrs sont par io» forée entre . t

I

Ici laitons dé .11/ an ris fier

Qui! est oenuz a rome herberçiêr

»5 Paiens uoutlra de sa terre chascier

Mas ainz aura mainz mortel encorabrier

Si cotn orroiz ancui ain£ ianoitier

Mas de 0mt vet redira errier

Cela dou ftiite ^orgnilleux et lo« fier

9o Nest pas meramlle fpnM' terre o«t e^beililfet»

Quil eut bergoi^ trestote à ioaliifier

Et tout auuerne ^asquoinne aerrier

Tote cousanoe un graut pais pleoier .1
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Et llgMdim-'Rn* grant pair anticr . .

Ne poat loQ doel don- tovt antre 1aiaier<< *

Qae li manda charlemainne au uis iiei'

Sus ou palais dou tamps caenarrier î

Sist li uillarz quest orguilloux et fitr • «
*

£t ameiine la cortolse moiUîer * ^ t '

'

Et si dui fil «t Woaat et renier' • •

Claires et bueiies que li dat ot molt cirfer
'

Baron âh'il molt me pai« eMriieîliier

De cbirlemainne qui france a a bailiier' ^

(^ue ci nos a senios por ostoier

Ne fut por deii qui tout a aiuigier

Por quil i ua sarrazins gnerroier ^'

Ja li alaase dauant alanoontrier *' " - i,t

'
'

. , .Il 1 1 '

CKrarz apeie seâ- newM' et m fis - '

Towz ses barons quanquîl en a choisie »'

Soigiior dit il ie uos a touz norriz '

Tant cor uo8 uoi molt hauz et molt poliz

Je uos commant quant ie sera feniz *
'

Ne tenez riens de .k. au fier ois - i '

Ses pereu fat .t.' dolans itaiM ]^etifl

Je sais estres de «ii. empiii^rie'* ^

Pins sais ans liom quil nest ce mest auis '

Dit sa moillier ameiine an fier uis * "

Sire girar que est ce que tu diz '
"*

Li rois de france est sor toz posteis

Dex Ion coimnamle en lois et jÇn eison» • .'i

Que fiBftft Malearous abailM- \ u

Nestit oi dagolmt loa pairisi» ^

Heanmont aam iîl atos ;ê. famsiiis <s -ri
Passe ont mer a force et a estrif . i

Crestiante destrnent ce mes!; auis » \
4

Ja estu fait maint pichiez maieîz • >

ïgiise anse hojom aumt 'et foeir . . fi: >- c
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Maint granz pichiez dom tu es &i gaiiiis

Por qoM ni lias si les espeneiz

ife! laites paiz si me faites oir * .

Sa fnaiàb ^iiiiie doit iam Bermaiii ciMecîr

s Çni 11 malnaise si «in doit «tenir

Dame ameline ne pont plut eonsantîr (».§•.!»)

Gîrar fait ele lai ester tom marrir

Si fait tes bornes par ta terre uenii'

Ët lia a rome nostre soiguor ternir

I» Grestiante aide a sosUnir

Anec cbarlom na païens enoair

Voir dit girncz miz noodroic morir

Ja pnls ce ior ne doi terre tenir

Qnanec Jk, ira an champ ferir

is Or loa laissons es paiens escremir

Je mandera ces qua amaioteoir

Anec moi iront firaoce saisir

Jamais karlon ni porra renenir

Vat dit la dame dex te puet nuileîr .

«• Mal es este et en mal nens morîr

Maint gentil home aaras tu fait périr

Et tantes dames essillier et honir

Cest meruoille que dex te puet sofïnr

Qnil ne te fait 4e maie mort morir

a$ Quant tn ne nens ma nomment obéir

IKt amelne girarz qml la lêres

Bien a .c. anz qaa moiilier ma poseas

Aînz puiz ne fus de mai l'aire .i. ior las

Tu es tonz iors toUa robe et ars

TooE iors empires mas quant emanderas

One Ims tn delann cbeûs nft lns>

Mande tes borna ensine ofm tn kii as i

Secov eherlom et toninorps peneme •
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Je priera por loi MHiit nidiolat

Que il te soit gairant et saint tlioma^

Qui te pardoiot les péchiez que faiz as

Girarz iantant san deuint auques ms
» . . . ' I ...... . r * (U n)

tm

U «M prit dame qoe oM toil pflrdoniiet

hon la an ploraat aoolee

!• Atant San oait a deQ la commandée
An départir mainte larmer ont ploree

Icil uont (juerre

j& Vers agolant qui moinne teie fin

Se il lou trouent seront lui mal noînn

De loi feront molt deloirona traim

CSiarlet cbeuauche ooitre emparere

(U. II. b)

|W. »•)

6
fit cfaatl

' Et eil reaponde
• Veez ci la gent q * . . ;

•

a s A poc àe terme la bataille ana . . ,

Cil lantandirent qui molt grant ioie a . .

Soigner font il dex qui feisjou mont

Vos puett garder >dea païens, ^oi la aont

• (U. it.b}

Sfl 4

e. parler

• • . . er

.

5. Der obère teil ?on M. il und 12 ist abgenûeni da-'

hcr die IflelteD. - • . ^

12
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. . . nos paut en apremont puier

Et les compaignes des sarrazins prîsier

ft Lors se dieca ii bons uessaui nchier (bi. •»>

Ciz estoil fiz an oante baraiogter

Cosins eitttt an bon roi deayer

Mat il naal m\t deaponioe aoîlliw

r

Im «Iphabetischen index msa. refrioas Sneco-

fum bezeichnet: romanciorum oallicorum vbrsi-

ma FRAGMENTA. Die bandacbrift, nach der ieh

wiederbolt fragte, fand aicb nicht vor.

1362.

Pajpiarlia. Ls cnsTAiOKR raa oAiwai UWlus
metrlcna.

1363.

Per^amenths. 4*»; 249 bl. von je *2 spalten.

a) La complainte de lâmant trespas.se de

0UEIL. y^l. Chr. 17*20 Papierhs. fol. bl. 1 , was
ich mit fi bezeicbue* Aehnliche atiicke in Chr.

1738.

O triste mort félonne et oultrageuse

ss Détestable peruerse furieuse

Monstre dorgueil despite venimeote

Serpentine pleine diniquite

Feu de douleur flanbe dire prilleuse

Deaeaperee maudite maleureDae

M. B Dettable. 36. B velimeuse. 38. B perilleus».
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Sourse de mal âe tout bien ennuieuie

Fille de dueil mere daduetsîtc

Qui nengendres que tourment et durte

Tu as ëu jour duj de ton anotorite

i Sans eaase prina mardry et transporte

De tonnes lamines le très ptas gncieQSt

Saige plaisant et p«Mote en Jbeente \

Qui fnt oaqnes en tonte qualité

Dont tant de gens sont en captioite

lo Et mis au bas que cest chose piteuse
*

^ni te 7 a men ne ponr quoy ta Isa fUt >

Je mesbahiz veu que na point forfait

Nentreprins riens qui naît este bien fait

Onques homme délie ne se peut plaindre •

i5 Âins a monstre son sens si très parfait

Quek a aux rngs et autres satis^iit

A tons complen sans blasme ne uefFait

Ântant ayme le grant comme le maindre

Fonj le mal craint ce qnii faloît craindre

»o Porte le fbn et leaae pour le destaindre

A sa bonté len ne saroit attaindre

Brief en elle nauoit riens jmparfait

Et toutte ffoiz mort tu les venue poindra

u. s. w.

SchloTs:

Veez la ma fm nautre chose désire '
,

Quen paradis nous deux voions ensemble

Cy fine la complainte de lamaot trespassa de

dueil qui fist par anant son teslawieaf -fm, la ma-
so niere qui sensnit.

.

1. B tous biens cnuîcu*»e. 5. B murtry. 6. B La de
t. f. plus g. 11. R las tu. 12. B f^el. 21. B ntiatadre.

35. B toutes uo^es ... venu. 26. B Vela. 28. B finist 1. c.

d. 1. t. d. d,| tonit niditft.
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h) Hierauf fol^ in 1363 ond 1720 dM TWA-
MENT. Vol. Chr. 1728, bl. 135.

c) VVeiter bl. 63»^ das folgeiule stuck, daa

«och iD der pi^rlis. 1720, bl. 42 (B) âich iiodet.

s apre$ €9mmm€€ lùmemiair^ deâ

Liens demourez du deees de immuÊÊ fteê-

pane de dueiL

Apres le doloicux tiespas (bl i4>

De Idmant trespasse de dueil

*• Dont iame nît {^[If i ieux repas

Àinfii qoe je deàre et vueil

Wvk fait jriuenlaiie et raonstree

Des biens esUa» en sa maison

Ou len tromu Iean$ deatree

•» D0 pten et dooleors graot foison

Tout iostel estoit plein de doeil

Seelle de soupirs et de lermes

Chacun plenroit de coer et de oeil

Et dieu ecet en qaelz piteux termes
.

M Kift estoit leprisenr pMe
Qui lennioit de toutes pare

Et pais y aaoit amitié

Qui fai^oil les lots et les pars (u. §«.

I>u premier leo fut en ia caue

»S) Ou on îiouua deux Tvidz tonneaux

Quatre pompons et vne raue

£t six graiis frommages molt beaux

5—7.Abh& i0,Beslp IS.B pleurs daidenrt a. i8.Ba
dueil. 21. B loiuioroit 12. B grant auûlie: 34. B Au»
35. B lea ... fiels. 27. grans febU B.
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Tout an joignant es dfox oeKer»

Anoit aix mis de tîh deplat

Deux de vert jus Mr deax ebentiera

Et yng de vinaigre roaaC

5 I>e lantre eoste dans lestable

Eatoit aon grisou et trotier

Et TAe haquenee portable

Derrière ^ni en eust mestler

8ix etperons a grans moletea

Troia bomses et dîoersea telles

Qnaaoient eate aux bestea faittes

Tout selon la grandeur dicelles

Oaltre anoit au plnt près dee brides

TVots bernois mipartis dnne .m*

s A Henrs de soncies toutes vides

Selon la liuree de sa clame

A vng crodiet estoit pendn

Tag antre bernois de plaisance

A grans lambeaux de verd perta

ftt Ou auoit e^cript espeiauce

An bnscber plusbanlt dune estage

Atioit cent bonrrees de geneure

Et cent fagotz dun bois saunage

\ « (^ui sentoit le musc et le poiure ^
*

*i I^essus en la basse saleté

Furent tronuez trois bancs deux fourmes

Vng bassin vue chaufeictc •
.

£t vne couche a dormir hommes

1. au B a. 3« B verjttSt 5. B en. 8. B cuit. 9. B mo-
lestes. 13- H cmpres des. 14. .m. R înoittie, 22. B genc-

•ures. 23. B De. 24* B iniu. 26. B Fut trouue deux barez e( d. f.
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Item après dedens la cuisine

Trois paeles une grant chaudière

Vne cassete cl ère et fine

Auec vne i>a8siaoaert

5 Heax broches a rost vng mortier

Vne culHer vne marmite

Vng grilh vng hauet tout entier

Et Tne grande kche frite

£n la grant sale sur la court

10 Fut trouue vng grant dressourer

Couuert dun tapiz assez court

Et dessus rng beau mirouer.

Schlufs :

Si prie a la tresdoalce dame

ts Par la fin da présent traietie

QuU lui plaise danoir pitié

Dtt defanct et de sa fene dame

Ct fine Hnuentaire des biens demourez du

de lamant trespasse de dueil*

d) In B folgt hîerauf das jugemant du poure

amant banny, in 1363 aber der okbat dunk da-

KOISELLE ET DDNE BOURGOISE, WelcbCF gleîchfalls

Cbr. 1720, bl. 116 (B) steht.

Sensu^ h débat dune dammêelle et

Ung jour de mav trouble et pluieux (bi. g^)

En gectant au dos ma cbemise '

Moitié cource moitié joieux

Entre serattate et franchise

2.. B paailes vne. 7. tout B vng. 18 19. B bloià £xpUcit.

}5. Cberscbrift feblt in B, 36> B pluuieuU.

(bl. 66)

(bU «4. b)

decez
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Ainsi qae juas la taite miM
Sur le bard d« mo« oriUer

Me vint (râper vog Tenl de biie

Qai me (ist a oop sommeiller

s fin ce sommeil pour abreiger

Fuz lors maintes menues pensée»

Pour edottldr et reigreger

De riz et de pleurs enlassees

Puis ces fantasies passées

i« Tolay en vng palais de flours , ,

Ou la par journées compassées

Se tenoit lescbic^uier damours

I>a lieu du pourpris et de lestre (U.si. b)

Ne saaroie la.noitie compter

is Brief cestoit ouorage de maistre

Oa len neost scen mettre noster

Linres nj faloit point porter

Car les gens damottrs qui estotent '

Sauoient les droiz sans reciter

3» Et sur le champ en discutoient

lia ne gaignent riens aduccatz

Pour ce c[ue les parties proposent

Kt plaident de boucbe leur cas

Hais les conseillers bien y glosent

»i Praticiens aler ny osent

Car ce sont t restons coustumiers

Qui font les lois et en disposent

Comme silz eu estmeot fermiers

Si aâuint ainsi <pie jentray (bi. ss»

i9 Dans le parquet de landitotre

4. B tout droit s. 7. B rangreger. 15. li iaistre.

16' B peu ... ne ester. 18* B qui y. 21* B gaingnoist.

8 Prir ce . proposolent 33> B plaidoient A. B leurs

••«^Moient 35. B oxoient. 36. B cettoient 87. B dbpd-
sei^cnuiL 38* B joe ••• sMimisfib

Digitized by Google



Ooe front a Iroal je rtaeotitniy

Deux frmmes digne* à9 mémoire

CommencaM si treiliaalt a braire

Que lent leur jmpoee

s Mais j)our tant ne se vouldrent taire

Jus^ues ilz eurent audience

Ijune si cstoît daraoiselle

Jeune ^ente droicte légère

Gracieuse tout ouUie belie

I» De bel acueil doalce et entière

Digne deatre grant tresonere

Damana querrans anancement

Parlant en très humble manière

Ne trop peu ne trop largement

»s Iiantre partie estoit bonrgoiae

Gente bien faiete de eoraage

Bmiante quelque part que Toise

De haull maintien et giant cuurage

Très hardie et aspre en langaige

9« Pour vng homme a ses piez confondre

Nil nest adoocat tant aoit sage

Qui! nenst grant peine a lai respondre

Ceste bourgoise commença
Comme la première arrinee

ss A plaider son cas la et ca

Disant que len laaoit grenee

Par vne entreprinse lenee

Contre elle sans occasion

Dont la court estoit abeuuree

5o £n requérant prouision.

5. B sceurent tant faire. 6. H quelles. S . Fi et Icgiere.

13. B Des amans. 1 3. B très bonne. 17. B Bruyant ... quelle.

91. B II nest. 22. B Qui. 2S* B ca et la. 39. B abnui^c
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Lm damahelle. <w.to

Messeigneui s disi la damoiselhe " '
" '

Ja besoing ne l'eust de plaider

£a jugement ceste qaerele

5 Ains se deast par amis vrider

A moj na tenu dacordér

An fori moa deaoir en aj fait
'

Mais jamais ny vealt aborder

Tant se sent seure de «in fait.

10 La ùourgoùe,

Vens dîret oe ^il Toas plaîni

Hais jcy senr anez grant tort

' Car ja seen ne tronne sera

Que je refusasse ontj accord

De bouche plusieurs offrent fort

* * Pour les cuers des crans attraire

Et puis tousiours ^ant vient au tort

Ne veulent plaider name croire.

La damaùelle.
#

SQ Je suis contente de ma part

Dauoir vng seul juge et tous dens

Ponr oujr nostre cause a p9rt

Sans la plaider deaant tant de yevlz

Aussi la obose en vanldra mieolx

ji Afin ijuailleurs le bruit nen yple

Et en croiray jeunes et vieulz

Regardez se je i'uiâ lescole

u. s. w.

7. H A incois mon pouoir. 8. B vmult Ùât abourder.
14. H oncques. 16. B ineuFS. 18* B ne ame. f3, B S. j»^

36. B crok'c.
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Ainâl vont reex le débat i*^-

De la bourgoise et damoisella

Qae jay récite par esbat

5 Pour ce que la chose est nouaelle

Mais gueres oe vauit la querelc

Chacun aoit content de ses biena

Nii neat de paix ehoae plaa belle

Qui na aouffiiance M na riens

19 Cf fine le débat de la damoiaelle et de la

bourgoise.

e) Bl. 105— 164'^ le hure de lamoureux rendu

coRDELiER. Vgl. Chr. 1702, bL 78. 17'28, bl. 125.

f) Bl. 164^ LE JUGEMENT dK {.AMOUREUX 3ANNI.

Vgl. Chr. 1720» bL Ô6 (B).

Cjf après commence le jugemeni du

£ntre cbien et Jeu sur le tart (bL iss)

Quon Ta les mariolaînes qnerre

»o Ainsi qoe jestoie a lescart

Ponr quelque bien damouçs aeqnerre

Vint Tng grant escler de tonnerre

Passer si très près de mes yeulx

Que la renuerse cheuz a terre

»s Monques ne cuiàay mourir mieuU.

I>u cop je feuz tout assomme
Sans pie ne main pouoir tirer

Moitié transj moitié pasme

S- paix fehlt B. 10. B tinist ie playdore à. !. rî. a lencontrc.

18. B lou. 19. B inarir lames. 22. B V. si g. e. et. 24. B n 1,i r.

%ô' B Ke oncques ne cuidc. 26. B trestout a sonme.
17* B pounir pie ne main leuer. 28. B t. m. paiiUna ,

Digitized by Google
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Haro nensra sceu ne plaorer

Atns peine et'tonnuent endnver

Me conaint lors si largement

Que perdis e brief declairer

s Tout mon sens et entendement

8i me semble el foÈ adnis

Qaen Tse re^on noaaelle

Feaz lors transporte et rants

Par manière je ne scay quele *

!• Et quaniuay en la plus belle

Cite quoii poiirroit souhaiter

Onques iiorooie ne vit pareille

Je men oseroie bien ranter

Triste et dolent la chemine

là En pensant a mes biens passez

Et au rommarin verd donne
^

Dont janoie mains mauiz amasses

Si me sonuint des trespassez

Et lors recommença mon daeil

Plus nen parleraj cest assez

Sonnent en ay la terme aloeîl

liors en ceste cite plaisant . (bi.

Courus comme tout esgare

Tellement qnarrîoay denant

ss Yng grant palais bien repare

De tonra et de murs empare 4

^
Compile dan haultain ouurage

Le portail estolt tout dore
*

Qui diroie )e brief cestoit rage

3o (K maproacba) près de la porte

Poor saaoir quel inanoir oestoit
<— —— » . ' <

4. H pcrdj. la B que arrîuc. 11. B que f»n peuk de^
mander. 16. h v. rie may. 21. B larme. 2$. H,kM ceste.ctie
plus auanl Comitv,. 24. H quariuu.
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Ou je rencofitray pour na aorte

Vng poui c amant qai lamentoit

Et tresfoi t se desconfortoit

En souspirant jusques aux pi ours

5 Qui me dist que ce lieu eateit

Appelle le palais damoaiv <

lie ^lant portait bkns bol ieures

Et estoit tout anyenty

Bien sembloit auoir eu les Heures

lo Tant estoît maigre et amorty
,

Ce jour de noir se reuesty . .

Auaai verd lui es toit contraire

Et eongnenz des lora ton partjr

A Tooir sa bote faulue noire

i3 ISi deiz a moy mesmes que yroîe

Par tout leans ou il entreroit

£t que la veue point nen perdroie

Jaspes «tant quen partiroit

Pour veoîr comment besoignefoit

ta Touchant le fait de sa qnerele

A 6n de ce qui sen (eroit <
%

Jen pensse rapporter nouuelle

U. 8. W. "
*

f
_

"» A.

'Lm complainte et doleance de kmami tu.

a 3 fat ete par pitié son uduoçat comme il

semuit*

1. li rencontre ... soie. 5. B nia dit. 7« B blanches
~ kares. 8. B tretHmt amorty. 9* iefalt B. 10. B pale et

endurejr. 11. B Se de noir reuelL 12* B noîr. 14. B Anoir
sa boute. 15. B dia. 16. B entroîu 18. B qne^ t% B pniiaa
apporter.
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Les défenses de m alebouche et de (tiLtjy»)

danger proposées par chagrin leur ad-

uocat.

La plaidoterie faicte par les gens (bi i/y)

b damours.

La réplique de hmantfaicte par piHe (U- no
son aduocat ainsi quil semutt,

La dmppUque. de snaleboucAe et» dei^i^tf^h}

danger^

10 Les répliques des gens damours, (t»» «95 »»>

La reêpon$0faic$epar hmnantau^genê (U. m»)

damours*

Larrest et jugement* (u.

Bn nntt maleboacbe et danger (bLtot.i^

is Ont amoars en gouaernement

Et fault passer par leur danger

Qui en veult auoir aucunement

. Plus nen parlçray nuUemunt

Ce liare cy sera finy

»o Qtiî sappelie le jogemeat

Da triste poure.amant luuinj

Cy fine le jugement du poure amonreox bannj.

fi;)
BL 209 --216^

Sensuiuent les erreurs du jugement de
s5 bmani banny.

A.IX sault dun buin a paueiiloQ

Couuert damoiiretes jolies , • •

Gectana et miel et aguilioa^
id. B jty. 2U B pownna tmte. »9b B peifuva iHMe.
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De soudes et âem dencoliM

Men entra) en telles folies

Que feuz lors comme il mest aduis

Tant par joies «[ue merencolies

s Ou pajs damours toat ratiis

Kq ce pays fait moult bon estre

Car toute plaisance j habonde

Cest TDg droit paradis terrestre

Bt Tog dee ploi beam lieu ém ttonde*

II» La verriez tenir table ronde

De vrais amans et amoureuses ^

Et si hardi que nul y grande

Tant sont les personnes joieuses

Oest la plus nompareille èbose

i5 Quonqucs homme si ouyt dire

Les fontaines y sont deaoe rose

£t toutes les maisons dîvoire

Les habitz faif comme de cire

La ne tient on de cyprès ccanpte
.

ao Car len en fait le feu pont cuire ,

Lei potz comme busdie de cmpte

Apves pour cboses auctentiquet

Dames j' sont tout cnltre belles

Portanè visaiges angeliques

a5 Sourcil/- blondeletz joes vermeilles

Mentons fourcbus blanches mamelles

Nez traittiz doulx jeulx bien aprins

Puis ont robes de soie pareilles
.

Il ne fauit point parler du pris

io Kja compaignons sont soir et main

Ponrchassans maistresse et sernice

Tenans le bonnet en la main

Ftm leur éSMr a saeriftce
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Car silz peuent délies bénéficie

Auoir pour grâce dessemie

Hz nont jamais mestier doiiice

Taot sont awevrez de leur via

i Si chemînay légèrement *

Et tellement -qoe jarriue

Droit deuatit laia dit ^lement <

Damours oo j« éiM mon aalae

Le portail ettoit esloDa

lo A flears danours entrelaâsees

Et le bas de la court paue -
' ' •

De carreaux de menues pensées .. . :

Do la men eatray es grans saka (M. »«. b)

Garnies et parées rfcliement v

i5 De beaux ta])is brodez de perles ».
Et èe saphirs scmblablement

Ks^eiz estoit escript comment

Tenus grant dieu damoura et juge

Vendra an jour du jagement

M Jflger fanlx amans par delogp

%td Tonldroit toot du long deserîpre

Les mnrs des carnaulx et des tonrs

Bonche nj a qui peust soo£Eire *
*

• He qm le seenat dire en Ireîa ^iom
»b Si aduint quant jeux fait deux tours. .

.

Dans le palais cjue tmvz sonner

Aux arrestz ou la piins mon cours

Pour les aier oyr donner
«

Quant luis de la court fut ouuert . (Iil. sii>

io Je me seignay des paremens y
Car le dessus estoit couuert . ... *

Desmeraudes et dyamans '

Bemply de tons les jnatrpmens

. kj .i^cd by Google
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Quen mélodie )m poamiit qvem
Et les niL'ui's tendus daournemens *

De veloux traynans just^ua terre

lie président lantost après

s Assis sar yng earreaa dalbatre

Et tous les seigneurs au plus pies

Sur beau drnp dor en lieu de piastre

Si vint prononcer trois ou quatre

Arrestz très auctentiquement

!• Et sembloit qui! se Yoqlsist eabatre

Tant les desTndoit gentemeat

Schlufs:

Et pour ce que len a tronue

Ou premier procès vng rapport (W. sié. k)

*s Falsiffîe et repronne

Dan conseiller nomme discord

Qui par layne faneur ou port

T anoit Tse de malice

Xa court tout dun commun accord

30 Si le priue de son office.

Cy finent les erreurs du jugement de lamant

banny.

h) Bl. 216^

€^ eommétiemêi les erreurs du juge^

s» ment de la belle dame sans mercy.

Mon pas pour la court corriger

Qoi ne saroit jamais faiiUr

Mais pour son iugement changer

Et certains erreurs abolir

s* Quon a voulu tousiours tolir

Contre vne dame jusfpja cv

Nommée pour son bruit démolir ' ' *

'

La belle dame sana merey
'
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Hes héritiers si ont fait dire

Quelle iat moult notable dame
Si belle qooa ponrroit eilire

Passant tontes sans blasmer ame
s Jeune gente joîense tosme

Nourrie on semice damonrs

Taal r[iie par cuer sauoit sa game
Auec^ues ses faintes et tours

Or est yray c[un jenne galant (U. n;. b)

i« Tout fin droit ?enant des escoles

Qui estott amoorenx volant

Et beau bailleur de paraboles

La volt amuser de paroles

En taschant a la deceuoir

iS vcaat ses aprocîies foies

Four son honneur j volt pourueoii*

Kt adnint que lui remonstra

Quil nauoit pas trouue sa cbai^
Mais es feues plus en entra

ao Cuidaiit par vng tlesir volaige

La tourner a Sdii auantage

Pour en joyr légèrement

En quoy se monstra bien peu sage

£t faillit 7 la lourdement
,

9i Bncores ne lîit pas content (bi. m)
Ains veant quelle sen ftimoit

Laloit de plus fort jncitant

Et de sa folie presumoit

Que véritablement le amoit

io Non obstant que leust recule

£t ainsi le feu alumoit

Dont il (ut an derrenier bruale

fit pour ce quelle sauoit bien

La iin ou le galant tendoit

Digitized by Google



AfICAN10C!iR HANMOlinrTBV,

El que par douloeor ne par rien

n namolistoit namendoit

Âins soubz vng fol espoir cuidoit

Aiioir des biens de plus en {)]iis

Si lui dist que son temps perdoît

Au derrenier qae aen poiioit piiu

Et combien que par ses langaiges

El neust lamant vitupère

Ne faiz aucuns exicea nouUrages

Dont il feust guerres empire

Neantmoios len a conspire

La blasmer de ce cas jcy

Sonbz Tng pronerbe coalonre

De belle dame sans mercy

Or tout a prins en padence
Sans ce que lot en ait cbalu

Ne quelle en ait requis veogence

Mais cela nv a riens valu

Car quant len lui a eu polu

Son honneur sans cause et atort

Je ne scay qneiz gens ont rouln

La charger de ccime de mort

Disans quelle au oit amuse

Cel amoureux cy longuement

Et pois an derrenier refuse

Si très mal gracieusement

Que du courroux et du tourment

Quil print mort sca est eaiuye

£t par elle tant seulement

De quoy depuis on la poursuye

Et fut vray que la poure femme
Au jour quon la fist adionrner

Comparut pour tenir son terme
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Et ses défenses assigner

Mais chacon la Tint blasonner

Pour sa jdoaleiir tonsiours aevoîttre

Nonces de cooaeil peut fiMr

s Manie qui poar elle Tolt estre

Hi eut ht mains ninulx apasser Cbl>*i9. b)

Et vne passion greuaine

Goitre quant ne Tolt confesser

Le cas dont se seatoit bien saine

lA Len lai Tint présenter la ^faejae

Dont elle sesmeat tellement

Qne de firatenr douleur et peine

Perdit tout son enteodement

SSt peut bien estre qna ceste heure

i5 Confessa tout ce quon ronloit

Comme celle qui ja labeore

A langueur qui la traueilloit

Car du monde ne lui chaloit

Ains aymoit mieulx mourir que viure

90 Et contre elle mesmes parloit

Ponr estre de tons poins delinre

£t ja soit ce que de raison (M. «ao)

La confession ainsi faicte

Par contraincte hors de saison

s5 Me feost valable ne parfai<ste

Tontesnoies len a eztraiete

Vne sentence si piteose

Femme ny a qui nen caqoete

Et qui nen soit très doloreose

so Par laqaele dnre sentence

Len a condempnee ceste dame
À. la nommer par desplaisanoe

En amours la emele femme
13*
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Puis pour faire a la lignée blasme

A souffrir mort cmmne mardri^r

o

Vile deslioiiiieste et Jnfame

Pour sa panieion derreniere

s Or maintenoient aes hentiera

Qiiil y aaoit on jugement

Par X. oa xj. poîns entiers

Errenr on erreara olerement

En requérant conseqaemment

»o Quii feust de tous poins rescinde

Au moins en tout eueneraônt

Mis àa néant et amende

Ije premier car noble elle estoit

Et y a coustume notoire

is Garder de tel temps quil nestoit

Jamais mémoire du contraire

Qaea amomrs lea ne peot forfaire

Le eorps pose qaen mal sapplique

Par quoy len ne la denoit faire

30 Mourir ainsi de mort publitjue

Secondement y anoît erreur <W- «»•)

Car enuers lamant sacquita

De le retraire par doulceur

De la folie ou se bonta

is Mais onques ne sen déporta .

Âins se y mist pins lors qae jamMS

Ainsi se mai en emporta

Geste dame nen poaoit mais

Vercement point ne le bleca

3» Ne ne lai fist plaie on nanreare

Mais comme dit^est ladreca

A son bien dont II nanoit cure

Âins vûuloit mettre a lauentare

. kj. i^cd by Google
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Lonneur et vie délie en reprouche

Qui estoît piillruse oinieiture

Pour toutes a qui le c«s touche

Malle nest tenue nasseruie <u. an. b)

s Des biens damours aucun saisir

Se de lon^ tempis ne la seruie

Et quen lui si prengne plaisir

Car aux dames est de choisir

Ou le refuz ou le donner

lo Quant il vient sans en mot souner

Ainsi selle auolt refose

Tel amant eomme len vealt dire

Elle anroit de son droit Tse

Sans gieucr aucun ne lui nuire

lÂ Ne la cause de lescondire

Nestoit pas assez souffîsante

De aelle brasser tel martire

£t si terrible mort dolente

Quarto la coart anoit erre çui sa3>

*o Car touchant le cas principal

Elle adioustoit foy au narre

Du tel quel liure [eri^l

Fait par vng escripuain liscal

Qui y auoit du sien boute

tS Et délie dit cent foiz de mal

Plus qae jamais nauoil este

€|uinto car par la decretale

Des seruiteurs auentureux

Et aussi par la îov finale

lo Ou chapitre des douloureux ,

Il est dit que nul amoureux

Dnne femme ne se doit plaindre

Sil na trois refoz rigoreux

De distanœ dan jour le maindre

Digitized by Google



TAT1CA1I18CHB HAllDB€«fttmii;

Or nauoit cest amant parle

Pas plus haut de deux foin a elle

Ne fat cpne fbiz recula

Dont soart tonte eeste querele

Par qtioy a soj plaindre dicelle

Il lie tdisoit a rcceuoir

Ne ne vault la sentence jlelle

Car il j a erreur pour voir

Sexto ne fut jamais ouye

Leans par conseil ne autrement

Âins de tous aduocas iotiye

Pour ce qnils veoient clerement

Quoa lanoit en contempoement

£t quelle j eust perdu sa peine

Qui estoit fait estrangement

En j telle court souueraine

Septimo la confession

Quelle fist estoit nulle et raine

Car ce fut par oppression

De paour destre mise en geheyne

Dont neust sceu supporter la paine

Car femme estoit delicatiue

£t de complexion mondaine

Non subiecte a doulenr passiue.

Schlufs:

Si deiz a parmoy que y seroie

Quoy (£ue coustast le seioiirner

Car de tout mon cuer desiroie

Oyr les diz arrestz donner

Ain quapres au retourner

Jen peusse par)er senremeni

Et atant meà alay dianer

Car len ferma le parlement
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Cy fitient les erreurs du jugement de la belle

(lame sans mercy.

1364.

Pergamenths. 4<», 239 b1., I sp. auf der selte.

Ânfang und sclilufs sehr verdorben.

a) Nach dem kataloo^: Alexander romancium
o-all. metr. Die vorn stehende vote ubersclirîft ist

nicht mehr zu lesen. Vgl. la chanson des saxons

ed« Fr. Michel. I, xxvj. Ëinen franzôsîschen ro-

man von Alexander bandachriftlich besitzt J. frel-

herr von Lafaberg^ In Meersburg.

Li romans dalixandres» (bi. o
Qui dune riche estoire unet entendre et oir

I^nfance dalixandre fa mont gentis et belle (U 3. b)

i5 Bel semblant fait et rit a chescnn ki lapelie

Oncfnes nel pot seruir vilaine ne ancelle

Ains le conuint tours iors ^^ardeir vne pucelle

Et dune franche dame alaitoit la mamelle

Des ci ken occident en couirut la nouelle

30 Mais nus hom ne lot dire ki la meraelle espelle

Kil ne cuit sil vit tant kil puist monteir en selle

Que ce soit alîxandres ki tout le tnbnt .cbandelle

Tout aura desous loj con fans la tourterelle

Q,uant li rois alîxandres lut neis en i cel iour

9i Auec luj furent neit «xzx. fil dç contour
.

Ki furcfit gentil boume et bon con^oereour

De la terre de greice estoîent li pluspur

Et toit li antre esloient gentil mneedpuaoar
Cil souffrirent o lui mainte ruiste doloor

ùo En la terre escbaudee ou onques not froideur

Tous iors vesquirent darmes ce turent lor labour

Et par ces et par autres conquist il mainte bonour

Car de par toutes terres le tint on a signonr
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En iage de .v. ans ce conte lescriture

Se dormoit alîxandres en va lit a poîntare

Dan cbier palle a oriroît estoît la eoQaertare

De martjnel deseos estoît la fomnre
s La nuit songa rn songe vne arison oscore

Qae il menioit vn weF dont autres naaoH cnre

0 ses mains le trolloit pai mi la teire dure

Si qe luef (îebrisuit par mi lapeneure

Vns serpeos en issoit dorguillouze nature

10 On^œs hom ne rit autre de la soie figare

Son lit auiroonoit «uj, fois tont a droiture

Pais repairoit arrière droit a sa sepoutare

A lentreir cbeoit mors ce ert grans aaentore

Q^uant 11 chamberlains rit kaltxandres sesuelle

iS EiTraeis de son songe liil ne dort ne ne irelle
.

Ses garniofiens H donne gentiment la parelle

Et quant il fut uestus a phelippe conselle

Quant li rois lentendi durement sen meruelle

La on il sot sage hoame iosqa lameir aermelle

90 Poor espondre le songe ses messagiers traoalle

Pbelippes at mandeit la isage gent lontaine

Et les daoineoars fait querre par le règne

Deuins et sages clers communément amaine

Premiers i est venus aristotes daraine

is' Quant furent asambleît me chambre i ot plaine

Tout le sonj^e lor conte et chescnns daus se paine

De respondie par sens boues raison certaine

Uns gteus parla premiers ki cuidoit estre iiors

De maintes sapiences et des sortiseonrs

lo Et de lart diogremanee et des deojaeoars

Poor ce ot non astarus que il sot tons les cours

Des estoilles don cel et don sens des aiietours

Or entendeis dist il as grans et as menors
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De rostre soof^ espondre eenri vostre doctours

Li v%es est vaine chose petite est sa vi|^oiirs

Li serpens ken issoit fiers et de fieres nu mu s

Cest vns liom orguilloux ki mouura mains estors

S £t voira sermonteir rois et empereours

Et mètre detou» laj et princes el contoort.

Schlufs:

Explicit li romans flalîxandrez.

b) Uinter dem Âlexauder sieht eiu sprucu:

lo Sai^e félon doit on cremir (U* asi. «)

Sot félon doit on hair

Sot debonaire déporter

Saig edebonaire amer.

1884.

La paix von Alain Chartiir. Vgh 18S3. IfNMI.

Cireiths spicilegium vatic. «fibt diese nfcht za-

treffende numet*. 13S4 enthaU uur eiuig;e latei-

niaciie verse.

1400.

Pergamenths. Le Christ, poema galL

1419.

Pcrgamenths. in VI , 81 bl. Hand des 16teii

jalirh. Die eioleitang in prosa.

Le jeu de fortune compose par Jean

«s de meung*

La première maison.

I Se nature a ieune enfant donne (U. s)

Quil soit de compleetion bonne

II Sil doit ainsi naturellement

17. 8 Ibbk, plais fir mam pvften bnelntabm.
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En santé ?iure Jonguement

tii Sil aura bon engin encore

Et boa sens et bonne mémoire

nii Sil aon beau laagaige el gent

5 Poor eonoerser entre la ganfe

w Quel estât lui sera meillean

On estre a lestude oa ailleurs

VI Quel science sil veiilt aprandre

Lui sera plus propice a apranJre

to vu Et si ne veult aprandre a lictre

£n ^el estât on le pourra mectre

Tilt Se cils qai pense en gênerai

Pense en son cneur et bien et mal

IX Se lai pensers do eneor saccorde

is Ad ce que la boocbe reoorde

X Se cilz qiiil pense aucune cbose

r.ci complira a la parcîoiise

XI Se loure a louer ou non fait

Poar comencer aacan grant fait

to XII Se ce qui commencie sera

Âmablement se parfera*

VI Alez vous en ie le conseil cbL 47. b)

Querre en iode anx arbres conseil.

VU! La meilleur mort au vray regai t cbl. «s)

s5 Est celle qui vient ie plus tart.

1420.

Pergamentba. De prassaoiis im sinoulis nii-

BUS veiâi. gallic.

1423.

Gedichte des Strickers. Greîtlm spicil. s. 57.

Im kataAne^ bezeicbnet; Carmina a^cetk^ germaii.
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AuBKRis Li BoRGiGNôNS. Pergaioentfas. des

13. jh. 8». Der anfang; fehlt; jetzt noch 384 bl.,

31 /( îlen aiif der seite. F. H. v. d. Hagen er-

wîehnt (las p^edicht schon in seinen briefen îri

die liciuiat. Vgl. Bekkers roman von Fierabras,

besonders einl. s. Inj. Ixvj. Fr. Michels eioL

znr chanson de Roland s. xxxv,

J. ehan penst aprèii lui cbaroieF

10 Hais nos grant priaeet oel aos patt ^Mmiiner
Qae uns acot bons ait force a an millier

Pris fu .ba. o le corai^e fier

Sel deliurerent au fort roi cJesier

Qui molt la fait durement iijj,ticîer

is J. grant cbarcain ii û&t au coi lacier

Si le leoerent seur «L roncbin trotier

Droit a paeie pensent del repairier *

En ta grant chartrei le fait lors trébucher

Et si commande errant aa ehartronnier

3o Que de pain dorge naît le ior cun Cartier

Or consaut diex auberiet le lier

Quil a perda tout son coosaul entier

€lr fil .b^ en la ebartre anales

Et nait et ior seit ibrmeat demanilea;

35 4nbri fias iameis ne me verres'

En prison soi ta ieres mal gardes

Pins sui de vos conrecies et ires

Que de mon mal dont ie ai trop ases

Bien sai biaus iius qua mort estes liurefi

5o Tu nîeres pas seruis ne boanonres

Âtna .todra henris li desfaes

Car derawsent en a este loaet

Qaant il samaat qniera enprtsoitaes

. jui^oci by Google
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Abis lius tost scrcs afoles

Tant fu .b. en la chartic anales

Que maintes fois sest de doleur pasniM

J. poi lairoDS del duc te roê ooles

i £a tei priaon est mit et eaferret

Je ne euit mais que il eo ioil ietes

8e diex nel fait par ses saintes bontés (U. > i»>

Or Tos dirai com lenfes fu menés

A osternce la ou fu osteles

lo Henri ses oiicles sen ert molt mal proues

Ofiques ni fu ne serais ne ames

Mais laiodengtes et férus et biaaaes

Ne ia ses lis ne fiist fais ne .pares

Ne ia par borne ne fiist bel apeles

»5 Ne ne fnst ta ne pignies ne lanes

Les dras auoit desrons et dessires

Sen paienîme fust de turs achates

Ne fust il mie plus uilment démenés

Henris ses oncles sest uers lai pariorca

ao Qui li iura seur tons sains honnoores

Qnil eeroit de tons biens ai aisies

Cheuax et iraies li donrmt il asses .

Que le menroit cbacbler et bois rames

Quen liuierc o le faucons mues

ss Del tôt en tôt sest ner$ lui pariures

Mais leniés ert et saiges et menbres

Par soi meismes sest il endoctrines

Que descremie et dermes sot ases

£n conrt ^nil aîegne neo doit estre blasmes

50 Que si en ait ses paràiges mal gres

.ij. fius aaoit benris li desfaes

Âubri bâtent les flans et les costes

Quant il sen claime nen est ]>i eu escoules

Ains est encore iaidengies et biasues

ss Ainsi ?« dôme petit est «mes
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Diex dist li enfes com ie sui uergondes

.B. biaus pères ia mai ne me verres

Par traison nos a on deseures (U. •)

Mail M diea pUUt ^ai eu crois fîi p«BM
s Eooor sert cîs pliis goeredonnes

Jk ostemce est leniRes por no«rrir

Henris ses oneles cni diex poîst naleb

Le deuoit faire honourer et seruir

Et conreer et chaucier et vestir

lo Mais il le fait \ilainnement baillîr

A ses .ij. iius en laissoit couenir

Cil li faisoiest ases danoi souffrir

Et toate ior 9ù A. famîer saillir

Quant il saat poi dont le mt il laidir

is Qnant il tant plus dont le Toat il fertr

Et laidengier et el femier coaurir

Et il ne sose en uers ians a atlr

Que sil les liert tost len puet mescheir •

Que sil sen claime nen puet a chief uenir

M Car ne li uaut ualissant .i. safir

An matinet quant il se doit dormir

Le sachent ios si le font esperîr

Si len remainent an graat ftinsier saillir

Contianz dacUer Amt par dedene ^[oatir

»s Lee aMBohes. font en la terre enlbir

Les pointes metent desenre ponr sentir

Por ce qui weulent .au. honnir

Mais il saut outre bien se set escoillir

Et dieux de gloire le fait de mort garir

So Li iil henri furent de grant air

Qoant il saut outre not en ans que marrir
'

Li ans des âj. le rait as poins saisir

Lantre le ta dnn grant baston htvt

Et qne U bk le haterel cvoissir <bL t b)
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Le taae oameil s» eonmol aisaîr

Vers 1m contiaiti £ont ienfant mortir

Quil le uaelent faire detnt diair

Et des coutiaas afoler et honnir

s Voit auberi le sens cuide marir

Il lor eschape que très bien sol ^uenchir

£t dist en bas con ne le pot oii*

Par ioel dieu qui tôt a abaiilir

Je Tos ferei de aMle laort morir

10 Oo «oit son oncle as pies U oait duttr

Por dien onolea trop me faites laidlr

Ja te YÏ ie a mon perre pleuir

Que me feries honorer et seruir

Tant que porroie ma grant terre tenir

»s Por coi me faites ne batre ne ferir •

Grant pechie faites mal uns en paet venir

Hœ «b. perre diens te pnist bensir

Qae il te laist de la
.
prison issir

Qaeneor te puisse et baîssîer et ioir

20 .H. rcipont cui dicx puist maleir

Mauais lechieres on vos deuroit honnU*

Sil tout batut foi que doi saint eapir

Je lor ferai fianeier et pleuir

Qae por .i. ooop ten feront .ij* sentir

ts nbt anberis ne sat. que deaenir

Je men foirai cpiant ci ne pois garir .

En si fait onde puist damedieus bounir

Q^nant auberis ot .h. desramier

De tel parole se prent a oonrouebier ^

te Garçon lapele lechear paatomier

A ses âj. fins commanda sans targier (u. s)

31. Bas blatt ist in der h«;. niritl r;i /,.t>Iill; irli belialte

jedocl» vou bL 4 an die uaricblige 7.»liiung der hs. bei.
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Que Laiijs soit la nuit a son coiichîer

Otie an matin rfiiaiit se doit esueiliier

Dist auberis ci a grant enconbiier

Vos i poes trop maleraent peebter

s Puis dist en bas bêlement sens tenchier

Par cel apoitre qôe re(|oterent pauaier

Je ne lairoie por les menbres trenehier

De lan de vos ne me doie vengier

Ou de tios .ij. se ie puis espioitier

lo Car oies ore daubriet le iler

De quel uoisdie se prent a porcnidier

Il nen nauoit ne argent ne ormier

Dont il penst nule rien esligier

Ne acheter sil en eusl mestîer

is Qaii est si pom^s na point de drap entier

Vne rien pense por son cner esclaîrier

Dont il fera son onele larmmer

Quant on seoit a la table an mangier

Âuberies ncst pax assis premier

lo Ains le de boutent et auant et ai ricr

.H. ses oncles le faisoit tiechacier

Por ce lauoient li autre tuit mains cbier

Que on le dist souuent en reprouuier

Pais que li sires kiidenge sa moiUier

is On son sergant ou son garoon trotier

Lantre aeriant len tiennent tait mains drier

Por «an. le ros wetl aoointier

Por que ueoîent que lienris ne lot eUèr
Le laidengoicnt nuis li cuisinier

3o Pitié en ont li gentil cheaalier

£t li sériant et li franc escuier =' (bLy b>

Qui amer suelent .ba. le iraoc guerrier

Mais ne roloient contre kenri tenoîer

Quant on seoit en la salle an nian|per

s s Anberiet ieteni maint pain entier v
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Lun une pieche li autres .i. quartier

Et il let garde si les prent amucier

L6t pAÎat entiers uait Irestoas ettuier

Taot en ooilli ce oi tewMMgnier

5 Qnil en ooilli trestot pl«iii .L «lottbiler

Tint en la oile À* mut m» Imattier

A tout son pain quil ne not pax isitlMr

En la maison a .i. i'eure main nier

Sire dist il pour dieu rus >veil ])ii»ier ,
•

f Cane guisarme me faites tost forgier

Asse i ail dol poiteain achier

Ves d nMNi pain ia nai plna^ paier

Se diflos mait qae ie aai ml denier

Je WM donrai oerCia aolt grant loder

I» Ët dit H feores bien sanes bargigoier

Je le ferai orendroit sans tarsier

Dont prist li feures la guisarrae a forgier

MoU la fist bone sot hante de poonieff

pQÎa la donee adbnet le fier

«• Et cil la priot «i ten eoort an fumier

Bar dedena moce la gniiafiiie daoiar

Dien en iora qai le aïont doit iogier

Que se ce uient au saut reconmendiier

Tetx le porra ferir et laidengier

si Cui il ferra parmi le chapelier

Miex weii morir qna souiirir leur dangier

Pins tott qml pot en monta ie planciar (S^tig-o

Sana plna parler M est aies coMbir

Tona familleiia qmil navoit qne mangier

So Endormis sest molt fa ks de veiUier

Mais îl ni ul coûte ne oreillier

Ne couuretoir qui uausist .i. denier

Ne compaigoie fors Ày, chiens qui! ot chier

.îj. leoriers ol deoant et .ij. derrier

»s An matinet quant il dnt esclarier

Digitized by Google



CHR. 1441. Â0BBmiS LI BOR01«901VS« 209

Li fil limn! le iioiit der Ml weUir > ;

Sil en remainent pour saillir ou famier

Si dui cousin saillent trestôt premier '

'

Puis font saillir auberiet le fier

s Mais au sien saat ne paet aua aprocàier

Près de .ij. Uns taillt «[ne K premier •

Andoi U f^rere se prendeat c iuer;

Auberiet ncMit gvtDt bnfes peler

Det' èwM M font le Temeil sane raier

10 Lun ie leri dun hastoiicel legier

Desus le nés H i\st le cuir trenchier

Dieux dist li eni'es or puis trop décrier

Vers les gloutons se prent a clesraimeF

Malaais garctia leckeeur pantoonier' '

is Vos me bâtes et feite» lai^eogier

Sestes mi borne qni dnHt ooîdrmt iugier (

.

Denssîes moi amer et tenir elrier
'

Vo6ire perre est frère basiii le fier "
*

Iceil parage puisse dieus uergoignier '

^

so Par cel seignour qui le mont doit iugier

Or ne lairoie pour les membres trencbter

.

^ De lan de nos ne me deie Tengier

Quant il' marnes soi n * maneebter 4M. y b>)

Teil doel en a le sens enide ebangièr

«5 Vers auberi se prent a araisnier

Kn mi la bouiche le refiert sains targter

Que derechief en fait le sanc raier • , ' * .

En auberi nen ot que couroochier

A sa repimste* oient courant au fbmià» . • <

5« 8en .a fors mite la gaisarme dacier

Par gmit air la prent e paAmîiier w
De plains eslai» ala ferir renier '- m'^ ^' I

Cest li ains nés si com loi lesraoignicr *
'

La teste en prent a tout le bencpier «

11 Quant U asaioa nés choisi ie destorbier^ /

14
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Yen le fttiit tm ùéàe repaite

Mais MOU, ie act }ikm anaw^iar

De la ^itarme H ra tel top pakr ^

Jusques espaies ni lemest cjue Irencliier

i Mort le trébuche les son frère renier -

Puis ior a dit Jîj. mos en reprouuier

Mauais garçon lecheotir panfeonaier •

Mar acointastès le aaiUir ^ £amà»
Comment qui! preigiia oon]Mtfe llmee «hier

10 Or me ferois de' borgoigne ceehier

.

En antres terre rnestaura porchacier

Sel set lienris mors sui sans recouuriei* ,
î

Ja mais a court uoserai repairîer

Vint a lestaubie si troua .L destrier <

is Le plus isnel et tôt le piua iegj»r ^

Qae oa tronaat en trestont le leanter

Met U la aele le frame et le poitrier -

•Âu. monte par s<m senettre eatner . #

Des éperons fait le chenal touchier - 1 (bi. 4)

îo De bien fuir a H enfes raestier 1 • :

Ouen osteruce nose pins lierbegier v .*

Âwec lui porte la guiaarme dacier !

Quant li borgois le iieîent sî.eoNHicr " :|

Et del Atûr ai liien apereiltier,

»s Dont se commencent, molt a esmemeilliep -

Lieee la noise les crîa Ibnt eifofdiier..

Ca et la tornent garçon et pautonnier ./

Les enians trueuent ocis seur le fumieK

Sus el palais le uont henri noncier

s» Par dieu frans cuens trop te paes ataggier

Mort sont ti &1 aodia de ta mooiBiert' ' \

Tes nies les a octs sans eecomtriev

Et or aen va feiant êenr à. Strier '! ^ < . 1

Henris lentent le sens onide ehangiet»-'? t.»

S5 À sa uois haute commença a huchiei' 1 ... \t
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Or toft M «niiet uMi0 chimJiar

SU nos eschftpe ee îërt giMUM «oconini»
Ooat eîsstes eltÊotm «paruliier

Kontcr borgois semas et éscoier

s Et la oomnune ne si «ol stargier

Apres lenfaût prenent a desrengier

Or le gart dieos de moi i et dencombiier '

Tôt le raanacent de la teste trenchier '

Auberis a oi le tempier

10 II se regarde si veik lenchaut plenier

Descendus est pour son cors refiroûiier

Isnelement rest saillis el destrier

Et noit .h. iieeir el front premier

A Iiaate noie commenelia e bnohier

11 Oncles dist il diens nos doinst encombrîer (bl. 4. b)

Vos me ciiidaites iois Je iiionnor chacier

Par vos garçons que maiies fait plaier

Mar acoinlierent ie saillir el fumier

Comment quîl preiagiie compare lont molt chier

90 Mais par cel dieu qui le mont doit'ingier

8e ie tant uif . qne soie elmaiien

Je vos ferai tos les menJiriBe treaeliier

Ardeir en feu -on 4e traire a. destrier

Lors poiart; et Woclie son anferant destrier
'

91 Qnil ni auoit plus cure de plaidier

Et cil lenchaucent pour son cors dauiagier v

Mais ne le puent ne prendre ne baillier .

•

Desi quau uespre no Tment de chacier

Que leur ebeuax ont iaifc tous esUndûer a >

so Voit ie -lienris le sens onide ckangier *• <

Ses gens apele ses .prent a aresnier -

Seigaor dirt il eav retornons arrier ;
'

. .

Car fi enehans ne nos auroit mestier > . S
Lf ebeoax fet molt forn^nt aproisier •

. .
'

s» Na plus isnel de ci a mont pellier
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LoM sen vêpêke not en lui «pmtr
Et «obarit pme dtl oheoraoliitr

Trestote ior àen qqa Imailiar

Et tote nuit den qiia letebrier .

i Ains ne troua na boire na mangier . .

Tout droit uers lengres se prist a adreoier

Au conte buedon se uorra acoîntier

Mais il nauoit .au. gaires chier

8or est issus de morteil encombcier

lo A tel oatel nait lenfiM herliergier

Oa on le bel de U teite JUMcUer. (M »

/k osteruce iert rètornes heniis

Des ses .ij. fins courecbies et maris

Par bon cbeual eschapa aaberis *

I) Passe les terres et ks «a» en bemna

Et uiènt a léngret en la nile ae inîat

Huedon trbona son onde le auvcliia

Et a«ee lut .e. elwnaUevs de pns
Lenfes descent si la araison mis

30 Dieus uos saut oncles qui en la crois fu mis

Sene maiues donc[ues sui ie trais

Dist li quens .o. bien veignies uus albris

Li miens nies estes de ee snî ie tens^âa*

Ne vos faudrai tant eoai> îe soiirm
ss Or -ne baisles car ie mA nosCre aana » *

Puis dist en bas- tu- oiens de mal en pis •

Yjeniéi» ie baise qui nul iist mie ea vis

Ou «oit son oncle si li dist son avis • *

Saues uos mais se mes pères est vis

5o Oil uoir nies mais li lonbact lont pria-

Droit en paule ktot^ enehaitre et mis

Plenre vos pères et par noît et par dis

•Au. lot ne fa mie «sbaliis> ; . l

Ains iure dieu qui en la croîs fii ans-- .
^
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Cbiaas ^Qi 11 nlstfoot f(Bni Ml cor nMns '

Se ie nif tantf dit li prens irvbeHs

Qmîtf met aniiM et mm garnement pm
Je les ferai tous detraiic aïonchis

i Et trestous ciax par cui il est trais

£t hermesent métrai en feu espris

Haedes tentent de fause bouche âris

BwL nies dî«t il prene estas et liarclis (bi s. b)

Bien reqaerres nos inoiteis aneraîs

«« Ne nos fandrai tant conl ie soie vb • .
>

Ânberis lot depant ses pies ses mis

Si len rendi de dieu .v. bons merchis

.0. len liene li traites faillis

U uodroit ore que lenfes fust ocis

ts Â mal ostel est uenns anberis

Ses dienax fu en éne estanbl» mis

Faerre et ànalne ot U 'cheuax de pria *

Li clieualier sont an mangier asis

Molt richement fu li enfes seruis

»Of Quant ont mangie si pnrolent des lis

.0. delengres iipela ses .li. fi'is

Estroitement a conseil les a mis

Par diea enlant nées uos tes eaohnmia

Sanberies nos pnet escheperTis

»s Oar ail nit longues fel est et de mal «à -

Ves com est grans com sanble estre bavdit

Seil uit tant que ses armes ait pris

Il nos fera tes detraire aronchins

Que uers son pere auomes tout mespris '

Sa £t il est oirs de trestot cest pais .

II en iert aires et gen serai foitis - <

Je lai tore sear cor aaina beneîs
'
A> benaetent qne U rendrai oets • .

.iiij. chastiaz meô a en mon fie mis

li. 1* sest mis,
*
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Malt gsrder que ^oit «immI houms

Toat maintenant f(ae aéra tnâomit

Et cil respondent CMt consans est tost p«rf$

Cert par diauble si! nos eschape vis

i He las pechieres ca dit îi aneniis ?
(bl. 6;

Qui ce conseille que ses nies soit mai mis

Deuroit j>ten eatro la oort , diau partia

A cea paroles elea noa departii

Se dieua nen pense qui aev tott est esBa

lo En maies mains est cheaa auberia .

Yne puceie entendi tes leur dis .

Que ]i borgoins deuoît estre traîs

Dame dieu iure qui en la crois fu mis

Sele eu deuoit estre arse en feu espns

ti Si en sera li borgignons ^aris /

Ja si lais murtres nîert par H conSMlia

Par le palaîa ont ù&t faire lea lia

Coacliîer sen nont-eles «os départis •

£nmi la sale fu couchies atiberis

ao En une couche qui fu faite ^uieuis

I.enfes fu las et de courous espris

Ne torna gaires quant il est eodoroua

Tait sont couchie par le palais .ootia

Fors li dui fil conte hnede le mardrie

si Qui près daits ttndrent les hrans ^der fodbis

Atant es nos la pnovie an eler .via

Kiuce iert heudon qui lie iJieu soit maldiiî

Vient a lenfant qui ia ert endormis

Loreillier crosle lenfes est esperis

30 Qui estes uos por dieu de paradis

Qui mance fn hereoborc la gentis

Yostre cosîne siece hoede le mreUa
Gardea nos frère que, né soies seo^prii

*

Que ia seres fièrement asaillia i , t

35 Poi UOS poues lier en vos amis
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Sanet au hmm que uk « nos tsa qm$ * '
I (bL «. b)

Li fil hnedon ont TOitre mort porijaîs

Ociront ros se nestes bien garnit •
^

Li parlemens a anuit este pris '

i Auberis lot li s^îms ii est tuis j-

Nest pax merueiiie se ii est esbahU •

Foie dist ii que es ce que tu dis

Ja est mes onths «o. et mes amis

Et si dai fil sont mi germain conslo

Je sni par ans si Rarement iots

Ne aie fendront tant oom ie aoie Tia .

.

Consin dtst ele ftn ^ue doi saint dénis

Vus seres ta fièrement envais t
'

Cii uos garise cjui en la crois fn mis <

'

ti Mais or uos jn i por dieu fie paradis .

'

Ne meneuses mes cors seroit ho unis

Cele sentorne quant fine et ses dis

Auber. se liene couroncies et maris -

A soi meismes a démonter sest pris

>o Sainte marie qne fera cîst chaitis

Dameldieu perres qui Je mont estanblis

Et home et feme a tes -tj. mains fais

Ert il mais hom qui me soit bons an|is

Li mons se desue que ie ne siu ocis »

»i Diex gardes moi que oi soie bounis

r^as en quel terre garira cist chaitis

Vouant tôt li siècles mest a un mot iailii»

Mais par les sains que diex a beneis

*Ni morrai sens pnis que ie sai gsrnis

3i> La Inné est clere par le palais rôtis

Voit seur ces taobles ces bons baober treslis

Et a ces perches ces bon hianmes bornia (M. ;)

V est .1. hauberc qui fu fors et massis

Et en son chief a à. uert hiaume mis

a Caint vne espee dont fu puis eo^ grant pris
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Il not meillor en trestot le pais

Vient en lestauble sn son auferrant pris

Qui fu beari son oncle le marchi*

Not plus isnei en trastot le pai» , .

s MoU ia tost et freioc et sele Uns

Les degrés mante qui sont de nMabre bû

Le Glieual laisse qui prest fo et garnis

Sil a mestier tost iert reuertis

Vint a son lit si sest dedans qualis

lo Et trait auant le bon coauertoii- giâ« . < .

Or puet uenir de cui il est hais i
V

Car del desfemdre est rkkement garnis . ,

Âtant es nos ses merteas anemis'

En pnreièndes en soleres petis . .

»s Et a lor cans lor riches mantiex gris

Et pai* desous les brans dacier forbîs »,

De grant folie sest cbascuns entrenois

Que li damaiges iert seur iaux reuertis *

'

Ce fu bien dvois si com moi est auis '
<

10 Qui traist hoae'drois iert quil soit.heaaû

A.uberis fu en auentare grant

Que si cousin ne lamoient noîant '
'

Droit a son lit sont venu maintenant

Cbascuns tenoit el poing destre le biiiint '

'

9% Li prîmerains qui est uenus auant

De plab eslais ala fenr lenfant •

Desns son elme H donne •L.eop-'Si gqiRl

Que li palais en ra retentissant- « • (bt. 7* b)

Bons fu li biaumes nenpira tant «e-<|Mnt '

io Sus ielme aor fait resortir le branc

Auber. sent le riuste caup pesant > i

11 ioint les pies si sailli en estant '

Ses cousins uoit qui uont sa mort queranti

Il ne dist mie qnales nos ci gaitant ' i
.

>
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AiBS'tnât ktp«e 9êm fitri mainfenasl

Tout le fendi desi ques dens deuant

Mort le trébuche qui qiien plear ne qui chant

Giant aieure uait uers I autre courant

S Teil cop li dooe de lespee treocbant

Jnsqae eat el pis .i« tmt tôt p«rf«ndaBt

Puis lor a 4il tliî. mot «n ranpfMMBt
Maaaes garoott-trailor «oadoMitt

Qe traires àonio «a Toatre nwtti
lo .0. loi qui aloit «ooittet

Dont bien irai font si enfant -

II esuiila se» homes maintenant

Leues tost sns franc cheualier vaillant

Li cuers me dist que il ma fait doiant

Èi Dist .au. mais nos uenes auant

Par iooi din que quierent pMOiirt •

Da uos meitowa o«i ia fairo> aatMtant . <
' '

Jes ai ocia a nuui aMrin bvaiM

Qyil me.QoIoiBDl afolav endoraMit .

so Dont •eatormiflaent par le palais erfaal;

Et .au. son est torneis fuiant

Vient alestauble si saut en la u ferrant

Trestous armes sen va esperounant

Droit a ia porte en eêt veaus errant

ai Diex li aida par son digne commant- • . (ht i)

Nert pax Fermée et il «en iat étmt
Qii del palais nianenl aprea poignant \
Tôt abriaue at .o..ttint dauaaft

Qui .ae» .ij, fins nit al palaia giaest.

So Lendiau. anpreiuient par nolt fier- inaltalant

Par la cite uont le ieos esueillant /

Tout sont arme et bori:>;ois et sériant

La cloche sùuq grant iierle uaot menant. ;

in

24. Diesc /eile steht r.weimal, aucb aiif dèr folgenden

•ailflb UaÉBB auf iik f 1» il» haaais^u^ ^mm UmSuà».

Digitized by Google



M8 "TAvioAMMn HAmtoimimM» '

Auber. mmM^ifm mnê «fais lotifieniMl;

Mais il aw • ëtUtiidre iivl: uUat *
•

' OclaigrM iit «rmai mii hmfiimnit

n M rigifde ii«it' Ws «tnir lirodiMrt

s Huede son oncle uoit tt«mr tôt demnl
Deuant les autres une traitie grant

Qui seiforcoit de crier hautement

Auber. nies mar ni uostre beabant

Je la caîdâi apmr tt mvlre mamt
lo ' Et Inen mener trMet «>tf>ii telaiit- .

>

De ..eun 4e nartrt ëehniiie ttamak.

Me. ..tes howHieê et twnamr-metrm aMt
Et tu mas mort mes enfans a ton brant '

Por quas ce fait pour dieu le tout puissant

1.1 Ja ierent il ti ami bien uueiiiant

En non deu oncles mais mt .pi«» mai faiisànt

Qail itie uoloietit afoler «adoMiiafit

De uooa conMiie ont ttani» rémanent - •!

Que tes èê vors-a nen* aceffin brant

*9 Ja nireat laeia nul frane bone eoptrene

Par cel apostre que quiercnt peneant '

'

Se diex ce done que puisse uiure tant •
' <ii>i b)

Que taigne terre ie uos ferai dolant > •

Ou escorehier cm mètre en Feu firdant '

''•as Ataat sea tome ni uait plus cleniaent'

Le destrier broobe si seti< URme-feiant M/
Et cil ileiieheaeent mak ne lor naut nmant

Ne la tendroient en tfestot kir nioanl

Quant le uoit .0. sen a cirant raal taiaut

5o À sa uois clere li uaut liaut escriant *
'

Auberiet a maufe te commant *

*'

Ja en boi^ogne niras mais retovnent * • • *

Qne ta i ai maint anemi peieal • 1

. Se ie te tîeng ie te ferai dolant .

, ,
„

:
' Ce*dial;li mim lot eek em dietfJe granl.
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•G. apele ses «èw «teMMinltmattl

Torflona «nître ce ne nos naiit'hoiaeA^ i

QqîI a cheoal mmiMéix et cosfint;''

Dame licvineteiit ifvi amm oon anoit laMI '

s JWar me doua son or et son argent

Dont ien hai anberiet lenfant <

Ne li ai mie bien tena conuenant < >

'

Jel daz eeki» mais ii ma fàà deknt

liOfS a0D l'oéoiiie ih^t a leii|pMe eottant

Vait sen 11 eilfes î|m M pas 'eaer ftatii» '

O lui en maine le destrier morandin •

'

Qui fil henri le cuiuert de pot lin

Armes ot bones et bon branc acerin .

Cil le eoiiduie qai de liaaae lift tîii ^ < > '

ii Ne eet ea aille na parent na odmhi

Fore a sa suer ifm volt et le cmv -fin
'

Fille de bast le fidie 4w batia-

Femme raool A* home de fVaae Im * (bi 9)

Not plus preudome desi a saint martiii

10 Onqnes ne uot soiifFrir raaluais conuin " *

Vers son rechet acoilli son chemin

La ert H eoBse ae ii jpaet aueerin •

8i trouera son neuea garaeHn

Fil Sa serenr ,^ui laime de ener fia

a s Raoas tes pères adouba cel mesçbin

A la tons sains deaanf la saint martin*

Cil ania Mil lit .aubei'. lorf'enin

Ne li fnn loit por plain .i. nai dor lin

Or uos dirai duedon le palasin

3o Dolens repaire et tint le cbief enclin
. ^

Por ce que na aubert le mescbin

Tes eoureeeoa entre ei palaie aarbrin
'

Ses .tj. fins tracM qm ^ÎMnt moft aenio -

11 les regrete et demâiue grant brin

. jui^ jci by Google
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Et tlescira son pelicon hermio

He dieus dist .o. or ai cuer encerin

Bien ma deatruit li fius au duc basin

Cett par Itngîen hermesent de towria

6 Qai menooia taat bKaut d« «aaiin

Par lïoamtbe fot jiudiit hom maie fin.

Nest pas Mraeillas.«e ds set dd ea^
Qaant il est fias aa fort larron baaiii

Plus fort larron not oiupes iusqua rin

f 11 en saura cjue près est de son lin

ËDCor aura en lui mauais voisin

En non dieu sire dist girbers de aakit Un
Se aoa oolai foi qu» doî saîat OMurtia

Le iiorgignofl TOt rendrai le malin

I» Je sai très bien on il tient aon efaemin' (U. 9. b)

Mandes vos bries a uos gens par matin

Et si mandes Henri le palasin

Il naime mie auberi le nieschîn

Quil U ocist ces lius en larrechin h

M Seor .i ânnier lea miat ana i> afin-

Il i oendra tant aai de ion convin

Anber. prendrona ainii le noa denin '

Bien le porreia octrre el mètre afin

l>i8t girbera sire ues ci conseil gentil

fS Nos en irons a ermenail mesnil

Par dien dist .0. tont ensi sera il •

Ses bornes mande plus sont de .iîij. mit

Se Icfifâtit Uent il en fera essil

Mais auberis nel doutoîr .i. foisil

»• Passe a terres et maint grant uas soutil

Yenos en est a ermenail maisnil

Chies sa sereur est uenus auberis

Il descendi del auferrant de pris

Voile U dame It «ans U est* fomk
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Diex dist la dame uraU «oia de p«r«diA '

Dont oiaol ans £raMi tôt tn» ta m paîii

Scf bnit U • <ot ^ifkmA an «ol

Grant ioi»> ao^iult i«oM K tim» mm . »

» Et |;arseNM' oeA £nt ait a' eftvi»

8oa onole baife Mêê «a «• .

Et Sâ sereur lea a araison mis

Biax très dous frères dist la dame ientis

(Jue fait nos pères est il encore vis . *

•« Oii uoir auer mais molt iert mai baiUîs

Par ma marastre îart son poM tmm
Datait fêmm It ttentol toalMrt pirft <U- »)

Eo mit chartre It knt lait tt prît.

Pltort noâ ptnt' et par imil- et par êk
ti £t te tiii ^tM clitcitt de aMw paia

Norir me dut ii traîtres henris

Il a tant fait que nest pas mes amis

V Or men uois dame et poiues et mendia

£q autres terres dolereus et chaitif

«A Que se iestoie troues>eiiœs pais ^

Pour tout lor dieu nen seroil prit, rtipit-

Que ie oe ibise dttremhiw «el otit

Je ae tnib borne ne- aaît laet tnaout - -

Lt' dbaae lot ii U mot li via

ss Pasmee clûat en la •sale>dt pris /

Quant len relieue laus H siens amis

Qui molt iert preus et uaillans et geatis

La suer en a son frère araison mis
'

Auberies biau frère biaus amis î'- %

$0 Que feres nos de basin qui est pris

Que lonbart ont dedans lor abattva iiia. t

Nt taidtra doatemta hearia

Ntnil noir -dtatt il aMat^M tont'£MUia' < s

Je U *ai asort tat .ij: par dita lei fit. - . *

Si Diex dist la'daïae ta» et OMt aotaMSiu...
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Portas ùkX lerres dieu aatect is

fia iM dita dame UêHhà» diMi hM
Se diw od^ Aial il nmMot ocii

Car teaiM dont • àwm* W âitrdM ; . i

ft fin BOB taor il mest tout^iailUs

l^n soir iuig c|iiant il tu auesprit i-j*ir> ^-

Par traison lu baisies et jois ^

Et richement en leur meogier asis ' (U« lo. b)

Pak me cocbimat Jbaat ei palais v&ût . ^

\m Mai y*» maie ^psat< ie ni fui ocis

Qae mMiilipaBl qmMt ie fU. eaderiBie

Mais diex ne .v^t'iqiie îe i fbise eeî» tiv.

Quen mentirole i«i si eeë fiua baiUît • «

Ja mais nus homs nen iert par iaux traii .

is Or men sui dame ca endroit afuis x

Mais dune chose sui ires et pensis

Que ie aai ani «lesa^ea^^garaenieaui priai i

Âsset eoi gcens pani{éM etr-ièasàîai tv .. • »

Se cheuaiîees laiisftifleuàiMMtft . s

so Mains redoaitaiBe oMt^morteis aiMils , n
Quentor .h. qui de dieu soit maudis ;

Ai ie des armes et dou cheual apris

Ce quen vi faire as escuiers de pris

Dieua en ait grâce dist la dame au ckr, iua

ts Attsi ai ie .i. fil molt bien wgMAisj ^-,1

Son seigaisar a Ja dame a raiao& mis >> x-kV

Sire por diew qai en k eroia AiMiatë n i . •
'

Tqs re<faier ie aiaa <|ae iovs aott jenb}!.- . %

Soit adoubes mes frcies aubeiis ';•/•

3o En totes cors en iert plus seignouris . >

Volentiers dame dîst raous li maichis

Le ior meismes ni ot plus terme mis

Fu ohefelieie li>dam0Miaus da pria -

Mais taat i- oat jaaoïva lai eatrepoîa - .
• «

ss De robe naeae aa li oat il fOiAt quia .- am

Digitized by Google



ens* 1441» vnais u - Miai0iiQNs. M
Ne âascarkitp aè âa «art ne de

Qnil MB ie» «rent cleoMt ce garde ^rk u -

Tanl se hast£rcnt pour les maus anemis

Raous ladoube qui fu molt ses amis ' OA, ii)

S Prîmes li caiiche uns espérons massius

Caint U lespee dont ïi brans est «foolbift -

El col le fiert OMi Jbonie ïnm vpcm

Tien .au. «i3i$t raous li gffntii

Que damtdiaos fui aa la cfeoia fîi iOiia •

lo Te doimt peeiv «enirt tes .aneani .

Diei le «os mire aura disi aobaria . , , t

Â mengier weil por dieu de paradis î

Sî men fuirai en estrainges pais

Car molt redout mes mortes anémia

•s .U. le conte et .o. le marchis

Yolentiers frère par saint pal daspo^i^ '
"

Que ferai laase com est mes eu ers maris

Vaat dont mtê ÊPenas laissiar ia «ianspaia. )

Li mangiars fit «a^iaataa at garnie .

t« Et iit mangue c[ui praoa art et genUaa>

Ela ie sert et raoul sas maris

Et garselier ne le sert mie en vis k

Âins clîst qui! laime plus comme qui sait yà&

La gentil dame qui auoît cler le vis , ,

Tôt en plorant iea a a raison mis . /

Ou iras tu bisa frère dous amis . , t < «

En autres terras assiiiies et lîiitis ' . /

Tes ai mon fil qui molt est .bien aprîa » i.

O nos ira an estrainges pais* . , ' î

Sa Naarai aaoîp dont ne soiaa tos Sa, j. J .;.

Âiderai nos si que li uostre amis '
>

Gar. lot si respout molt biaus dis 'î

Dame dist il foi que doi saint dénis t

O lui irai car ie lain molt et pris: > ,
•

s» Ne li faarafrijtant^ eftm. ie s^we .vis .i i i»/ > ibi. ii.b>
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Auberis lot molt sén est etbaadis

Ma suer dist il de dieu .v. cens mereis

Lamoie foi loiaument vos pleuis

Naurai auoir dont ii ne soit saisis

En si diioil li iMwgignoiis mhom
Mna Ml «en ptase ibe» de frnniU

k mal mtmfpÊt est H enfof «ib

<^ae cil le tkeet cm fiua il a oeie

•0. de iengres et ses oncles benris

Leur ient amaineiit armes et fervestis

Bien sont .t. mille si com di^t ii escris

£q k ttile entrent grans i fa li eatcia

.H. sescrie et huedes li maidiif ' .

Ni garira li eoioen anbem *

Qui nos enftnt noa a tooft aill* oeii

Sos el palatf m est K cris ois

Diex dist li enfe& vesci mes anemis

Del mengier lieue si sest très bien garnis^

Et .gars, se rest bien feruestis l ^

Cîi les eoamt ^ esl en paradie

Attberia ar'^ tereair apièlee

Dame dilt ii'ni e nestier eelee

Nos en irons ea estiainges contrée

A damedieu soies rons commandée
Dont sentrebaisent a cele desenrec ••

Auberis frei*e dist la dame senee

Tu ee tffia en estaingaa oetttree

Et garadios e li ehiera menbrae^

J9 le te baffle dolente et esgaree '

Cil nos eondefe fftii fîst ciel et ronsee '

Dame dist il nen snies esfree

Par icel dieu qui mainte nmo .1 sauee '

Se ie reuieng iamais en ma contrée

A kenri îeri auenre giiemdottAee '
•
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Et a hucdon iert la teste caupe©

Derme&eot i€rt la terre deiiuree

Del duc basin mest la doleur doublet

Qui gist enebntvt «I «oir et mutian

La dame lot tout» ml defoonloom -

Denant ton- ittm cUel la ètmê pai—

i

Li siens maris lea a sis velenee

Molt dooeeraent len a arnsonee

Dame dist ii trop nos nui esfree

Sire dist ele ie serai ia desuee

Por mon enfant (jui uuide ma contrée

Et pour mon irere cuide estre forsenae

De mes amis tai or tost deiiuree

Auberis a sa.sereor aoolee •

Adont mofttemil m font plue- demovoe

Yoe poeterne lor a on dmfennee

6î sen issîrent par dm ^ste entrée

Ains quil eussent aie une lieue

Des iens huedou est la uilo peuplée

Lasus montèrent en la sale pauee

Sâuberis i fust la teste eust caupce

Huedes seaorie a molt grant alenee

Oa vit raoul dist li raison mnbree
Bendes anben ou la aile est alee *

Voir dist «r. nest mie en ma eootree

Cbereent la sale fjvLi ert et grant et lee

Ains ni reméft ebambre ne ebeaiMe
Coûte ne huche qui ne fust reuersee

Dauberi nont neis nule riens trouuee

Car il sen ua a grant esperounee

11 et ses nies ont leur voie bastae

Hni mais orrons cliaaeon enhraiinee

Com auberis ala qnerre sondée *

-

«

Ains enne ii(9n6 fait tenfaat esloogies

16
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Fo tos li bors et ii châstîâJL ccichies

Por .au. que ii ni ftist muehies

Sil fust U'oues tantost fust detreoeiiiet

La dame prennent dl j\ qnest iries •

s Loi et sa femme kmt molt estroit Uit
.

Rente «fberi disk hewie lemnifMi»

On se ce non • mori eitet ingies

Dist .r. sire por noient en pitiâiet

Se diex mait qui del mont est li ciiitii

10 Ja auberis niert de moi enseignies

Ne sai ou est tôt de uoir le saiiiûe» .

£t dût «h. deaqiie» noe fiendet '

Vos et sa sver ^e «ers nos nal tsigwiet

Sil reaenoit que ael berWigîes

i5 Diex dist la dame qae dtst ci«s reaoies

Ja est mes caers si grains et si iries

Pour mon enfant niert ia mais mes cuers lies

Et por mon frère qui s en fuit efsiUeS '

.0. lentent a poi nesl enraigies

so Qaes chapee est aaber. ses lues

aonl disi .0. entendes ma raisaa

Forinres tost aaberi le borgignon »

Et garselin qnil tient a compaignon

Se il reuienent ia mais ea vo roion

«• Ne leur dones qui uallle .i. seul bouton . (U. is)

Ains le prendes com se iuissent larron .

Se ce ne fais mors es saos liemipii ,

BaoQs ii i«re on il nosist on non

Diex dist k dame par ton saintime non
So Qui ains mats ait si enerfeme félon . t

Qui foriurast son fil par leii raison

Qui si poî a porte son confannon

Le sairement en ont pris li glouton

Pois sen repaire ctiascuns en sa maison
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R. en remett qai mm ot de baron

Demedieu iare eoaffin paMioo
Je ne fendra ml ior le lim^gîgmHi

Cil le eondeie qui (Wrne tôt le mont
Veit sen eaberis ecoite detperon

O lui enmaine garselin le baron

Maint pais passent maint bore et maint donton

Jusqua baiiiere ni font arestissnn

A rainne bore uinrent li compaignoo'

La tint sa cort rois ooris li prendon

Genre K font et sene et esciauon

Et rooi et geAre cil eaeriemne félon

Âtent es nos oenn le borgîgnon

Contre uont ..r et guedon

Por esgeyder qui il est el qui non

Aober. deeiîent li geotis et li ber '

Et garselins qui molt fait aloer

Sus el palais le uet .i. nies conter

, En contre uont H deraaine et li pev *

'

io A grant merueille le querent esgarder

Li rois meismes leur eorut demander

Seigneur dont estes ne me denee celer (U. i9.b)

Oiet enberis bien le nos eei conter

De cele marcbe somee de le le mer •

ts De Tostre gneire oimmee le perler'

Vennt i somes sondées eonqnester

Li rois lentent si le cuert acoler '

Dieu en îara et le cors saint oiiicr

Quil les uoidra molt ricbement loner
*'

io Se me pocs de ma guerre achieuer

Pren i aares se longues puis dorer

Ja por sondées ne ros connient -errer ' '*

Nen longues terrée treueillier ne greoer

i2« Vgl 236, 30. 14. verwischt > 15. L. qui'

16*
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Dist .auber. ce fet amerchîer

Li uaMl fa traaeilJkt àe\ errer

Li drap ml pctnre et nuiuaii U «oileir

.

Cil cheralier ea preadaot a gabsr -

s Dist Ions a laatre cil «orra Utfik, tuav

Àncui uodront sa grant guerre afiaer

. Et ie pais (les païens deîmrer

Mauuaiseineat sanbieat iens por louster.

Or a ii rots quanque auet demaodtir

10 Cii prendront bien se il a que donner

Li rois fu preus not soig de 1er faber.

Auber. fait riobemeat osteler

Chtes .1. borgois gaillauine loi nomer

Et cil le fer ricbement honnourer

11 A haute taubie ia tait la nuit souper

Cbiet le borgois fu li preus auberis

Il lî deraancle dome estes vos amis ,

Jel uos dirai bostes par saiot deois

Deaers prouence cel estratge paîs

»• En nostre terre nos fa conte et dis (u 14)

Qne gaerre aooit li ricbes rois oaris

Cba sui aenus si ai grant trauail mis

Et cis miens nies qai est preus et bardis
.

Pour honeur quere sui ie ca reiiertis

$i Par dieu dist loslcs de la gucire esters iius

Que rous et gafie pinceoart et routis: .

'

Ont ia le roi en bataille requis

Et encbancie ne sai .t. fois ou ds.

Mal sanbles borne dont rois soit, aoaiieis

so Ne dont nus boms deust estre enyais

Tost séries uos en cstor desconfls , *

Gar. lot sen a iete .i. ris

Il U respoot que nia ternie mis

li. L» aoin^
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Pour qaol rire osteé por dieo de pamdfa *

Loste mpont ien dira! mon avis

Que ie uos uoi si poures et mendts

Cil enfes est si pourement yestis

4 Je iioî (jnîl na pelicon rair ne giis

Chauceil de paile ne sosleres lacis

l^entre vos .ij. naaes qne .ij. ronchit

Treatous ti mieodres ai com il mest auia

Ne uaadroit mie .xx. s. de pariais

!• Na bolengier en trettol cett pais

Sil uos creoit .xv. pains atamis *

Quen cuidast cstre paies moît a en vis

Car trop uos uoi desnues et (îespris

Naues pas robe souent ce mest auîs

15 En ceste vile a chevalier de pria •

Plas de .ij. mille cbaseuna est Uen. {[amis r

De palefVois de ehenaas de roncia

De ptax de martre de pelicons hermine (bi. n.hy

De coupe'> dur hanas dargent niassis

3o Entriaus demainnent grant orgueil et graot pris

Ja deuant iax ne porres estre ois

Dont aoospira li borgigoons anberis
'

Q^aapt loste ot dit trestot son talent

Et gar. respont courtoisement

ii En non dieu hostes se nus nauons argent

Diex nos donra qui bien conduit sa gent

Por ce sire hos\e se nostre garnement

Ne sont pax riche ne nostre uestement

Ne cai ie mie par le mien escient

so Qoait meillor borne en tôt son cbasement

Qaest li miens onolee qniet^ est en présent

Dont regfarda son oncle doucement

En non dieu oncles molt ai le cuer dolent

De ces paroles que ie oi si souuent -
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Pottvat liom na ne ami ne parent

Maint liome a nîHe H poure netteeMiit

Et il bon drap les honcui'eiU forment

Dîst .au. biax nies a moi entent

S Tôt ce est uoirs iel sai certainnement ^

Teiz me aoit ore biax nies ai pooremeal

Qai ne set mie le mien eonteanement

Ne quel eongie ie ai pria a ma gent

8e diex plaial nies il ira autrement

10 Teix est or poares qni nert pas longuement

Lors apela son oste bêlement

Biax ienti'x hostes iVist .anber. eatent

Sen ceste uiie a chevalier .vij. cens

Qui très bien aient tôt lor oatreement

is £t piax de martre et or fin et argent . (bL is>

Il lont pieea porqais tôt aaigement

Se ie sai pooret il men sonient aonent -

Li amentoiures nest prins a poure gent

Biax très dons hostes par le cors saint uincenl

a* - Lî cuers nest mie en lor ne en largenl

£n piax de martre ne en los de la gent

Ains est el cors la o« dieos le consent

Mais se dieus donc par son commandement

Que roua et gafre et It paien pnUent

.»» Gaignent a ost si efforciement

Sil nos asaillent par dieu omnipotent

La porra on ueoir outreement

Qui miex fera el grant tornoiement

Ou li riche home qni ont loa, et largent

3o Ou li poare home qui nont pat lor talent -

Se Imrgignon nel font plus fièrement

Que li baiuier donl^ Ira aalement

Et dist H hostes molt parles saigement

Par icel dieu a cui H mons apeot

5S Sor nauies ne ami ne parent
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Fort iMi tôt 8Mi qui toi ci M prttODt

Por la prooet^ el caer «ot teooiit

Par tint qoâiMt parie û tinplemeot

Naures disete se août estîes ceot

i Amis dist lostes molt faites aproisier

Molt saues bien respondre mal pariier •

Et .i. ftion par douceur i^ier

De ce quai dit ne deues couroucier

Par ode foi «pie ie Ào\ taiot lifjMr

!• Niret bni ans a la oort por aMogior

No do cctt' mit toi oolos otroitr (U. i*. b) >

Ne ni terois eseliarni par baoler

Quil sont crueai ieloii el pautomiiei'

De lor paroles nos porries irier

i4 Je uos donrai quanque uos îert mestier

Asses aures uos et uostre destrier

Et uns hrm trot bien apareîllier

Et bien nestir ot lauer et pignier

Bliaox de poUo qoo iai iaît totaîUiar

Bo Et bont heroriaet et boni tinglatont chier

Si uot ferai ettroiteoiont ebandor

Na ai baot borne de si a monpellier

Seil uos uoit ne sen puist merueiiiier

Gars, loit ni ot que esleecier

li Dîst a son oncle ci fait bon herbergier

Ci a boa hoste por preudome a aidier

Voire biax oiot dios la gart deaoooabrier

Preu î aura se îe puis esploitier

£nti le laistoiit deti a laooitier

s« Liaaoo demandent totîeot ai| moDgier

8il tont tend non ettoet a plaidter

Faerro et aoaine ont asses K destrier

Les napes coillent quant uint après mengier

Loste ior âst lor lis apahliier
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De drap de sole ot ohascans oreillîcr •

lÀ dni cnCiMit aont Jat del chgwrbwr
Delinreinetit M aont aU ohoupier

La* nnit se dwment de si qna loaolairier

s Aaber. se lieae por aler au moustier

Es vos son lîoste saris plus de latargîer

Chascun aporte .i. fres hermine chier

. Chemise et braies dont il oreat xoeslier ,
(U. is)

Chanses de pail« et aolers por «shaocier

10 Tenes dist lestes ves ci moo don premier

A bone estrine que diex vos piiîst aidier

Et Tostre boBoar tos piiist noateploer

Grans xnercis hostes dist .au. li fier

Mais par la postre que pèlerin requier

11 Ains cois aurai feru del branc dacier

' Que dautrui dras me face apareillier

Mais se ie toi el ^ant ester plenier

Et ies deseree'fts roistea canps paier

Je les prendrai très bien au. repairier

s# Dont Gommenea lostes a larmoler

Sire dist il ie ne (juier nul loier

Ains uueil en vos mon seruice eoploier

Dist .au. molt faites aproisier

Bien le pooos or aitaat laissier

.
ss Que se dtea plaist qui le mont doit iugier

De ee.semioe nos ferai bien paier

Atant sen aont oir le dtea mestier

•Av. ref^rdent forment eîl cbevalîer

Asses le uoieiit ïoit et grant et plenier

3o Mais p(*uies iert not fil de drap entier

Li uns a laatre le prent a conseîliier t

Or a H rois J. mabtve sondoier

Cist le fera sa grant guerre apaier .

U nos fera nos gaiges raplegier . , .^

a Li borgoins lot not oare 4e plaîdier
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0 lui ses nîes que il a forment chier

A. leur ostex sea uont H cheualier

Na lissies mie le trait a .i. archier (W* ^>

S Quant rottt et gafre se aoaX «pMreUlier

Biea aoat eiiMuiilile ploA^e ^r» arilUer

De si qtws portei mmt wénvt porcheder

A basta «ois eommtwànent a iMtUer

Issîes ea Ibrs rok 'ouris de liaiiiieF

i« A molt grant tort i estes eritier

De la corone uos estaet deschar^ier

Ne dieas ne hom ne uos i puet aidier

El roi o«ri nen ot ^e courouchier

.

Set gens a Itît armer et hanbergier

is Mtb tat temeot » la eort ^daplaidîer -

El te Ttntoieiit la naît apret mengier

De Ttmn de gafres ocire et detk*enci)ier - •

Qui pourcrnent uont leur seigneui' aidier

Ains bcschiuoient et aîoienL inuoiw

to Mais ,au. ue se uot atargier

Son hotte apele qoant ot le cri si fier

Faitet moi tott mon>c]i0ual iWt tadiier

Et mon aert bianme et mon anberc donblier

Car rotit et gafre me wellent acohitier

>s Oi lai dire soaent en reproauier

Volentiers quiert der feu qui na mestier

Li poures hom doit tes iors gaaignier

Sire dist lostes diex uos puist estaucier

Dont ?eîsties ^at« etploitier

i9 Lui et ton otie et ta genta moaillier '

.Au. teroent qui molt laaoient cblér

II Test taubere laee Haame daoîer

Et caint lespee si saut seur le destrier .*

A son col pent .i. escu de quartier

33 Et gai«. iî aatt letqoe batllier - * fW. 17)
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Et puis 86 uait après apareillier

Et Mt iKMit OÊt0& li recourut aidier

(^oant 4gÊM$. M rot fait hanberper

Aprei «m ondb le Mit mifl • fnfîer

) Lt borgignant ta« iaai fut pvemîar

Car il uodra foiw an eonMfloebier

As premiers cops se uoldra «cointiir

Teis le gaboit hui main au commeitfsier

Qui lamera ains qui! doie auuiiier

tm Et gara, tes aies qui molt la chier

Le tint aptct qvà li oodra aidîar

Par M la parla issanft lt àm premkr

Âpres taua qooI tait arma U bainiar >

£t rois ouris amas tor $om ikstrier

• i& Que roDS et gafre ueut moU adamagier

Auber. bi oiche le chenal le terrier

Oeuant les autres ie trait a .L arabiar

Ses nies après gars, au vis fier

G Am. aoUront le biiBtia comaïaiiobier

M Mais roQS at gafre loat bien jô. millier

lÀ bovgignons naic ferir le preaner

J. riçhe roi de la gent lanretter

Doot il auoient fait lear confanoulier

Tant estoit nobles ne prise home .i. deuier

Mi Mais ia uerra son orgueil abaissier

Car .auber. .le fiert a lancontrier

Iiesca U perce lanberc fait desmaillier

Par mt le cors U fait lesptei glacier

Janbes leuees fait ina trabncier

$0 Dont not es gafres ne es rouf qnesmaîer

Por i cest cop sesbaudissent bainier (bl. i;. b)

Qui douant erent esbahi com bergier

Auber. pcîst le frainc sans deiaier

A gars, a reodu^le destrier

. »5 Biax nies dist il er nos weil ie pisier
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Gardes mon liotte tï0tl> Mifenrant oomer
Cist &eta siens se meilleur ne H quier

Âpres ccst mot hurte en Jestor premier

Âpres lui poignant aiemant et baiuier

s Mais .auber. en fait tant trebuickieir

Oeaant loi fait laa reiis ««iaroitr-

Dont cm «Nnittencant li gafire a aaaiaier

Qae la iesr gent noieiit noit cnpirkr

Qai lor ueSst le borgignon aidter

10 El gais, son neueut qui lot chier

Et pies et poios et testes detrenchier

Tant en ont fait deuaut iaux trebucbier

Que la gtant place en ont faite ioMhier

Defort le bore £o grans H ftreia

iS Bien se eontint H borgignons anbem .

Âusi si Hert com li leus es berbis

Cui il atnint bien est de la mort fins

Crie borgoigne hautement a cier cris

C\ax de baioiere a forment esbaudis

«a Dist kfls a lantre dsl iert )^tts et baréia

Ne doit mais estre gabes ne esobarnia

Mais bonores et âmes et seroîa

Sear tos les autres enporte cis le pris

Molt le doit bien p.u'er li rois ouris

•9 Que par Ini est acuités ii |Kiis

Quant il uint primes si poiirement restis

Vilainement fa de los recueillis (bL it)

Or soit ebasciras de loi aidter haastis

Dont referirent entre lor anemis

so Et gars, et H preas aoberiâ

Sont tôt ades deuant el fereis

Bien les esgarde li riches rois ouns

Li borgignons point fe chenal de pris

£t nait ferir galafre de mont bis

. kj .^ .^ l y Google



Li plus hans est U» les arabis

Teii oop li done sear lianme quest biimfis '

Tout le porfont de si ^oeii mi le pis

Cîl chai mors, sa les estrîera goerpis

s Auber. passe eom eheraller esUs

Et gars, le siat tous a atis

Ondes dist il com tu par ies ^entîs

Leare soit bone que tu onques nasqais

Bameobre toi por diea de paradis

!• Des graos pooretes cpas eues tous dis

Ja nos a on taotes fois escbaimîs

Et Tins tenus *ei apeles èhaitis

Nies dist li oncles ce est uoîrs que ta' dis''

Or nos conuicrit cnrupiere as brans foibis

iS. Tant que chascuns soit clauoir raenpHs

Lors font de ciaus moit grans abateis

Plus en abatent que li leua des berbis

Et li bainier se sont après ians mi»

Por .aabcfr. se sont tôt esbaudis

s« De cians de fors ont fait teil laneeis

Que molt en ont mors et de mal baillis

Auber. a tous leur seij^neurs ocîs

Li autre enfuient eles vos desconfis

Tant les encbauce li borgignons aubris c^'-***^)

jS £t trencbe testes et bras et mains et pies

Que de ciaus fu li remaftans petis

Qui fuir puet si sen est départis

Dist luns a lautre do vient cist anemis '

Qui tos nos a atoles et hounis

Si» De tous nos homes nauons que .C. denis

De nos na mais garde li rois ouris

Kn si sen uont fuient uers leur pais

Et H roie broiche le bon cbeual de pris

Auber. a ses «ij. bm au eol mis

s» 8ire dist it nos sensis mes amis
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Deseur tos homes car bien laues coa^pû

Tous ii gaaîns nos icrt aliaodaii mis

8î en feras toot a aostre devis

Par ooe toat teol tont U tare deieoiifit

s 8i Qot donrai Jf}. ehastiax de prit

Et mm et mêles et asser yatrs et gris

Et bêles dames tour a aostre dems

Je ai .ij. fius congre et mal assis ^

Dedens lessoigne lautre ior les tramis

10 A .j. leur oncle qui iei t niolt leur ami» i ,

Cil les a fait chevaliers ce mest vis

Car ier matin men fa ]i bries tramis

De ciaus seres hoonores et serins

Ottt auber. de dieo .y.0. merobis <

is La moie foi loianmeat vos plents

8e dieus me ssoue ains que lan soit Amis. *

A maaais point niere ros anemis

Bien le sai faire ce dist Ii rois ouris • 1

Qae par nos seul est tôt li chaos conquis

to Grans iu la ioie que firent Ii baron . (bi, 191

Del grant etchec ot chascons a ^nson

Trestuit sont riehe nés H ponre garcoo

Lie et ioiant repairent eo maison

Li rois onris et tint si eompaignon

as Mainnent grant ioie de! gentil borgignon '

Et la roine lînt encontre au perron

Ele et sa fille a la clerc iacoii -

.'

Ciax qui ains uindieat demande sans tenooa

Dame dist ç^uis ie siii uos liges hom
3o De montagiere me feistes le don

Si ne vos doi dire se usrte non

mont el cuer Ai moit grant la teneon

Et la •bataille ans pins fort ne vit ma '

Mats senr tos bornes sont boa li borgignetf
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Lî soudoier que tant gabion . -.m

Qui tant iert preus qui .aaber. a anon

En a le pris que doner li doit on .

n na te] home m»{nefi carfanaon ;

s 11 ne fiert home qutl ne port del «Ecm.- >

Taot en â mort nest se meraeîUe^ iMMa.

11 nos a mort ipainfne leBclaueii * i

Si a conquis le éestrier aragon

Qui plus est noirs que ne soient chaibon •

10 Et plus reluist que penne de poon

Ja nul meilleur ne demant nus frans kom.

Auber. la qui cuer a de baron ^ •
«

Qqî trop est biar et de ^te façon

A seul mot nos di sans co&teocoii-

11 Je noî onqoes parler de teil baron . î

Quant la roine en entent le renon (W-ij-b)

Toute fremîst entreci quau talon /

Puis dist en bas sinpiement a coi ton

Voir ie lamaîsse se neusfte baron « • >

»o Mats se dieu plaist ni anra se bien non

Amer le pnîs sans mauaisse ocboîson ,

Et se il mwlt ne or fin ne mangon .

Je len donrai a plente et foison

Se îe lain bien sans raale entencion î

»S Ci ne puet on esgarder se bien non , . :

Or lamerai por ce quil iert preudon

Es uos le roi qui descent au perron

£t .au. le gentÛ borgigaon .

Dist K reis dame,entendes ma raison .
•

s» Cist la miens fait que trestntt mi baron.

Il est si bons coronner le doit on .1
La dame lot sel prent par le giron

Et il descent sans plus clarestisson

Diex nos gart dame par son saintisme non '

9S En aon dieum autre tel nos dis««
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Moit estes preus et de molt grant renon

Or reuendres a oos en cest roion

Por uo sernice aures bon gueredoa '

La moie amor nos met a abandon

s Mais gardes bien ni baes sa biett mm
Dist ^0. renftiser nel doit on

Je ai molt cbier dame œst pmiier don

Auber. prent congie a la mine

Jusqua lostel ne cesse ne ne iine
'

lo La fiile loste la cortoisse meschine

Rechat son elme et sespee acerioe

Oste sa brogne qui molt ert booe et fine
^

m)

Anber. done une police hermine

àtant sasisseot preste At la cuisine

ts Asses i ot quanque il lot conuine

Or nos dirai .i. poi de la rotne

Auber. enuoie une robe ^» rprine

Car ele laînme ce dist par amor fine

Sans uîlone et sans autre conuine

»o Loste le uoit sus auber. sacline »

Sire dist il ce nest mie haine

Ces riches dras nos trament la roine *
'

Sa bele fille qui tant ert preus et fine

Gas. done ceste robe sanguine

*i IMst «aub. nies qa bone estrine

Grant tole en mainnent en la sale mabrine*

Puis ot ii (lus bien la corl sans coriue

Mais traisons qui les maus enrachine

Mîst pulst ontrîaus tel guère et corine

)o Entre auber. et le roi tel haine ^'

Com ttos onres se la chancon ne fine

19. L. TilooiCk . 96. L. mariKiiiab
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Seigaenr «Aiî oon uot dire met
Fa «taber. en soudées renés

Et gas. U preus et H senes ,

Or et argent lor donoit il asies . , i

5 Et pians de martre el hcimins engoles

Et il (lespent et fait givms iargeleis

Par mi haiuiere fait moit ses aolente^

Et duns et daatres estoit molt honores

De la roine ert souvent regardes

!• Et de sa fille cpii tant auoit biaises

Sas -as fenestres coiement les a les

'Et .80. est en riuiere aies ^)

Et gas. H preus et la loses

Portent faucons et bons ostoirs mues

li Hairons et grues prenent le ior asses

A la uespree iert aober. retorôeis
^

Denant les dames sos la tons iert passes

Dist la .roine fille car esgardes

Le plus bel home ^ui soit de mere nés ^

sa Mere dist ele por quoi le me loes

Se il ierl biaus siuc suit sa Liautes

Et sil est bons siue soit sa bontés

Esgardes fille com cil est formeis

Gros par espaules graisles par les costes

»i Seur le cheual sanble quil soit plantes

Pleast a dien ^ûi en erois fu pênes

One lî rois fust si fais et tos iteis

Nere ausi lie por .tai. mars dor pesés

Scnelieus lot son a .i. ris iete

5o Par ma foi dame ie cuit que uos lames

Dist la roine garce uos i nientcs

Tos sanes plus de mal que ne mostres
.

Ce estes nos qui por lui tos derTes

Dist seneheas dame grant tort eues

Trop laidement cerlee me remprones •
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Par icel dÎM qm en oiymiAi {m»ii«i .

Je aodroîe «ve qml fust «ms cspoqm
Dût la roine par èita ia ne lanres

Quen plus haut liu wcii tjuil suit maries

£t auber. sen aloit apriues

A lostei vint si desçent as degrea ,

Ceie nuit fu richement honourea

Mais des .ij. daoïe^/ dirai fe.noa ualaa

Qm por «auber. teochent la nuit asaea

Eia roine a sa illle laidengie

Et senehcus sen iert m oit coiiroucie

Dame ûist ele moit maues l>lastei)|;ie

Voles uoa eatre a anbér. oiroie,

Grant pooor ai qnil ne nos en meacbie

Ne deaea pax eatre ai' anillie

Vus este dame dan bon roi noceie

Mais se ie lain la chose iert bien taillie

Je sui pucele menue et deliie

Si doi bien estre des or mes bargignie

Âu borgigoon me sui tote otroie

Et pour aamer veil bien eatre aââtie

£t de son- oora aoolee et l^aiiie

Car menât il une foia enbracbie
'

Et par amors acolee et foaisie

Por .c. mars dor ne seroie si lie

La dame lot a poi nest enragie

Petit sen faut ne la bien chapignee

Garcbe dist ele com eatea deslite

Gom aanea bien dire gr^at gorgie

Près ne Toa doing ea dans ane poignk

Seneb. lot' molt aan iert aineie

.

Diluée sen torne sa la dame laissie -

Et la roine iert les le roi coucbie .

Por .aub. fa di fort .esuiiiie j...,

16
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Que ne dormi Unt par fîi angooissie

Et senekeus se rest molt atîchie
|

Que sele uoit dey soleil la raie ' '

Au bor^i^noA iert samor envoie '

5 Par tel messaigo ia coït U iert aond» eu. h]

Doat U roÎM m tm §nm hê

tK* faites pais ni ait noise ne cri

Dire nos doi dev borerignon aubri

Et des grans paiiies et des maus qui! souiTri

lo Aias ia roine ceie unit ne dormi

Por aubar. le «henalier kardi

£t senekent ot «lolt le cuer niaeri

Aa madnel ^pmt li wn eaclam-
Tint as degrés deT palais aeignoari

i5 Vit gas. ie neveu auberi

Ele lapcle cil uint tantost a li

Sire dist ele car entendes ami

Que fet aostre oncle por diea^ ne iMnCi

Hicbeioeat dame .gas. lespondi

SA Par foi dist ele bien la len en qnt

lia dame laime et ie laim antresi

Tencie aaons ponr 1« et* moi €t H
Mali» se il aitne la femme an lui oun

Il en porra au oit- maint ouerni
*

aS Ele a .ij. fias qui sont preu et hardi

Fors et félons et luen amaneuis

Dedans satSDi|5M «ont li dai fil

Par tens nendront car ie le sat de-fi

8e il sanoieot qœ il alast ensi

3. Et C[ue ÏÊnt mere fnst amie aoberî

Tost nos auroient nos et hii mai Ijâiiii

Li rois meismes sil les auoit de fi . «

Tost séries nos de ta terre bani

Amors de dame ne oaot .i pieisi
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Fors a celui quele tîeot a mari <

" Qaa maint preodome en ont este*bw - (M
' .Gai. Irevé dîtns mot 9xhmi \

Qdl Imt ala àmoB let ti ai taîgnoiaaii
'

4 Sî laait dm qoa i•'po^*bi•n le. •dl

-Tant aos donrai tôt seres aiiclii

Or et argent maint mul et. maint roBCi *

Dîst .gas. pacele ie lotri

Bien li dirai quangae ie ai <». .
*

i« A las doleot com mal consttl a et -/

fel traitves molt biea les entendi

* • 11. s» W* J -, ! . I ' .r 4»

Schlufs: . î

Explicit.dajibm leborgîgnon et de lambert do^j^don.

Pergamenths. in fol., 3S0 bï. von je 4 spalten

zu 40 zeileii, iiaiid des 15ten jh. Le roman de

Lancelot dt' lac. Die i'iherscin itt ist ans dem
18teD. Vgi. Greitlis spicil. s. 85. Anfaug;:

r ( I

so En la marche de gaule et de la petite lira-

taigne auoit .ii. rois anciennement qoi ifHoIbnt

deus sereurs germaines, et estoienl ii eie j^ernioin.

li rois auoit a non ie roi ban de benoie et li autres

rois auoit a non li rois Lorhors de gaunes/ 1i rois

bans estoit uielz b(Mi et «a iame estoit ioene

£une. et bele et moat debonere d^oip. et .amee

.. de toates gen3. ne oaques oauoU en enfant ^p^,
.no tout seul c^ui uallet estoit et auo^t a nou lan-

celot en seurnon. mes il auoit non en baptême

îo. galaad. et sauez por quoi il fu apelez lancelot

. bi^a Ic.d^uisera ^ coat^ car Ji iti^^ .

^U. Das abHge mwiscbt mA variâebt ' m
V^A SM4» 1». WA* Vgi. M't9|ari^;^tir MfMlW^^

16*



ne la reson ore. aincoîs tient H contes sa droite

uie u^âe et dist que H rois auoit .i. sien uoîsia

qai marchi soit a lui p«r devers berrà lors

estoir epeke k terre ^sert& ice'ttoîa&i taoit

» non claadâs. et «elloit sim de, iMmge» et dn paie

tout enaîron. Cil clandas estott vois et éstoit

bons chevalier, et meut sages et meut treitres.

et estoit hons le roi de gaule qui ore est apele

france. La terre de son reigne estoit apeiee de-

>o serte por ce que toute fîa adesertte par oterpan-

dragon, et par aromoat qui a oeliii tens éstoit

sires, de breitaîgne la ownor* les gens lapeloient

boel en sornon. Cil aromonz anoit desonz lai

gaunes. et benoye et toute la terre iuscpien la

i5 marche clauuerne. et de gasconne et deuoit anoir

de souz lui boorges et toute la terre nies clau-

das ne li connoissoit mie. ne seruice ne len uou*

loit fere ne rendre ainz auoit fet seignear dja'roî

de gaule, et en ce tens estoit sougiet gaule a,

ao rome. et li rendoient treu. et estoient toit lî roi*

par élection.

Cjf faut la branche de meleagamt ei

ammence âpres dè agratiam,

Per^ainënths. mit chansons, von Jacob 48
beschriebeuj und die namen der liederdîchter ver-

zeichnet, orthographîés, wie er s. 40 versichert,

de même que dans le ms., was nicht richtig ist:

die namen aind zum teil falsch gescfarieben. Das
bncli ist mancfafach verstâmmelt; es fehlen meist

die mteo blâtter dsir einzelnen dicbter» djf ber-

susgesehiilttidii sind^ wahfscbefnUch der daraiiC
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befindlich ^ewesenen bilder halben. Sa fehlt dénit

g^leich (las erste blatt der lieder des konigs von

Navarra. Die erste strophe eînes lieds ist mit

noten verseben. oAvv (hx h mit notenliiiien, demi

die noten selbst teUlen zum teil. Die verszeilen

<. sind nicht abgesetzl und mir^ dwek nicht iminer,

dnrch ^ncte getrenot. Oer aiif«»g der strophen

dsi^sgen ist d«reh eine frische zefle nnd einen

fiirbigen bucbstab beseichiiei, Znetst steht.anf

bl. 4 das résister. Anfan^:

Ce sani les cancans le rai de nauare* cm. i.

Kmpereour ne roi uont nul pooir.

Coustume est bien quant oa tient .j. |^û«oi)*

lii dous pensan at ïi dous tooneain.

ts Feiile ne flour né aaat rieas ea caaUpit.

l>e fins s. w.

"Ncicli dem register der lieder folgt ein regi-

ster der parcures. Aniang:'-

Maistre simon .j. essampie nouuel. (M «)

9o
' "Sires frères faites moi .|. jugement

A. vous mesîre gautîers de dargie consul «juier.

Sire ne me celés mie U qels tous sert mix a.

Frère i^l fait miens aproisier.

Amis goillaames ains si sata àe nu

»s Hoines ne nous anoit ]^fts«

Dame merci vne riens.

Baudiiiu jl sont doi annnt.

Bon rois tiebaut sire conseiiiies moi.

a) Die lieder des koenios vo» Navarra. Das
erste blatt abgeschaitteu.

I.

Anfing'r . • •

mpereoar na roi' noat nat pooir.
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, . Anfang": - * «

CottsttAne est bien quant on lient .j. prison;

lii dous pensers et li dons souuenir

Mi font mon cner esprendre dei^ «hanter

10 £t fine amour qneiiemi laist durer

Ri fait les siens de Joie maintenir'

Et met es oners la douclie ramenbrancbe

Pour chest amour de trop haute poissanche (U. ». b)

Kî en esmai fait home resjoir

»i Ne pour doloir ne laist de li parcir * «

Sens et bottnour;na paet nus maintenir .

Sil na en soi .sentn les mans damours

Nen grant n^lonr ne puet poqr riens ajouter

.
Nonques en soi nel uit nus anenir

30 Pour chou nous pri damours douche samblanche

Con ne se doit parcir pour esmaranche

Ne ja de moi nel uenres auenir

Que tout parfais weui en amours morir

I>ame se jou uous ossase proier

s5 Molt me seroit je cuit bien auena

Mais jl na pas en moi tant de vertu

. t Que de uant uous toos os bien aniser^

Ichou me font et mochist cl mesmaie r ,

Vostre bîâute fait a mon cuer le plaie

}o Que de mes ieus seul ne me puis aidifir *

Dous regavd^r di^t jo^ m desieriiev
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^uant me conuient dame de ¥Out «slongier (bLa.c)

Onkes chertés plus dolans hom ne fii .

Et dteus feroh jt.eni poor mi «erta

S» jptt jÊmmÊ ttow pooi» aproiduer

i Que tàot kt* biens et tout lee nant qae jaî

Ai fon' par aous doache dame ueraie

Ne ja sans uous nus ne me puet aidier

Non ferait ^ oi auroit mestier

Ses grans biautcs dont nus hom na pooir

!« Quil en deist la quintime part

Li dis plaisant H araourous regart

Mi font souueat resjoir et doloir

Joie^ea atent que mes caers a cIioq Tee

Et to peount xest dedent moi entrée

I s Akifi mMCnet morir par ettfuioir . .

fin grant esmai en joie et en Toloir

Dame de qui est ma grans désirée

Sains uous mant doutre la mer salée

Gomma cheli jou pens main et soir

td Nautre pensera ne me fait joie auoir.

4.

Anfan^:

Fueiie ne flour ne raut riens en cantant.
'

9.

Anfan^:

lie fine amour ne oient seanche et bonté.

b) LiEDXR DM CA8TXLLAVS YOM CoUOY.

Li castelaim de coud. (bj. •«)

Je chantasse rolentiers liement

^ trouvasse^n mon cuer laeoîson

Hais joa ne puis diiese jou ne ment..

ê
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Baie damonrs nu le riens sire non

Pour che ne puis faire lie canclioii'

Kamours le me desenseigne

Ki ueut que jaioi et ne ueat qn» fataigo*

s Eoéi DM tient amours «a- de se» poir '\*

Ke ne aaodiiit ne me laiit jeîe aaoir >

Je ne doî paa ao^ais grant mal Tolçîr

Sa la plus bete de cheat mont mon cuer rent

Conques' biautes ne fist si son pooir

lo Destre ens .j. liu très esmereement

Commele a fait en sen fres biaa cors gént

Ne riens qa grant biaute tiegne

Ne truis ken H nen sa fachon soufraigne

Fors cun petit H mes siet che mest.uk

is Che que trop tient set iens de moi eshia -

^nt jou regart sou debonaire ris

Et jou la proi sans bel respons auoir

Nest roerneilles sel regart mesbabîs

Qanl gi counois ma mort je sai de uoîr

to Puis que mercliis ne mi deigne valoir

Ne sai ou nul confort pregne

Car ses orgeus mochist et li me haine

Ha douche riens cruens tant mer tous uî

Qant pour ma mort nasqnistes sans mercbi

s s Ke ferai dieus partirai me de H
Âins que samoui^ me paraît tout ocbis

INaie noir las jl ne puet estre ainsi

Qamours me tient a sa uolente pris • .

Hi amon cuer en li pour morir mis.

5« Ne james tant ne mespregne
' *

7. Fur die anfangsbuchstaben etnar stroplie ist sltweQili

mir plats gdalsan. So hier Air J.
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Sue sans merdii ssbm mort en remegne

uses aim miens aevir en àouù eonàt

Que niore iries et nue nie hair

Des que mes cuers ne se ueut reueair

S De nous dame pour qui jl i^a gerpi

Anmosne ares sel deîgnies retenir

Car sil renient a moi a il failli

Ponr nostre honneur et pour dieu nous en pri

(^ne de lui pitiés nous pregne

lo Kil na fiert pas a nous que nus sen plaigne

Kel mont nanoit si craeul traison

Com bel samblâat ei cûiaie félon.

' c) LinDBR TON Gautisii de Daroibs. Am scfalafse

dleraelben veratammeliing^ der hn.
I

i5 Mestres goutter de dargies*

Humilités et franehise

Et doneors et deboneretea

Est bien alee et remise

Et orgues et cmefes

ao Est replis et rancines

Et amours mont emprise

Je men plaing pour mon seruiche

Que men est tant demoures

Que je cuit quil est remes

»S Hieus pour qoi ne sest mise

Mercis doucours 5im[)iete8

En cheli qui par deuise > .

A en li toutes biautes

8es uîs est fres couloures

9» £ nairs bouche bien assisse

Cuers qnemalinne et attise

Hais gi trnis trop de dnrtes

For che en paroi comme jr^
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Tout soi a uostre deuise

Dame a grant. tort œooiiies

De qanes ueniatice piiie

Dont H mes fais est proues

5 Certes uers moi mes prenes

Qnt sui en uostre jastice

Et vous mauus la mort c£uise

Mais le plus v perderez

- Mains des uostre laueres

lo «lâ par uous nert mais conquise
,

La perte «jue uous ieres

De moi sen ite le guise

^, ,,'Jiujr el uous le consentes j-

8e uous uostre Borne fales
.

i5 Qui tant rous aime et prise

Et qui séntènte }a mise

Jamais nul nen prenderes

Si soit a uos uolentes

Bele trestout sains lainfise

ao Vous aim et en loiautes

Se de uous ne mest permise

Par tans joie et santés

Dont sui a doienr liures

Si de cfae nestes en ^uise

i5 Que nous seruir me uoles

Ne jamar plus menferes.

ù) LiEULR VON Gasses.

Ce 9ont lesc€mcam mon seigneur gtmon. (w. i;)

Eli plusour ont damours chante

so Par esfors et desloiaument
'

Biais de ce me doit sanioir gre

Conques nen cfatntai fansaeoient
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Ma boine fois men a garde i.
'

Et lamoui- dont jai tel plente '

*

(^ue meruciiies est se jou riens he ' ;'
'

Neb ce le aaifiase geat •

'

5 Certes jai de fin caer ame '

.Ne k iwunerai autreflu^nl

Bien le puet atioir esprouue

Ha dame se garde sen prent

Jou ne di pas que mait greue

to Que ne soit a ma uoieiUe

Qant de li sont dont mî pense

Molt me plaist cou ^ue me cousent

»

Se gai loing del pais este

Oa mes biens et ma joie ateat *

is Pour ce wi jou mie oublie '.
^

A amer bien et Joiaument

Se H merirs nia demoare

CoumtMi a uiolt recon force

Ken poi deure alon recouure

so Cou cou de^e iongemeut

«

ilLmours ma par raison moustre

Que fins amis soafi« et atent •

^

Que siens est en sa poéste

Merci doit crier francement '
-

«s En cest orgnel si lai proùAe

Mais cil faus amourous deste

Qui mont damours achr^isonne

JNaiment fors quant talent leur prent

Sennieus lauoieni jure ' '

'

5o Ne me uaudroient jl noient

La dont jl se sont tant peosi.

De moi nuire a lear eAtient ' -

* i
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Pour ce aient renoiiet de

Tant OQt |M>ii.anat poar parle > i

Kapaînes rearat acfaîene

Le paine qae damer metpmt.

Ce sont leschancom le uidame de chartreê* *o

^uant la saison dei dooc tans sa segnre

Que biaus estes sera ferme et resclaire

lo Que tonte riens a sa doace natare

Vient et letiait se trop nest de mal aire

Lor cliantetai car plus ne meji puis taire

Pour conforter ma crutjl auen titre

Ki mest tournée, a grant mesaueature

is «faim et désire qui de moi nature

Las joii !i dis liamours le nie fist faire

Or me het plus que nule créature

Et as autres le uoi si de bonaire

Dteus pour koi laim qant jou ne li pnis plaire

•sa Or ai jou dit folie sans droiture
'

Ken bien amer ne doit auoir mesure

, A ma dolonr ua mestrîer couureture

Si sui soupris qne ne men pois retraîre

Mar aoointai sacres douce faiture

Ponr tel dolonr ne pour tel mal atraire

Qui ce ma fait qui ne me puet desfaire

Ses simples cuers qui point ne ma mesure

Mort ma¥era se sa guerre me dure

Amour amour je muir et sans droiture

5o Certes ma mors nous deueroit despiaire

t%. Vgl. în den liedem Créons bL 27s In dem Me des
bersogs tou Brabant TOn bL 34^
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Car en «oof ai tonte mise ma cotei

Et mes panian doat jai le jour paire

Sor TOQi âeaoit mes biaas semiees flnm •

Lors en saroît ma joie plus seore

6 On disi pieca c|uii est decout mesure

Une cmeos fait, tes eners tie U olrote

Ilot en kair dont je la uei eertaiae

Que tout oest mont ne H demanderoie

Riens for samour qui a la moi i me maine ,

' !• Se le mocist molt fera que uilaine
,

£t sen si. est que pour U morir doie i

Goo est lamort dont mtens morir raorofe.j

2.

Anfang:

Con bien que jaîe deodoure.

Ânfano;:

JPors de ma douce contrée.

f) LlEXkSa TON PlfiRR£ 0£ MOLJiINftS.

«Q Jfewre pierres de molames. (u. sf.4>

Chanter me fait cou dont je criem raorir
'

Loial amours et douce désirée

Si mesmerueil conment peut auenir

Que mamour aest la riens ki pins magre •

as Tant ai dolour a mon mal sonstenir

Ke pis me fait amonrs et miena magree -

Diens renrei ja la promesse aneree ' «

Dont fine amour me deust enrichir
t

Ha promesse mest tourne a faillir

so Espérance sen est de moi alee '

Senst le pert ne sai Cfoe deoenir .

Ahi amors condure de seuree >• >« •

. kj: 1^ ... l y Google
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Qant nul confort deuous ne puis oir

Bien est ma mors esprise et alamee • i

Moii m poise qant vous dis ma paniee *

Qant par oe pert dont deuioie joir

s Et ne pour qant ne sen doit esbabir

De mal sentir cii qtaà assemir bes

Jaim miens ponr li ceate j^no» atactotit

Cun tout aeul jour ]en$se entroofelilte

Tant boînemeni regart et a loiair

lo Sa grant biaate fine et fîrescbe esmeme ^

Ki si raocist coiement a celée • • ?

Et jou cant las pour ma dolour couUrir »

Douce dame pour qui plaing et soupir

La mieus uaillans qui soit de mere née

i5 De uous ne kier ne pus ne doi partir • ' •

£t pour nous ai toute joie oubliée

Tant finement tous aim et uous désir., r

Oue ja sans mort nen s.era mais osteé

La grans amours Id mest el cuer entrée

«o Ne sai se }a le me navres merir».

Onkes ne sent amer arepentfr * •

Ponn eou en ai mainte peine en dnree ' I

Car jai .j. cner a amours sonstenîr .

'

Fin et loial douce dame houneree

»i Pour dieu vous proi se uons uient a plaisir

Que uostce amour line me iùst dounee '
• { i

Ken la- meillour doit bien estre trouuee'

La grant pitiés dont mereiaJdoit venir.

g) LiEDBR VON QUENES DE BlSTUNE.

so Mesùres queues de iiefum.. ... .
(w. a3.d)

Abi amours con dure deparlie

Moi oottuenm faire de la neiUoiir
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Ki onques fust amee ne seruie «

Dîeus me lamaint a ii par sa dfjiicaor

Si iit aienient que men part a dolour >

Dieus qai ie dit ja ne men mart je mw
Se U corft aa seruir nostre seignour

lii ««en imalnt M tcmt ta m Mille '

'

. Po«r li men uois soaj^nt «a anna . ' .1

Car nua |ie, deil lîilir son creatour V •

Hi la faurrâ â cest besoiog daie •

10 8aebi^ que il It faom a grenoor

Si saceiit bien li gMOl.ak li sMiKMlr' *

9ue la doit on faire obenalerie

V on conhiert paradis et hounoiir

EU les et pris et lamour de samie

i& Dieus est assis en son saint jretaie

Or i parra se il le secourront '

Qui jl gete de la pr ison liomlira^e *' *

Quant ji fu mors en la crois que turc ont *

Sachiea eii sont trop hoom ^i nîront

sa 8i aont paaerte'oa uteliete oa ttalage' ^

Et eil qui sain et jone et rice sont * *
'

Ne paeent pas deidoorer sans bontaie

Tout li clergies et fi borne daage
'

Ki en anmosnes et en biens fais 'matirénnt '

is Partiront tout a cest pelerinaie

Kt les dames lu castement uiuronf

Et se les font par mal conseil f'olaie '
'

Alas ques gens et maTuiais le feront '
'

Car tout ii boa iront en cest voiaie '

}• Kjci ne ueut auoir uie enniouse

Si uoist pour dieu morir lies et-joioiis . )

9ne eele mm est doncw et.aaaaunMt .
f
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Dont on conquiert le règne precions

Me ja de mort oen i morra .j. leus

Aine aanleroiit ee m glMtose.

h) LiBDXB. DES HERXOO0 VON Bb^amt. Ohse
sweifel IkiBricli lit, sùsMhen im Sitt« a»-

dere ha. aeiaer lieder fiodet aich aof der këa*

bibliothek in Paris. Y^i, Fanchet, des anciens

poètes franc, livr. 2. P. Paris zur Berte aua

grana piés s. xiv f.

t» Le duc de bradbmU* • oi M.i>

Se cascuns del monde sauoit

Coament boine amour set ouurer

Ja nus ne sesmemeilleroit

De eoa kele mi Ml tailler

is Aitet i puet on trouer

Plus grant pootr de oestui

Foie geot plaine danai

Trestoat cil qui ami sont

Raident la meilleur dei ji^out '

t* Aaoir coisie

Cest encor plas graat maistrie

l>ame est amours on ne me croîlf

Qae Boas me fadiiea ebana trower

Ainfl dîent aoeon orendroit

95 Hautmi i (ais pour moi penser

Mais ce ne me puet s^rcaer

Car joa oe caut pour nului

Fort pour aoas a coi jou sai

Et rostre arooar mea semont

im Qui me maint el cner pav^Mt

La lai seatie

£t ferai toute ma uie

Digitized by Google



CHR. 1490. Lfi DUC Dfi BRAIBANT*

Je sai biea que samours Toloit

Le plus lie feroit; soupirer

£t ausitost si li plaisoit

Li f«roit joie démener
Et tant TOUS os bien conter

Qae des siens ni a oelai

Qaele ne feroit anoni

Plourer des iex de son front

Et puis rire es gardes dont

Sa la foie

Puis canter se le lotna

]>aBie a ctn jai trestont donne
Et Cttor et cors entirement

Sil nos daignoit venir en gre

Fait maneries biaa présent

Et tant saœnt tonte gent

Que uous estes mes confors

Ma joie et mes depors

Et pour ce vous pri merci

Que poor grener Tostre ami
Ne créas mie

Maa par liere gent liai&

i) LlBDKR VON HUG VON BrEGI.

Meiire vgeg de bregù

Sonhes nns hom pour dore départie

£nt cuer dolant dont lai joa par raison

Conques tonrte qui pert son eompaignoA
Ne fîi jour de moi plus esbahie

Cascuns pleure sa tere et sou pais

Qant se départ de ses carnels amis
li nest nus congies que. que nus dio

âi dolerene con demi et damie

il



2&S TÂfl$A1II8CII« HAIIPSOHMrTlN*

MA rerenoin m mit «a la folie
^

Doni je me «ni gsrdtt mainte saîlOB

Daler a li et ai quise acjoison

Dont je niorrai et se jou uif ma nie

S Vauim bien mort car cil ki a a pris

Estre enaoisies et canUnt et jolis

A pis esses qant se joie est faillie

Que cil «laî meert tout e Toe foie

|§^e jou seusse antretant a lenpreuare

10 Que li congies me touimentast ensi

Jou laissasse lame en oestre merci

Sa labse a dlea grasses et merci rendre

De cou conques ne deignastes nul jonr

Que jon fusse baars a nostre amour

is Maïs jou me tiens a paîîe de la tendre

Puis que cascuns nous aime ensi sans prendre

Tout acroisies amourous a contendre

Daler a dieu t de remanoir chi

Car nesons hom puis kamours 1» siîst

Ne denroil ja si grief fais entreprendre

On ne puet pas seruîr atant seignoer
.

Pro et que fins cuers qui bet a hant hounour

Ne se porroit de lel cose desfendre

Pour ce dame ne mea deues reprendre

as Ahi dame tout ett fors de balance

Partir mestuet de nous sans recouurier

Tant en ai fait que joa nel pois laissier

Mais sil ne fust de remanoîr îaatance

V reproiiLiier ja laisse demander

5e A nous darae congie de demuurer

Car TOUS e«Us de si très grant vaillance

Que nostre ami ni £8re ja faiUance.

L/iyiii^ed by Google
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k) LiEDER VON MoRiz VON Craon. Vgl. Roquc-

fort de l'état de la poésie franç. dans les xii«

et xiii« siècles s, 76. Paris , 1815,

Mesiren meurtsses âe craon. <m

s Fine amour claîme en moi pai Iretaj^e

Drois sest raison car bien et ioiaument

Lont seruie de crcom lor eage

Li bon seigneur qt tindrent Ioiaument

Prb et ualour et tout enseignement

14» Sen chantèrent et jou tôt ensement

que de chant et damonr les reiraie >

El ilel ijorpius me met en sa manaie

De ciier de cors et donnour et de uie

Com a ma douce et droite sîgnourie

s lia manaie de moil droit signourage

At met pria tant (fue de li sèalement

Ateiit et croi aueuc mon fin corage

Tous biens par joie nen est drois cautrement

Soit mis fins biens en tirerement

90 Sans grant joie par coi tout cuitement

• Me tente a uons douce dame veraie

Et ail e»t aus kt .grans biens sans joie, aie

. Faus 0sl se il en amours ne te fie

Par coi tous biens et joie mouteplie

si H) line amour ne doit faus cuer volaie

Qui partout proie et par tout fausse et ment

Se tout con quiert par son laïuaal lan^M
La mencoigne ii desfait et desment

Cans tes commcst li èeM» «mi en. pfeal

$• Comment estre la eoi ci cou -a font

Ne li ne si drois ne raison tjestre doiô

Dam Ours eue îssi très haute ioie

Qui a tous vaut et a valoir aie

£t sor tout est honaetee et dûerie

i7*
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260 VATICAMSCHE HAUDSCMITTIM.

iUolt connoîst Heu èsmo «fttend«bt et Mge

Son la pi oie lie cuer y faînteweiit

Au fait au doit au samblant nu aistaîe

Kausi com sert tout droit sans droitement

s Tout pour les faus a fîert jl quensement

Saoe âes matis si dirai bien cooment

Plus sagement eschieuer les en doie

Car sens de gille a ghîllcr gîlle enitoîe

Plus (|aatre Hen a tout par sa matstrie •

10 Est traisons trais qui dant traie

Et pour tens gens print ele mon lioumaie.

Pour soi lier en moi seurement

Amours en tient mon lin cuei en OState

En sa prison la bien et teimement

11 Garde en la garde en qui plus fiement

Se fie amours pour garder ciaus que prent

Cest toiauies qui garde et ki maistroie

Tons cîaus sor qnî fine ampar signoprie^ ,

Si nest raisons con len puîst blasmer mîe

so Qant tiens garde a lel boste en sa baîllie.

1) Hier fehlt im m», ein bL, enthaltcndl IV2 H©-

der von Jakes de Clson. Im regîster sind* aU

CHANSONS MON SEIGNOUR JaKEMON DE CiSON 4 aO-

gegeben; nur 2 aiad nocU voiistàndig.

s» Mesire jakes. '

Q/mlX la saisoiit est passée.

Deste et yuer renient

Pour la* meilloor qui eoit aee

Chacon faire me coument

So Ka H seruir me te lient '

Amours et loial pensée

Si qa des men.resouuîcnt

Sans Toloir qae je» reeroie



CUa. 1490. M£S1BK JAKËS.

])e li ou mes caers sateat

Me uient ma joie

Joie ne riens ne magree

Fors tant kamuurs me soustieot

Sest ma volcntes doublée

A faire qanquii conuient

£ii oaer dami liî maintient

Âmonrs et loial pensée

Hais li ndens pas ne se crient

Ri ne la serne-tons jours

Cil doit bien merci trouiier

Ki loiaument sert amours

Amours et boine - espérance

Me font a ce li jjenser

Ou je naî niiîe créance

Daucune merci trouuer

Hen sen dous uiaire cler

Ne uois nule assearance

Saim miens tôt a endurer

Ka perdre ma paine damoui*

Uient li maoa qui ensi nous maine

l>ame cest drois sans doatance

Kainsi nous doinent mener

Rar fins cuers pour rae^keaiice

Ne se doit damours seurcr

Ains li doit merci crier

Tant a en U de vaillance

Pour ce le mcuI honnerer

Et tous jours douter sa manace

ni îe dont faî ge dont chose

Kautre ne face

Pace de moi sa voellanee

Car tons me sa! en It mis



262 VATlCANiSCHE HANDSCURIFTKK.

Ja neii qerrai de seuraiUM

Dont soie de li partis

Si nen sui point esbahis

Poor pea de meskeance

I Car tost me sera mena

Mes serai» tant est aenee

Aures tioos merci de mot

Dites douce sauouree.

m) LisDfiii Ràouls vom Soi3ons.

(tant uoi la glaie meure

Et le rosier espanir

Et SOI* la beJe verdure

La roasee resplendir

is Lors souspir

Pour celi qui tant desier

Et aim las outre mesure

l'out aus coiime larsure

Fait l^anque le ataint bruir

f« Fait mon cor§ taindre et palir

Sa doace regardeure

Qel cors me uint ferir

Pour faire la mora aonsfiw

Hlolt fait doace bleceure

tl Boine amonrs en son Tenir

Hais miex oenroit la pointare

Dan eseorpion sentir

Et morir

Que de ma dolor languir

S« £las ma dame est si dure

Que de ma joie na cure

Na soi ne me veut tenir

Si mocist a son plaiair

iii. L. de&if. 19. Vcrwiscbt.
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'

Mais cest a des maucutiire

Kains dame ne poi seruir

Kî le me Taunst merir

A très bninc et désirée

i Onques dame ne fu si

Se uous maues refusée

lia joie dont je ttoat prt

En rici

' Sont mi mortel «nemi

M Et lor joie eues doublée

El a moi la mort duunee

Si ne lai pas deserui

Gonqes nus hom ne transi

De mort si désespérée

»s Mais bien veill estre péri

Pais que jai a ooiu fait

He biMs joB lai tant ance

Des ce que premiers la ui-

Conques pnis dantre riens née

Uis de mon eaer ne goi

Ains uiâ si

Laissîe pour amour de li

Que jeu naim autre riens nec

Mais quant ma dame houoeree

Sçt quele a loial ami

Bien denroil aooir merci

Se loiautes U agrée

Mais sonnent anient ensi

Que ce sont li plus bai

s« Ma canconnete je tenuoi

A ma dame droitemeat

Se li prie de par moi

Cor face tout son talent

fS
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264 VAtlCAViaCU PABOiCBH^mik

Câr lottueat

Uif plus dolerenseniêiit

Que cil qui mors fait tstendr* '

Mais sa dnnce face tendre

S V toutes biaate« resplent

Mark ai le cors et esprent

Que li carbons sear la cento

K«it pas plus eootenement

Con fait H las qai atent.

n) Es folgen, n^cli dem ref^ister, chakcons

MAISTEE WlLLAUMB LE VINISR* VgL Ko^UCfOrt

Û0 ïéiAt Q. 8« W. 8. 74 ff«

Rameobrancbe damors me fait chaoter

is Ne nest pas loqoisons amens ne mais

. Hais bans Toloirs saqs espoir dadeaw

Et simples nis eors acbesme et gais

Dicel cose et tous sonbais

Pour cors greuer

«o £t pour conuoitier et pour consieurrer
.

Forment sai bien mon auaatage esmer

Qant en tel lieu sui pour garison trais

T jou nat nul eipotr de recoanrer

Nnle riens noir fors des garder me pais

»s Et se de cbou soi trop entais

De riens blasmer

Ne men doit on car désirs fait sens outrer

Et molt de fois i fait mes cuers guier

Mes iex ki nen pueent soufiir ie fais

3o iNient plus oon paet el solel esgarder

Pour cbe que trop en estalist li rais

uiyiii^ed by Google



CHE. 14M. «ÂiaVU» W1U46IIW Ll vwiBas. tii

Quant fteur moi tourne a tia fait

Si nair oeil der

Les mîeiis eo—faat gnencUr el ewgl«P

Car ne lo pas plainement auiser

5 Ne que fait son maistre len fe mes fais

Mais plus rnestuet ma maistiesse douter

Que ne fait len fe son maistre ne nés fait

Mais très bat et je soi el cors tnûs

Dure mirer

t* Qae natit antant coiii iandie a caer erener

Ne fait pas si fais caus a pardonner

ISe men proit nus trop est grans li mes fais

8ele ausi ne me laist son cors nanrer

Comm ele a fait le mien sans mI relais

ts £t sele cmàt le pals

Uelle hoMT
Jel baisenii poor le nieos alV'eiiiei**

O) LlEDKR MEISTER RiCHARTS VON FoURNIVAL,

Koch andere voa dernseibeu dicliter stelM bL 6â<>

«nd bl. 99 à.

Stmêires riekars de fùurmivaL <M*S9l

Se jeu pooie âusi mon cucr douner

Com mes cuers ma doune la vlipleite

Dele lautoit (juimieus ^nencdonner

aS Lame vauroit que ma dame ne veut

£las Unt ai doloar

Ains oon pais joie aaoir damotir

Je mesmemeil quel pense mes eaers eut

Qant jl me iist en si haut heu peii^iîL*

Jo Car se gi mont et on ne mi aqeut

Je qarrai jus sans jamais recouurer

£Uas tant a doloar

Ains con pots joie

36> Bei ai ist das i i>pattr bbcingeilickt.

oiyiii^ed by Google



TATiCÀNlSCHB HASDSCH&irtBK*

Amours mochist et mi lonc consirer

Qui si sont grief et nai t^ui men conieut

Che le di qui je doi joie espérer

Me uoit morir et de moi ne li ceut

5 Elas Unt a dolonr

Mais met cwatÈ ^ orgeîlleus ettre «eut

Plat que autres dont jaie oi parlp

Dont li uient chou Itumelier te peut

Âpres des pire et après refuser
;

t« Elas tant a dolour :

Aiot

Ke doi îe dont a mon cuer demander

Che li li jou que par mes ieus le seut •

Non ne doit pas malade regreter

is Qui poorkache le mal dont jl te dent

Elat tant • dolonr

Aint

<^1 fait ipie faut qui ton obeual etkent

Qant jl na fîcatn dont le puist arrester

90 Et cuers est tiens qoil si met daqel hent

Qant il li piidst riens ne len .puei oster

£lat

JTofiTi mon cuer sans escange rouuer .

^

Ausi coin chil qui seme et îiens ne qelt

aS A foliarge ne porroit lin souuer

Qanque fors quist ne qanque molin meut

Elat tant a dolour

Aint con -puist Joie auoir damonr.

p) LiBDEB VON HoNMios, nach Fancket ans

Arraa. Vorher fehlt etn blatt.. Icli g^ebe die eraten

tstrophen eines sechaairophi^n lioils mît durch-

gebendeiu refrain.

L/iyiii^ed by Google



Amours me fait renuoîsîer de canter

Et roi semont que plus jnlie soie

£t mi doune talent de mieus amer

s Conques ne &t prot^ce est iaus qui meo proie

Car ]'ai an» na uni iîier oea «olroie

De boioe mnomt mm» nakur trestourner

Aine ammi et aiere bieo mee.
^ant plus me bat et destraînt It jalons

!• Tant ai jou mieuâ en amuui xua penstic

Mon cuer saurai mètre en amour garder

Car sans amour ne puet nus auair joie

Et danowrs doit bele deme aaMder
Pour cbest Me qui son tant ai emploie

is Quant K jelovs ait destiebit et eisteie

Lor mî £itt pKm eaprenère et almaer

Camome nert ja pour jaloot oubliée

Qant plus me bat et destraint H jalous

Tant ai ie plus en amour ma pensée.

q) Lied fia von âdam. Im regfster heifat er

Adans li bociie. V^L Fabliaux et contes pnbL
par Barbazao* Parts^ 180d* 1, 106. Ûber eioem
llede heifet er Adans de la Haie. Es beginaC:

Ma douce dame et amours.

Yor und nacUher lieirst Adans U bocas.

\gl bli 128. 132.

11 ne mnet pas de sens celui ki plaint

Paine et Uauail hiuert auantaie

Jo Pour Cuu ne puis veoir que cîl l>ien airit

Ki pour goir daiaq^r» sous iraai^ gaia t

L/iyiii^ed by Google



TjLTlCAKlSCi» HAMDSCHRirTBM»

Qui nest soufrant et destable corm
11 ne te doit entremetre damer

Car ne pu€t cors en amours pourfitar

Qï ^ ê ^npaignit a coer Tolage

dfl qi damoors enanehier ne se faini

119e piiet avoir ea li semir damaie

Qui lien le serl ds Uens fUs B remaliit

Qae mal drois est qai li court a Iiontaie

Dont ne fait pas cietis con le tîegne a saie

Qui sert sa dame et amours de giler

Chascuns len doit hair et eskieuer

Con ce loi qai sa loiante engaie

IJoîrs est kaamrs tonte TakMtts ataial

£t par li sont fànii mainl rasselaie

Les siens garnist tonte cmantes faint

Dont saehent Int iw ffsre en son seraaia-'
*

De bien amer voeil maintenir Insage

Plus doucement ne pais mon tans vser

Car jen uail mieus duo sanereus penser

£t don espoir joli qoi ma sooaie

Mest pas petis li maos qni me destvaint

Mon taint uiaire entrai a ces mongnaie

Par TO coer lai dame qant jl ne fratnC

Vers moi que riens ne demant par bausagie

Et qui suî tous rostre airetage

De che (jue uous maues fait endurer

Veist on tost aatrai désespérer

Mais ja poor cou ne penserai folage

IVIerd dame la ([oi biantes somiiéiftC

Mon cuer ^i-oons a fait Kge bornage

Ueralement ken nons li po<^ maint

De bien et tost alegier mon malage



£t ken autrui im noi le tigWHurage

Me veil lies nous don regarl oen^MrMr

Et lonffireiiee ne me
Car boiiii eeootue Mt Uen tesftr eitage

* Coomeot ka moii toit ma dame lamiaie

Pour son noloir aeooplir tant yeer

Me ToetI a li boinament pvaaantar

Par eoi eanooo ni kier anire mesdge.

r) LiBDKE vov Gaidipbr. Im rester belCit

er clerc.

Qmdifer. (U.M.k)

Je me cuidoîe bien tenir

Dester enuoîsies Joie en auant

Mais jou ne puis auoir loisir

iS De faire nul aiUra commant

Fors damour qui me fait présent

^Pe la meillonr que aai coisic

âai en li mis caer et désir

Poor H sernir a son ^lent

•o Sans partir a tout mon ninant

Puis kamoura ne aeat consentir

Ra autre riens noise pensant

Fors ka U bien dot obéir

A sa nolente maintenant

il Car de tous biens a en U tant

Que ne puis a joie falir

Se jou sai a son gre seruir

Or me doinst dieus eur si grant

Que mes semirs U uoist plaisant

So Amours nous me faites sentir

Les biens de nous en désirant

Mais oest-poiir longemaat joir
^

L/iyiii^ed by Google
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V9ê YÀfseâviMBi RAUdMmimti.

Car bien i{Mi mêmi Jd deonant

Dure plot 06 dimit «nqaat

Que cil cott ttoîst toat a bondir

Mais grans paonr me Mt IVemir

s Pour merci que uois atendant

Quenemi uoist trop deinourant

Blerci darae pour qnî sonspip

Plus de .c. fois en .i. tenant

Qant jou uostre gent cors remir

I» Et vo bele bouce riant

£t aoa ieos qui ai aont ferant

tMê roiena qai les eataet gaencir

Qant aont natnca a les cremir

Si ne seiient aulre ^araiit

is Fors c[ue conforter en plorant

Amours deigne nous sonuenir

De moi si com de uo sergent

Qant venra as bieo départir

Que nona donres a maint amant

o Que jen aie «)• *^^} remanant

Si poiTai miens mon mal aoufrir

Car on puet de pan sousteair

Celui qui a eiier désirant

En loiaute merci criant.

s) Es tehlt ein bl^tt. Dann folgen, iiach dein

register: chancons maistre Jakemon lb vimisr.

TgL Roqaefort de Tétat a. a. w. s. 7S. <

Maistres jakemes le uiniers* . (U. %%, b>

«le sui cieus V\ tons jors foToie

5o Ne de merci ne peuc ainc acheuer

Mais sains coaque&t ades emploie

Moi et 4na paiae en loiaumaot amer

L/iyiii^ed by Google



Ainsi mestuet mon voloir coapmr
Dont a tous joors ni doloar reom
Lm cest. atoit qae j«i joie perte
Trop mi a Irit ioial aoioar fiar

Biea aai crnaatet le desueie.

Piiit (^ue pites ni puet aint aswner

Par qoî nul focir dedens la voie

Ne porraî ja de sn merci entrer

Si men merueil (pnt ne men puis osier

Qui si del tou lai bien apercene

Mais plas et plus ai^ iroleotes creue

Si me comrient de mei inrfair pener

I>ame trop Tolendeni laroie

Par kel raison tant Tona plait agréer

Celui qui ligement aotroie

A noua seruîr qai Inel reot esliieaer

Trop cruel ment me Toles of monifrer

La volente qoues ades ades eue

De moi nuisir qui uers vous ai itieue

liOial amour pour merci recouurer
m

iFaus fui donc qui cou en per noie

Puis cun ne puet en li merci tiouuer

Maia adas sor uaîncre cuidoie

Cou que fins cuers ne puet entroublier

Ainsi me font loians amours parler

Haîa ja de moi nert en pitié fainene

Et se mes cnera par soi ne aearertne

Dont puis joQ bien pour li ma mort liaitef

VorI a ae je dire loaMe

Qui me conpiainte ne uaut aine escoutar

(.^r mais ne cnit que ueoir doie

liom qui tant iaint de £a <Mer $m fauaiec ,



m VATICAHISCni VAHOSCHRIFTBM.

Sî len demi phii otong/Sê muer

Mai* noient ttl oigeiis la ^eeeue

Et jai en ma ea nerei alendae

8i men couoieat a dotonr conrirer.

t) Es fehlt ein blatt. Darauf die liedbr Roberts.

Bt^ierê de iagiel cteri. (u. it>

!Pour cou se jaim et jou ne suî ames

Nai pas talent que mete en oobiiaacû

Celi de qui uieni ma joiiaetea

1» Car aeie ja aaaoit caer aa voeiUanee

Damenaisier ma trea douce greuanoe

Si me doi jou de fine amotir loer

Car par H ai la sauei eus penser '

Par coi jou cant por la très bele France .

•5 £q qui hontes maint et sens et vaillaoce

Cners bien apris de tous biens dotrines

Cors auenant et de bele acointance

Bien aferroit qoè ^ans humilités

Uanaist aoeo» to très douée samUaoec
•0 Si lait ele ce me dSst espérance

Mais ne li puis perceiioir ne trouuer

Si men conuîent languir et consirer '

Mais jaîm trop mieus si douce inescheance

Kamours guerpir trop seroit grant uitance

Et ne pour qant je croi que loiautes

Et boioe amour en kui iat grant fiance

Ne sousferront que ja soie oubHîes

Et stl auient que la rermeille blance

Monblit sere jou siens sans mille repentancn*

So Riens ne men puet parcir ne desemrer
^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^

t9« naUa i&t SU tiigeiu . • •• - -
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Mais jo» ii pii ktn cner hit enCnr

Pite par coi aucune confortance

Men puist venir sans sa deshounerance

Sage et plaisans liui jaim sans repentir

b Si aie jou \ () douce corapaignie

Jou nauroie conseust bien coisir

Li qels aimeat d» ciier mm treohem
Dont aroient «maat fpsMt ûgaome
Car 8on pooit toa àk apevehflooir

10 Li qels aiment cle cqer sans deoeuoir

Teus est ames cjui ne le seroit mie

£t teus gabea qui nesi auroit a raie

Ains ne uous sent ne boisier ne trait

Bele et boine de tons biens entecliie

ti Des maus que jai nauroie mieus morir

Que faire riens dont fuisies auillie h

£t puis Juûiisi ma mis » uo baillia

Loiaus amonr qid bien en a pooir

Voeillies bele se il uous plaît noloir

m Ken aucun Uns m€ soit joie mciîe

Dont uous ne puist parier en viiouuie.

U) LiED VON JeHANS LI PETIS COURONNEE, llîl

regîster îst er als clerc bezeichiiet. Ùber das
couronnée vgl. P. Paris zur Berte ans grans piés
s. xliij. Im register sind Jehan im ganzep 11 lie-

der zngeachriebeu, die aber Im eouUxt zn» teil

als nberachrlft andere namen habeo. Ven Jehan
selbst ist wirklich nur ein lied da.

Jekàm li petià eawrannee. (U. st.4)

So On me reprent damour qui me maîstrie

Ke foloie mes cuers quant le eofsent

SOi Im regîster heifst es*falscli Qui.

18
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Maû ji omit pat en knr eam m^ti»
Aiitn m jaî Unie kand e^reot

lU fiae anoofi Mt ca awi a loiiir

Par rameaibrer que nés jeos lîfl cueillir

( En uiaiie demoureuse espérance

Car atns nama ki de lui eut poissaoce

Hea auoie d.'îmr)iirs plus courtoisie

Fors seul le&poir ke jai dalegemenl

£t les dons iNeni de désirer amie

M> 8en merci joa amours noit boinement

Car €00 que preng cas dooe eooaenir

De sa très graot aîllanee a aseotiv

Me tient ami loial sans repentance

Saurai secours se biens amer aaance

iS En Jjnine amour naucra ja partie

De loiai cuer mais tout entièrement

Se donne fers quant volante sentie

A par eler ms damonroos nrai talent

Et joo en eac et senti sans mentir
'

«ft Kl en moi mist force sens et destr

De loiaunient an)er sans deceuaiice

Pour monnour croistre en si en ma créance

Cesl mes confors ke bien sai kil namie

Cners sans pitié en ma dame àu cors gent

»s Pour eon j mis moi tont a une fie

Sans' parcoA faire a ani antre errement
« Osr je sai bien qné'se le pnet veir

Ramis uerais soie pour H seiuii

Tout a sen gre que tele est sa naillancc

io Que le créant arai de ma fiance

I>am6 uaillans de tous biens raemplie

Manies piteiis pour forgier doucement
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Âmis de eaer loîal sans tresherie

Ki de DOQS teat les biens psTfaîtemeat

Jou qui les si en caer sens départir

Si amonrens Isil me feront sentir

4 Joie damour v jou preng retenance •

Vous proi merci ^ae mostes de greuance

Caneon pour mol «a ma dame jebir

Que jou sui siens ne ja nen qîer jssir

De sa prison car ai a loiance

10 Fait de men cuer pour le miene iiouoerauche.

T) LlEDER VON MSISTJSR WlLl<AUAlSâ VfiAUS, ilD

ganzen drei.

Maiitres willaumes veaus* 0>i &}. b)

JFaime tvestont mon uiusnt

iS Kains mais ne mosai enhardir

De chanter ne faire samblant

Kamours me fesist riens sentir

Mais or ne puis plus soustenir «

Si grief fais ne lius neust tant

so Soofert nel eonaenist morir

Sil namatt esragîement

Ce me fait loiautes souslrir

Caer et ooxs doi aaoir sousfrant

I>e eon sans plos cosai ooisîr

3» Amer en si haut lieu vaillant

Cest amour me fait esbahir

Par raison ni puis auenir

Saraoars us vsint mais ne pour qnsii^t.

Mes fins cuers me fait esbaiiir

5o Et espoirs me va confortant

Ce me fait loiautes souft'ir

7* C refait

48*

r
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^aitl je uois ma tiame priant

Ka li me voeille retenir

Riens ne H plaist que uois disant

Si nen port riens au départir

i Mais jaim miex poar noient seroir

A ti el morîr en amant

Que dé toutes autres joir

Si mon lacent amours joiant

Ce me tait loiautes sousfrir

10 Douce dame pour cui je tant

Ne soufres que doîc périr

En uo seruiee car manant

Sont en nous tout bien sans faillir

Ne puet estre que sans trair

I f» Sert boin seigdouraie poissant

Ne U doiue par droit merir

Pour ce si serf en espérant

Ce me fait loiautes

Vous joars ua ma doloar qoisant,

so Ne pônr qant ne puet amenrir

Amours en moi ains na doublant

Plus et plus qar quant je remir

Son gent cors que jou tant désir

Ses ieus vairs sa boiice riant

>s De mal nef me puet souuenir

Ains le uois trestout oubliant

Ce me fait.

W) £l19 LIBD VOV BaUD&S.

lUaistres baudes au grenan. (bi.«4.a)

So liOÎal amours ne puet nus esprisier

Ma» ne la pas teus en cuide estre fis

Pour moi le di ki mâ dame a mains chier

Que plus li sui droituriers et amis

uiyiii^ed by Google
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Car ele ma otrîe et pramis

Que marnera loiaument sans trichier

Et par semblant me fait a descuidier

Kaie son cuar dont aotret est saini

Hais seie me ueut asti enginier

Que jou par li soie mors y trais

Ja se dieas plaist nen aurai resquîoier

Qae ie pour cou soie faus ne fainties

Ains ete ades corageus et bardis

De H amer de ioial cuer entir

Ne ja sans mort départir ne men kier

Tant ma samors naturaument soapris

I>ont ne pu et jl auoir nui recoamrîer

A moi oster de coa ^e jai empris
Je men sat ne ne puis conseiUier

Car jalousie eo tel eslroi ma mis
Que peit ma dame ades ce mest anis

Sens ne raisons ne mi pueoul aidier

Ancois mestuet se voeil a droit ju^ier

Croi ie et mescroie et ses fais et ses dis

lias quant amours le me fis! acointier

En resdirant ses biaus iens son cler nis

Me Guidai pas que si grans cors pleniers

De grant biaute penst cners estre assis

Se il ne fost de loiaule garnis

Maïs ele na pas cuer si droiturier

Ka moi nafiert si ne puis iou kuidier

Ken ii ne soit et pites et :mercis

fit puis kamours me ueut tant auander
Que je de li sui ames et cieris

Pour boi me plaîng que me fait esmaiier

Cou que jen uot que H miens anemis v
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Est ouneics et de li conjois

Pour cou le fait ne men doi merueiiiier

Que cascuAS puist et dire et tesmoignier

Qae de ssmoar le» faiee tous iioiime.

X) £lN Ll£D VON AaiiOMS,

Heurts amiom li clers. (î>»- <» 'o

FreUles ne floQrs ne mi font pas chanter

Ne bîaiis estes ni aera qant jl repaire

Mais ma dame ki tant a le nia cler

10 Et tant est sage ot douce et deboinaire

Ganter me fait car quant puis jcmirer

Son biâu gent cors et son simple viaire

MoU le doi bien semir et boanerer

Car tons les biens paet en de li retrcire
'

ts On ne porroit ma dame trop loer

De sens dounour doune a tos essamplaire

Diens qant le pais a loisir esgarder

Tant soi joians tons li uis men esclaire .

Mats mes dtssant qui dieus puis ma! donner

ao Vers urais amans ueulent tous jours mesfairc

Car je les uoi de moi nuisir pener

Dont si me font et doloor et mai triûre

«

niais vne riens me fait reconforter

Que ma dame est de si très haut afaire
^

s 5 Que ne herroit de tel fors le parler

Car jl sont trop félon et deputaire

Fonr koi wenlent les urais amans greuer

Pour koi leur font* ne anui ne contraire

Certes teus gens font bien aredouter

So Car ne seruent fors c^ue damoui^s desfaire

Vous urais amans denroît on aonrer

Et a cascun doit leur seraice plaire
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Les maus parliers fuir et vergoader

Car bien doiaent a tout le mont desplaire

Cascttne dame se doit regarder

(lui pour amer Teille en tour 1î atraire

s Li mauuais font tous les bons refuser

Car chascun veut lamouieus contrefaire

Cîancoii uatent a ma dame moustrer

Kele en tour li tel geot ne ueiiie atraire

Ët si ne doit tes langes escouster

•o Car on ne uoit deos nui bien est raîre

Et Mce bien eon^ues ne seac penser

Aillonrs qali ains ne vaut nens mesftnre

Car loiaus cueis ne doit pas sans douter

•j, jour amer et puis lautre a refaire

i5 Colart amis du loiaument amer

Penses tou dis sert bien drois l;i li paire

Ken la fin veut amours gherredouner

Ce dont ele est au ooumencier contraire.

y) £iM LIED VON Mathi£u DE GanT', von 5
* sirophen. Anfanfr:

Mathieu de g(mt. (M 6fi)

dom plus aim et mains ai joie
'

Et plus en deusîic auoir

Mais li maus pas ne ma noie

ti Pour le soulas que jespoir

De la plus bele a aaoir
^

Que foumait ooqea nature

nient ni faut fors que trop dure

Le trcns et sans gherredon ^ •

jo El SI ne sai la laison

Fors tant quele a csprouue

Qne jai loiaument ame
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Hage et uaillaos simple et coie

Pnoele de grant saaoir

Vostre amoiip si me gtrroie

Qae sor moi iiat nal pootr

s Fors pensée et iSn yoloir

Kî me tient ouUe mesure

Et si nauos de înoi cure

Aio$ maues sans ocoison

Blis en tele son pecon

I» Que je cuit en uerite

Que Qons maaes oublie

Hts me sui ptr ma folie

En paîne et en pne» tournent

Selc par sa cuurtoisie

iS Ne mi fait alegeraent

Du doue reconibrtement

£t se par ma mescheance

Perc samour et sacdSntance

Et le doue soulas de li

SI» Au mains en ait tel merci

Kele me face cuidier »

Que gi aurai recouurier.

jb) £lN LIED VON MEISTER ÂDAM.

Maùtre adan de gjvenes* <bi.s6.c)

ti Mar ui iûial v«)Ioir et jalousie

)ii en mon cuer se sont aconpaignie

Uendue mont molt cfaier leur conpaifpnie

Car trop menuoi durement empirie

En uers amour en ont meillonr mardiie

So Cil Iti jaloos se font par tricere

Car jl en ont et amour et amie

Et loiaute ma de joie eslongie

L/iyiii^ed by Google
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Tent «MTOît tOQf tei ymrt de m nie
-

Naoroit tel tans de prôner sanittîe

Cou jai entant kai ma dame serine

Sele daignoit biea mauroit assaiie

S Mais son cncr voi si forment amaiie

Que le croit Jbiea que cil lait deseruie

Samoiir kil a par ses fans dis traie

Et mi bien fait sont anoîent jngie

Tout moçira la dolouis et lenuie

M De moi dolant de mon anemi lie

A sou ami uoi ma dame anémie

Et de samonr son anemi aidier

Doublement a mon caer ma dame jrie

Pour la meillonr del monde loi coisie

is Mais or sai bien he reliques namie

En molt de lieu ou K saint sont cuidîe

Bj aues ma douoe felounie

Dame pour dieu ne tous ait anoie

Nest pas amours mais fine desuerie

sft Dun desirier ardent outre cnidie

Ki mon ciier a si forment desuoie

Que jeu ne sai l\est sens ne qest folie

Si cora mest uoirs me doint ditus vosUe aie

Et uostre gre que jai très connoicie

»5 A TOUS merenc dame pris et loie

En soupiranl se mel a uoslie pie

Mes cuers ki ueat que uers nous mumilie

Et ka nous soit ma canton envoie

Car jl Houa a lui meisme enuoie.

aa) LiEDËR VON Simon ^ im gauzeu diei.

3tai8Êre$ «misom dauiie.

On ne puét bien a .ij. seignours seruir

Legieremcnt sans noise et sans tcncon

(W- *7)

L/iyiii^ed by Google
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Pour ce ne Mt maint* entmle gnerpir'

Nouuele amour lu ma en sa prisoû

Si mesjoi qant imv amer me duel

Car par znoa mal ai de joie espérance

s Si cantorai par droit miens <pie neatnà

Qant à» ci hant don sni en atendanon

Cou de lariens qiie plus denr et yuenl

Courtoise et sage et simple et sans orguel

Gente de oors et clere de Aeon
'

lo Se de son cuer sont urai tesmoing mi oeil

Ses dous regars me pramet garison

Des maus que jai dont ja ne kîei garir

Se par li non mais jen sui en doutance

Se mon penser li osaie'jehir

i§ V sen taisant ferai ma penitance

Asses aîm ndx espérer qae fiiillir

Djens ti donna de grant biante fîiison

Et auent fist sens et bonté Tenir

Molt iert sire cjui aie fera don

10 De son gent cors dont dieus me doint joir

As autres gens est de trop bel acuel

Qant tant désir samoui- et sacointance

Ce nest pas sens que jou celer U weil

Quenoor ne die je ma desirance

ti Si mencnsent mi bian samblant mi oel.

bb) Lied von maistrs Riohars. Vgl. bl. 39.

Ânfang:

Onqnes namai tant que jou foi amee. {[>\ 68 r)

ce) LlEDER VON CholART LE BOUTÎLLIERS, SOnst

iluch bouteilliers. Nacli dem hicinach niit^e-

teilten liede folgeii in dcr lis. ctwa uocli 12 von

demselben dicbter. Dann iehït eiu blatt vor 75.
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Ce sont les canchom eholart le boutelUer, c^i bg. a)

Idojaiu amoors et desiriers de joie

Et Toleotea qae jal de deseniir

Le gaerredon qamoDrs donne et otrie

5 Chiaas qui de cuer aiment sans repentir

Tout che me fait chanter et esjoir

Et ma fîame seniir en sa manaie

Ne ja pour mal ne pour bien que jen aie

Ken kier mon ener oster ne départir

10 Bjen puis morir des maus dont gariroie

Se ma dame le me voloit merir

Nule riens tant el mont ne me gerroie

Com sa biante qant lésait a loisir

Car ges preng si damoon ^t de désir

%h Qil mest anis que fine àmonr metraie

Parmi le ener sa très grant biante yraie

Si nai pas cors pour tel caup soustcnir

Mais bone amoor qui en moi sest noorrie

llaie molt et eonforte sonent
é

to Et puis que jai si douche compaignie

Maus ne men puet greuer legierement

Car li espoir dauoir alegement

Me tient joli et sai bone espérance

Se loîautes a vertu ne poissanobe

Janrai joie car jaim bien loianment

Ee las je serf mon preu v mon damage
Ne sai le quel et sai grant desierrier

Bel tost sanoir si nai nnl «nantaie

Fors loiaute qui riens me pnist aidier

Si» Si proi pour diea bone amonr et reqnier
*

Ka la plus bele ki soit de mere née

' Faice sauoir mon quer et ma pensée

Kar ma kanchon ne H ois enuoijer.

L.iyiii^ed by Google
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êech».

Jamais nul jour de ma yie

s Damours ne me kier partir

Car cbele «pi jai coisie

Ne fait gaires a haïr

Ains le doit on bien seruir

A son talent

10 Sans penser TÎlainement

Car ele le uaut

Sert ton jours de moi seroie

Je soi ti art qui oe faat

Oaîe et bone et bien nourrie

is De faire tout uo plaisir

• Ai uolente et enuie

Je nai nul autre désir

Si en puisse jou ioir

Prochainement

ao Et se jatent longuement .ji

Gaires ne me caut

De soosfrir longe bascbie

Je sui H ars qui ne faut

Cele a qui mon cuer otrie

1» A tous jours sans repentir

Janroie bien emploie

Ma paine se sounenir

Vous deignoit de moi kîerir

Tôt plainement

3o A uous seruir loiaumenl

De bas et de baut

Sans blasme et sans uiiounie

Je soi li ars qi ne faut

L/iyiii^ed by Google
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Beie oncpes neat amenrie

Ma paine ne amenrîr

Ne la uauroie jou mie

Car ne doit dnnujurs joir

i Qui ne ueut les maus soufrir

Liement

Se diex me consaat

Jeu aeal sooirir grant partie

Jou soi U ars ({và ne faut

lo Dame de uostre maisnie

Ne meatuet pas deuenir

Jen ani maïs coi que jou die

Se uous doutes iementir

Faites moi des maiis sentir

is Plus asprement pour assaiier

Se jou gent nul crael aaaut

Ne dont mais quil ne mochie

Je sui H ars qui ne faut

JDame au cors gent

f Je ja talens ne uons en prent

De moi faire bant

Si ère jou en uo baillie

Je sui li âi'S <^ui ue faut.

ee) Vor 78 fehlt-etn blatt, wflhrsGheînIich

wfeder wegen der vignette, womit die lleder

des folo^enden dîchters erôfTnet waren, des Robert
DE LE piE&E. £s sind deren sechs.

Moiêrt de le piere. (U

Contre le doue tans de mai

5o Se doit chascuns esjoir

Mais jon qui caer |ii entier

En plein yaer chanterai

Plemie et noif aasi kter «
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Con chans doisiaus a oir

Tout me uient si a plaisir

Que ne me reqerrai

Damoars serair

Poar mal soafrir

Jdira toutans sans repentir

Et tout ades amerai

Che li ou mon cuer mis ai

8î que ne len pata partir

Qant son niaire remit

Sa faction et son eors gai

Amours si bon gre en sai

^ue ja pour nul mal soufrir

Ne req^errai

Be li seruir
4

Vresche que jou lesgardai

Piremierement a loisir

Fui ie pris sans renenir

Et en ccste pel morrai

Ja de cheste pel nistrai

Or me puet faire morîr

V mon serniohe mertr

Qua ia ne me reqerrai

Damonrs seruir

Pour.mal aonfirir .

«fou ne me puis plus tenir

De dire cou que gi sai

Ele a chief blont crêpe et bai '

Sens ponr tout le mont trair

Maintien qui me ftit Aremir

Cner donc et aner et mftï

He las pour koi lacofntai
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(Jant ja pour oui uuà soofrtr.

Ne reqerrai

De ti ternir

Se je sui en grant esmui

5 Qc\ ne me ueiile tolir

Cbatcons qui ]a paet rmr
Nttle antre doottache nat

Amcrars je me deraerai

Se che uoles consentir

»o Kautres ne porroît jouuir

Cou dont ja ne reqerrai

De U semir

Pour mal simfnr.

ff> £s fehU ein blatt vor 81. Daraof zwei
lieder, Im reg;i8ter bezelcbnai als cHANeon Jihav
Frrmaut d£ Lislb.

Jeians fremam. (U. «i>

l^e loîal amuur voeil chanter

Âatans que joa ooi raaerdir

30 Bien doi ma chaneon amender
Qant de si baot lien doit venir

Atns ne sent guerpir pour sonirir *

Mal fine amour bien agarder

Maïs je crieng que par haut coisir •

a 5 Ne me veille amours afoler

Ët sainkes de riens U fansai

Ja ni puisse je reconnrer

Sainkes dame ponr bien amer
Fist loial dm damom*s joir

So Dont ne doit mal dame 'oublier

Moi kt sui siens sans repentir . .

Kele mon désir sans trair . '

Digitized by Google
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Ne fâche en loiaute chieuer

Car mon cuer mon cors tout entier

Ai mis en li sans recouurier

Et sonques de riens li iausai

5 Ja ni paisse joa reeoaàre^

Se ma dame au niure cler

De qui mènent tont mi deair

Ne me laiue X poi sanourer

Des biens damonrs a son plaisir

10 Qant moi pour seruir fait languir

De la mort me doi conforter

Que ie nen puis plus biau fenir

Car au morir reii cans retrouner

Et sainques

1» Coument puet amours endurer

Hele Qoit tous les siens faillir.

On ne les ueot ois escoutes

Mais les fans aeut on ore oir

Par leur faus mentir '

so Mais morir aim mieus ainsi en esj^erev

Ken fausetes mon grief furnir

De kanque sauroie rouuer

Et sainques de

Tout fin amant pueent douter

ss Qui nç les conuiegoe périr

Samoars en ma dame assambler
*

Ne fait pitîe merclii renir

Que laist afebli par soufrîr

Car a ma dame nios \diiter

5« Se loiaus drus joie sentir

Doit quele doit en moi doubler

Et sainques de riens le fausai

Ja ni poisse fou reeonrer.

id by Google
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gg;) LuD&EJeuANS ds Grixuilkr, im gaozeii sieben.

Ce ioni leê eaneomjekam de griemter. (u. ••>

' Sarnours envoisie

(^ui moD lin cuer a

S Pour la plus jolie

Ganter me fera

Çui aoit el mont qant raura

Tost erl la paine merie

Que jon aoul'ert lontans a

10 Pour sa drueric

€ln^ei afloonie

Mes euevs ne pema
Na noie boldie

Vers celî qui ja

11 De moi pi te nauei a

. Suroelites ne len prie

Mais jott croi ja ne iaurra '

£a li courtoisie

Pais kespoirs mafie

lo Kamours ruaidera

Tant kaiirai amie

Âncois uoir morra
' Mes cuers hil recroie ja

De £ûre u coamandie
>i Mais tout ades seniira

Amours sans folie

A grant sigooarie

Amours massena

Qant par sa matstrie

3o Le caer me donna

Damer celi qui fait ma
Haïr toute trequerie

Basqau morir me tenra

£n sa nooerie

19

Digitized by Google



100 VATi^il^ISCHR HANOSCHRIFTBM.

Jaim le mieus nourrie

Conques dieus fourma

Toustans lai seniie

£a fin mocirra

s Samoar se pite nen a

Or idoint dieas qoe somilie

Car si grans biaates bêle a

A moi, nafiert mie

Chancon a gtneoci va

10 À la eoarloise ensei^ie

Ma dama ki ains nama

Rain de uilounie.

hh') EiN LIED VON Jehans de liB FenTAiîfB m
Tournai. Jiicob (diss. VU, 49), der den iiihalt

dieser leiclien hs. blofs nach dem man^elhaften

regîster angibt, fuhrt diesen dichter nicht auf.

Jehans de le fontaine de tournai» (bUt$.e)

Amours me fait de cuer joli caoter

Et volcntes de ma dame seruir

so Pour cai valeur voel sa court hounerer

De ma chaneoo si H plaisoit oir

Or li doint dieas voloir dureteoir

Mis ai mon cuer tout a son coumander

Sans repentir car ne sai espérer

is Moa mai au bien v jespoir auenir

Kn si haut lieu, fait amour demourer

Mon cuer que riens ne set en U falir

Biaute valours plus que ne si^i oQumer

Ne sai comment on puist caer aseir

5o Plus béatement qamoifrs ma fait eoîsir
,

Si me doinst dias mon désir acbiener

Que jaim trop mieus son plaisir endurer

Kestre auancies en fausset^ tei^îr
, ,

. ,
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Me H qerrai dont par raison blasmer

Me puist amours ain» vaurai sans trair

Lounonr de li entirement garder

£ii cm m&NÀ rîare v morir destr

s Uiiir« me fait son gent cors remîr

Et alegier mon mal dan doue penser

Que par amonrs fait a moi présenter

Li oel du cuer (^ant juu le puis veir
^

Ce nient damonrs ka fait a moi donner

.

lo bi donc présent pour cou que de falir

Ne puist mes cuers desloîaument amer

Et que ni soit trop hastieus de merir

Si nest ji pas car con li fait couurir

Qne on noît bien «onnent en trop hasier

I» Fonre coaqncst ariere reporter

8i naint on bien en sagement sonslrir

Kn merci ?oeI sousfrir et esgarder

Del départir ne mi doint diena loisir

Car sain ai est <pie joscpie an definer

to Ne mi fait mis fors del done soonenir

Que jai de li si ne roi doi inarir

Mais ja pour cou ne uaut ai recouurer

Ailiers par qoi Jl cou uîc^ne tourner

Mon cuer de U en ù me plaist morir.

ii) Li£D£R WlI«LAMMBS VOM ÂMIRNS, Im gRO*

zen zweL

Willammes damiens li paignier^s* (bi. is)

Puis qne ehantera onkes nul honme aida

Nest mie drois que jen soie ore en paie

lo Car gespuire merci si lonc tans a

Que tel paine me doit sa nier souhais

Nonkes amours droit amant noublia

19*
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Et puis que jai ea son aenûce jat

Jalendrai tant kele aura apcrdint

Que petis Ineiif disêteat adeece

Dont doi ie Inen diantar pour tel riyioa.

Âcroktre en mi quant n gMt pooir a

diest TUS biens qai jamais ne fauira

Et se ni puet gesir perte ne frais

Fors grans valours qui atendre osera

Con li ai ient son uoit que ses biens fais

Le deseraa grant werredoo aara

Mais tiex sen plaint conkes ne seo dtahit

Et pnis cou est poor aler sernir mot

On ne doit riens retoorner poar manece

Kamour face ains est bele fortereee

Da keurre coa oonkes nus ne prisa

I>anie sonques déserte houme auanca'

Car consentes que de cliiaus soie estrais

Kainques fisent kose kamoor ^ea
Par koi puisse outre porter mes fais

Si noblement qne quant drois amenra

Re Tons maiîes a tous semir esint

Re jon tniise mon cner aspre et esmot

Pour vous seraîr loiaument sans perece

Ne ne sousfres l^e vos bnntes ledece

Le boin espoir qui tant soustenu ma

Si voirement kains mes cuers ne pensa

Mai dont vos pris deost estre desfais

Ni en vers Tons descounrîr ne sosa

Ansi kantres ki en font lenr essais

Deos oonplaindre nir saidier lenr porta

Mais cîeus ki sont par biaa sanlant decnt

Doiuent bien estre honnere et reçut

Puis que cbascuns maintenant par radeee



Ytat ettre •mes aiot qoe raiioni ladreoe

Ex se TâAtant qna leur force TÛnere

He las pour koi pense jou druka la

Ki me metJe de parler det manaatt

» Oiiliet DOS boîiM amîi ne se aanta

Or yoel estre dantre jugier aais

Hais nos ne pael saaoir qae qnU i a

Se ses mesfais mismement ne connut

Nains malades jouenes ne se cuunut

lo Mais amours fait sanlei ([ui que si mece

Que (pn*pii fait soit conte a prouece

Ki cou ne croit onkes a droit nama.

kk) Darauf fehit ein blatt vor 88. Daun die

LiSDER VON BLONDiAUâ, im ganzcn fûnf.

is Bbmdiauê de neele. cu.«t,b)

Caert desirons apaie

Doconr et confors

Et je (lain()ui.s uiaie

Sui en baisanl mors

s« Sencor ne mest autre doune»

Mar lui de li onqnes prines

Â aorir sni Itnres

Qne trop le me délaie

Premiers baisîers et plaie

is D.")mours dedans mon cors

MoU mangouse et esmaie

Si ne pert de fors

Helaa ponr ^e me sni nantes

Ja ne pnet il nenirs santés

Jo Se chou dont sui naures

Ma bouche ne rasaie

Amoors nous me feistes

Mon fin cner treebier

L/iyiii^ed by Google
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Qui tel sauour mesiste*

£n son doac biUier

A morir H aues apm
Se plot ni prent ^îl ni a pris

s Dont mest il bien auîs >

Que baisant me traistes

Chertés molt matraisistes

Jo nec a chel mestier

Nains nuiui ni uausîste

lo For moi enginier

Je sai li plus loiaos amis

Qui ODqnes fust nus biens meris

He las tant ai joa pis

Amours mar me noarristes

is Se je dien tant amasse

Comme je faic cLeli

Qui si me paine et lasse

Jeusse merchî

Kains a mis de meillour uoloii*

»• Ne le serai pour joie aaoir

Gom iai fait tout pour uoir

Sans mérite et sans grase.

11) Ë8 feblt ein blatt vor 91. Dann LiBoaa

GitBBEitTS VON BsRNRTita) Im gàosen aleben* V^L
Rui^ueiui t de 1 état u. s. w. s. 76 f.

OUebert de berne ffUe* (U. 90

I^oi et amours et ioiautes

Sont en moi sans fa défaillir

Sensi est que soie oublies

}o Sain ,ge trop miens amaiatenir

Loiante que fol Tsaie

Empris lai a iretaje

L/iyiii^ed by Google
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Qui par bîau seruir

Uient a soq désir

Il fait molt hma vatelcie

Hom qn\ aime et ueut estre ames

5 Doit toute inauuaiste haïr

£t doit estre courtois et les

Qiiil ae ae éok% eoorgeillir

ChH aliène ton hottUge

Qpi par forcbe et par oatrage

!• Tent damoars joir

Bien t doit faillir

liant dame aime cliest tes bontés

Qne nos bom nel porroit' merir

il Et se li amis nesl senes •

Ele a pooir de repentir

Quele ne doit nul seruaie

Seie uoit son arîeraje

Bien sen paet partir

!• Ne len doit tenir

CUena en aont U damaie

l>apoiirs ne doit hestre houneres

Hom qui ne set bons deaenir

Aîna doit estre a tel faer menés

is Qne dame ne le doit oîr

Mais li félon plein de rage

Senent si bien leur langaie

Et leur mos polir

Con ne set choisir

5» iii quels a loiai corage

Trop est ailaîne las questes

Damours dechenoir per mentir

Mais ki les biens a conquestes

r
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Par courtoisie et par soufrir

Jel tien a molt grant barnaje

Yoas lii a cbel aaantagc

Yoles anenîr

5 Sachies maintenir

Hoimoar sestes ou passaie.

mm) LiEDER VON Perin oder Perrîn. Vom

ersten aechBstrophigen liede gebe icb 4 stropbeo.

Ce sont les cancom jperm daucicourt, (bi. 94)

10 Iiors qant je aoi le buison en rerdore

Le bos fealli et la pree flonrie

Aide canter vololr qoi que jendare

Car locoîson l^e jen al est jolie

Tout autiesi corn moi sel laissent lor cri

ift Et lor canter par froidure

Ai joa longuement langui

En paoor daaoir fali

A la grant boine arentnre

Dont amours me rasemre

so Bien si bounist li cuers et desnatore

Qui uers amour du tout ne sumilie

Car le sien fait conqeiTU a double vsure

De 1res grans biens I^ele en a en sa baiilic

Maint fin ami se sont auaocie

si Par li en baute valour seare

Et qant jl auient ensi

Que £ns amis a semi

Tant que mercis lasseure

Dont a joie sans mesure

5o Q^nt li sage counoîst la blcceure

Il pourqache par koi ele est garie

Mais je lui faus qui de garir nai cure

L/iyiii^ed by Google
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Et si crien^ moU que cis maus ne rootU*

Las jai menti de tant me tieng a gari

Qant ma patne m ait phM dora

Lî àaitie en aont houni

s Naioa anl da mal ne senti

Qui nan amatt la pomtnre

Car aie plaist par natare '

9miee dame noatie plaitant Hutove

Et la ualoar dont vous estes garnie

10 Me font raison trespasser el droitiutj

Et mon pense roc font sambler toiie

Pour coa tous pri très doace dame merci

De ma hante metpresnre

Qui ai aouef ma nom»
•s Qae aons laisies Toslre ami

Durer en sa nonretare

Et garder sennoisenre.

nn) Es fehlt eio blnti ?or 9S. Ludir von

CuTiLiiE, fm gaozen fiknf»

Jai vne daroe enamee

Dix doint qne me voelle amer

Si keie oen soit blasmee

Ne coa ne len pnist biasmer

a s Damourease seignourie

Serott bien aseignonria

Mes eaers dont bien la saisie

Lamonr dont je soi saisis

tostcon loi eigardee

5* Sai soapris par esgarder

Dont ele seat bien gardée

Mais jou ne men i>eu garder

L/iyiii^ed by Google
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iJAi fil 4aiMW ea a pno

Mm Mrs si t<Mt «a a prit

Que pour wtrt ea ta partie

Le fu lues de moi partis

s A ma (lame est ma pensée

Ja neo quier aillours penser

Pour paine kaie endaree

Ne que jen doie endorer

Car la plaisant maladie

10 Dont |e sut amaladta

Mest si douce et si jolie

Ken languissant sui jolis

Ains dame ne fu trouuee

Ou on peast taal tronner

is De bien cest cose paane

Axai poisse joo passer

De cest jor sans perdre uie

Que }â tant com soie uis '

*'

Nîsterai de sa baillîe

so Gomment que soie bàrïlis

Très boine dame loee

Qaî tous li moDS doit loer

Vous denes estre noumee

Bele et boine au droit noumer

»i De tons biens estes garnie

Guers de uailiance garnis

Coament kil me soit daraie

Tonttans serai nos amis.

oo) Lied vôh mkister Richa^kt. Vgl. M. Sll«

Aofang:

Renuoisiement j aois a men ami. (U> tt* 4)
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pp) LiiDKRMAftfma von Cambbai, hm g^uàeê vier.

Ce «Ofi^ les cancons martin le begin c^i

lie cMi^m*
Pour demoarer en amour sans retraire

6 Motroi del tout a son Gommandemeut
Car mes caers est a la plus debonaire

Ki soit el mont se doua sarablans ne ment

Yraiement

8ai bien ken U «mr ne pitie Bimfaire

lo Car se jamia ttfeas ne ai denoit tme
Fora eagarder de sea iena doncheneAt

Si mert jl bien meri et béatement '

Moot est plaisans simple et de bele abire

La bele jai mis mon entendement'

i5 Riens ne mi puet anuier rte desplaire

Kele men uoit tant laim joa loiaumeat

Nulement

Si goie joa de li qant plus me maire

Samours el point mains me tourne aeoAitraîro

3o Aioa i pea» miens plus fort et ploa aonyaot

Et le deair plua amovrouseawnt

Très que premiers remirai sen TÎaIre

Dont la biaatea rers toutes ae desfent

Fui si souprîs qne je ne men sene traire

s5 A nul garant iurs que tout esraument

Humlement

Criai merci dont tout li cuers mesciaire

Quant jl mauint car on pel't bien par taire

Aucune foia et sauient Iwen aooueot
3o Con aquiert joie en bien fbl hardemeiit

Jfou ne di pas pour cou se ien ai joie
'

Conquea de riena ftiiase de li saisis

AinS' me doins tons liges que jod soir
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Com ainit

Fins et loians ne ja se joa cmdoie

Dame ponr eoa ne guerpiroie

s Ma douce dame a cui jai mon caer mil

Aoai mea soit H gaerredons meris

plaist amoars et ma dame lotroie

Ensi voel bien tant com ie serai yi»

Viure en dangier car joa ne reqei roie

1* Pour nul tranail dont je Aûaae entre pria

11 méat uta

.

Qae jen naU miena et qae plot ioUa en aoie

Ne ja le joar qae {on ma dame TOÎe

Pour nul trauail ne serai esbabis

iS Tant eat mes caer de toas biens râemplis.

qq) Dann fehlt cîn blatt yor 103. LiEDXR voN

J&HANS ËRARS, Im ganzctt drei.

Jaham eras. (bi io3)

Je ae me aai maie en qael gniae

M Ne maintenir ne démener

Qnant cele me bet et mea prise

V caîdoie merci trouuer

De moi greuer

Seat entremise

•s Amonra dont tant me aeut loer

Qant a ce li me fait penser

V ne trois pite ne francise

ff^wa amonra ma te noie aprise

Et le sente de bien amer

so Par coi pereee ne faintise

Ne mi porroient formeaer

Ne. destourner , -

oiyiii^ed by Google
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De mon seruîce

Aios voeil tant par sernir ouurer

Qa joie poiise recouurer

Hespoir le ma ades pramise

i Espérance lû mapetîse

Mes maus et fait entrooblier

Me tesmoigne lAta et deuiie

Kamonrs ne oeot sa lei laoïier

Ne remaer

10 Pour TaillanâiM

Car la veuers se ueat domier

Estuet ceîe part cors tourner

Tea est sa force et sa jastice

Se je nous aim ef lo et prise

%i Dame nen lait mie a blasmer

Car de biaute nature a mise

âeatente de ootis faire et foormer

Sage en parler

Par saint deaise

3 0 Ce ni fait mie a oablier

Cil deui olt bien dieu aourer

Ki uostre amour aroit CQnquise

Amours liestes nous en moi quise

" Se ne rae voles conforter

»b Par nous ai faite ceste emprise

Si uous en doi ocoisonner

Ex demander

La mort liai prise

En sa grant biaute regarder

5o Se merci ne me veut censer

Contre le mal qui si matise.

rr) Liinin ?©k Cakasaw am ^ra% im gmn

zen zwel. '
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Ce Jist car asaus, (bi. m
Sest pas sagfls ki me tourne a foite

Ce kamoars fait de moi sa aolente -

Laoçoir me fait rrai amant sans amie

s Nencor ne ma de liens gaerredoune

Qant li plaira tost seront amenda

Mi grief tourmeot ma paiue et mà liaftCie

Qnele me fait si ne npeo ptaiage mie
Ha la nMiUonr del mont ma assené

lo Sen li anoit tant pîte eon Uante

Bjen tenroîe ma paîne a emploie

Se ma dame le deîgnoit prendre en gre

Car pour anoir tout le mont en lunlfie

Nen naaroie mon cner anotr oste

^ i5 Dieus dont feroit amours grant cruaule

Se nen auoie aucun bien en ma vie

Jou ne di pas ^ant oulrecuiderie

Car malades ooi qne soit de saote

Preat Tolentiers cov qnil a d#sire

so Onkes ne fn a ma dame jehie

Laspre dolonr lii tant ma tourmente

Dîeos quel mestrier ore anroie daie

Hais je eoft bien kamours mait oublie

Fors seul de tant rjue jai pour Ji chante "

3 3 Nus ne porroit auoir trop courtesie

Â li seruir tant a grant signoutie

De tant me nant que droite loiante .

La seruirai qensi mest destine

M.ok a amoars sueur tons grans sîgnourage

io Lan li plaist a monstrer son pooir

£le ni garde ne riconr ne paraie

' Ki ^oe le œut Semaine n son «eleir

Si doucement set fin cuer decenoir
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Kil oe doute ne anoi ne damaie

Elai et joi «des e« mon coraie

CoDqaee nen seac .j* toat teal bien auolr .

Seit meraeillet^ ne mcn deeeepoir
«

i Miert mie ensî or « ie dit oatrtiie

Amours oonaient aueuc moi remaaoir

Kel mont ne nuis tant bele ne si ssg»

Conmest cele poar ki me fait doloir

Se fine amours me folsoct peMooîr
lo Kele pour moi receust son honmaie

Plus maroil fait liounour et auantaie

Que se sires uics de tout lauoir

Ne tous li mons men peost eschsoir.

ss) LisDKR YON TuuMÀâ UKRifiHi», m gauzeo

zwei.

Ihumas heriers* (u. ios.e>

Vos ne set les mans â»mmm
8il ne les a ensaîes

Ne nus nen doit estre lies

io Sii neii suefre les dolonrs

Pour ce les fait boin soufrir

Kil en puet grans bîens venir

Hounour sens et coui^toisie

Pris darmes et signoarie

»i Et pour cou ueil jou tous jors

Amer et estre enuoisies

Ponrce H dont ja aidtes

Né SMÎ foi» qne dé pion»

Et de c^ns mans sonstanir

io Bien li énH Mimmr
De moi ki en sa baillie

Met et mon «ors et ma uie •

Digitized by Google
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Dame det Limloi k flom
Pour diea pnog» Tout pitiet

De moi ks apereillies

Sai por tous lonrfrir langonit

i Et por faire ro plaisir

De uraî cuer sans repentir

Mais en uous sest endormie

Pidet et mercîs faillie

liant je retort tes naloors

lo Son gent cors ses erins deagies

Son gent eofs de tons proisiei

Son der nis et ses atort

Ken puis ie se je sonspir

Quant je ni pois auenir

is A samoor ki si me lie

Na sa donee conpaignici

Trestont me nient arxeboors

Tont ades soi esmanea

Qne tons jours sni pour loogniei

lo De joie anoir et seoonrs

• Pour le noloir aconplir

Ma dame voeil bien morir

Si ert de celui vengîe

Qni si nert li snmiiie.

tt) LiXDBR VON Wastsbls, im ganzen drei.

Waète ble, (bLio« c)

Ponr miens, valoir lies et bans et jolis

Voeil boine amour seruir et faire boumage

Tout mon uiuant con fins loiaus amis

u Car amours ma donne cner et corage

£t sens de canter

Et ma dame eni je doi hoanefer '

Digitized by Google



Lies et joiaiii car joii ae p«is vtoir

Qoe saut aoioan pwt no», lim: ««^

WLolt Hement ai en li mon cner mis

Ne ja nen kier gnerpir ai doac Tsaie

Me desernir aerl ja mes caera faintîa

Ponr mû lowmeot en taeetoul: mon eage

Bien doi désirer

Kamoars me laist tant seruir et pener

Ke ma dame me deignast receuoir

Pour li seruir a mon loial pooir

Sensi estoit bien seroit acomplis

Mes destriers sans outraie

Et non pour qant me conferte tondis

LLgrana bontés ma donee dame tage

Et H donc penser -

Me font honnonr et grant bien esperar

Ne joa ne puis nnlement pereenoir

Que boiue amour faice iin cuer doloir

ML] bien aroît en amour garde |nis

Et kl saroit le Ires fi^rant au an taie

Kele doune ciaus qui ele a saisis

Il diroit bien qna tons mena • aoneie

Li déduis damer

Ne nna naime qui ne doine amender

En conrtesie en bonnonr en aanoir^

Si goie jon damonm. que jon di noir

Bele plaiiana sage cners bien apris

Gens cors raillans et de grant sîgnouraie

Jou proi amours a rjui sui obcis

Que par pite vous lace .j. doue meiaie

Si qentroubliier i

Ne voeillies àmm mftie imgiyrder

20
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De U08 ibiaiit tas li me ieres manoir * «

MiMi oiitiiit en pbi joli etpm

Gancon^tter
Ua ma dame ne le sai aaaeoer

5 Plus hautement ne miens a aion toloir
'

Di U caibs neoc ew de li dedieiifir.
*

au) Zwei Lieoër von CuRSi!»TifiNs Troiks.

Crettient de traiet^ (U- lai)

*•
• :

10 Iiamour ki ma tolu a moi

Na soi ne me reut retenir , .
t

He pUinge ai qadea otroi

Que de moi face son plaisir

Et jou qui ne me puis tenir r
• ^.

'

i5 Qoe fou ne tant et dî pour koi

Qant cieus qui le traisent roi

Souuent a grani joie venir

Et ^ fail p«r m inmin feî •
' -

Samour poor «ssaunhier sa Jnr« • ^ . n
so Ueult aes anmis: eonaertir î

De sens li muet si com ie croî i *

Ka siens ne puet ele falîr -

Ët jou qui ne men puis partir . v. i

De celi vers cm nse souplot *>

s s Mon cuer ki siens est li ennoi

Mais de noient le cnit imt^ ' ''^

Qânt don H renc que jofu ti dot' = " -

Dame de cou que uostre hom sui ' " ' •
'

Dites moi se gre men saues <•

io Nennil se jou ques uous oonnui '

L/iyiii^ed by Google
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Atnt fotis pol«e fut tous maim
Et poii qoe qoqs ne me yoles

Dont soi je rostres par anui

Maïs se Ja deues de nuluî

Merci auoir dont me sousfres

Qae jou ne puis serair a»trm

Ain s de beueraie ne bai
'

Dont tristan ib eopnisaoes
Car plas me fait amer que iat

Fins oners et Boîne yolentes

Bien en doit estre miens li gres

Ceins de riens esforcies nen lui

Fors tant que les miens iex en trui

Par cui sui en la uoie entres

Dont ja nistrai nains nen issi

Cuers se ma dame ne ma chier

Ja màr pour eoa ne ten partiras

Ton joort soies en son dengier

Pois kenpris et eonmende las

Ja mon los plente nameras

Ne pour cier tans ne tesraaiier
"

Biens amenaist par delaiier

Car qant plus desirre laaras

Pins te nert donc a lasaiier

Merci cuidasse an mien eniAer
Sele fbst en tont le conpâs
Del monde lan je le qier

Hais jon coït qneie ni est pas
Car aîns ne fui laintis ne las .

De ma douce dame proier

Proi et reproi sans recouarter

Si corn cil qni ne set a g«s

Amonrs seniir ne hliiwgisft

20»



Anfaug:

'flonfres maris «t ai M.tMM anuit.

Tv) £s folgeu PASTOURELLES, dei eti zwei erst€

blatter ausgerifsen sind. Darunter (bL 111) efnige

Yon Jehans £rara, Gilebert de fiernevtle* VgL
Roquefort de Tétat v. w. a« 77* Aiifang ;

Ce sont pastoureies. ' (U. 109)

IJn petit deuant le jour
,

10 Me leaai laatrier
'

Soiipris de nontiele amour

Ki me fait reîllier

• Pour conforter ma dolour

£t pour alegier

is Men alai ceullir la floar

De joaate .j. vergier
,

.

La dedeoa ea jn destour .

Oî .j. cheaaUer

Desous lai en haute tour
'*

. .
'

10 Dame ki moit lot chier
• i i ,

Ele ot freche la couleur

£t chantoit par grant doucour .
[

^
.

V doue tans pitens melle aplbnr

,

Bt dût eorame Ipiaus drue
, /

«s Amis UOU8 maues perdue

t Li jalous ma mis en mue - > •

*

. • 1.1

Iftant li ebeualiers entent •

' • • ' p. "I

La dame au uis cter

De la grant dolour qui sent

io Coumence ayilourer

Lor a dit en soupirant

Mar ui enserrer

2ô< Bis hierber mit musikooten. , t ; },. ]•
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Dame vostre bel cors gent

Que tant tloi amer

Or mestoiiura chierement

Les grans biens endurer

s Qne yolentiers «t tomMat

Me Boliitt donner

Ltt or me uait maleneat

Trop a et aspre toarment

fit te ce nos dire' longuement

14» Sire dieus que deucnrons nous

Je ne puis endurer sans vous

Et sans moi comment dares tous

]9îtt la dame dous amis

Araors me soustient

I) Asses est plus mors que uis

Qui dolours maintient

Les mort gbt mes anemi»

Faire le conni^ot

Mon ener ai ai en nous mis

ao Tont ades men sounient

8e mes cors roos est esliis

Li cuers a uous se tient

Si faitement lai empris

Et de Goa soiies tous fis

ss Que sans repentir serai ton dis

Vostre loiaus amie

Pour ee se |oa ne uons, ùoie

Ne Tons onbli je mie

I>ame jou sai tont de noir

so Bien lai espronue

Qne nons ne porries anoir

Cner de fausseté

Mais ce me fait si doloir

Que juu ai este

Digitized by Google
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Sire (le si grant vuloir -

Or ai tout passe

JoQ ne peusse cair '
.

En greooar pourete

» Dîeos ma mis en non eaioir

Et de! tout oublie

De uous ne me kier mcmiioîlr

Car jai ,j. si bon espoir

Qui encore me porra valoir

4» Sest drçis que joa die

Se dieus plaist li jalons Mm
Si rai ie*m maiaie

Amis se uous désires

La mort del jalous

iS Si fais jou si mait dieus

Mil tans plus de uous

Hil est nieiis et radotes -
*

Et glos ooame loos

Fel et maigres et pelés
'

90 Et si a le tous

Maies tecbes a ases

Li desloiaus li rous

Toutes ses meilleurs bontés

Sont de cou qnîi est tons

ts A. mis mar fnmés cors neA

Qant pour tous est enseres

Et autres ca a ses volentes '

'

Mes cuers a uous sen claime

Comment garira dame

3o A tel marz comment garira se le naime

Amis or nous en aies

Car )on voi le jour

Des ore mais ni porres
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Faire ilwe itijowg

Vostre fin coer me Uiret

Et naîes paour

Car uous aues et aures

i La plus fine amour

. £t se noos ae me pqet

Geter de eeste teor

Plus soiiFent le regerdet

De Tos leuf par douconr

Lors sen part cil tos ires

Et dist las si mai- fui nés

Quant mes cu^r» est ci itm moi remea» .

ww) Motet et roondel. Diose g-ediclite sind
liurchaus mit notenliuien versehen, die poteii

selbst aber nicbt iiberali beig^eschrieben.
"

C% êOfêi motet et roondel. tw. .,o

He amours morrage

Pour celi cui aim

Treatout mon eage

%o De coer el de cors

Serai si fort ma damoura

La rage saisi qae rieoa

Ne feroit pour mi '

'

Mes cuers fors penser a li

«s Ai mi dix damours uiurai ie

Longement ensi

Pour les aaxns dieu languirai ie

Sans aooir mevd
«

A yeritaee.

5» Rondel wilkmme damiens paigmour. (m. ll^ lo

XX) LlBDER AN DIE HEILIGE JUNGFRAU.

9ont chancons de. mtfre dum^. (W, uo)

ViZKemMf le titmi^»^
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Monnios,

Maùire jàkeê U umierê.

Plerot de mêle. lU, iss-k)

s Doace vierge roine nete et pure

Teigîeri damours floori juùliie

y plante fît li douce ptsfiire

Pour aoastenir no freile Immanite

En pitié

10 Sourions de bien ruisiaus de carite

Regardes moi souiraiteus plain dordure

Que Qo doua fieoa fonitua a- sa figure

£t looa ciena

Hi reclttment to saino non glorieot ...

11 Ea griete

Vierge roiana aaai oon aor TeidiFe .
j,

Deseent ronaee ensi par Tacite . .

Se mist en vous ii solaus ne droiture

Tiers en persoune tds seus en ternite .

s« Damiste

Lt uînt m oit grant car tout desirete

FniaieDa dame par cai tous biena npenra

Se uo doaa fieoa neaat pria dénoua cnre

Qui fb deoa

s» Qui de son cora repeost lea fameiileus

De santé

Rjniere en coi aea netie et encore

Cîa ora aieclea aooltiea de nanile

Caurre en froîdenr felkioideaaona datdbM

io Pilers del mont vaissaus de dignete

A qui te

Le ti*eu de mortalité

0ont neaeepeat miine er«itiire'<

Digitized by Google
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4

Se ne fnlâ» «tr par^ pomtMure
Fa losteai

Widies v tous pourmoit vos catetui

Â wieuie

5 Releaemens de no desconlîtnre

Castiaus garnis de grant nobilite

"V H cors diea fu .ix. mois en closurc

Pour guerroier celi qui leut reube

Eespite

!• Soumes par rous roioe dé btaote

De la carcre felenesse et osciîre

y It maaiiais; gloQton plab de loxore . ^ .

Coiraoiteiis

Kl ades sont de man £ûre emiiena

iS Sont boute

Sjros confis de douce confiture * ,

'

*

De .iiij. herbes plaine de sanite

Del saint esprit ce tesmnîi^ne escriture

Del fil del pere et diocarnalite

s» De bonté

Tous Tient ^t cteoa qm nont afioite
'

Yen TOUS nea rert to douée. aoiHretue.
'

Secoarei laee qpie de lor meapeeme
Sont bonteos i

«s Ains cpiiL soient eu loi pechies moiteus .

Alite :.,

fin plente
-

i '

Nous de&i'endes dorf^iicl et, de lieiie

Et en auersite de le pnintnre

5o De d espérance atempraoce et mesure

Soit li neoa

Qui ferm noua riegne m kafloer dieu lû^ns
Rente clai^le^ 4'*j'>

Digitized by Google
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Puis que jou suî de li^moureiise loi

Qae jhesu cris vaut croistre et essaucier

^int par amoars fist de son cors énaoî

» Pour nous sanaer moi tooI eileecbier ,

Or de itOQS proier

A dieu le roi de lassos

Qui uaut descendre ca jus

Pour nous faire haut monter

Que U noas doint si amer

Que BOUS soit recul

Il iu reçus disnement et en foi .
»

I En la uierge qant jl si uaot logier

Et jl QÎat liitmlénient en ^eéoi '

'

t» Ea Tolente de ses amis aidier '
^

Sans li empirier

Fu .ix. mois en li repus

Ancois liil en fust issus

£ut jl pris a li armer !

tu Car et sanc pour racater

Toos ses loiaos drus

Armes sen fu â ak ei toarooi

y il aoofti ses armes depeeUer

Sa d^e car perderenl li ela» troi

•» Poor ses memliires en la crois «tacier

Poor nous calengier

Fu el cors a mort férus

La fuses sans espandus

Dont bien nous doit rameobrer

5« Car pour pechies essorber

Fa en crois pendus
-

Moixt doit pecies estre hais en moi

Qtnt apendre fisi men pere jogier

Digitized by Google
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fit «m lanU» âo«i ttnaBi Mdbe doi

.

He doit mes pères amer ne tenir dûer
Ains men doit cacier

Hors de ses biens molt ensus

5 Sen nul pechier demeur plus

Jhesu crist a dosser

Je m w>el ploi demonrer

Si ne face nos

Bjen est entres de boine amour el ploi

10 Qui de sea gre veut les pecies laîssier

Pomreoc que uraie repoitance ait en toi

De eoii konketf est di^ coureder
'VA li fnstîder * \ '

.
'' Doit estre en volente mus
15 CÎ8 biens li ert mieus rendus V' *

*"

Que Cuers ne porroit penser

Qant Tenra same teoaer
"

Li dons rois jkesus
'

»

b

IHaugre lauresier

M Mandons k dame salus

Qui nous pnet armes Hmrer

mnur JineMÎ alMer .

8i liil est YfMM.
• •

yy) LiSDBB TOH Adam ton Arras. Bel diesen

sind keine noten, die verszeilen ab^eaetzt. Die

alte pagination der bs. fehlt von jeUt an. Vgl.

bh 47. Aofaog,!
.

Ce sont K uer adan le bocu darrm. (bi. ta) '

Amom lii ma mis en «enaftiMe

f« De ee par la bel» enoiUiiae

Dont jd» densee or auoir
,

Fans est hi a en toi fianee^

Digitized by Google
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zz) Vers£ von NieVELOS âmions. Anfadg:
« * •

C€9 tfèrà Jkt mèuelas ornions* (M. . «)

^ /kmoars jai oi de aoas faire
,

Maint boin yer qui bien doiuent plaire

5 Or veil les miens faire sauoir

Ne puis plus celer mon afaire

Tous me faîtes plus droit contraire

Qae H fins blant ne face an noir

aaa) Anderés yon Willaumbs damibns û >aig-

HBRRIS.

bbb) Li jEus Adan le boçu, Reraasgegeben

nach lier abschrift des herni von Sainte Pelaye

von Francisque Michel im Théâtre français au

moyen -âge. Paria , 1839. s. 94 ff. Ebendaselbst

«, 92 nach einer hs. der kôa. bil^liothek^n^l^arls

a» 7218, aoeien fonds, bL 250s .Àedentendere

abweicbnngen Aléser recensioa bezeiçhne icii

mit B.

C*e^ U c^wnencemen^ du jeu Adam le (bi. os)

10 bocu»

Mgoonr, saves ponr koi fal'^meii 'àbh' cèAigïe?

J'ai' este areAe fnne, or revoit' an det^e;

Or auertirai cou que j'ai pieca songie.

Ancoî suî a vous tous venus prendre confie,

s S Dire ne porront mie aucun qae j'ai antes '

\

Que d*aler a Paris soie pour nient tantes;

Gascons puet revenir, ja si n*ert encantess

Car en iprant maladie .gist ^oveot grans .santés.

19* B lie jeu adan-le boçu d'ams. f1* B mon^ A» mm-
ter tan n. d|^ 22. A de^ie. 23. B avertira. 34. B For
ce vienp; a tous toz ain^ois prendre con»îé. 25. B Or n. p.

pas dire a. q. j'ai hantes. 27* B n'ert su 28. B bien g. m.
ensiut bien g.

*^
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Ne pour tant n'ai jou mîe cî men tans si perdu,

Que jou naie ea amér loiaument entendu,

Si k^encor» en pavt ii a «§• qiM H fcê fii.

Or reva» a Paris.

i Or se liece um f^noutwges etr^pm^:
Caitit, 1t*i Bnrat ta?

Onques' d'Atras hrànn cTèH n'isi,

Et tu le veus faire de tiî î

Ce aeroit graos abusions.

1* Or re$ponÊ Adam:
N*est mie Rikicrs Âxnions. .

Boioa dera et aoutieua eo sen Uure?
«

Et uns autres respoiit:

Ooail, pour «îul déniera le liait; .

«s Je ne yoi ^p!à aace tati^ coa9j . .1
Hait nos reprendre ne toqs ose,

Tâiit ares Tont maarle

Or regpont uns ^res^ m edi:

Cuidics vous k'il venist a kîef,

so Biau doos amis, de coa il dist?
^

Or reêpmt Aâmm:
Cbascuns mes paroles despit,

Ce me samble, et jeté molt loins:

Mais pais qae venroit aa besomg;,

•i El «pi'il m^estnet par moi aldier,

1. JVlicUel Nepouraant. B D*autre pari j« n'ai pas ci iTion

tensperdu. 3. on B a. 3. M. pert B encore pert-il aus.

9, Ml nn ptrsoanage. In B feUen aile dièse bûhncnanwei'
snatoii. 9. M. abniiiontL 14. B. .ij. BM. itaiera. A liai

abkiinsend J. 1 5. B quIL 17. B mnable. M. ntide. 30. 6 cei

33. B despifit. 34. B fiant «n beSéiass loini. 39* M. q'B.
B par moi n'estiiei.

•
. . . - ^

t
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4

,j Sacies je n'ai mie si chier -
j t>-

D'Arraa le sodIm et le joie,

Que Taprendre kôasier en doie;

Paît que diena doime ttigioi«

i Tant eat qae jon ratounie a bien; ,

FA d iiset me boorse eftome. '
*

*

Or li retpant um a$ttrei:

Et que devenra li pagouse, *

Me ooumere dame Maroie?

u> Et Adans respont:

Biait sire, arenc men perd i^rt ci.

jEif eiem li responi:

Maistres, il n'ira mie ensi,

S'ele se puet raetre a le uoîe; • *

*

is Car hien sai, a'onqaes le coanui^ ' '

One s*ele tous i savoit bai«

Qa'ele iroit demain sans vetpit,

WrétpaniAdam:
Et saves vous que j*en ferai? \ \

ao Pour li espaoir, materai

De le mooilavd» eenr. men. nt- •

Et ciem li respont:

Meislre, toal coq ne yoihs rant nienlf

Ne point li cose a con ne tîent|,
,

. .

a 5 IS'ensi n'en pies vous aler;

• Car pvds.^ue saint église apaire ' t
! i

2» B Le eejor (1*Arras, ne la j. 5. B le toriîc. M. a

luL 9. B Ma. 14. B ert. 11. B la voie. 19. B ja ferai.^ B e8}Mienter., 21. B la m. &or mon. 23. B ce. 24. B la

ehete k ee point n. 25. B Amsi n'. 26. B M* samtebH i
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Jj. gens, ce n'est mie a reliir^ ,\*.

Eosies pris gardci a Tengreoer. .

j

Fit fin, ds dift par dayioaillef

s Aon que par d le me taiHet

Qi se fust waides a Tem prendre?
Âmours me priai en .j. tel point,

U H amans .ij. fois se point,

S*il se veut contre li desfendre;

lo Car pris loi a premîsir lioaUffn,

Tout droit en le rerde saison^

Et en Taprete de jouvent,

U li cose a plus grant saveur,

Ne nus ne qace sen meilleur

19 Fors cou ki li vient a talents

^tes faisoit bel et seri,

yert et der et fires et flouri, .

^

DeKtaUe en dians d^oisdllons^
r

Et liaat bos, près de fonteaele

ïo Clere sus maillie grauelej

Adont me rient avisions

De celi, que j'ai a feme ore, . .

Qi or me samble pale et 8ore:

AdoDt estoit blanke et mmeille,

t» BiaoSf amoureuse et dengie;

Or sanle erase ^ mautailUe.

Tnstre et teacaos.

S. B Prendre estuet 4. B c3. 5. B com p-. 6. B Qu'il

s'en 8. Dièse zeile fenlt bei Michel and er macht dabei

die ialsche bemerkung: Il manque ici un vers au manuscrit

du \ atican. B Que. 9. B dont vers lî, 10. B sui au p.

11. B la V. 12. B l'âspresce. 13. B Quant la chose. 14. B Et
a* k cfaaoe- so» 15* B œ que aiiax t, «i «1er

et Tcn et flori. I8. Dièse aeila MU in A. 11». B bois.

tO. B «or. 31. B vînt 23. B me samble ore et p. 24.B Qii*«lÉ

esteit donc blanche. SL bkuwhe. S5. M. amoinmo. •
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Or re^pant U personne de devimi:

Cest griot merreîUe*

Toiremeot fîtes voos miisyles, .

Gant faitures si delita?les

s Aves 81 brienient oublees:
9

Bien sai pour qoi estes saoas.

Et respOfU Adam:

Poor koi?

Et cieuê Im:

lo Ele a fais envers vous
. 4

Trop grant markie de ses denrées.

El respont Adans:

Trop, nqueee, a ooa ne tient pointj

Mais amours si le gent enoint,

is Et de graee si enlamine

£m feme et fait sambler plus grapde.

Si c'on cui d'une truhande

- Que ce soit bien une roine.

Si cring sambloient reluisant

s« D^er, crespe et roit et fourmiant:

Or sont heo, noir et péndîc. \

'

*

Tout me sanle ère en 11 mue;

Ele avoit iront Bien compassé,

Blanc, ouni, large, fenestric:

i5 Or le voi crête et estroit.

• Les soorcieus par samblance avoit

.
' En aroaiis, soutiens et lignies

De, Brun poil, eontrais de. pineelr

6. B Ne s. 10. B feU 13. A Tproutp. B ce n li.BÇuar
Amor la gent si M. eniont. 15. B Çue cliascune gra<^ e-

le» B Eu. id. A aj. 20» B crcispé^ der et bien lujsaat.

SB* B crsité* . > r ' ^ . , • **t

1
•
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Pour le rouart faire plus bel; .1^,,

Or les voi espars et dreciôs

Con s'il Te«l«it foler en l'air.

Si soir oel nm auilUoient vair^

s Sac et fenda, prM d'acointiar^

Groi datovi , dalk ibaobiit- f

A .ij. petis plateni jwàtm^ • .

Ourrans et cloans a dangier, ,

En rouars simples amoiueus;
.

i« £t se descencioit entre deus

Li tuîaus du nés bel et droit^

Poaraievans par ara da mesura^ >

Qî li doimoît foarma at figurai «

Ex da ^ata towfinoku

I» Eotoiir «voit blanquea matfaatatt

Fiiaaiis an rire .ii foisalat

J. pea naeea de vermeil.

Parant parmi le ceuvrekief;

Ne dieiis ne vemoit mie a kief

»9 De faire .j. viaire pareil

Que U siens a dont me sanioit.

Lt boaqaa après aa povniaroil

Graila a Mka et gM^sae u moilon»

Fresque at varmeîlla plus ifm rosa^

«i Blanca endanlwe, jointe et dosa;

Et après foureele menton,

Dont naissoit li blanque gorgete, *

'l'rusk'as espaules sans fosete, .
«

Ounie et gi*ose en avalant;

5o Haterel ponrsiaaant dariere

2. M. vois. 5. B preë. 6. li déliées fauciaus. 7. B ploi-

fiMtt. 9. B simple renirt. 10. B ri. 14* B gayeté. i6. M.
raisant a. fis Jj. foisseles. A an ris de .ij. 17. B poi muecs.
18. B rnevre ( fiîef. 22. B La. 25. B au c. 25. B en den-
ture. M. ententure. 2(î. A M. foucele. 27. B la. 28. B Dus-
qu'ans e. 29. M. grosso. 30. Berte aus gr. pies s. iiu.

21
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fiftof poil, gm «t Une do iaM<we, :

Seor se cote .j. pea replokat^-

Etpanles qui pdiat B^enenicOTMlr • > •

Dont li lonc brac adevaloieot,

b Gros et graile, u il aferoit.

Et encor estoi ce du mains,

Qi reunardast ses blances mains,

Dont nainoîent K Um loue émî^

A batte joinlei giwHe en Im,

lo CoQTert d*an bel ongle sangîn,

' Près de le car oiini et net.

Or venrai au moustre devant.

Puis le gorgete en avalant;

Tout premier an pis eamtet»*

is Dur, eort et bant de peiet et bel,

Eotreeloant le rtûotel

D^amours, €[ai quiet en le fiMamle$

Boutiiie avant a rains vauties, ^

*

Com mances d'ivoire entaHlies

«• A ces coatiaos a démise!es; *

Plate banque, ronde ganbetCi

Orot bran, bette qnenllete

Pie antic, hatngre, a peu de cImt.

En lî me sambloit teas deTÎse^^

»i Et croi que desous le quemise

N'aloit point li sourpins en dar; • - .

Et ele perçut bien de li

Que je Tamoie plot q^e mif

i. B poilf blanc, et ert d. 3. B pas n'encnmtloîeat.

e. B Mes. 7. B regardoit. 8. B s! bel. biaus. 0. Tt et

gresle. 10. B sanguin. 12. B vendrai, 13. B la. 14. Kt
prcmnierîi. 15. M. oaut. 17. H D'A mors q. chicl e. 1. l or-

cele. 18. B M. et rains. B vouliccs. 19. B Çue manche
d*yvuîrc. M. menées. 30. B damoisele. 21. B P. jambe.

t% B bfec^n b. ebafiUat^ M, qtulletai B ttL tli: B^Si.
S& pas. t7« e8 Mdt in A.
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CBft. 1480. Ll ilM MMt bSlOOO* M
- 8i M tmt vm moi MenmM;

St OM plot dnm M teiMi^

En mon caer plus crotstre fesoit

Araor et désir et talent;

ft Avoec s CD mesia jalousie,

Désespérance et dermiê» *
'

Et pins et plus ert en ardaat^"

Por a^amor, et maina me connuif
*

Tant c*oiiquea a aîaa ne fut,

i« 6i oi fet du roestre s^i^nor. ^

Bele gent, ensi fui je pris

Pour amour qui si m eut souprisj
, ^

Car faiture n'eut point si beles

Q*amours le OM fist aambler;

is Hait deaiffs le me &t ^wter
A le gvaat aayenr de Uaaceieà. \
S'est tens que je m'en reconnoissc

^

Tout avant que ma lame engroissc,
.j

Ne que la chose plus me coust^

Quar mea faina en est rapaiez.

Ewplidt um gem. - \

CGC) Hier folgt noch ein lied, mit spatiam

fiir die noteo, linien iiber der erst£4A stmplie.

ÂnfaDg:

iS Puisque chanters onl;es nul houme aida

Nest mie drois que jen soie ore en pais. '
^'

ddd) Ce sont parturks. So lautet der titel

im register. Vgl. Berte aus graiis pies s. 5S. Oas
•rate MaU deraelbeo Isl aiiAgerifsea, d«»- letste

1— 10 fehlt in A. il. B Bona. 18. B Par Amorti
ht m'aroil setpria; i|« B ftniiw ifct pa»^ '14. B Qoa^
ÂBior» la mas. M. me le. 16. B la. 17— li IbUt m, A»*

21»
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gieichfalls. Noten ûber dcr ersteo stropke» Daa-
selbe findet sich Cbr, hL 161» okae noteo.

Die haDptabwdelmiigeii der hs. IftSS |^be ieh

mit der bezeichnang B. Han siekt darass, wie
niîslîch es ist, anf hs. 1490 allein einen text zn

;»ruiiden. Hs. 1522 ist alter, deutlicher und ge-

nauer geschriebeiL,

t.

Slaisire Richmri de Bargieg m €kntiier, (bu 134)

'o A TOUS, mesire Gautier,

' De Dargies conseil liier,

Ri plus ares esproure

D'amours « com qui ait ame.

Au mien cuidier,

Il Car de conseil a mestier,

Qui en tel cose s'est raïs.

Dont maint se sont entremis

Et nulz ne 8*en set conseiliier.

Richart, on ne puet eacher

so Nnlni plâs, que d*encargier

'':>-8en conseil et sen pense

De chou, uont plus a doute,

En soi aidier; »

Tant en sai, qal acointier

ss Sont doncbes datrians ris.

Tant qne It caitis est pris,

- Qai tout jours pois est en dang;ier*

9. Die uberschriil fehlt in A. 13* B este. 17« Voo wmmi
an in A ausg^kratBt, aus B hier erganst. 19* B cfaaraer.

90. B Miex nuUui que deschargier. 21. B Son conseil ne
son. 22. B ce. 23. Nach soi sclioint in A ein buclistab ans-

gekratzt. B a soi aidier. 25. B douz et datreant m. 27.B tous

temps est puis.
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Sire, molt doit reaon^gBnor

Sages hom a mespmer
Che, ades aloe,

Que ne trearc tout son gre,

5 S'el doit laîssier

Bêlement sans laidengier;

J. poi i aves mespris, !

Car cose de n haut pris

Ne denst par tous abaisser.

40 Ricfaartf se joa mot ai chîer.

Ne vons deres merreilKer,

Se jou me tieng pour grere

De chou, dont fai tant muse

Sans gaanier;

4 s Vous me tenes pour bregier,

Qui Toles, que jou ohou pris,
;

U onques ooient ne pris;

Mal sert ^i n^adeiit soh ioierJ

liire, ensi sont tout coustamier

so Chil repenti de teocbier^.

Qant jl en sont congee;
,

AmOQTS a par sens ouvi^e

De vos kachîer,

K ensi doit un espioitier

3& D'oume, qui a fais eschis;

Se bee se n'est saisis

G'on H doint congie an premier.

Richart, qui ne veut baiiiier

Conseil, ja n*en doit proier;

1. B resoiguier. 3. B Ce qui! a adez loc. 4. B Sil ni.

6. B bonement, dièses nocli zur Torigen zeilo ziehendi 7. B De
tant eues nous. 8. B Que cbose. ' 9.- B pas. 10. B vt>à

point eh'. 13. B que tant al musa. 15. B. tortSeih 17. B Ou.
». B erre. t5.B qua este escftn. ie.BiBa. 99^ B Ga psiat.
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Joa ne di fors Toritev

Ne jou Vû\ d'aniottr parle

Pour blastengier,

Mais pour vous dcscoragiei

S Ânchois qu'il Toas en iust pis,

Et qant si Taves enptis^

S^aies (50Dgie de foloiier.

iMre, rostre castoieTi^^t

Pris joa molt mais asaiîér;

10 M'estuet d'amours la porte,

Car d'amours, qui n'a aroe,

Me set jugier;

G'irai demain et vous hier,

S'en avons divers avis,

is Ja B*ere reereans vis.

Que j'oi fui por manecliier.

#

- Riehart, et boire et mengîer

Et dormir et aaisier

Et tout chil bien sont devee, *

'

10 Qui si foie volent©

Ne veut cangier,

Fans ne doate destoarbier

Devant la cp'il est bonnis.

Vous en seres maubaiUis

tb Et tart venies au repairier.

Sire, 86 pour traveiWîer

De jeûner et de veillier

Eusse d'amer iioe,

l.B Je nai dit f. vVite. 2. B daniours. 4. B l < t > l>oiir

5. B Auant. 7. B folier. 9- B essaier. 11. li doinniç,

it>. B I\e que fuie pour. 19. ii Toua ces biens sont dcu«e.

^ BM foie. 2% B FqI 33« B Jusqua dont qttil. %S.B àlart

tiamis. f8^ B Jlnefie damonfo.
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Con nTa rieas ms pourkaehier; , .

' Li baens est si seignouris^

à Que se ge nere péris,

Ne me puU jou mieus vengier.

Rîchart, ne que espuchier •

Puet o» iamer d'un tamis.

Ne YQiis Taoroit mais caitis,

i« Gon ne puet musart castoier.

iKre, pour le mtenr ju^er

mon ^«^gMor soit tramis

De Niele chis escns^

Cou ne le puet mieus emploier.

•a.
'

VgL Cbr« 1522, bL 149^

Frerc qui fet miels aprisier. is». «)

d.

«o JUai^eQuHkmme de Guiencimê Vmier. (M. isa. lO

1493.
• »

' Pergamenths. fol. Joann. de Menn riMB* de

lu rose et alia.

aj Roman de la rose. 4 spalten auf dem blatt.

Mit vielea^ achœnen blldern. VgL fticcaid. 27d5.

Chr. 1856.

t. B Je me. S* B On na riens. 4. B bien est ensi norris.

5. Et sen estoic »eris. 6. B îc micx emploier. 7—14 fchlt

in B. Ûber Ncllc vt^l. s. ^i2, 4. F. Paris» mss. franç. de

la biblioth. du roi lU, i9U. Uh* Zih

\
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326 VATlCAMlêCHS HAN0âCHatrT£N

b) RI. 150 if. IjV. testament maîstre Jehan db

Mbun. VgL367. Ich bemerke nachtràgiich,daCis das

BM» Chr. 3G7. s. 130 if. mitgeteilte gedicht anter

dem titel le codicille denalstre Jean èe*Menmg In

der Parlser ausg^abe dea remaa de la rose (m
TIL b. III, 8. t59 ff.) ^edrncfct iat.

C) LaBREGIE testament TWAISTRE JeHAN DE
Meun. Dasselbe in dieser hs. bl. 227 ^ noch eîn-

mal, Âbweicbungeii von dort bezeichne ich initB,

Gedruckt unter dem titel epilaphe dea trespassez

hinter dem roman de la rose. Paria, VII. b. IV^

77. CC).

Cjf cammoiêeeféi^egietestaÊnentmmsire (U. t;»-!*

Jehan de Meun*
i5 I>ieax ait i'ame des trespassez!

Car des biens, qn'il ont amassez,

Dont il n'orcnt on^u^ BSSfis^

Ont il tOQte leur jpart eue;

Kt nous, qui les amasserons,

10 Si iQSi que oous trespasserons,

La part que nous en lesseroDS,

Celle aurons nous tonte perdne.

Si vueil, pour vous bien conforter,

Voz cuers semondre et ennorter;

is 8e TOUS en tàïez vknê porter,

Faictes roz fardeanix maintenant^

Voz corps, si comme \'ous devez,

Vestez, chaaciez, mangez, buvez!

Et pots que rien n^en retenez,

So Donnez pour dieu le remeoant.

17. C n'eurent. 20. B com. 21. 0 ((ne cy n. en lerroiis.

23. BC or. 24. C Les. 25. C Se r. v. m roules |i. 29, B
plus nen receuese. 30* B remanaot. C demourant

t
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CUR. 1492. tABAlOlB TSBtAMlHV JlflAlf ÉB MlOll. It9

€jW des Inens, que ameaierez,

Si tost que vous trespasserez,

Tant seulement en porterez

Des aumosnes le guerdon: .

s Or donnez donc si largement

Aux povres, que dieu, ijui ne ment,

Vous en octroit au jugement

De son saint paradis ie don!

niais de ceulx, qui povres se faignent

!• Et de leurs mains ouvrer ne daignent

Et tous en richesses se baignent.

Mondains et puissans de corps»

De cenlx ne rueil je pas entendre,

Oue nulz 1 em doye aumosne tendre,

I» Mais ohastier les et reprendre,

Cest escript je lear recors.

Sît se riens donner ne vous laisse,

PoTrete, qui si vous compresse,

Qn*el TOUS maint comme chien en laisse»

so Tant que la mort vous assaadm,

Le vouloir au moins en aiez.

Et prests de diea prier soiez,

Ainsi Tamez et apaies,

Cihs Touloirs autant tous vaudraé

D Si en povez pour preuve attendre.

De mes .ii» chiens exemple prandi*e,

1. ne vont laiucre/.. 3. B Dont C emporterei. 1. C De
V07, a. B ^iicrrerdon. "j. UOrdennez. 7. C ottroyc. 12. BMen-
dians et poissans. l l.B len. C Ion. \iC leur. }\ doîe. 16. BCc
est escri|)t et je le rccorj». 18«B que. A poiuuresse. C abaisse.

19. B Çui, C (Qu elle. 34. C Ce. 25. BC Si poucz pour
la prenne entendre.



Dont li tins rient pour moy deifondre

£t li autres n'y pnet venir,

«

Mais volentîers r renîst,

Se le lien ne le tcnist^

f Et brait, pour ce quil ne s'en jst|

Eganment les doy chier tenir.
*

Car c est chose biea congneae,

Qae ponr fail doit estre tenue,

La Toleiite, qui ne se nme, • -

10 Ce scet dieox sonf&ans et justes^

Qu*oii puet dedens les euers vtvoir,

Que de donner n*aurez poYoir;

Aatant lui doit plaire et seoir

Le vouloir, que vous en eustes.
^

is ' Mais touteffoiz en trois parties

Sont toutes voz choses parties,

Quant a la mort se sont parties,

Aussi des hommes corn des temmes;

Car les vaîrs, eu ileuez savoir, '
'.

»ù Sont prests a vostie corps avoir,'

Et vos amis a vostre avoir,

£t dieu ou dyables a voz ames.

liOrs sont ces .iij. si repeu,

Quant chascun a de vous eu

2. Et tehlt B. B pas venir. 3. B moult voulenticrs. C veiT

sisU 4. C les lycns. 7. B bien chose cogucue. C ch. trcs-b.

8. G Se jà TOUS ares adés efle. 10. G Cest bien dieu,

il, BC Qui* C peut seul dans tous L IS. BC Quant B neu-

stcs. C n'ayez, 13. B li çiut 16. BC Et C toutes voyes.

16. îî loutesuoics. C toiisjours nez. 18. G lioms comme.

19. BC li vers, 20. B fuit j^rcst a no?., C S. tou> preslz a voz.

21. BC nos a. a. uostrc. 22. B noz. C diable en ont ks a.

23. G sont, ce croy-je, s. 24- C QuNiog ch, sî a de nous.
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M part, OM iè hri a fimi

Tant «al la choas a gH» partta^ , f . -

Que nul en aucune roaniere

Me TOuMroit tant a sa part cbiere

» Cbangier ne recouvrer arrière

Aux autres ^mx pars sa partie.

Or deironft è(mc âe mal retraire

fht cuers, èt panser de liisn lliire,

' 8i ipte nous puîssona a dieu plairai . ^

»o Et lui prions, qu*il nous se4|ueure '

'. •

Au jour, que la mort nous prendra»

Quant 11 djables y viendra^

Qui nous attent et attendra,

Pour nous emporte! a celle heure.

ts I^ors, se tous ne voulez croire,

Quant il aura sur vous victoire,

Sens retour en la chartre ituîrc

Ou feu d'enfer ardo^r yrez;

Et quant vous aurez la sccu,

20 Comment vous fustes deceu,

Quant vous ne m'en aiez creu, * ' •

•

Âtart vous en repentirez. -
**

,fitÊi$i le tegiameni maiiire JehmH
de Meun abrégiez > *

U C Telle. BG comma A c. lui. 3. BC nuUe. C et en
nulle m. 4. B repartir arrière. C a p. 5. n Ne rhajigier

tant ont leur part cliicrc. C retourner. (1. C A. deiiK p. de
sa. M de leur. C f1r]»artic. 8- C a b. 9* C puissions. 10. B
prions dieu quil a 2>ccueui%*. C secoure. 12. C alors le.

15. B CCS moz ne. C ce c. IG. B Puis quil a. s. nous. 17* B
SoQ« C Sans. BG sa* 18* C Au. i9.C.baiBn a. 2I1.G v. eu.

ai. B mauaS* G avai. BG pas c. 2S.24. B Eifdîcit. € Fin du.
testament



d) Ubkrsetzvng des Boecius ms framzoesiscuk

VON Jean dx Mkitk, mit uotmnisehten versen.

e) CoDioiLL TON JxHAK DX Mxm Dasselbe

gedicht fot gedrnckt hinter dem romftD de la

rose (Paris, VU. b. IV, 1 fT.)? aber mtt dem an-

passenden titel le testament de maistre Jean de

Meung, wâhrend das griifsere s. 120 if. mit^e-

teilte gedicht codicille ^enanot ivird. Âbwei-
chung^en bezeiehiie ich mitB. £inîge aeilex atehen

in Roqaeforts gloM. 1^ 488* jou d. w. esboaer (R).

Anfaag:

Ct commence le codicille maisfreJekan (bu >!§)

de Meun.

O glorieuse trinîte,

i& Une essence en vraie imite,

£n trois singulières personnes,

O glorieuse deite,

ËD «oaTeraioe maiete,

Qui un dieo de toutes pars sonnes,

s« Qui tontes choses feis bonnes,

Qui les quatie elemens esbonnes,

Qui règnes en éternité,

Qui vivre et entendement donnes

Et tous tes biens nous habandonnes, (bL»is.%)

sS Aide oioj a ce dittie!

Tu es cil dieu, qui tout feis.

Qui char en Ja vierge preiSf

Sans sa virginité mai mettre,

Dieo et homme en un corps mets,

s« Et a la loy te sonbsmeis.

Ou ioy ne te povoit soubsmettre;

1S. P>R mnfcslt'. 19, R sonne. 20. ch. nous f. 21. R cs-

bones. 26. li trcstoos. 27- B la ch. 39. B tu mis. 30>B la
fo). 51. B fo) .
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Car circoncis fus a ia iettrs^

£t baptisie, pour DOns dmwtir»
Da peoiiie qne Ht aMnddi:

Nulz ne se po?oit eotrenettre,

5 Fort tojf de ee peohie remettre ç

Par ^uoy a toy nous aoquets.

Ifloult de voies peussons cpierre,

S il te pleust pour nous acquerrez

Mais Geste fu plus cooireaable

!• \ mouvoir rertneuie gaerre»

Pour nostre adrersaire conquerre;

Si nous doit estre aonrenablei

Et a denx maîos entreprenable,

Pour ta grant joye permanable

i5 Gaignier, qui n est pas en terre j
(b). si«. c)

Ains y est le monde et deable, '

'

Et char ensemble guenoiable,

Que ta grâce vainc et aterre.

Qjn contre ces trois Yeult cmprendre,

to 11 loi conTientf pour soy defPendre,

Aroir foj et ferme espérance

Et diarite qui n*est pas mendre

Et doit hauberc et escu prendre

De vraies euvres de pcnance:

ti Qui a ce, ne soit en doubtance

Que d*art tant soit êgtK ne lance

Puist son escu pereier ou fendre.

Ne doit rient donbter qa*oii Iqî lance,

SU « foj et ftrme e^ersncei

s* Qa*on doit en «t^ cboaia comprendre*

$. li ag m. 6. B as acquis. 7- B tu peiisses. 8. B pour
tous B. l9* li ce <{» 18. B la

i;.
«aint 25* Et q.
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VATiCANiSCHE HAHDSCHRIFTEN,

Vraye foy de neccessitc,

Non tant seulement d équité,

Noas fait de dieu .vij. diQies croire:

C'est sa doulce nativité,

s Son bapfetnie d'amiUte

fit sa mort digoe do menowe;

Son descens en la chartre noire

Et sa resmreecîon voire,

S'ascension d'auctoiite,

•o Sa venue judicatoire, '

Ou li bons seront mis en gloire

fit U mal en adversité^

Tenons donc pour vray fondement

De Jhesu Crist le naiscement,

I» fie baptesm^t la passioQ,

Le desoens, le snscîtement.

L'ascension, le jugement,

Çui sera consommacion

De ce siècle et division

9o De humaine criation;

Car les bons sans département

Auront jojeose vision, (bi:ti«.4)

Qat dorra pardnrablement.

lies .vij. choses, cite vij.' article

fi Sont dn tout, qui bien les applique,

Contre les vîj. mortelz péchiez;

Ces vî). sont droiz, cilz vij. oblique,

Ces vij. sont sain, cilz vij. éthique;

Car deable si les a séchiez, '

so Qui les a par tout aluchics,
'

Fuis qu'il' fat par Tun trebueUflEi

Mais par les sept saints y réplique

21. B Çuant B Ces ... ces. 26. B Contraîre au&
sept peches.m. 27. B d. c«ss. 28. B ces. '

'
'
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CHR. 1492. C0DIC1LL& IIHAV' llttUH. Mft

DieU| qui en nous est oaibutchtez

Par grâce ou U crie: »Ta ohie^

8e tu ne tiens foj caUiotique.*

8chluls Cvgl. Pariser aiug, IV, 7ë S.): (M s^; «>

% Bt pour ce, dame débonnaire, '
'

^ne je me Tueil gy du tout taire

De toy loer, et si ne puis

Toutes les loenges retraire,

le suppli qu'il te vueille plaire

-10 A, prendre en gre ce que je puis^

Car je croy miemeirt et puis, '
^

Que mon cner ne poet de ton puis

Sacbier ce qu*i1 en rouldroit traire,

Que les coipiaux et les chappais

là Prendras en gre fjue j'en chapuis;

Car ce te plaîst qu'on en puet faire.

CiJimU le - codicille maùtre Jeham de
Meun. *

f) Oamelbe ^le bi. mK
10 Ci après commence un autre diciiç du (},i»»i.b)

dit foaistre Jel^m de Meun.
' .

g) Les proverbes des philosophes. Im g^an-

Ken nicht voile dref hlattcr.

Ci commencent les ptouei^bks'dés philor (bi tti)

é5 sopheê*

PremicÊ^oment Çkoton,., . .»

n nest pas sires de son pais

Qtd de ses hommes est bais

Bien doit estre sires chmee
}o Qui de ses hommes est amez. -

' >

2. B est en nous. 15- B èb toy. ' 15* & coppcaulx et

I. chapuÎB. 16> B en puis«* '

'
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Virgile*

Ou monde nest si grant dommage

Com de seigneur a fol courage

Par seigneur de mal escient

Ont perdu labeur mainte gent.

Salêmon.

Q;ai le bien voit et le mal prent

Il est fol a son escient

On doit tenir ponr fol cellui .

Qui ponrdiaee le sien enntiy.

Chaian.

par cleflTaulte <ie bon seigneur

Porte on a maint fol grant honneur

Pour tenir a fol compaignie

Est desfaitte mainte compaignie.

Tutteê.

Homs qui despent plus quil lie doit

En pourete morir se voit

Et cellui qui despent par raison

Multiplier en bien le voit on.

Seneques.

Ue dois ton - ami essaier

De la cliose dont nas mestier

Cellui naime pas TToiement

Qui aime pour auoir argent.

luttes.

I>Ottlce parole (înint grant jre

Dur parler félon cuer empire

Au bon parole donicement

Au félon farongeusement (bt. sas. h)

uiyiii^ed by Google
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^ui daatrui dueil a Vie coura^re

Sonnent est près de son dommage
Et nalz ne doit amer ceilui

» Qm ponrdiace aatmi eoduy.

Bùêce»

WÊomê en «prenant dtsaprent

Quant MefiVe qoaaioors le surprenl

Car amours fait pour fol clamer

lo CelIui qui sen lait surmonter.

Nel mondo vedo que no e pyu icde,

Ne lyalta en dona no se trova;

Trist e chelo}', qui en dona Ci^dej

is Be lo ao 70, chi no fata la prOTa,

Trist e anchor chelaj, qni non se avede^

.Qoe a done ptase cosa nora;

Et chi in dona mete sua esperanssa,

Perde sel teitipo et altra no aranssa.

Grisiliois romancium gallicnm, bl. 100. Vgl.

1519. Boccaccios decam. 10, 10. Anfang:

Les cousines^

1517.

Pergamenths. ich habe schon hLMuerki, dafs

Jacob VII, 50 dieser handschrift die Caische au-

mer 517 gîbt.

a) Aneh die tron ihm gegebene itberacbrift

ist nnriehtig;. In dem katalog wenigatens^ der

mir noter die band kam, iat der Utel lateinfacb

tS. Hi« puy. 17. Ha. coie notiê*
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^efafst. Âin sçhlufa der hs. ist das ^dicht
betitelt: Li Rouhanz ds Gariv di Monglavui.
0ariii nmfafst ISO bL , 2 spalten auf der seite^

etwa 29 zeilen auf jeder. \gl Haapts altdeutaehe

blatter I, 42. Fr. freiherrn von Reiffenberg zam
Phîl. Mouskcs lï^ ccxl. und in veision de la lé-

gende de Jourdain de filaye s. 12.

Oiez signor por dea le noir omnipotént (M
. Que damedeux vous dont honor et ioie {^rant

!• Oit aueis chanteir de bernart de brubant

Et dernart de biaulande dajnier son enfant

De girart de vianne a lorgnilloz sambUnt

£t de raniei* de leones cai dex par ama tant

,Qai Fat peîre ollimer le compaîgnon reliant

s De gnillame et de foncbe ét don proa vietant

Et de la fiere geste don cbantent li auquant

Qui tant souffri de painne sor sarrazine gent

Mais tôt en ont laissie le grant commendemeot

I>e garin de monglauue le cheualier Taillant

>o Dopt ÎMi ceste geste dont on parolle tant

Ja saneiz que i fu et dont et de queil gent

Et comment il conquist monglanne et montirant

£t la terre enyîron Tne iorneie gisant

' Quen icel tans ttneient félons et souduant

ai Et qui fu celle dame dont furent lî enfant

Que on apelle geste des le commencement
£1 réanime de &>anoe.

Sîgnor Toas saueiz bien quant pépin fn fealz

Harlemagne ces fis cbaciez de paris

59 Par force lan chaserent et ranirola et bondris

A la sen a galafre le roi des arabis

Ada li 4e sa guerre contre ces annemius

13. ?viaiuic SO. geete undeutlich. 29* Us. it Im.



^uant il ot trait a iin et ot hraimant ocis

Et îl ot durendal le riche hranc conquis

Lors sen reaint ^irieres en trance en son pais

Tant fist par M graat force pcr sen et par «miiia (M- 1-^

S Q^ài refa coroneis on moustier sain dénis

Les J{. sers fit éestmire et ier millora alâîi

Pais oon^piist winte terre el oiaîiit riche pais

Per Mm '§nmt etebige.

#
Signer en icel tens que vous oit auei»

»o Ot duc en aquitainne qui fu prous et seneis

Ajmers ot anon de haut parage iert neis

Trois fis ot de sa feme gartos la H amieis

Li plot bîaa dunoeieez qoe àe meîre fu néia

Laiges fit et cottols et bien endotrineie

*$ Platianz a totes genz et de toos honoveis

Legiers fora et paissana eortoia et aeemeia

Hardis comme lyons cremus et redoateis

Jamais de lui veoir ne fust nus saoïileis

Çne TUS direie ie des que dex fut fi^rmeis

ao Ne fu plus biaus de lui ueus ne esgârdeis

Ne plus ameis de dames se^ il fast adoabeit

Gerins fa H aeeoM enci iert apelleia

Cil la baasez et gros hardie et adoreb

Gl mitâamea li blois ot aaoïi K looiiia neb
>» Lor peire ee aaorat car ueaeot ot eaaeia

Et gartns ait ces homes el palais asambleia

• ' Trestout furent an^amble.

fligiiora ce ^it garins niait meatier celeie

Mes paires est fiania aa terre ma doneie

30 Mais par ieet aignor qui iat eiel et reosee

Ja terre ta moa vioant ne miert ior repriee

8e ie ne la oonqoier en trencîhent de nespee

Venais auant gerin teneis ceste pamce (bl. i. e)

22 *
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Sages estes et proas et de giant renommeie

Mes fretres liannes de moillier espousee

Le duchaM yos doing et toute la contrée

Aqustainne tus est ici toute aquîtee

i De rente aaeis au mars chaseon ior aioniefr

Douant toB lan reaest en la sale pauee

Puis monta el cbeual e dorée

Sa raeire que ploroit a a deu commandée

^Trestout droit vers paris a sa voie tornee

to Or le condaie des que fis! ciel et. roosoe

Qui ianais- nin oaodra si ara conquistee

La grant tor de monglaune qui est haute et quarree

Et de la terre en tour plus dune grant iornee

El la gt'iil niescieant baptisie et leuee

i5 Et qui deu ne croira la teste ara coupée

Car se sera droiture.

Or chenaclie garins que dez garl dancomlNner

Bien le doit dameden conduire et essaueier

Kar ce fu li premiers h'wn Je puis aiichier

»o Dont saillirent li hoirs et li boins cbeualiers

Qui si firent pai^n fors de franco eslongier

Qui as murs de mongen Dosèrent aprociaer

Car reine» lii ces iis qui fn peire olinier

Et lieraars de bianUoide qui tant ot le cudif fier

t» Qui lu peire atmnen le nobtle guerrier

Et ilaimeri fu iiz guiliame au cuer entier

Qui puis conquist orenges sot ^niboz amoillier

.vij. fiz ot aimmeriz que tuit furent princier

Qui de sarrazins firent mainte ceUe weadîer (bl. i.d)

so Por la loi damedeu acroistre et essauder

Si eonqnisent sor sus maint grant palais pltnler

Fottohes et Tivienz et bertran a vis fier

Cil furent lor neuous et tuit boins chevalier

Sigaor de cest gatio dont moeis commenoier

Digitized by Google



Fu girm 4» vieniie don î« pais afiebiir

Car onquei d« ne fift «ûlior por fnwralw

Ne que plus se penast de ftion inttîeMr

Ne qui seast amîex son amin concilliw

S Et de cner et de cors et secorre et aidier

Et dus mile de puille que tant iht aprbier

Cîs refo fis garins et reiis di sans tricfaier

Qae cil ne qnenst ia son alnie delaiasier
^

Pois qoa sor sarmin poost rianz gaebgoiar

m Molt ana dan le fil et le peire ol pins M»
Enci coni tos orrou anaois atns lannitier

Car il vint a paiis se sala lialber(|;fer

Ghies .). riches boriois con apelle gatîer

Quant il oient souper si salèrent couchier

If Jusqaes a matinet qui prist n esclarier

Ganas ala aconrt por le roi acointier

Si le trôna amont el grani palab pleniar

Si bel 11 sot U bers sa parolb noncier

Que il remeft a Ini vn an treatont aniier

Quant lot .j. an serai si le fist dieoelHer

Et en CCS os le fist maistre confannoier

Et maistre senechal ei maistre despenaîer

Taat par lama lî mis tous înrs et tenoit chîer

Qaea France naît baron tant orguilU»/ ne Ger a)

ss Se garins le daiognast vn sol mot menassier

Ne Teniat tantoet apies angenoillier

Mais se dex nel seoort qne toot a a iogier

Lt termes est vernis quîl ara enoombrier

Ja ne rerra passer vn moU treslont entier

5u Que li rois cui il sert se il puet espbtier
^

Li fera tout le cors et les manbres trenchîer

Dont se sera damaiges.

Ce fn en icd tens qui fait chaut et soueis

Qui fbitisseot m boix et verdissent ti preis
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Cmaà vint de berci oa ot 4ss«è Mttil

Et ol «1 M eompoingne maiat eheiMilîen armeis

Tôt anoit le pais par force coocpiestei

Que ranfrois et houdris auoient desrobei

s Del reaume de France par lor grant crualtci

Garias viap el palais sa le roi saluer

£t> H rois se leua m gtria reg;arde

En eetiijil jàilii m f^rîo acolle

Car plnr lamott assez eomme de meire ne

i« Jfais né targera paires se des nen ait pitei

Quentrous dous seront malemant de cordei

Et tout poi- la reine et por sa foletei

Por ce que garins fu de très ci grant biautei

Laaoit^.ei la. roioe en son ceer en amei

is Quelle.HBpeist auoîr le roaqme aquitei

Que elle le téaist tout nnt le son ooustei •

Vne fiole la en sa cbambre mande!

Son panseir li a dit que rienz ne na selei

Grant auoir li promist molt par la serraonei

ao Ne seit comment en ait son voloir et son grei

£t garins iura deu et la soie bontei

Que il neà prendroit À. tounel dor comble!

Que ia Tert son signor feist teîl fauseteî

Qdant la reine loit si ot le caer dernei r ^>

ss Lors le culda baizier ontre sa rolentei

Mais garins sailli sus que ne lan sot pas grei

Si nauoit il tant belle en la crestientei

Et garins ce leua et elle lait combrei. •

Si fort le trait a li et de tel erualtei

9o Que son mantel li a de son eol despenaei

Et son bel Tislement desvont et desaîrei i

Si con an pot mr le flans ^t les costei

Mais garins sen despart par sa grant poeslei

De la cbambre sailli tout ait le front suei.,

tf. Lies salM. VgK s. $43, 6.
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La se braist sî ait vn cri {^itei

Si que li rois de son palais lîhoi

Celle part rint corrant sa garin encootrei

Aîoz ne U MMiait mot ne ne I« salaei

A la mn^ Tint ti It a demeodei

Por ^puneU or si lait ce dieTalier menar

Et SI lait desflirett et si lait atornei

Et por quelle oquesson aueis vous ci criei

Tant liait dit !i rois quelle connuit vertei

£t trestout li raconte.

re fait Ja roine por deu et por son non

Soles ceste ohatioe plainne de trahison

Comment ie fais a tous hontaige et mesprîson

Car riens ne cèlera car tant aueis raison

Et senz et cortoiste et bone entencton

Se vus onques aniastes ia naura ce bien non

Sire ie vois gari^^ de si belle fksson

Debonaire .et cortois qae ie naim se lui non
'

Por lui ne nait sauor ne char ne renisson

Ne punaos ne clares ne dantiers ne poisson-

Ne îe puis dormir eiuies vne saison

Ne ne puis oir messe ne saume ne lison

Ne harpe ne viele tant ait envoisie snii

Maroler ne dansier ne flamant ne bertnn

Ne mi prient aidier oignemant ne poison

Veoir voleir ostour ne gyrfant ne faun

£speruier ne mouser ne voil desmirillon

Quant ie vus sanz lez moi de sou^ mon peiisua

Plus ameroie miex santir .j. grant charbon

Ou .1. chien ou .j. chat ou .j. boc ou mouton

Car ie la ohasseroie de moi a vn baston

De -vos ne pois ie. Aire se le rostre boin non

fit sales et palais et chambres et maison

Que saian^ ne ait laie ne teule oe chauron
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y onc ne selle ne lit ne pot ne chaaderon

Que î! me soit avis quîl i ait se vous non

Je ne dis pate nostre ne nulle autre orîsoa

Ne ne pris sain ne saint* daa del ciel se M non
s £t Tos èi sor cel deu qae soufin piaaion/

Qaains pins loial dé loi ne diauM esperoiil

Qae tant ne H proa ne promis riche àon -i

Qae onqaes contre vas feist rienz se bien non

Or me poeis ocire ou giteir em prison

10 Enraureîr ou ardoir com vn autre lairon

Ocieis moi tantost ie yos en faix pardon

Car bien la desemie toez moi gentis bon

Jainte^4|iaîns a genos testait deoant kerlin

ISil^jm la regarde qae le eoer ot ftkia

>i fit mille les iex et Amnsfst le grenon

De mautalant fu noirs assez plus dun charbon

Vit ia roine belle et cleîre la fasson

Plus ot les cbeuous blanc ^e £n amaogon
Et fu ioine et tendreté et de doaee raison

'

sb Plus -belle dame not, en nalle région

Ne la Tot adeseir de fost ne de baiston ,

Ainz iara damedea et son saintisme non

Que ^arins eraperdra le cLief sur le menton

Car (pi belle feme ait et ait teil compaingnon
iS Ja nul iour ne sera senz maie suspenson ^

Tot pOp sa belle feme.

WÀ rob a mataient et la dame ait guerpie

El grant palais an vint entre sa baronnie

Gariris ni Iroua pas Car il ni estoit mîes

io A son osfeit aloit o sa gi'ant bnronnie

Bien sot yraiement li rois ne iama mies

En sa compaingne auoit molt grant cbeualerie

Li dus gerins ces frères i auoit grant manie
.iiiî«xi. oheraliers dirae csonnestablie

L/iyiii^ed by Google
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M ait eel6i tpâ naît dieïlfel de lombardit

Esca Msnme et haubert et espee fbrbié

Tôt scnz la gent garins que moins ne nauoit inies

Se li rois vers gat in de noiant sa grainiie , (bL i)

s Ne porra pas faillir que nia ^toucîe

Enci estait garins trois jors par felonnie

Quil ne fiât et palais nm h sale Totie

Car del TfH se redoute*

duant li rois ait veu fpie garîns ne vanra-

10 11 ait pris .i. mesaige a lui si lanvoia

£t il mes li ait dit qae karles le manda

Saaoir en quel meniere engigmer le porra

Se il puet esplotier la teste li taara

Jamais en son pais arrierz ne revanra

i5 Ne le rerra sa meire c[ue por lui tant plora

Quant il sen desparti et il sen deserua

Quant ice seit garins si sen espoanta

Car bien seit que li rois karles asamble n'

Molt grant gent por H prendre se le pooir'en a

9o Ces frères et ees homes maintenant apela

Signors ce dit garins a moi entendeis sa

Li rois ne roaimme mies ne \ us ceieia ia

Auant el palais a moi se coi i essa

Je li fis yn anui ke moit ibrt li greua

»» Et non pas a mon gi*ei sachies qni manoa

Madame la roine anant hier me manda *

Quant ie ftiis a sa chambre acoler me euida

Quant ie H refusa trestont me désira

Quant ie man tieparti et H rois mancontra

5o Ainz ne me sonait mot ne ne me salua

Or me mande lassus et molt grant gent i a

Je ne sa son panMme comment il NT*
Mais cis iert mes amins et mes- coer lamera

. Qui tost et vestement son habert restera
*
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Trestout ctleittiieiit et qai Ion comieni

£t il li vespOD^imt mftl àit qui ?am
'.QoMt Mitiaiiiiies lioiMiil treitoitt

'm» «fima
Et iara damedev qui le monde ettoni

s Se li rois ne se coûte trestout le porfandre

Frère ce dit garîns tout enci iura ia

Que karles est me sires et f^jrant honor fait ma
Mais se il ous cort sus que ne ae dépendra

Ne sera mes amios ne mamour aaera

i« Ains Toe. pri bieki a Ions que ne la desôi ia

Et dient li barons bien ait qai te porta

Benooîs soit K peires qui tel fil engendra .

Gir plus loai de toi sus cbeuai ne monta

Benoîte soit ta vie*

15 Or sarment li baron coiement a ceie

De sore- les aiibers mains ricbe drap pare

Ghascnns ot sons le bras le boin brsne aeere

Bien lor aori^ mestier ains qui soit auespre

• • Se des ne les secourt par la soie bonté

3o Car el palais auoit maint chevalier arme

Qui doscire garin lurent tout apreste

Si lor auoit lî rois et dit et comraende

Que tanstoust loceirent quil laoroit défie

Car de ci le tenoit a traitour proue

as Et cnîdoit quil .eust faite tel fausete

Qne onques ne U vint en cuer ne ou panoe

Atant es row garins el palais est entre

Karle le uoit venir sait le chief encline

Yne grant pièce estuit que il naît mot sonne

So Et quant il sapansa si la araisonne

Garins dont veneiz tus on aueis rus esteit

Biax sire a nos osteis nos anons déporte

9i aroni as esobaia et as tanbles iqeit

Petit avons eonquist et petit conqneste
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Molt vas estes de mot et ebaroi et gtbei

Entre toi et tet fraret 4|iie molt eut m1 pense

Si veneiz ci sor moi fervestu et arme

h Saches tu bien de lia ie ne ten sai nui gre

Maix nus ioerons la par ma cristiente

Tu aeift molt des eschais ia ta ie esfiroue

Joone antre nos âj. a m iea afiei

Se ne te doit desplaire
I

lo €frarinfl ce dit li rois il nns eonrient ioeir t

En icelle meniere que morras deviser

Sor sains te lurera sens guiile et sens l'asci*

Se tu me pues a ieu de leschasquier mateir

Que ia si riche aaoir ne saurais demendeir

I» Le roame de franco ou me Feme à vis clér

Por cott le poisse anoir et legier etrouaeir

Ja mar me lasserais fors mes armes porter

Et se ie te remat cens nul antre aresteh*

Je te fera le chîef tout maintenant copeir

to Sire ce dît garins dex men puisse gardeir

Que ie ia monsignor veule desseriter i

Car se serolt ontraiges

Sire ce dit garins si ait.grant feloniiie

Trop aneis de ma. teste grant talent et enrie

i5 Que en. tel auentore meteis tel slgnorie -

Je na paie teil n^rite envers rus deseruie
'

Car molt vus a S( rià a mei>pee foi bie

Et nus en ânanlure et mon cors et ma ?ie

Et maint cop reseul sor m^ targe florie

3o Et sooiSeft mmnte fain et mamté nuit veiMe

Por TUS ai mon pats et ma terre mdie
SIeiate foie mesi tenut a grant folie

18« Lieft sans*' - •
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IWt pir que m fist le fil sainte marie

fS% ta boM fors ms de ci ao toahardic

G aunit aati de d ikile aalie

Ne li domeiue ia del pelig iote loie

5 Je ne sa pas por coi me porteiz tel enne
Maix rns naaeiz baron en rostre compaî^e
Se il Toloit ce dire que ie onq^ues boidisse

Por palâîsse envers tus ne mai ne triehene

Que ie haï en eel ior deuant vo bmiiiiiD

!• Ne lan randisfe met «nz lore de eoaipli*

li rois lantendit naît talent que il île

Molt fa grainz et plainz dire

< Churina ee dist li rois molt meneis grant poneie

Tait saaons bien piesa bien fereiz de Icspee

iS Molt maueis Tostre poinne denaat toz reproaee

Or vus &era ici molt bien guerredoonee

Car oe vos i gaainnes an iceste iomee

Vos sera sor le chief eorone dor portée

£t anreiz ma ma moillier la plus très belle oee

*• Que on paisse tronetr ennes Toe contrée oa. o
Et se ie re^ueaing la tesLe auixis copee '

Si aureiz voslre de ce paie et acquitee

Jamais cbaura con se vande la blee

Qnant gnins Untandit sait la color mnee
is Et Toit en viron loi de grant mm

A Im meime diat ooauardine est pronee

Or diront eeste gent que m est amassée

Qoe ie ai de paour tel honor refusée

Sire fait il au roi vostre plaisir m agrée

So Maix par icei sigoor que fist ciel et roosee

8e ie gneaing le iea dont ioeate est montée

Sen trais cbetîs en eatrainge contrée

Et se Tca pariareiz tel dmse aneis brassée

19» ViaUeicht gebort eio na vor conm s. 18.
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Dont innoe Mra m et desâruSle ét gaiMe

Oa rus le companreu ens la Roime toniiee

Si que de m» sera mespee ansatt^ntee

Leuangile et la croix ont tantost aportee

5 Et li rois ait iureis sor la croix aouiee

La parolle a tenir sî coni est deTÎsee

Et garins a iurei sen point de Gemoree

Que ce il pari la ieu ia ne sera Teiee

éa teste ^e ne soH de sas le tron poseîe

i« Et dîst entre ces deas giras de piere lee

Et li bons dos gerios a Is fiere pensée

Et antianmes Ipr frères a la Braoe qoenee.

Qae ainz en semt percie mabte braingae semé
Maint cervel espandas et mainte bouclée

li Et maint riche vassaus gouin goulee baiee

Que ia soit a garin donnée tel coiee

Car se seroit outraiges

Or a on leschasqver enmi la sale mis

Ains plus riebe esdiasqaiar ne vint bofsque aeit vis

Tons Ib dor et dargent tresgeteia at clanfii

La bordenre entoor fa faite dan rubis

Tom bordes desmerades et de Hcbe sa fis

Teis .v.c en i ot tie sou. suis ie touz lis

Que la pière en valoit .c, s. de parc/ i s

Karles lauoîf molt chier !i rois de sain dénis

Lors cest assis li rois de sus .j. pai be bis •

Et gaiins dautre part que niert pas esbabia

Lon se sont aoonteî sont les escbas assis

De loa sont dune beste eon elaimme amof^is

Outre neir usât et croist entre les ambis
Onques des ne fist bomme tant toit poara'.naMidîa

Se vn de ces esches enst en son sain mis

Tant com il li aroit ne iu liches touz dis

Jamais ne ii faudroit neust et vair ^t gris
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VinidM et demm et boins ehesas de -prit

Hai des ftti H rois stre de pmdis
Secmtr moi en cest ior que ne soie honîs

Par ce! fel traitoui qui ierent mes narris

s Se ie ne nai la teste molt en sera mai ri»

Jamais nauera ioie tant corn il sera vis

liOrs fin le premier trait a ioeir se ioat mis

A cel eommernsement ne net ne ien ne rU

Teort autour sont assis K barons del pals

10 Et H dns da<][iittaînne eest dener ^arin mis

Car il estoit ces frères et ces charnez amins

Et dautre part antiames qui ne valt mies pis

Et orent os ous de Ior mi Hors araîns

Gerins dit a son frère sentis et esbadis

11 Que plus doute félon et pins se fait bardis

8e li rois ne secont* ici sera kidît

A ce nb fendra mies

Or iuent U baron molt cntentiuement

Ni a celui .ij. dons que ne sopirt sonnant

Tant furent de lor ieu engres et conuointaiit

La roine te sot sen ot le cuer dolent

Que bien seit que por li forent si marrement

Hai laisse fait elle eom dor eneombrement

Tant por mon cbeti cors sont en tel marîment

«s Tant prince tant baron et tante bone gent

Garins mar vus conmii et vi premièrement'

Car por la vostre amor morra piochainnement

Tant connois ie le roi et son grant maltalant

Que il nen panroit mies lonor de raonmiiant

)o Qne il ne me M$t morir a grant torment

-Mais ansois onide panre de tus le yangement

Qoe eorpes vianeb dei le aeit yraiement

Sor moi laisse cheliue sont li acroiiment

Li tort et li meiTait ce sa certainnament
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• Qanil ttm mmtàà mtm daniit Mi enpremnf

Por ce qae mes desin mit an vue enemeQt
A roi H dis ie laisse maix atoi t nun repant

Or an morreis atort se dex pitié nen prant

i Lors se paume la dame de sus ie pauement

Et quant elie relieoe aeacria hantement

Laiue ean pnet ie mais se samoiir me aMprani

Nons ne man doit blasmeir fors qae des seulement

Qae me fist caer et cors et penseie ansiment

i« Comment puet nus amer se dex ne le coiiseai

Por coi le fist donques il si dous et si plaisant

Prou et saige et courtois bardit et combatant

Por Goi fit ii ces ieas que sont des et busians

Et sa très douce boncbe qae desîr tant fomient

>s Ne ftt ce por baisier ce adcbies Ttaiemeoft,

Et il le men yea si onra Ibllement

Car sil eiist cstcît selonc moi coiement

Se ne fu ia seu si malast or plus gent >
'

Hais ii ne puet autre estre

ïo Tout ensi la roine par soi se dementa

Plaint et plort et sopire mainte larme piora

Por laraor de gerin cuit quelle se morra

Garins fa el palais qoi a certes iuait

* Entre lui et .k. que gatres ne lama

9% Lt rois ait trait yn roc que garins corresa

Que le millor desiens a cel trait em]>()rta

Et ([liant le voit garins fièrement lan pesa

8e il puet auoir iautre bien aeit que ii perdra

Doucement en son cuer damedeu reclama

Si» Sil pert le iea bien seit qae il neschapera

Qae li rois ne locîe se le pooir en a

Ne paet estordre mies

Cfrariiis> trait vn evfin si pr^t m cheralier

Quant li rois la reot vis cuida em<eîgîar (b
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• Fwt mmlaleiil fiert ci del poing sot kidu^nier

One parmi le pins fort le fiât ^dre et Mader
Lors Icsgâidâ gaiiiis si commence a guîgnier

Et la teste acroler les ens araillier

i Garins ce dist H rois niolt seit bien menasier

Mais ta le oompamii m des me veat aidier

An pies «en 6st leoeîs li dus de nomandîe
Karlemagne apella deuant sa baronnie

lo Sire fait il au roi ne laiia ne vus die

Trop aueis folement prînse ceste aatîe *

Que tuit Tostre baron le tiennent a folie

Saans en a tel .c. de oostre oompaîgnîe

Qui a to grant beioiog gaiia ne fendront mica

ts Por nul lioine rinant ne por mort ne por Tie

Tutt soraes si parens estrais de sa lignie

Se vus aueis sa teste .iiij. fois gaîngnie

Sachies senz grant aimi ne lauereis vus mies

Meteis ce en répit iusques vne autre fie

tù Que TUS aies YOStre ire m petit refroidie

£t karles U respont par deu le fil marie

Ne rus ne son orgnel ne pris ie me aillie

8e gaîngne le ieu dont lire est commencie

La teste li sera des espaules partie

•5 Quant garins lantaiidi toz li cuers li fremic

Il regarde liarlon de mautalant rogie

Sor ne li fust tenu a laide vilonnie

Du tanblier le ferist perdre ioste loie

. Maïs por sonnor le laisse

so fin antre trait a fait karles li fis pépin

A Tn petit poon enportait m enfin

A lautrc trait après iela vn roc sonnin . .

Cis an vaudra o moi par deu sire garin ,
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Je vas fera tuu mat ausi corn ie devin

Dist li quens de poitiers sire par sain mertin

Trop menaissies souant nostre germain cousin

Mais iocis vistement baissiez vostre latin

5 Encor naaeis vus pas le ieu trait a sa fin

Qui vus metra ancui de cheual a ronsin •

*

Quant karles lantandi net pas le cuer frarin

Celui que ce li dit clama félon tapin

Selonc lui ait trouei vn baston pomerin

10 Si fîerempnt le me par force et de tel brin

Que si ne se bassest ietei leust souvin

Lor weissiel traire main boin branc acerin

Sorre torrent au roi enci comme mastin

Et karles se deffant a vn fust de sapin

is Cui il aitaint a cop iamais ne beura vin

Lors saillent li baron de sus vn sousterin

Que karles i ot mis coiement a tapin

Et furent .iiij.c que cbartain quangevin

Ja sera la meslee se dex nel trait aiian

»o Par sa digne poussance ' h t' 7i

damedex nanpance que plains est de bonté

Ja sera la bataille ei grant palais liste

Que niert ma apaie por home que soit nés

Se dex ni met sa graice par sa grant poeste

11 Li gens le roi saillirent de ferir apreste *

A garin corre sus comme chiens eniure

Ja leussent entraus ocis ou afolle

Mais il ot le habert riche fort endosse

Et amisse la main au boin branc acere

3^ Que il auoir molt bonne pandue a son coste

Plus trancboit que raisois quant il est afileis

Le premier que li vint a tout enceruele

Et le secun après ait le bras deseure

Et le tiers ait fendut iusquapres des coste

23
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Et le quart que li vit ait tout csboiieie

Et le qoint en après ait tôt eceruele

Ansiment les devront corn li faus fait )e pre .

Car H f^loatons estoient légèrement arme

5 Efe .detpee Vestoit deei très grant Inmte

Quanters H ne yalt armes â. d. menoe

Kt garin» ot le bfas grant et fort et tfnane

Toz les tranche et desront nont a loi poeate

Et H dus dcupitainne a anciame escrie

lo SecoiTons nostre freîre par sainte charité

Lors saiobent U vassaas lor boin brans atiie

Artmi dé combetre espris et alumeisi

Plue de âij.6 Tassas qni furent adpnbe

Les sinent as* talons de ferir apreste

I i Se damedex nan pance par sa grande pîte

Ja feront la tel choze dont molt sera parle

Mais li dus de borgoingne qui molt ot de bonté

Atant et sa et la €oiiciilie et parle

Et monstre de raison et cbascun reprone

10 Que U cbaples remaint si se sont tampomie

Et ont lor ricbes brans an lor faeres boute

Et li rois et garins se sont a ien toome *

Garins trait ?n poon uait .j. roc porte

Çuarit karles lait vcu porpou nen est derue

»5 Karles refait vn trait mais riens nen ait porte

Et garins li ait dit par den qui me list ne

Je TUS fera anetu de cest ieu aneombre

Or weus le faire Tn trait bien man sais apanse

Escbac se dist garins au roo toC a ontre*

3o Le roc en aportei dont karles fa ire

Asseiz ai H vus laulre acel ieu rampoue

Mais quant le vus aroie et dit et araîconte

Tant traient et retrahent Lien se sont envie

Molt se sont bien gaitie et i^olt se sont pene

5 s Tant trait Ions et li antre tant se adnt estriue
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*

Gardez *ét êe êùé*hfid font^ohaot ^ «lame-

Quant vus aToie ie ïar ien tôt raconte

Qne chascun trait molt et dit et devise

Tant a H uns a lautre contendu et lue
*

Qne garins ot le roi petit san fant mate

£t qoant garins voit bien que il ait tout outre

Et il vok ci karlon pensi et aboiM '

Pitié a grant de lui ai Jait «niaone *.

Laiisona estait cest iea easseîi afona ioa

Ja ne vus oiatera sen est oatre mon gre

Et H Toia ae dreaa sait garin regarde

Garins ce dist li rois a vostre volenle '
'

Bien sa que ie vus a et pieui et iure ' (M

Quant mavreis del ieii et vancu

Que qnite rus donra tote ma roaute

Ma moillier et ma terre ae tl vos iené' agre

Ja par ioei sîgnor que maint en trinite

• lia me panuiera par nulle ponrete

Asseiz estra aanterre ^en estninga- règne

QuaM naffiroîs at koadritf morebt detlferile

8i«ake' ehenîs' ie'bierr en eitrainge règne

Sachies si vus tenia et foi et loaute

Ici ma rant toz mat deuant tôt mon barné

Or demaiuleis lantusl ia ne vus ierf: vee '

£jt quant garius entant la grant humilité

De son lige signer qui taua iors lot ane

De la pttie de loi a' tandrainent ptore

Lora ai aife:dia au.m pe» malt ttras grant 'pite

f.filiia pai*.cel' dguor qui le manda, ai& farihé

ifTenl nom ie soie vis ne nrier^<ior Teproaa''

Que ie mon droit signer aient déshérite

A certes ne a ^^as de son pais ^ite

Ne que iaie del sien .î. d. menoe

Se ia ne. te sert tant quil qie. doinsr de son gre
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Garint M dkt li fob pir^den de naaito

Sesaase qaan fns eati tanl de boBle

Que TUS que plusors maueis au^ues coate
.

Je vus amesse miex dome de meire ne

Or demendeis vn don a vostre volente

Car par le toi del ciel ^ aiaînt .en trÎMle

•Je ii ehier ne. tosl «il puet eatve. troneU ' .

Por or 90i por argent ne por' tere ackete:

Que TUS toi nen aies soies asewreis

Ne remandra por home

Sires ce dit garîns oies que ie demant

Je ne quier vostre terre vostre or ne vostre argent

Ja terre ni nera a for de mon vinant

Se ie ne la concfaiert a mespee tranckant •

Se tenir, me voleis et foi et convenant - /

J- ebastel me donnes qoe.^ennent meaeraant

Qui de deu ne de vus ne le tieneot noant'

Ne croient sain ne sainte ne preuoii'6 chantant

Il ni a crucifix ne alteit en estant

La meire giat ai fil et a peire ansiment

Li frères prant la suer si li- rient a talene-^

Et se il en ait fille il i gist «isiment > ^

Je nen. sera blasmes de nul heme vinest >1

Il ne croient maàon jupin ne teraaçanf ' *

Fors le duc lor signor le duc de montirant

Na si mal traiter tant com la terre est grant

Por ce que on ie seit feion et sodoant

lie doutent sarrazÎA amiraui et >pei«ant«'
'

Et li hongre, et li boagre^ et kit eil «euddent

Car begves de todooze 'fe tient a son garant

Et robavt- de «kaours et bntors de ghiatft *

Et li sires doranges et de nimes la grant
'

Tuit cil sarrasin sont tuit si apertenant '
'

Vostre peîre pépin con tint a si poissant
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Naît pas lontens passe! en dit ne en sanblant

Li tramist .j. mesaige aliaume de mormant

Que il tenist de lui son tenemant plus grant

Et qui creist en deu le peire omnipotent

5 Ou il feroit pandi-e a loi de recréant

Quant li dus lantandi sen ot tel marrement

Que li trancha le poing dune haiche tranchant

Et li saicha .iij. dens de la bouche en tordant

Pius le brûla en feu et estordi vilment

10 A pépin lanvoia tout en itel semblant

Et quant pépin le vit sasambla sost plus grant

'.iii.Yn an sist en la terre mais il ni iist noant

' Et ce ia cest castel que si vus vois querant

...La terre conquerra tôt entor si très gisant

«5 Que tôt an seront riche après moi mi enfant

•Il l'iQue le tandront de vus se dex ma mande tant

Et il man preste forcei.i t

Q,uant li rois ot garin que sen welt eloingnier

Ne ilftt on si très liet por lor de monpellier

o Tel paour ait de li por sa belle moillier

Dotrohier le castel ne li feist dongier

Garins ie le vus don aleis i sanz dongier

i-.'Âu mains vus seruiront .iiij.c chevaliers '

Sen aureis .iii}.m si en aveis mestier

a s Et vus donra tantost abriue mon destrier

.M. libres i doua quant le vis essaier

Et se vus li doneiz largement amaingier !

Et se vus li doneiz largement amaingier <
•

Ja ne lestouera ne ferir ne touchier

$0 Ja mar le paruereis por pui ne por rochrer

En terre nait cheual qui le puisse engignier

Mais aleis vistement vus naueis que tarsier

Sire ce dist garins trop me poeis cointier

Je ne pius pas si tost mon oire aparillier
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Ja nau manra o mot sériant ne chevalier
'

Sonnoiimra le matin se ie puis esploitier

. £t se îe pu» troueis ^ue me wiile aiuMer

Et WÊ paûie laania mes espaule» fieher.

5 Ades lor monsteia va poU' de meo meitiop

Tôt mainlemuit amis im mon mesaîgper •
*

Se vostre secours vient bien le pois âfiehier

Que nu& ieion& en sanc nos espee piongier

De la gent mescreaode • '
«

I* €}ariii8 se dâst U rois eom a non cte qhariiaiiz

Que ie ta si promist que est et Jbons -et Uauz

dite oe est monf^auiie ou onkse net qvan^us

Ainz est eor vne roebe qvest tsiUie a -Oisslas

Si haute tout entoi con trairoit un quarriauz

li Sus ail molt pou de raur riens ni feroit ceniiauz

Ën mi ieu de la tor faite est de bons quarriauz

Joins a crapon de fer riens ni feroit meitiauz

lÀ sises qui le tient pins gros dun tonoiHfc

Le ris lait et bonus oom il estoit meiiiaeg

SA Si est Inites fel assois plas> don lonsiatm *

Ne croit deo ne sa meîre tmt par est dètôaojs

Il na soins do vielo de ieu ne de meriauz

Mais ie me ii en deu qua bien faire est isnauz

Que se ie puis lichier la dedens mes trumiauz

ti Dedens .i. mois entier le mestra en amauz

On de mo» branc daoier U ^onra* leil meriiauz

Dont ii aura sanglant le fiioife et les mnsibaz

De son cors fera pièces et ipetis le» momiliauz (bi. -)

Quil est fous et traites {

Q,uânt il batun oirent garin que ci menasse

Tuit envie cnsambie ni a cel qui le haee

Et dient li plnsors de«K bénie ta face

Nnns ne, sek .i. enfant que si beâ'SfmWar'^ile
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Li rois en ait tel ioie que toat sen a son aige

l.ors H fait ameneir abrinei an la plaice

iNot si bel -ne si bon iusqua port de cartaige

Garios lea fist meneir soo ouste bonifaioe

Que U doinst a maingier et bone garde en faice

Càr il «e le Mt mies

€3Mit;«it prâ eoBgte ni a plus délakr

A. •aii>iotteit ea va por^^son cors aaiaier ' •

'-8i Irere -sont ou lui et naînt àtrtre princier

Quant il orenl soupei si salèrent couchier .

A matin iist garins ces nrmes atirier

Quant se fu armeis son cheual fist chasier

A ces frères ait dit penaeis del repairier
^

A doc gaufroi ira ma terre chalongier

Par kel sain signor qui toat ait a iogier

Aiitt que laai vienneot maii le £ttû corrader

Oir «Bseis i iera vo an trestQnt entier

Certes et il dtst Totr bien le pnet afièhter

Enci com ¥us oreis en la chanson noncier

Onques ni vont meneir sériant ne escuier .

Lors monta el chenal que tant list apiosiei'

A ces frères ait dit penteis del reparicr

A deu iea commanda pais broche le destrier

Or le cousant cia dm» qtii tout puet condlUer

Car tel chose a enpriae qae bien U est mestier

IVestout droit rer oriîens commence a cheuachier

Deaons monleberi el grant chamin pieanler

On il aUrat errant sor son corrant deetrier

Encontre vn iugleoi ijui ot anon rogier

Cis H conta tel chose que bien poist laissier

Car mainte iois li fîst la char pius trissier

Et le sanc a mueir et la color cbaingier

Tressaillir et iemir esteir et bail lier

£t ieiuieà^ le ior et la nuit sopivier
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Turneii et retorner et tote nut vellier

Rogier le salua sel corru enibrassîer

Mais molt miex li venist a diaubio acointier

Por pou quil ne ié fist deruer oa anreigitr

^ 1- Et bsir de son len et en iane noter

Rogier ce dist garine oom est del repebler

Sire ce dîst rogier aeeleir ne te qnier

Ja esteit el seruise le prou conte gaufier

En plusors leu auon esteit por tornoier

10 A vo chastel tornemes lautre ior por maingier

En la grant forteresse ans el paiais pienier

Li sires del chastel fist forment aprosier

Ott yodsstens ou non nos eonoiat haèergier

Qnant on ot fait napes et iener et saicliier

iS Et ie pris ma TÎele por hire mon mestier

Lors sescria li oustes voleis veoir dansier

Et ii cuens respondi bien le wel otroier

Li contes en entra en vn molt bel vergier

Et pius en vne chambre par de soos yn selier

>o Sentràit me pucelle ou il not qaensignier

Es palais iamena deuant maint cheralier

Et vns di en verte bien le paes afidiier
'

Qae entant eom deas ait de terre a insticier

Ne uaît home viuant tant seust cheuacbier

9i (^ue si belle veist en cambre nan moQStiet*

Trop iert plaisans et belle

,9ire celle pucelle que voos ai de?iseie

Jert la plus belle riens que onqaes mais née

Ne sambloit pas que bons least ains antantee

io Ne que fecne charneîz leust uncjues portée

Âinz sainble aiiehan ternes ou quelle soit faeie

' Sire qui regardast sa crine galonnée

Son neiz et sa boaçhete que si bel est formée

Et ces varaeus riens sa chiere enluminée
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Son M eol et sa gor(^ 4}iie'^i M «il «éree

OaéUe eit atseiz plos blanche^ n^J {J9
î*^^

Sire cpii la reist com elle ettoit.i^lléiii?
^

Graille et longete et droite bien faîte et acemee

s Tortoize et bien parlans et bitii endoctrinée

Jamais aîllor navroit son cuer et sa penseç

De pourpe de soie par leus a or bandée

Et ot cote et;;pm^i^ molt fa bien atornee

Quant U cneps et U^fftifire lorent tait ifl^^

lo Li ottea d<^a<yiiit^|t ^tfflat defwUee
,

Qttaot elto ot lifL, maintenant esc^itf^

Si fist Ttt tant^ini^i com arande emffnnoe

\, Lors veissies dansier la plas très belle née

Qai soit en tout le mont tant com la terre est lee

is Fille a roi ne a prince . .

*
.

Sire qaant ie la tîs ni ot que meroillier

Et quant ie la par TÎa ai cointemant dancier

Et ie vis aon bel con si noblement lancier

8i me aonint dé toi par le cors saint ricbier

ttt Et pria dameden qni tout a a iugier

Que- il la te donast a per et a inoiUiér

Elle et belle et tu bias qui bien Todroit iugier

Nans bons ne vus porroît si bien aparillier

Rogîer ce dist gat ins de ce na ie mcstîcr

ai Âatre choze mestuet parfaire et espiotier

Lors sen départ garins si brocbe le destrier

Mais ansois que il voie le solotl a baissitr

Le oondanra aonant gémir et soplrier

Et a maudire lonre qnfl enoonira rogiei*

so Tote nnt cbenadia de cl a lanatier

Chies vn cberalier iut qui molt Ust aprisler

Molt le haberga bien et lui et son destrier

Quant il orent sou[)ei si sallerent coucher

Mais garins ne dormist pur lor de monpellier
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Qua i4 pucelle piuice , .

' " ' Huant garins fa coociries onqQM ne report

A. la pucelle pance de coiti YÎ conta

Onfjues mais en sa vie pucelle mcn ama '

i Or est a ce venus que il le coniparra

t\ pence a la biautei que cis li devisa

Récorde mot a mot conques riens ni laisa

Neux ftit il en son caer combner neis si ftera

Qae'*^ très belle riens entre ces bra^ teny^ (U. s)

iD Lors sopire et tresant trestoot se treètomé

Quant ot asseiz tornei forment se dementa

Tia chetis fait garins ici qoe deuanra

Quant sol por la parolie de commarc qiian contra

Aimme ore vne pucelle dont il me fabioia

tb Qae il onques ne vit espoir ne ne fera

Et ce il bien laaoit il ne la connistra

Et cil né la connost comment espknteni ^-

Espoir par anenture elle nel daingnera

Et celle moi ne daingne amerir mestonra
*

10 A ce ne faudra mie

Oarins plaint et sopire molt fu en grant esmai

Ahilas fait garins ie chetis que ferai

Quant cis le me conta qui ne li demandai

Qui e^^.ceste pucelle et ou la trouerai

*i MoQ^aii^e li castîaus mis estes eo

Que iamais par loon cfaief de vos ne psrlfrai

Tant qnanitt ceste dame on por samor morai

Et comtoent lavra ie et .on la trouerai*

Que se ie la trouueie ie ne la connistrai

3o Et se ie la demans por foui tenus serai

Quant ie ne sa que est ne ne la nommerai

Si. ferai par mon chiet ades man penerai

La plus belle del mont «nci iapeUerai

. £i ae k fuia Irauer a fsme la pi^rai

,
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£t celle lie me welt tet a Jéwm iémrêà

£t ee nam le MPaat à lut 'net êowWfrw
De wm brano- estaioilD li grant cop li doArài

DiM^ non è4m hnkf Irettout le porfandrai

s Puis irai a monglauuc si fa ébalon^erai ' >

' Teis mail porta desdire que ie U renierai

Se ie puis eachaper au mal ao adtver» t »

Ou gi mùM' a kontè

Tout enci^ kit garîrrt eèlle> nut tt^passeie

m Tant a en la pucelle son cuer et sa pens«;e

• Jamais ne finera tant que il la tronuee

Mais ansois iaaera chiement achetée

A soulfrir lan oonTiettt OMÎnle d«re iorMè
Mais il la ceo^itierrâ au trainciiaiit dtt^eospee

•5 Enei com rua oèbia aiwi la nonne soiMee' - oa «.b)

Onqoea Icelle choze not la nut de visée .»

Çue ii ne la feist eîu que fost comparée
Signor ceste chanson nest or pas conlroueis

' Car ce est la première cpii conques fif 'cliantee

30 Après iee qae'karles oC franco recoofee»* '

D6nt li'sers lan cbassorel ep estrainge'coAtree

El se TUS di tec en ^vérité ptHMnieo ' - * J
Que de ceste pucelle qui tant est désirée

Fa hernaus de biaiilande a la fiere pensée

>s £t girars de vienne qar £m de grant p0sitée

Sen fu rcniers de gennez a la brasse ciHMree
Et dos miUe de puillo fist mainte 'mè^ee
Carifts les engendra quant il lot' espottseé '

Et ii ot de'monglanue la haute lor quarree

5f> Or oreîs ia comment elle fut conquîstee '

' Et comment la pucelle fu e quîsse et troduee

Quant atf matinet vint qne laube fu ereuefe

Çue II ouste garin ét w gent leueie

Garihs ce chauee ef yest sen aBlle'<deiiK)rèk

Diyuizeo by GoOgle
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QnM il «Éondt Ai la bmm» tomiae

An omiliar êont M n loot Uom «ioootet

A lottett tiint Teim qaaat elle fa cbaalee

I El K aenans lor ont tanstost liauue donner

s Chapons orcnt en rost a sauce giroflée

Mais garins mainga plu quaîîlonrs a sa pansée

Droitenint vers berri vue eatrainge coatree

Souant sopire et plaint mainte laroM a plofce

Afai chetia fait il com malle destinée

lo Htt Aa.eii icel ior otroie et donnée

Qoe rogier . encontre- tel cboze jnait eontee

Que riens que onques voie ne me plait ne agrée

Fors panser a celi cui ia mamor donnée

Enci ait cbeuachie garins mainte iornee

is Et maint terre passei et mainte grant valee

Onques de belle dame naît oi renommée

Qne «1 nait eelte part sa rote abandonnée .

Mainte en i a aouent baisie et acollee .a

Et îen toole nnit iBsi|tta la matmee
!• En mainte riche chambre de soie encortinee

Car si très grant biaute auoit a esQieiee

Et tant estoit plaisanz a toute riens formée .

Que amor de pucelle ne li fa ior veiee ' »

Ne de trea belle daqie tant soit bien marieîe

•I Haie il nan traene nulle qjn Ji soit sanoi^e

BJf^.qne c^sUe aaoblast que il ot .an ameie
,

. San a il a plnsors larmenre ftncee

Et son escu percîe et sa broingne serrée

Et mis iusqua pennon sa fort lance plainnee

30 Mais cest ce pouruoiant ancor nait pas touuec

Celle por jçoi il ait tante leue paaseie.

Maia ansois que il lait sera chier comparrfe

Onques maie damozeile ne fu si. achetée

8ou£&ir lafi CQunanra mainte dure melte

»i Et maint .cop reseuoir sor a tai'ge doreç .
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' ' Dont U au» la^ diar sanglante et entamée

' • El la fto et la ûàm sanglante et. tretuee.

Et moto am paaiMe :

fPtt$W sen va garins a coînte desperon

$ ! Anneiz sor son cheual bien resanble baron

Tonte serehe la terre entor et environ

Demandant la puoelle a la cleire faîsaon

Nuns lions ne li aemande ^«i elle est et qni nmi

Ôae il an saidie rendre sen ne contrtclion

lô Tôt le tienent a fol li plus et a brîoon

Et il le seit rnok bien si basse le menton

, Et souiîre lor gabois ne le price vn iKmton

Que ce li font amors qui lont an lor prison

Qui forment le iustissent.

Schlufs :

Explicit li romanz de ga. de monglauue priez (bi. is»»)

' "per celui qui lescrit. Ci roumanz fut faiz lan

• • de graiee nostre signour quant ii railliaires par

mil .eee. et tint -et quaifre le samedi après ie

so saicrement.
'

b) Darauf folgt Mbllin, ohne iiberscluift,

bl. 131 bis n»»», 2 apalten auf der aeite. Viel-

Ipiclit feblt der anfang:.

Enci la damoicelle son renint8tt aa amison

tà molt ])ien creanz et molt bien homilianz venden

et vers les poures homes del pais li proudomme

et les proudefemes vindrent a li et ce li distrent.

per ma foi belle amie, vouz doueiz bien estre

effraieie de eel tonnent qui est auenuz a vo^re

So peire et a Tostre meire. et de tos serouz et de

rostre frdre. qui enci sont meneiz. Ot preneiz

• Ikm eonoél en tou. et bon oacrMr TDili i estes

moli riche dame, et wmlt aneiz bon beriteiga et
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«

moh en sera liez toz pvoâonsi ee vous fem te-

neb en' hieu.- et molt en eera lies ipuU il mam
vous pom. et celle reipiii jMitrei «sei me
naiotigne d con il sceit que mestier est Ensi

i fa celle damolcetle lonc tèiiz aprez bien douz.

ans. ou plus que on^ues diables engignier ne la

pot ne ne sot en nulle mauaise euure que elle

feist. si len pesa molt. Car il Fit bien quil ne
la poiToit engignier. de faire oblietr ce ^e li

10 prodonz li aooit aprinz. ce il ne la çoorresott

Car elle naûoit cure de ces oèares faire qae li

^abeliasent* lors prist sa seror si ti amena >n sa-

medi au soir por li courrecier. et por veoir si la

poiToit engignier. Quant la suer uint al osleit

là son peire. si cesluît vne grant pièce de nuit, et

amena vne troupeie de garsonz. fiti TÎndrent

.1 w tuit dedanz losteit. et quant sa iner la vit si en^

• . fil molt aivete, et dist, belle ««er tant vous

veleâi . ceite. vie meneir ne deussiee ,jm laians

«veniA Car vooa me feriez avoir blasme. dont ie

neis«.. mestier. Quant celle li ouL ce dire, que

por li aueroit blasme, si en fu molt irie. et parla

comme celle ou diables estoit Si menassa sa se-

rour. et li dist. que elle faissoit pis Que elle

s s ne faisoit. et li mist sua- que 'li bonz bons lamoit

" m maamii^ et ae.hs gens le aaneleiit eNe seroit

aive.
'

Sjcblufs:
V

' . » • -,
, .

.f ,^ Si.fenisçt li Hures mellîn que biaises ces maUtres (bt. 179. b)

>Pit escript.

.
,

Qui le scii de mellin en son cuer retenroit

V
, . ,

Des belles damoiselles sa uolente feroit.

9 Dami ùÀgi oocii ein nkTBEt» uber dea bnch-
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CHft.' 1517. K&tflBt. M
En mey Paris ait vne chose, ' (M 179 f^)

Qui en iney Paris est enel^se; ' >

; Que celle chose osteroit, • t..' •
,

. .. Par tout monde paia seroyi^ ! .

Pei*^amentiis«, kiein foL.; 4 «iiaUiev 9Ul deio

blatte. Ànfaiig febit. lô« jb. . « .
•

,

a) bHisiLiDi:^. Vgl, Cbff 1514.

laquelle est pou trouae eh mariage se siSeneat

10 ceais qni lont esproaue. Tontes noies ponr

Tostre amonr. Je me soabSs meitz a vostre to-

lente. Vra\ que mariage est vnc chose doubttjuse

et mainteiluis les enfatis 11e Ressemblent pas aux

pères. Touteflois saucun bien vient a lomme
I s tout ce vient de dieu de lassns a lui. Je lai Re-

commande Le sort de mon mariage espérant en

sa doute bonté qui me octroyé aoeo mes amis.

Telle chose auec laquelle. Je puisse yiure en

paix et en Repos expédient a mon salut. Je vous

,
90 octroie mes amis de piendre femme et le vous

promeitz. Mais de vous Je vueil vne chose que

TOUS me promettez agarder. Cest assatioir que

tele que je prendray par mon élection qneR'e que

ce soit fille de ponre de Rôy nains on aittruy

3i \ ()us la (loiez amei entièrement et honnorer. Et

cjuil nv ait aucun de vous cnii après leslection

de mon mariage doie estre mal contant. Du mar-

quis furent liez doir quilz auoient ce quilz de»

mandoient de la. quelle cbose. Hz anôiéni este

so maintte foiz désespérez:' Â vne rois ' eontmen-

cerent au marquis leur seigneur.

5. Lies Çui. Vgl. Diez gr., II, 83 f. * ' *
'
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SeUvlii:

Explicit grisilidii. <bl. i.d)

BL 9 bis 37 «. Vorau eia bïïà* Dann eine

omvscmrT oioen Mathbolus Von dem ûber-

aetser damlben. VgL Graûif» lehrbneh einer

Iitmerg;esc1i. b. 9, abt S, b. S, s. 1091 €.

comance le^e et fe caniraire de 9)

masikeohre*

nies dames ie requier mercy

10 A N OUS me vueîl excuser cy

De ce que sanz vostre licence

Jay parle de la grant distence

Et da tonnent de mariage

Se jay mesdit par mon oaltrage

is Je pois bien dire sanz fiater

Que je nay fait qae translater

Ce que jay en latin tronne

Assez pourra estre prouue

Ou liure de matheolule

15 Si me semble ^e femme nulle

Ne personne qui soit en Tie '

"

Ne doit snr moy anoir envie

Dont se je men sais entremb <u* s. ib)

Je supple quil me soit remis

a5 Et pardonne par vostre grâce

Car je suis tout prest que je face

Vn liure pour moy excuser

Ne le me voeilKes refuser

n nest riens qui nait son contraire

%9 Qui ne voaidroit les premîes traire

Et penser justement aux choses

Les espines sont près des roses

Aussi est lortie poingnant

Jouxte lerbe souef joignant.

Digitized by Google



CUR. 1519. L£ tlVRft.Oft iiBlSSB.

8ans voslre grâce ne voeil viavtt

Et saucim requiert de cest lilire. ,

Comment entitoleas sera -

Je dj que len lappellera

Pir droit le Uôre de leesse

Car poar lamour de celle est ce
Quay fait ce liure pour complaire
Par argument de aeas eoatcaire

Pour Toua exeaser lo^rannieot

Et monitrer esperabneot

Qoe nul ae doit femme blasmer
On les doit louer et amer
Chérir honnourer et seniîr

Pour miealz leur grâce deaeruir

La raiaon qoi est bien apporte
Cy après sera deacoiraerte

Or me doint dieu prospérité

Que je sousteigne yerite •

Si com jadis fUt alicie

Qui soustint la vraie partie

Contre pseusti le fank datibakiea .

Sur le rinage des fontaines

De fanlz et de rray disputèrent

Et pai leurs jnstrnmens gaigereut
Mais alicie ot la vittoire

Car veritez doîx aadir gloire

Tout aussi que vanlt niealss leesie

Qae fait courroux et tristesse

Tente yaint contre menconge
Veritez est nohle Lesoingne

Cest la plus fort chose qui soit

Si com zorobabel disoit

A la demande du roy dairo

Qui ronlt rne question faire



VATlCAMIâCUR HANDSCHRIFTSM.

Car de forée estoit a descort

Luo dist que le roy estoit fort

Lantre dist que fort eft le vin

Et le tien qui fist le deuin

Dtet que les fenet sont plos^ fortes

Zorobabel cootre lean sortes

Mist vente pies fort troaaee

Sa sentence fu esprouuee

Aristole a ma reritc

En ces diz est bien recite

Quii dist a eeulz qui le ptioient

Et pour socrates sappHoient

Jaim soerates nen donbtes nie

Mais vente est plus memie

Priez dieu que ma langue tiegne

En cest fait de moy lui souueigne

Et me face si bien respondre

Quil ne puiz amez diz confondre

Et que chose ne puisse dire

Oo il ait occasion àjte

liC sage dist eo la soripture

Quen toute mondaine cure

Il nest rois qui tant doîe plaire

Que désire lie et de Inen faire

Et descheuer débat et noise

Car longae Toie et pluie poise

Et on sesioîsl de briefte

Si ne me sera pas griefte

De ceste matière abregier

Quon ne me tiégne pour bregîer

Procéder vticil sommieremcnt

Maistre mabieu premièrement

Se complaint fort de bigamie

Et dit mieulz vault aneir aoiie



CHR. 1^19. Ut UVIB pw LHM».

yue espouser vielle mouilliet* • .

Ses yeulz font «a face nioiiillier-

Touteuoiet 0n espooM Vne
Ce fu a M mal* fortoné

Sî aduint oa il denoorott

One le loup aux aigneaei cotreit

Prins fa les veneurs enqueroient

De quel mort mourir le feroient

Lomme marie lentendi

Et son adiiis leur en rendi

yue qui marier le porroit

Le loup de maie mort mosrrolt

.

Grief torment est de Mriage
Ainsi disoit par son oahrage
Et qae la femnse a lome cetiiee

Car char de fenme est eoirosÎMr

Et la dbar de lomme degaste

Quant par mariage ia taste

Et semble que les noces nuisenf

Les vertus de lome amenuisent

Et dit qui! fait bon estriner

A son pouoir pour escheoer

Lien qui fait homme detpire

Et tontes les rertiis empire -

Dise femmes disoit maint lait dit

Assez pis que je nen ay dit <

Or venons aux conclusions •

Et laisons les jU usions

Dex exemples que mahieu Ikaille

Et de tançons et de Irolaille

Et de la femme roletise

Et de pernerse et janglenie

Et du cornart qui se maiîe
Et de eafrage et de inarie

24 *



£t pour quoy la corneille est noire

'Vélz exemples font pou acroire

Mais leesse les Tealt ddbatre

Pour les faalz mesdisun ab«tre (M. 19. lo

5 Pour loonear des femet garder

Et pottr leur Uasme retarder

Se cafarne fist malefiœ

Ce lui soit jmpute a vice

Car seule en doit estre punie

»o Les autres point ny a voie

Les antres nen sont point coulpables

Voe légion de deables

Âii§;elz jadis eetre loaloient

Hais on dit pour ee qailz ronloiint

1$ Estre dieux et senorgaillireat

Et tel pecbie en eulz cuillireiit

Com (] estre pers a dieu leur maistie " .

Qui tous nous fait morir et naistce

Dieaz les fist dea cieulz trebuekier

ao Et en teniebres eoU^nschier

Les antres angelz demoorerent

Cest pecbie point ne oomparerent.

Hz sont lassuz ou ciel en gloire

Les femmes eussent victoire

«4 Se cy auec daine leesse * '

Feust eloys labbeesse

Du paraclit qui tant fu sage

De droit de coastume et vsage

Et si estoit pliilosofesse

so Combien que elle Inst professe

Car mat amette menassent

Et des argiimens ordonnassent

Quenuns elles neussent lieu

La iiile maistre jeban andrieu

is Qui loisoit les droiz et les lojs
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Se leua matin me foi'z

Pour monstrer par vraie sentence

Denant tous en plaîme audience

Qne femine est alomme pareille

Et proposa mainte meraeille
*

Tout le jour dura sa lecture

Jusques bien près de nuy obscure

Des raisons mist plus de socrante

Voire ce croy pins de septante

Et si 1h6b qne eontinna

Qne kamme ne len redeigna

Femmes sont de noble matière

Lengin et la science ont, cière

Plaines de grant subtilité

Si puis conclnrre en vérité

Qne les hommes moult les doubterant

Pour ce toutes les déboutèrent

De loffice danocaoie

Se calïurc en fu hors chacie

Son fait aux autres point ne touche

Et nen doiuent auoîr reproche

St ne £ait la jangle marie

On peut dire que cilz varie

Qui dit quelle denint le preuse -

Pour ce qaainsi estoit jangleuse

Et quant a la corneille noire

Certes ce ncst pas chose a croire

Quelle eust oncques este blanche

Si est dn dire -grant. enfenche •

Aussi peut on diva dn cjrne •

Qui est grant oysel et bénigne -

Qui auoit jadis noire plume

Or est blanc par droitte nature

Et se tout estoit vérité

Quanque mahieu a reeite
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£t dit pour les femiBes bJaaiMr

En toas tes diz àa fort amer

Et prooide par si grant yre

Quapaines porroit il bien dire (»»• •«

s Or ne vault son jntencioii

Et se cestoit solucton

Des jnoonyemAas doubler

Jajr bien oanse. de le troubler

.

Et de dire les maoU det bon»

10 Dont jlz sont cbargtez a grant toat

De lueurdres et de roberies

. De larrecins de pilleries

Darsins et de faux tesmoiiigoages

pauontrîet en marîafi;^

is De tortilege de poitont

De fanatete» de traîtont

Et de pittsert enoratet crimet ^

Qui bien sauroit mettre en rimes

Mais apresent Je men tairay

tù £t en espace les lairay

Jutcpies atant que jea aie afaire

Car on dit bien qne pour trop taire

Et poor trop parler de ta bouebe

Aqniert on dommage et reiproebe

9& A ce que inahicu nous assauU

El dit que femme parle hault

Pour ce quelle est dun os formée

Je 4j tatit pins doit estre amee

La cbote ijuant elle est ptaa noble .,

s«t Autti comme asor et ginoble

Valent miealz qne'Cbarbon necroie

Il nest viuant qui ce ne croie /

Que femme doit auoir le los

Pour ce que fu fete de los •
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Et lamme i'u f«U 4^ ia terre . i
•

Pour ce maMeu en ce iK*iiit erre

Los est plus noble et d mit mieniis

Et poar ce len ronlt feire dieux

Dedeiis le paradis terrestre

A cest article je marreste

Lomme lu fait dun pou dordui^e

Du lymon de U terre dure

Ou Tel de brom emy les diamps

Par ce point est homs plus mesobaoi»

On peut monstrer par raisons viues

Que femme a des prcro^atiues

Assez plus nobles que na lomme

Que dedens paradis iu fete

Des mains dieu forme et ponrlrait^

iltem dieu U fist dnne coste-

Point de noblesse ne lui oste

Plus noble est en toutes places

Dieu fist a femmes tant de grâces

Que dedens femme voult descendre

Pour noua et nostre £orme prandre

Dedens sa mère vierge et pore

De ee fu a descord natuie

Et sen esbabi se me semble

Comment fu vierge et nien cu^jcmbie

Nostre fov raoustre par doctrine

Que ce fu par euure diuine

Mnlier en latin lan^îge

Est dit ^ae lomme ^assouege

Et mulier bomnie amolie

Qui en mesdist il fait folie

Et s a II Clin quiert pour imn fu tele

La femme de la coste extraiete

La cause en est toute deliure

De sentences ou aeooed Mm'e
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Feme fu du coste de lorame

Tant pour son adiutoire oomme
Pour amour et dilection

8t qtte par bonne aifection

Tenist alomme compagnie

Et ami pour anoir ligniee

Et ne fu pas feme du cliîef

Pour seigneurîr et derrechîef

.

Dieu ne la voult pas eisseniir

Ne fere des piez pour seruir

Mais dou moien par la manière

Que dame ne que èhamberiere

Anecqnes lomme ne feust

Et quelle seist et geust

Delez lui pour bon plaisir fere •

Comme sa compaigne et sa paire

Et seusfre quauec lomme gise

Pour ce quen son coste fu prise

Et saprez leur transgression

Elle fa en la subieetion

Par coulpe aduint non pour nature

Ainsi le nous dist leseriptare

Or y a bien cause assignée

Pourquoy femme doit estre amee
Et pour quoy elle fu ainsi faite

Et du coste de lomme traicte

Plus en dormant que en veillant

Nul ne sen roit esmemeillant

Da fait ne du noble mistere

Qui aduint en eeste matière

Dieu tout sachant et tout puissant

Et toute chose congnolssant

Au faire voult endormir lomme
Et le mist en vn si doulz somme
Que quant le coste \i onury



Si doucement lui costouory

£t en osU la ooste saine • * é

Que lomine nent doeleur né pekie

Nonc^et je &e le tranailla

s Noocqaet il ne len eneiila (W. u. c)

Ne son repos nen perdi ono^es -

En cest onarage des adonccpes

Monstra la puissance diuine

Que nous sauner seroit encline

lo On ne porroit plus proprement '

Figurer le saint sacrement

De jbesu cnst el ée ieglise

Ceste figure noas est ntse

Et par oeste eninre est Inen nonstree

is Que ainsi que femne fa formée

Du coste de homme endormi

Ët que point nen fu estormi

Tout ainsi est Ieglise fete

Yssue formée et extraitte »

10 Des sacremens qui descendirent

Et du benoist coste yssireat

De jhesu crist dormant en eroix

Ou jl deoiot pales et frois

Pour nons sauner en croix pendr

»i En sang en eane descendr

Du coste pour nous racheter

Et des peines denfer oster

Veons son doit femmes havr

Ne par faalse langae enuaîr

Certes non qni sage seroît

Ja preadoms ne les Blumeroit

Ce neetoit par eorreceion

Secrète on en confession \

Et aus6t iâit cil^ grant ouUiage
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(^ui diiTame le mariage

Ci com maUtre mahieu faisoit

Du blasmer point ne le taisoil

Et disoit laucDii te marie

5 Et aaec femme aaparie

Il dénient châtie et coqux (bi. n. t>)

Ses cheueuiz meslez et ioc^uz

Par mî ces espaules descendent

Ceulz derrière par deuant peadeiit

lo Ses souliers et si ?estemeat

Sont descousnz et lentement . -.

Sen fa la face a rai baissne

Sa soltaete est paasee

Et ne peut estre aliénée

th Femme en mariage donnée ,

'»

11 conuierif qne len la reteignu

Quelque meschiei quil en adueigne

Et que cilz qui veult femme prandre

Et qui voit quil ne la peut rendre

ao Deuroit prendre jenz de henl

Pour mieuls veoir le-grant perii

Et dit que terapter ne peut nuyre

Mais vault mieux car on se peut duire *

A prandre chose proffîtable i .

»i Ou a laissier la domagable '

, ,

Et dit quil est bien pou de femmes

Soient damoiseUes ou dame» •

Qui leurs mariz loyaument aymenl

Com bien que se deuillent ou clamcal» .

Schlufs:

Wleicy mercy au pauure feui-e
'

Qui plus grant soif smISre a la leure

Que not le richcf homaM '0» enfer : \*

Car jl ne*seet mutrer én for .
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MaU en peaux eal toate sa cure

Pour bons • Ait cette etoripture

Cap jl scet bien qiia tous les inasies *

Qui portent et bonoses et maiet '

'

'i Estes souiaz joye et repos

Atant fineraj mon propos^

Juacpatant que plus sage viegne

Qui ceste matière soaste%ne

Si croy je que jamais finee '

»o Ne sera ne déterminée

Car vénal est iamour du monde
Et auarice est trop parfonde '

'

Plus nen dirây a ceste foh
*

A dieu vous comment et men vôts.

11199*

Pergamenths.
5 14. jh.; schôn geschriebeii. lut

alphabetischen index mss. reginœ Saecorum als
roman de Ia rose bezelchnet
a) Bl. l->l49b RoMAifs Ds i.a «os*. Vg;!. Ghr. 1858.

bj BL 149« bis 17D^ Vng rbcubil de chan-
CpW8 DE PLUSIEURS AUTHEUR8. Es ÎSt dassclbc,

was Chr. 1490, bl. 134 ff. aïs parcures bezeiclinet

ist. Oiese hs. bat kelne uoteu, die zeilen sind

nur darch puncte getrennt. Dieee bs. scheiot
bei eioseinen liederD mehv strophen zu lubeo^
als 1490. Aach aind andere lieder da nnd steben
in veraohfedener ordoung;. Das erste în 1522
stebt in 141)0 erst bl. 135». s. 323 ff. Scliœne
bilder. Anfang, dieeraten worte von neuererband:

Ce liure doit eatne iatiUile ebanoons en diak»gua.

Vng recueil de chancoM de plusiem^s ^bl t%r ry

Prere rjui l'et uiiel/, a[>rfsîer *-
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Attous en eit le ku partis

-

De deas amans qui sans tnèhîer

Ont en amours lenrs caers assit

Mes Ion aime par tel deuis

Quil a toat son voloir entier. ^

Lentre ne fm le doenoier

Et sesl tooi fit

Qne son bon H laîroil fere

Samie la débonnaire

Mes pour sonner sen veult targier

Sire mentir ne \ ous en quier

Que ne tous en soit ii uoirs dis

Qat refiise son destrier

Moalt est recreaas et faillis

Pais que son bon en est eaitîs

Et cele H veult ntroîer

Pour ce que loiaument la chier «

Je sui tous fis

Que famé est de tel afaire

Que tost set son ener retratre

Domme qui la Feult espargnier ,

«

Frère mal set cil conseilKer
.

Par qni aaez en si aprts

Ne pour les famés blastengier

Niert ia amontez uostre pris

Gardez se drois loi au2 amis

Doit chose emprendre et copimencier

Qui puist torner a reprouièr

Je sni toits fis '

'

Qui pour son bon a chies traire

Muet a samie contraire . ...^

Que miex li uenroil lessier

Hire se droit volier« îngter



Qat me doie daèMundwr . ,

Destre «a bon nui dane tons dis -

Miex vault prendre ce mest ^iû&

Ne face a tendre le cuidier

A loeuure coanoitt on iouairiflr

Jen soi tout fis

Qui ton lenneo par&ire

No rouit eai 07 retraire

Par droit doit perdre son loier

Vrere ce ne puis ie noîer

A chascun plest moult ces delis

Mes cil a moult le cuer legier

Qui a son aoioir est songis

8e iai fqa mîe en Jtd point mis

Qoe font môlroit sans esforcter

Tant doi ie miex sonnor gaitier

Jen sui tous fis

Que mielz vault le prestre taire

Que biasmer son saintuaire

Fonls est f«|it de ieu bergier

Sire bien sanez conseiilier

Mes ie qui sui damoors e^pns

Sai bien se famé a borne obier

81 comme destre a son dénis

Lue-É ([uide quil ea soit esijuis

Et quit ne daint a douaiagier

Ou quautre amour vueiliç acointiier

Jen sni touz fis

Qne oe U doit monlt .despiaire.

8i pert U fols par mesfaire

Mal norrist qui nose essaier

Prere enii mest ie ^ons plenis-

Que pour mai ne pour destotuLiei



38i VATlCANlâCHK HANDSCtigll TIbK.

Ne aneill na bone foi bleder " J

Je 8ui tous ils

Éipoir ne tardera gaire

Sans 11 gr«iier ou detplaire

s Me pom Inen «a dane aîdiar

filtre en cor soit tiex uos dis

El pensez

Si faites ian wier

Oit ne te paet de vous gaitier

*• Je sui tons fis

Qae de lone pnc yaae tmire

Vous uoi pour plus bel a traire

Celui ^ue volez engingnier. . , »

GuUlatêmet li timeri a Jirete, (u. iso.id

li Sire frère faîtes moi iugement

Selonc nostre escient dun ieu parti

Si est vns hom qui aime loiaument
"

£t tant a vers sa dame deserui

Çoe vue nott en son lit le consent

so Tout nu a nu sans nul dosnoiement

Fors de besier et dacoler aust

Dites sele fait plus pour 11 que il pour li

Prere enrs est de sentir a talent -^"^

Qnar sans eor sont gnerredon péri

s5 Je ai serai ma dame longuement

Mencor ne ma ne prorais ne raeri
'

Cîl sert moult bien mes celc molt miolz rcnt

Qui vne nuit son ami ensi sent

Et sil de plus se tient pour son chaili '

Plus Mi pour lui ensi iai ie choisr •

.

'
•

'

Sire choisi aiicz trop nialement

Selonc manière de loial aini

5<K Chr, 1490 li.
'

" .
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Pour celui fait cele trop durement .

Qm en son lit se met en sa merci ;/

1^ croit Mi pl«g6 ne tua aul wttmitKkt •

La chose a ffuoi tovte tMMMnr apenf

s Cil fet ponr Itti qauit wom be» MMaplî '

Mes eele. ftt pour lot tant et èfni

Frère. UKHill sont de dioers pensement

Amis ieiins et saoulez maris

. . mn^xt de ^otf et liane, en présent

lo Sa dont ne boit il fet plus pour cefi

^ui liauc puise et boire U tlesi'ent '

^

Besoing ne tient fiance ne couiieiU

l!9ature met norreture en oubli
j

Et besoing a tost le seotier saiUi

i5 Sire chascun selonc son escient

Juge des choses ce sauez \ ous de (i

Assez moastrez de quel, contenement

Vous i seriez mes cuer damoars saisi

Sont on poi plus loiez estroitement

»o Nest pas a sot 4|«î aime CQ«relMat

Amant doiuent estre tant vous en di

Couart de fet et de penser hardi«

Matstre guilkmme de guienct a/u vimer. (bi. iso.c>

Amis goillanme ono si sage- ne tii'

ti Comme vous estes se mon Ms wbm» meet

Et a la fois vamt amours isgement .
'

Et non pourquant ie croi qnil soit ensi

Pour ce dites sîl vous plaist sans eUrl -

Le quel Tauit miez sélonc nostre* escient

5o Ou ioie auoir qui tost doie faillir

Om haus espoirs adez sans pius ioir *
"

20. Ghr. psriwafntr S8. V^u VU . .
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]>e ce retp—

<

«dam de goiend

Me deportaiite legierenial

Me fiMt .pour vont 4]oe ûm .tt fns fonneat

Et «ons pliM WÊci tpaû te on 4iiNr«i' •
-

s Pofo ^ptMÎ ett laeraî noQlt tost dioisi

Je preng espnir por ce cpa toute gent

Vient miex voloir poî con puet renir

Ne face assez coaqaerre pour guergiiv

Sîl vous plaist le meilloar prenez

li Yns faux amans faussement proie

Vne faussement otroie

Le qaéi doit estre plus blasmez
'

Oa ii ou elle or i gardez

Andrio eotttredh' grans mercb
>• Da bel office que fàit manex

Hoolt tost aurai le meilloar pris

Gardez que bien vous desfendez
^ ' Caînte est de trop pute corroie

Famé qui faussement otroie

s 5 Li boms ett pire que desnez'

Hes ia Anne vattit pia dasies-

draillames vous auez mespriz

Quant 1^ tort sua famé metez

Li boms doit estre phis garnis

Se De sens donneur de lotantez

S. Es M§hk nooh scefcs steoplii in der'ltt*
-

10

Andrieu
»

le mnier*

Chiillames U vîniers «mis

IHia ien partir me respondez

Dites qui! vous en e&l auis

Digitized by Google
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CHR. 1^2%, UECVUIL Ofi CHAMCOKâ.

Et quant il en tant lîex semploie^ '

Il naime pas ie cuideroie

Qiiil fust ueri amouri ptrioreat

Sea doit oatre de» JKniam«i: -
(

Adroit uous este» contredis <M. iSi)

Andriu quant da tort estrîaez

Aoai netement qœ samis
Doit cors de famé estrc gardez
De £ame moult cnuis creroie

*

Que sans cuej otroiasl sa ioie
]

Et seie le fet cest uieute» *

'

Et honte de blasme fieuez >

CJuiilames moult estes soutis

Quant le tort par sens soustene^
is Mes dl doit estre moult bais

'

Qui est de tel blasme encoupez
En lot fier ne moseroie

Puisque tiairour le sauroie

Damour qui soustient loiautez

3o Sen doit estre des bons blasme;^'
•t i

AndHa quant tant y aurai mis -
'

Si dirai ce qne wom aaiin M
Famé doit sonneur et son pris /
Miez garder cuns homs mal senez

»â Qttî se puet denmi maie uoie '# •
»

Retourner ne sai que diroie
"

De cest lî mens mal afînez ' '

'

Mes iét de famé est héritez.

Colart le bauêeiilier a éêaitdte "^il^ ^i^,^^^^^

so lame le minier, '

fouillâmes moult par est perdus
Li horo qui amours oublie .1 ]

25
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Je ne vous os mètre suS

Quele soit de vous partie

Mes sonsteaez uo partio

Dan ita qae m Mt paib

s 8e Tons estiez fins niis

A bele dame iolie

Et elle sans tricherie

Vous aint si nel sache nulz

Le qael doit redouter plus

t» Oa vous lui de samour proier

Oa elle tous de lotroier

Coïart pas ne voua refui

Cast respona sans aatîe

Je di mètre ael puis ius

13 Qaamours ne mait embaillîe

Moult seroit afebloie
,

Se de lai niere partis

Contre toos men aatîa

Qnar tons les ionra de ma nie

»• Lai hoanoree et seruie

Si vous di que luiax drus

Lez sa dame est plus confus

Et plus pris de samour nonder

Qneie pour dire ami obier

tS Ouillaume moult esperdoa

Est H koma qni famé prie

Nalz ail na les maaln oui (U in-^

Ne set quamours senefie

Mes elle pis la moitié

s« Que il na ien sui tous iti

Qua ses soûlas na ses dis
^ ,

*

%

Ne pnet elle sauoir mie

s, L. araii.
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SSI !« de iin cuer proi e

Tant a faux proiours ueuz

Que cil en est mescreuz

Quar (ioutance ii fet cuidier

i Qui! ae la prit pour engigni«r

Trop est oostro mm repris

. Colart noir a caste fie

Qûar de oo cop abataa

Nous estes par legerie

to Cuer pensis langue ioie

Doi^tance des ire escondis

Â qui damors est espris

Aias que sa dame rîeas die

Â moult angoisse et hascliie

ts £t quant dame a peroeoz

Ties desiii el conoens

Ne se doit douter nesmaîer

Oen tel leu samour emploier

Ouîllauroe vns homs deceaz

20 Puet connoistre uo folie

Se chascon estoit ereuB

Nolz ne faudtoit a aale

Quar nu homs fanlz plains dende
Est de proier pins bardis

»i Cun loiaox a mon anb
Et cele est' trop engignie

Qui a faux proieur sotrie

Par tiex gens est raauaenas

Tieux qui seroit retenus

io Par quoi ie puis bien tesmoigner

Queie ae doit plus esmaier.

Es folgt noch eine strophe.

25*
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I

Le km de breimigne a gasêè iruUe. (M. isi. b>

Oasse par droit me respoiiâ^z

De vous le me couuient oir

Se ie me sui abandonnez (M. i5i. c)

S Loiaument a amours seruir

Et celé me uueille trair

A qui ie mestoie donnez

Dites moi le quel me loes

Ou del fttendre ou del gaerpir

!• Sire nen soi pas esgarez

De ce saî bien le miex ehoish*

Se finement de cuer lamez

Et ioial sont vostre désir

19i a noient de repentir

is Mes outre uo pooîr semez

Nalz niert ia tant damonrs greaev

Qnele ne puist cent tans merir

Htnest ce gesse estes nons desaez

Me volez vons afotatir

to Geste amour que \ ous me loez

Leuroit tous ii mondes fuir

l'ûus iours amer et puis morir

Vilainement me confortez

Quant ien ai les maulz endurez

•s Dont deueroie bien.ioîr.

Noch 5 strophen. Sodann die s. 324, 9 mit*
geteilte partiue von Maistre Richart d£ Dar-
oifis A Gautier. Vgl. 14$^0, bl 134.

Bretiel greuiler, (W. is». d)

90 Cfrrieuiler sil. auenoit

Que fussiez en liu secre
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Âueac no dame a son gr«

Li quels TOUS conteqaemt

Mtex on se ners li aUez

Et pals si la besles

» Tout par son gre mé fbie sans plus

On sele aîoit ners nous les bras tendos

Pour vous bcsier mes ains <jue parvenir

Peust aaous len conuenist fuir

Sire hretel orendroit

Voits en dirai mon pense

Je me tenroie a bon ne

Se ma dame a moi venoit

Poor moi besier et moult liez

En seroie ce sachiez

li Mes puis qua moi ne seroit parvenue»

Li sieos besicrs iaim miex estre cui us

Poar lui besier con ne doit pas l'aillir

A si grant bien son i puet aucnir

Orteailer qui vous pouruoit

2» De dire tel nieete

On doit bone nolente

Conter pour oenure par droit

Se bien auisez estiez

A cent doubles ameriez

a 5 Le fet de lui parmi tout le refus

Que quanque vous porrîez faire quar nus

Ne set si bien faire ioie sentir

Que cele dont len désire a ioir

Sûre se cbascuns sanoit

5o Gom longuement \A iune

Du douz besier désire

Ja nulz ne me blasmeroit

(bJ. lij)
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990 fATiGAJiiaoiis HANosciKirrui»

Ses fais mest et Inaux. et griee

Qaar trop mest grans li mestiers

De son retor cil est trop confonda*

Con let buei" et dont nest lepeiis

» £n li besîer où ie riens a souâHr

Pooree an meil par sod gre oMr.

So noch Tier atrophen.

c) Bl. 170« bis 182"^ ein gedicbt, von einer

haod des 16. jh., le tournoiement as dames de

Paris. Viele bilder. Uber den verfafser s. des

schlafs. Vgl. deo Koloczaer cod* s» 77. Àltdeatsche

bl&tter II, 398. Méons nouveau rec. I, SM. Fr.

Mi€hel\s chanson des Saxons par Jean Bodel.

Il, 1U4 ff. Aofang^ die iiberschrift Ton uenerer

hand :

Le tournoiment €$s dameê de paris fait

par piètre gewtian.

Q,vi veult oir ne escouter

» Ne doit pas lun lautre bouter

•« Ne fere noise ne murmure

Aîns doit mètre seatente pure

En bien otr en bien entendre

Ce que les gens \ uelent emprendre

Quar nul/, autrement liens nenteot

i5 Quar parole si nest c|uerent

Far ci entre par ci sen ist

A ceuz a qui en est petit

Mes se uous me notez oir

Je nous ferai tons esiotr

s* Ou soit de noir ou de rtien congé

i vautre ior ie S(»nf;e vn songe

£n mon lit si coin le dormoie
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Tant me plMok le diex me aoie '
'

Qaen ce songe tons iours vausUse

Eiisi dormit se te porâte «

Aau M fu en non dofnwnt

I Que tout droit mom c&mmii cmnt
Mea âloitf dfutrt laifiii

Sans compaignie de nulH *
'

Pensant tout adez cheuauchai

Tant que garde ne me donnai

!• Nonqoes de riens ne mapercui

Deoânt que près de ce liu iiii

«le mesbahi ieuai la teste

Si regardai deuers senestre

Aussi com chose dehetie i%l •7«.4)

*i Vne baniere desploie

Qtti iialeoit ami le vent

Je ne fis pas emsteoieni

Ains alai tanfeet tele part

l^aar certes il mestoit mouil tari

9o (^ae ie seusse la raison

Pour quoi ne par quele achoisun

Ëstoit iUaec Oile banim
Or Tons dirai en quel manière

Je tronnai la et en qnsl fraise

«s La fille huistace la ragise

Montée fu sus Tn destrier

Cointe moult bel fort et iegier

Aoesmez fn dune testiere

De glaiunrere despioitre

y> Biandies a vne erola Termeille

A regarder estoit memeille

Voir vous dirai tout a briesK mos

De trumeli^es a coissos .

Diyuizeo by GoOgle



£t desperons clers et luisans

A cours colcz cïiiis ut ttenchdus

Jert la bele chaucie estroit

Trop cointcment en son endroit

s Vestue fu dun vert corset

Qui moull trfls hmk li maiet

Vn poi conrtet non pat bwp lono

EJt son chaperon contrenont

Rebourse ius({uc a la cornière »

I» Et Fesoit biea samblant et chierc

De damoisele qui de grain

Aidast sa dame tout de plaia

Aq coste ot caînte lespee

Nonnelement iert «doabee

1» En sa main ot me maene

Et ie que fais ie la.ttliie

Damoisele cil diex vous saut

Qui sus nous maint bssus en haut

£t qui de nous est sire .et .oieatre

i« J. poi vau^roie éi nostre istare

Saaoir sil vous aient a piesir ^ui i;})

Qoar nulle riens tant ne désir

Nonqaes ne fis ior de ma vie

Je vueil sauoir que seneJie

»'j La banierc ({ue ie ci uui

Dont elle sert et vous de quoi

Que ensi uoi apareiUie.

Venistes vous ensi en vie

IVenil sire ce ne puet estre

sd Que famé puist ensi que nestre

Mes puis que vous uolez sauoir

Que ie fais l 'i pour nul auoir

Ne leroie que ne deisse

Ët que certain ne vous feisse
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Oe lâ bÉipim «t flot medr
Elle est dasur a iiiigle èor ' '

De 8taople Ires bien bovdee

Dargent menu ptpeiNoniiee

5 Tant auez darmes veu lestrc

Que bien les deassîez connestie

Or vous dirai que senefie

Aocois c[ue ie plus tous en die

Yoin est qnai la iornee àni

lo Que OUI dame a coi ie sai

Et « robes et a deniers
^

Et a roodiis et a destriers

A ci pris vn tornoiement

A ?ne dame de iouuent

>6 Jeneaieue ensi a non

Et danieres est son sornou

I\e denioiTa pas longuement

Que vous aerres lassamblemeiit

Daohliedeas pars si com ie croi

»0 Ghascune son pooir o soi

Si sera le bernois ma dame

Dit roos en ai le tioir par mame
Molt grant mercis ma donce amie

Mes pour dieu iiel me celez uiie

aï Ou vostre dame sapareille

A oui nulle ne sapareille

Sire se dicx me beneie ' (bl. k)

A cbiele de deos labeie '

O It dames et damoisdes

io A grant plante comtes et bêles

Congie pris ne men poi tenir

Qaant deaers cbiele n venir

. Vne rouLc de^mesuree

irop gentemeot estoit serre
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MoU très gra&l io&t dtWfigîeBt ,

Li tronpeor dfUMd aWîwt
Méneiteriex ot ioagltoun

DarrompoîMit tow Imm immi

s Je marretUi pour ce reir

Si vi tut TD destrier seir

Vne dame aaenant et bele

Que len apeloit peronnele

La famé geruaise des champs

lo Son cheual si estoit tous blans

Coauert de riches couaertores

Cil sot bien prendre les mesores

Qui si apoint prendre les fisi

Elles estoient de samit

•i Violet trestoot azare

Vn aigle ticstout azuré

£ns enmi leu estoît assis

Qui rasambloit a estre vis

Toutes brondees en viron

fo Jerent dao vermeil siglaton

Papeillonnees de cristal

Ice Di seoit pas moolt mal

lia dame tpi desans eriml' (u. ifi.c)

Qoanqae fesoit U anenoit

«s Forment saSehoiC ei aremif

Et bien feroit des espérons

A luoti auis a mon e^gart
*

Onques nul ior pierre brichart

Ne ui aussi bien cheuaucbi^r

io Ice puis ie bien afichier

Âprez lai venoît sa serour

4. Es folgt nach àcm let/ten gan/. verv> ischlen wort
cin bild auf goldgrund, die vier frauen geriistel r.u pi'erd

darttelle&d. \
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Montée sus vn milsoudour

Comles et biax «t biea coimi*»

Danet armes tmtoalet vert

Menaement IbrMt semeet

s De coapes dor enlninkeet

Si TOUS direi nlio» poevquoi

Elles Tarent de tel oonroi

Pour ce que en orfauerie

Âuoit este tous iors norrie

lo Et corfeures est son seignor

Geste raison est la meiUor

Onques mais nal ior de ma vie

Ne TÎ si bele compaigoie

Pins geote ne pin» aceamee .

is Qnele ot aueuo Inî aceeaMe •

En laide de ta teroer

Du pont pour uoir toute la flour

Des dames et des damoiseles

Les plus comtes et les plus belea :

io Si vous dirai qui elles furent

Deoant toutes les autres mareal

Les filles raonl de bitli

Cbascune auolt son cors gamî

Ensi comme an meatîer afiert

a) En son cbeiial trestbat oomriert

De inoit très riches coniiertnres

Des arme^ le roi toutes pures

Apres issi si eom laoi samble (bi. i;t.ii)

Gelé qm les gens desasambre

5o iJesasaiiible tout uraiement

Si vous (lii cii raison comment
£i fait la gent desassambler

Qai aroit ci fait Assambier

37> Hier eine iPignaMe.

4 V
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.XX. hooMS dune com{»ai£;iiie

For» qae do lai hî»n oigiite

No nulz no se ytoairt tavdor

5 Et el deignast son oeil ieler

Sus enz qui tant fel a douter

Ou fust amont ou fo^ anal

lo Son oeil si a non porceoal

Qui toot perce qnanqnil atainit

Del fen damonn qni les ene» taint

Et les cors fait achctioor

Tel oeil doit on bien eschiuer

i§ Or sai ic bien liestout de uoir

Que TOUS voudriez bien saaoir

Qui oUo ost ponrco k vaeil dira

El not onqnos lo caer en ne
Aina b en iobnt et bant

>• Si fa se dame dies nons saat

Famé aliauine le cnstalier

(^ui mainte pierre list taillier

Or est ensi la chose alee

Que vn autre la espousee

1$ Qai a non iaques de laignî

Je no parlerai ploa de li

Aina reoerrai a ma mattro

Si Toua dirai trestoat a tire

Comment elle vint au tornoî

30 Contre les dames de gornoi

Sus le meillor cheual du mont

Tout noir liaiart enmi le front

Grant et fort comme vn dromadoires

Counert de conoortares noires

35 Sans nulle antre desoonnoiswoco

De paor les feroit fouir

Pour quil vausi&sent deus îoir
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Elle a Mt par aancfiance

Conques encore ann 'seîgnop

Nauoit eu armes nul ior

Delez lui ri rit moult noblement

s Dame de bel cootenemeat.

Schlufs:

Ce qne ie wm ai ei conte (IL ••«. b)

' Fn tout ettret par rerite

Don mien songe que ie aonioie

lo En mon lit quant îe me dormoie

Je le rétine et d le fit

£t en rime le tous ai mis

Pour faire les gens esioir

Qui de nous le vaudront oir

* i5 Or proie ie du retenir

One diez nous Tueille maintenir

£n tel aena et en tel pooir

Qne noua puissons la grâce aooir

Par sa «raie miséricorde

10 £t ien dirai ma paternostre

Pater noster ie sai de uoir

Que vous uaudriez bien sauoir

Qui cest dit fist ie le dirai

Que ia de mot nen mentirai

*i Tout soit ce monneur ou ma honte

Las quai te dit a moi qne monte

De mm nom nommer orendroit

• Si fait qntl est raison et droit

Que len saoihe qui cest dit fiât

' s»' Et qui en M rime le mist

Puis t£uensi est ie le dirai • (bl. iia. c)

Tout aie ie le cuer irai

Jai anon pierres gencien

Qui soi loiez don tel loieo
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Dont nulz ne me pnet desioier

Fort la bele que ie ui yer

Sachiez de uoit nen douiez mie

Icele lie et si desJie

s QueW a le pooir lapoitoile

Par rn atnl ris ploa dons qae poire

Ha aanre prez do euer mus plaie

Diex ne trais ^m le fer bmii traiei

EsplicU le tornoiemênt as dames de

!• pmris.

Carmin A quaëdam ad Carolum imp£RAT0Rkm.

Cireiths apicil. 79.

1699.
*

PergameDtbs., 15. jh., 54 bl. von je 2 flpdteo.

Grefth (spfcll. s. 131) fûhrt die hs. au mit dem
titel: Carmina AMATORIA GALLicE. Dîeerste^lte

îst fast leer uni einei vio^nette platz zu laTsen.

Prosa iind verse wechselti îmmer ab. Dîe hs.

ist voU von feblern^ zum teii voii einer alteo

band darcbcorrigiert. Âofang^:
.

\

TResbanlt et puissant prince mon treschier et (bL i)

tresarme 'Cousin et nepueu. Jehan dac de bour-

bon et dauuergae et c^. Je Bene me complains

ts piteusement a toos commé a celaj qaî s«r. tous
^

attitrés princes da reanlaie de frasoe, .Ay.pbis

dacomtance fiaoce et aoMmr efc Uea la dojs'iooir.

Car despiece et près qae de mon enfance «uona (W. i. d
este voustre feuz pere et moy touziours lun auec

Si» lantre et portant lun a lauLre parfaicte amour

comme frères germains. Et de rostre doulceur

vous ay toua^iours trouoe et uuant- et dcfuî^ le
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irespds dudit pere parfait benittoianl et tre$ loyal

amv dont îe me sens a vons trop atentt. et plus

dasscz que ne le sauiove eniiers vous desseniir

pour la quelle amour adroisse ma complainte a

s vous plustost qu0 a nul antre fui riwB m éspe-

raat que bien et senrement meii saurez conseil-

ler» Mais toatee foîa en tnoj y a vti^ poinrt. • Cest

a saooir qae troys «e eoey pas pat oontre qui

madresser poûr lAeaser ètt tort fait et nnirlire

to que mon Cuer pour reoif seufiVe àifontkte on

damours ou de ma destinée. Potn ce que lun

de troys ma si grefment mis en soulcv et tour-

1 ment que ne sauroye dire Ne lequel <ai vroy

prandre ne luy en bailler la charge ne aussi en

ti donner la eoolpe. Gar de iotir qaeie paseaf pre-

mier daoant uiadanmie foHttne ne eoiidaiit 'celle

part la plustost qa aHlewre AMeee saiis f^hliA. Et

toutes foiz pour quoy ne ou almi alloue ne linoye

riens ne mal ie ny pensoy^ Et daulfre part

S4i^ quant la fùz arriue sans gaires tarder. Amours

le quel e&tuit ambusches soubz (a tour de la

tresbelle et gente par la chiere de loil doulcet

et eueille metyra le rei^nt t qui me frappa au cuer.

Et oultre plus pais loin «lia destinée quelque

9h put que ie soye {ngéM mon enuMnir n èsuoir

- siné eessef''piiitae «tf^a toitl» temre leiif fejslv

de tepor 'èik^ lèiàtle. '^t deese» dit leop plus'

dasses qAlif^à><» tf'4iy<)t^yi Tioe. Oonei^ au

qniel des troys dMàfi tkêtlÊÊm 4e «on martire.

So A. qui en bavller la coulpe pas ne scey dire, fors

que a touz trovs et a chacun pour le tout. Car

par raa loyauté chacun v aida tant en fist son (WL it>

pouer que encores en suis en tel estât que ie ne

scey cognoistre nul ttmede en mon fiiit. Et

ss ainsi langdnaiift demtm sMs'getk. smsm» iMMoir
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. nowlr in faeon teUe et estât proprement comiiie

» par paraboles en ce liuret ycy vous pourrez au

vroj yeoyr êil vous plest a le lire

IW ouyt es ee moys pme
I l^iuille toormente laise

'Femaai peastli o« Ut m ttie

€omie Jioiiiiiie lee qm « sim
Son cner en It damoars

Que raa vie en plains et en pleurs

ip La plus part vse en pourchassant

Vog dûulx octroy oo quel chaaaant

Ja pieca se n» peut suffire

Pins 4e p«iie et de martlre

Qaoncques oorps damnant ii sooffiît

ù Gir noB doolerenx eaear si int-

r Si fort en ardant désirer

. Quil na pouoîr de sempirer

- Pour pire auoir sa maladie

. Que Toules vous «pie ie vous en dye

m II ne pourroit estre oreabie

Ia inimité amiable

Dcmlee gnerre mal saaoureox

. > Plaisant enimy bien deseuceolx

Et repoux c^ui ahanne tant

Le quel sans coups va combatant

I Et blessant fort sans playe oauerte

Mon cuer en appert soabz ooonerte

Si. que ne accfjr que devenir , . (U. a. fc)

Car pitié met tant aaenir.

a« • O. cœr 'me dame piBtit pas
' Qne en ma poissanee nest pas

Ce croige vroyment dauoir

'
I A soustenir tel feiz pouoir

. Qores en «uant ma ponnre TÎe.
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De c|ui danger a telle enmê
Sans cause de faire ûxàt

£t ae aaaroit denentr

L« myt que iaj dit tant CMito
Me qoe près de nioarir fas

Car moitié lors par fantasie

Moitié dormant en resuerie

Ou qae fust vision ou soof^e

Aduis mestoit et sans mensonge

QuMBoars hers da corps mon eoer «dit

Et qoe a d^ir le sonlMBonst

Leqnel Inj dtsoit ensement

- Si doulce mercy nullement

Desires de pauoir auoir

II fault que ta faces deuoir

Par force darmes' k quérir

Si que tu puisses conquérir

Danfier le quel garde le Ibrt

Contre touz amans a grant tort

O doulce mercj est liens

Prise en deux ' *

Que la erennent lionte et eremeor

Bienf o moj ti auras honnene

Dit'desir et plos ne demeore

Lors mon cuer part o luj en leure
|

CSomme iadis des haalx faiz et proesses des

grans conqnestes et iraillances en guerre et des

merueilleux cas et très auentureuîx perilz qui

furent â ïm menez faiz et acompliz par les cheuai-

Uers preux et kardiz lanceiot. gauain. galbât, tri-

sUn et palmides et anltres chenalîers pers pars

de la table ronde on temps da roj artur et ponr
le sang greal conquérir ainsi que les antiques

Si. Das llbrige aasgekratst:*

26



bjBtoim le MMtOût «n long Moi #ite iris et

dites pleoteors romaiiit pour perpetad amoire.

Ainsi et paraillement pour tous mieidz donner a

entendre ceste menue euure qui est de la ma-

S niere de la queate (3e très doulce mercv au cuer

damoQrs espiis ea&uiuray iu termes du parler du

linre d« la eonqMtto dn «ang graal el dcdisant

la manière comment et dea^uellea aimeofie de-

lir arma le coeitr. Cett asaaoir dmi basMert

i« de plemnee fort amermUes ponr reeifler eontret

les coups et horions de resfuz et de eaoondit. et

encores plusfbrt que quelconque aaltre desespoir

en amours ne ieust peu en iler estourne queicon-

^6 bataille eo ce monde greuer du nuyre Toire

i& toatetfaiz ainsi qae desiF dit et loyalment per*

mîst et afiPerma an dit cueiv Mais pis nè fut

aiiisL Car jde pats maîotesfoiB et somient par

mj le haalbert fa blece et nam et non pai-sen-

lemenl mar my le dit haulLert. Mais nv vault nv

>o large nv escu qui ne fut mal mené comme ia

poQuez oyr bien ou long deuiser. Mais le cuer

amonreos ^pk tensieiirs ysa en la dite conqaeste

espedalment da censeii deaîr tant- a tort eoinme

a droit le créât si de liger q«e oq dit batlbert

«s moolt se fia et aseera sa Tie» Peerw sen erma

subitement et sans arrest Tantost après désir

luy fenist vng brânc dacîer trancliant et rixece

fait et forge tout cou|>s <le treshumbles requestes

et prières et si fort trempe en lermes de pitié

5o que ia ne peost estre pour âmoureiiz âe. (U. s. b>

Schluû:

^aant btén a son gre on na prîs ' ^ S4. b)

Alegement des des estroiz las

En quoy amours tient mains de rire
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' Si men vueîl tajrc sans mot dirt t

Fors fnê ce Isnre cy fkt Sùb

Mil ^DiM-oea» dnefinito «Mf»tv •

/re par labeur. •
, .. . ,:

•

IWIon treschier el très aaie nepueu et C0U8Î^^

ainsi doncques comme aaes peu voyr par escript

Paraillement surce poaes ookpràiidra mon ^iteu

cas Et mt ffUbut paJai m iosg «ùMuidflNr la

quelle mest aiieiiue par trop tout iivdkt #1 de

ligier suyare au rapport à» mes jeuSx Le pkijsir

de mon cuer plustost dassez que que sa ppre-

seute vous requérant que quant aurez bon loysir

qae 7 TueiUez peoœr aussi que pour .mea

maoder Toetie très bon auis et ce qM^a-Isyiie

doresnanant auroy pôwtingiiUier remedeat «onne-

Dant régime. ^ que si Ibtt ne sonDeat je ne

puy&sc ctic ticmpte ne aussi tourmente de ce

subtil esprit au vouloir jmpossible nomme le dieu

damours qui embrasse le cuess de. très importun

désir le quel îul* qaes taat .aair îqial^' en mxnk^

rent nt at liesfisrt languir qoils «nMt TBg 'seal

bon joor. Et ponr ce que je scey,dtt font 'cer-

tainement que esprouuee lauez ainsi je votib en

parle. En vous priatU que sil est riens que pour

vous fayre puisse que le me iaictes sauoîr. Et

vous me feras tressouorain. pUysir* Car prest

auys et soj a mon loyal ponoîn deaitobsdU ac!»

eomplir Toos playsiF et Tonbir ceom celoy ^ise

y rent tenn- et oblige Priant- adten viNis doint ce

que vûstrc cuer désire. Kt autant de bien que

en amours de joje comme pour moy vouldsoye.

1682.
, f

PergamevttiL, kl. fol<, lit «itfessblto UMer,
36*
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4 spaltep auf dem bUtt, 41 sellen. Us. «ehr ver-

dorben, die tehrift TerblicheD. Das ente oder

die crsten blâtter fehlen. Âm anfan^ von neue-

rer hand der name Bourdelot, vielleiclit deu be-

«itzer bezeichnend. .Vgi. marc. lis. 13. Reali di

Fmaeia m w.

rotnGtêz de bueue de hunton*
^ ,j

Et li enfes sen est bien parcen '

Et de la pome ot mange a geu

!• Et quant li a .i. bi.... uet^

Molt le lerai que •••«fit

Et la gila •••• rawa
Et le mania ne aot que ce fa

Li cocn dolin entre leît parmi vompa
i§ Denant la taUediél mort esteada

Adieu dist .b. glorio roi ihesu

De ceste choiiie i orez soies tu

, Oui ce mafet ne me tient mie a dro

Petit marna qa» aunaota cekn

a» Des quel prêtent qnî auqaev aneuil

Qai a tel mere bien doit ettre senr

Ëi nnle guise niert ia decen

Do. de maianoe fel traîtres paims
Mon pere as mort a ton bianc esmolu

•S Se ie uis tant que ie port mon escu

Mau gerredoQ vus an sera rendu

• Do de maianoe de riuere est aenu

£t sa aMiiUcr «e dreee an ooiitre loi

. Sas gana ietent et son branc esmoln

s» Mes il ne aoat abc la bola aiisos

Oame dist il par dieu le ro ibesu

Trai mauez ^loni et coniondu

Vus et fromont et hâtes le chenu

Biieuoi» tto ÙÊSt et graiiz et parcreuz
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Je ne gart leure qnil ne core m
80 uit logaes molt îerl de gnuit uerta

I>am6 dût do par dieu le roi amant
Trai mauez bien nian uoîs parceaant

Vos et fromont et hâte lalemant

•B» uo fias est parcreoz et grant

Clievaliers iert ains le iour de ans

Je fas que fos «pie ua mannois fniant

Tost mocirra ce sai ueraiment

Bien saî de uoir que ne maiine noient

Et a ma cort sunt seanz si paraat

Bieo an porra auoir aaisement

Là sause lot toz li mue li sans

O vitoit doon sel uet aresonant

Sire diat ele molt iestes non sachant

Qae «i. garçon aler si redoutant

Dame dist do* ie aoi bien et antent'

Que de ma mort ne donrîee néant

La fause lot plaine et de mautalant

FiOQioiiL apele et hâte lalemant

Conseilliez moi franc chevalier uaiilant

Do. de maiance est forment mescreant

Car il se doute de .h. mon enfant

Se il sanuet a 'weriUanoe la grant

Ci remeindre a doel et a tonnent

Et qnar deoenes de mon fis marcbeant

SU alet nendre ce tus pri peomant

Ans sarrasinf et as gens mescreans

Je rus donrai .m. mars .... argent

£t tout largea ..... de lenfant

Dame dist

Vendu sera

Il furent dui

Ële leui iure . sent



Quel leur^dam * . . .

Et totit laoon .... «

Tout leur pardone « .

Li àai gloton sunt uenu a la riue

b Yne nef louent que plus ni atendirenl

Toute leraplirent de pain et de farine

De char salée et de bon uîn seur lie

B. se dort en la chambre uoutie

De cele traîson ne se gardoit mie

lo Dex cor ne fa J, mes de franche orute

Qoatt daminoîsel lalast nointer et dire *

Dedenz la chambre sunt entre li traître

B. li erent si quil ne pot mot dire

Les ieuz benderent au dammoisei nobile

iS Unelemant dedenz la nef le mistrent

La maie dame hautement lor escrie

Por amor dieu pensez an hâte sire

Cist dammoisiax ert mo]t preaz et nobile

Il nos porroit bien fere félonie '

\

lo Dame dist hatcs ne uos esmoiez mie

Qel uerrez iries iour de uostre uie (W. i.c)

En mer san peignent que plus natargent mie

Que ne finerent si uindrent en hongrie

As mareheanz le nendirent de roissie

35 MÀ marcheant ont bueuon acheté
,1 •

Âtts A), giotons an ont lanoir Hure .

Li Iraitor lont dune nart nesc *

B. deslient tant t^uil uit la clarté

Antor lui garde li dammoisiax membre
3n Mes ne uoit uile chastel ne cite

I

Fors les marclieanz et la mer et la nef

Et les glotons qui lorent >mene
Ha las dist .b. or sui te cbetis eiaine

Froment et hâtes quoi trai mauez
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Vus esties mt hom ..«.eto

Or rnauez ci h.**.

Par tnifOD •••• ro g»***

Mes foi .... roi de ....fte

5 Se ie uif car isse esploiter * i

Mau guerredon .... an atirea

Compaire dut escote

Cia

8il ait tant chaper

IV Ter nos noudra honir et ttergonéer

Rendons lauoir par dieu de maieste

Honiz soit il qui uif lera lest aler

Lors prist chascun .i, gros baston (juarre

B. acuillirent pour son cors vn^ooàw *

i5 Lenfes les nit si les a redoutez

Qaar il set bien qail nest pas deips «amei

Les marcbeanz an prist a apeler

Seîgnur dîst .b. merci pour amor de »

Cist sunt mi home et mi serf racheté

•n Qui mont si boni et aergonde

Tost amirroient par seinte trinite

Mes vils manee a dtaiers aiAete

Ce sera bonté si me lessiez tuer

Et cil responent il se dist ueiite

aS II i^âiiient as haches as fuz et as miez

Â ceus escrient glotons ne uos mouez •
«

Cest uo droit me «foe vas nendn anez

Sente leor corent molt les ont maimienez , (bt. i.d)

Et bien les bâtent les flans et lee costez

5o .J, marebeant seii est leœz

Ses corapaignons a arieres boutei

Et les glotons a arideus appelez

Seignors dist il molt grant tort an aue^

Quen cest pais côoibatre nos nenez

3» Vos pœz ia tel folie méno*

Diyuizeo by GoOgle



Don vus serez honiz et uergondez

Aies TUS an arrer an uo régnez

Compains dist hâtes il se dist aerites
'

Se a hantone pooms retorner

5 La nos ferons sernir et encrer

Quar del auoir anomes a plente

Ja par bueuon ne serons mes greue

£t cil respont nos dites uerite

Isneiement rantrerent en leur nef

10 Dresceat lenr noîle snnt leur sigle mont»

lA .c. deable leur donent tel ore

Qua an hantone sunt arrîer tome

La maie dame an a oi parler

Vînt an nuage sa les glotons trouez

1» Seignor dût ele comment auez oure

Dame dist hâtes a par main les anres

B. uo fil uendtmes outremer

En cele terre sachiez èè uerite'

On dieu nan est ne seruiz ne ame»

%o Si vus des ieuz iames le ueez

Je TUS otroi quas forcbes nos pendez

. Et dist la maie molt eues bien oure

Des or seroiz semis et enores

Et a ma cort et prises et amee

Dame dist hâtes a nostre nolente

Or sunt ainsi a la cort dcmoie

Mes H mises leur torna a mangre

Que puis en fiirent honi et uergonde

Gom TUS i»rez satendre me noies

3o Ci TUS larrons de deus glotons ester

Au dammoisel vos uodrons retorner

Li marcheant qui lorent acheté

xr. jornees lot ia auant mené

8tl arîuerent a .i- droit port de mer

»s A «nbefort une riche cite

Diyuizeo by GoOgle
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\À rois hcrmins an fa sires clamez

Li marcheant ont leur antre gîte

J. pniillon ^reo^nt an mi .i. pre

De leor wit ont mÀi dît et parle >

* Li ans a dit iai destriers eeiorne

- Et dist li Mitrce et iai Ineans dader

Et blans lianberz et bons escira bendea

Jai .i. cheilif dist lautre en ma nef

Que lautre ior u .i. port acîietei

to .J. (let plus biax de la cretiLure

Bueuon amoinent ta damoisel meniM^e

Yne cheine li ont ou col îttmt

Corn Tne beste lont me par le prtf

chapel uert li ôot el chief pouse

i& Ce seignifie ^ail iere acbete

Et pois poor uendre ei pais amené

Molt t acort des gens de la cite

Pour la richece uoer i esgaraer

Quant uirent ,h, ccle part bien torne

«0 De maint preadome fa le ior esgarde.

B. fu gent le cors et ademe

II.DOt plus bel en la cretiante

Le poil ot blont menu recereele '
*

Les enls ot nera corne faucon mue
Molt le bergîgnent la gent de la cite

Li rois bermins deuala le degré

Et la lia son mulet amené

Vers le riuage uet son cors deportier

Oueque lui si dra et si priue

S» Quant uirent .b. cele part sunt torne

Li rois demande chetif don ies tu ne

Sire dist .b. de iraDce le règne

Si mont trài.mi borne et mi' cImc
Mon pere ont mert et moi deserite <

9s Et mont dou règne par leur lbr(e gite i
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Chetif' soi ie bien maues^ apele '
*

Li rois laMot atl an prut gcant pitié '

Les marclieans a tanloat -qialeB

Seignèav êiêVil tel 9ahnt m-nendaE
i Et cil responent a uostre uolenta (W a. b)

Li rois lachate .m. mars àor pesé i

£t xiz poilea et xx. mars saioroe •

Puis lannoie en la bone cité .
,

Tout meintenant j^os ni a seiorae

10 Li commanda .i« deff a garder

Cest a rondtaus qui tant fet a amei'

Et puis an fu chevaliers adoubez

Com uos orroiz si ci^ire me uoiez

Ci TUS leiTpns don daromoisel ester

is Et a seinber uolons retorner.

Le mestre ^b. cpe tant fiit a loer

ior estoit a bantone seurnier

A la chapele pmn la messe escouter

Il et sa femme qui tant .•.»er' i

10 La franche dame .... pr.*.«.ap(|ier. »

Sire dist ele t.«« moi

Jai oi dire en ..«. •••.er

Qa^ .b. ert «n angl .
'

Mes tant que uois .... i .

s5 Ni alast raie ..«..••. . • i

Qui li donnait ••••••
Mes cuers me dist uinement a. panse

Que ia sus loot anriri et afoole i

ÙX traitor ftlon desmeaore

)o Et dist seinber puet estre uite

Oii biau sire par ma crestient

Seinber latent tôt a le sens mue
Toz ses ostages a ie ior ânseniUe

Quant il tes oit les a araseanes

Baron dist il mon sisignoiir me fendes
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l*ot autresi comme ftre ie 46001 -

Vas le pleiast6$ de sm noi 'bernez*

Am schlnrse steht: ci finist Te tomam deBueue
dellanton; danij von nenerer aber doch alter haiiJ:

qui fut fait le jour de mars mil trois cens et

qaatre.

1638.

Perg., kl. fol., 90 bl. zu 4 spalten.

a) Jarob (dissert. Vil, 24) 5;ibt den titel:

ESTOIRE DE LA GUERRE SAINTE. V cifafser S. bl. 2

V^I. auch Renaut» roman iiber Gotfried von

Bouillon, ^orûber Heidelb. jabrbb. 1638, 10S5.

Âltdeutache bl. I, 39 if. Bibliothèque de Técole

des chartes 11, 437. Miehels Tristoa 11, 219.

Journal des sut. 1842, M, wo vlelleiehft Benllon

statt Coullon su lesen ist.

Ilri longue ettoire ad a traitier (bt o
Mttlt lui comeot estreit gnaitier

Quil ne connist pour sei greuer

ïo De uie quil ne pousse acheuer .

Mais si la face e si lempraine ,*

Qui adreit maint ico quil enpraiue
^

£ por co ai comencie briefmeat

One ia matire naît griefmeot
,

si Vers la materie me aoil traire

Dont lestoire est bone a rc^traire

Ki retint la mesaoentnre

Qui nos auînt e par dreitor<^,
, ,

Lantre an en terre dcsulic ,

io Par uostre surfaite folie

Que deus ne uoit plus consentir

22. en vor maint ist uutertiipfelt, wesbaib es Jacob nicht

batte abdruckcn sollen. '
*
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Ril ne la nos ieist sentir •

Sentir la moê £st sen^ dotance

Et en normendie el eo france

.
Et.jpar iQl^.criatiente

. s y q^ae .poi en ot pr plente

La fist il sentir en poi dure

Por la croiz que li monz arre

Qui acel tens fud destornee

Et des paens aillors tornee

n Qael pais ov ele selt estre

Ov deus deigna morir et nettre

Del koapital et del seînt temple

Dont fbd tirée mainte temple

' 'Del âepnkre or dea fo posez • <fai. t.fc)

i5 Dont péchiez nos ot déposiez

- * Nel fut! ne ieit pas a relraîre , .

Mais por dev qui uelt a sei traire

Son poeple quil aueit raient

Qnil serneit lorea denent

MO Dainsi faite deicouenve

Fod la ^nt fçent et la menue

Par tôt le mont tlesconfbrtee

Que a paines fud confortée

Laissées furent les charoles
'

js £ sons e cbancons et paroles

E tote ioie terîane

De tote la gént cristiane

Tant que Upoatoille de romé

Par cni deus salua maint borne

Ja Co fuil le vitismes gregoires;

Cil est troue es estoires
;

Cil li&t un pardon sucorable

Por dev et despit al diable

Que de toz pecHies sereit quites
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CHR. 1659. Dl QVXRRE SâlKTt

Qui îreh sor les gens hérites -

Qui aueient déshérite

Le digue lei de uerite

E por co tant rei et tant conte

Tant altre genL ([uii nest conte

Se croisèrent por dev retjuere

En sulie la luitaine terre

Croisèrent sei comunement

Tote la plus proisie geat

Li ciiens de peitiers U naillabs
-

Ridiarz ni aolt estre faillanz

Al besoing dey et sa clamor

Si se cryissa por sue amor

Premiers fu de toz les hauz homes

Des terres dont nos de ca sûmes

Puis mut il reis en son seruise

O? il mût grant peine et grant mise

Ne remanoit a la croiz prendre

Nos por son héritage ueadre*

Ne U niei ne li bachelier

Ne Qoietent lor cuers eeler

Quil ne mostrassent lor pesante

Et quil ne pieissent uenîanco.

De la honte cjui csteit faite

A dev qui ueî auoit forfaite

De sa terre qui ert guastee

* V sa geot lui £aà si hastee -

Qaele ne se sot cooseillier >

Mais nuls ne se deit menieiller

Sele fad lores desoonfîte

Kc co esteil bone gent eslite i

Mais deus uoleit que cil mamesent

Et <iua litres genz le sucurrttscnt

Cil furent mort corperelmenl

Mais il ttiuent celestielment



4M VAYICANISÇHK HA^il^iCIUmi^BM^.

Autre si foat cil qui moerent n
:

'

Qui el serttiae deu temiierept

Hone gaerre de aBeesseti0 •
i

Ot entre France et normendie
, >

5 Forte et cruLlc el orgoillusa
, , .

Et i'elenesse et perillose *

Del rei ielippe esteit la guerre.

,

£t d^i henri de engleiere
. .

^
, ,. |-

Cil ipi qai ot le bêle oiaisn^ -
.

10 La pmz la sage la raisnee /
Li bons pères al roefne rei, i ,

Ki si losteit a graat desroi ... <
^

Qui tant fud sages et ginua • .

,

Le penre richard lenginus , . .
, , . , .

I» Lt pieres gieéiei de bretewe.

Ki tant refad de grant ooraifie

Et li pères iohan sanz terre

Por qui il ot tante noise et guerre j

Li reis qui tele meisoee aoeit

to Et qui si riche se aaooit

Poeit bien guerre meinteniV' .
'

. «

Sen le uolsist a lui tenir

Et 8tl feist co qui] noieient

Com a tel gent com il esteient

. aS Li dov rei erent a descorde * •
•

Que nus ni poeit mètre lacorde ' * t.
•

Deuant que dens lea aiosta. •

Al parleaient quittant coaCa

Co fud entre gîsora: et trie

5o En la giant Lele piaerie
,

Fia ot dite mainte parole

E meinte sage et mainte foie

Li uns ert de la pai» en enre* )

Et li antres nen aneit enrt. i» i ^. u
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CHS. Iflfti. MB %A QVBMIK SAINTE

Mttit î ot genl de mainte gdse h '

Qui ne laneit com ele ert qaise

Fors fpie cîeus uoleit comc semble

ÇliîI se croissasent toz ensemble

Muit ot e! parlement (juereles

Malt de uiclz et mult (Je noueles

Mult en manoit de encumbrOses

£ de fieres et de orgolllases

Mnlt left cercherent sanz tnior

£ malt parfist del tens le ior

Yn arceaes^oe i ot' message

Qui nint de sur prodiiome et sage

Que H sulien i traniîstrent

Pour son sen qinl suieiit et uirent

Mult le ueimeç cnttcmcfre

Des reis en dreite ueie mètre

Tant i mist deus peine aiiànt

£l li prodome et H sauant

Qae arabedai li roi se crOissit^iif

Et qae ilo<|ues sentrebaisierent'*

Il se baisierent en plorant

£ alouent der aarant

De la grant ioie qui! anoieni

E del besoing qnil saueient

Que deus aueit de lui rescure

La ueissiez cheualiers cure

Ët croisier sei par abatte

Ne sembloit pas gent amacie

Si qnen tor les arcesnesqnes

£ entor «bboz e eaesqaes

Si dens me ait et il me pefse

Vî ge îloc si grant la presse

O la chalur qui ert la si grande

Nus por nient greinor demande

(^ue tantes genz i ateignorent



VATICAN ISCUK HANDSCHRlPtl»*

Por poi (^uil nés esteignoreht

Pur la ioie 'del parlement

î>e la pais et dei croisement

A louent trestaz la croiz prendre

Car nus ne se poeit défendre

Ne la grant pardoQ refuser

Mail moll parfiat a acuser

La merre que trop demura

He diables aei esuigura

De reraetre es reis la meslee

Oui ne pol estre demeslce

Deuant co que Inns dels murut

Et que mort sore lui curut

Co fa H uîeîz reîs de eogietere.

Henrit cil qui qpûda reqtiere

La seint sépulcre et àev entiyre

Mais mort le soit bien a consiure

Àmbroise dit qui fist cest lîure

De son vou quant il lad uoe

Vers dampnedev son auoe

Apres la mort le rei lor pere

Nestient meis que li dev frère

Li greindres ert richard nomcK

Coens de peitiers mult renomez

Johan sanz teire iert nom li mendrea

Ki ioefnes hom estcit et tendres

Bichart lainz nez ot la corone

Issi com raisuns le done

Et les trésors et les ricbesces

Et les teires et les ligescies

Por co qail siert croisiez de primes

Issi com nus le uos deimes

Se uoleit por dèu traneiller

Lors fist son eire apaieillier



est. IM. DS tk OUIRRI SAINtl.
*

En en^letere ten pana
'

El mail poi êtf lent tmpMiA
Qm londres se titt cnroner

Lâ a! ^ èes graiiK dont daner

Et si tant doner uitaiile

Que nas ne sot conte ne taille

Ne onquea ne ui en ma uie

Cort plus cortoîsement seraie

Si uî de la riche nessele

En la sale cjai tant Mt bela

Les tables ni si encomiNrfr

Qae len nés pot oiK|nes nomlver

Que uoi freie en eo long ooiilie *

Cbeseun de nos sieV liien que mente -

Com giant cort cîst poeît oieintenir

Ui engletere a a tenir
4

Orarrt fud la feste riche et fiere

l'reis iorz dura lote pleniere .

Fia <lona H reîs des granz dons

Et si rendî a ses barons .
,

E lor fiez et lor h^eriti^es

Et si lor cmt lor seignorages

Et quant le cort fii4 depfirtie

Sala chesoons sa p^tie

Chescotts se treist a son .manoir

Hais ne pot gneres remanoir

Kar li reis lor auoit mande

Ator par nom et comande

Quil a pari liassent lor oire

Ov par enpront ov par acroire

He il ttoleit l'aire ma noir

Son nauîe e son estoiioir

Si qnil fnst par tens «1 passage

24< L. a sa .

"

27

4



Por Aire ton pehnû»%fi

Car nuit et ior cie cuere lendeil
.

À 8a proz gent qui lelendoit

De fiormendtf et de ««^v
E tle gascoine et de pcitov - , :

E de beiTÎ et de bur^oine

Dont mult en ot en la besoigqe . ,

Par ses églises de eogUtere

fil par lei autres de m lertei

Mist en son motioir arceaetqnef^

La or uierent e euesquea

Lores ne «elt pas lyuer oalendre -,
-

Âinz iist a son passage entendra. . ,

Et ses rîcbes trésors chargier

Dont bieo se saueit descbargifr^

A la mer ot poi suiorne

Quant deus ot un tens atome

Drn bel uent portant ki tonia
'

Ken nomendie reloma

Si tost eom il fnd neiife ' '

A grant ioie i fud receuz ' •

"

Co poez bien ueer sanz dote

Lores fist isnélément la rote

Haster et auaat en ueier

Droit a leons por festeier

Vn ior de la natioite

Que dens nolt prendre Iraminite

Tint K rets a leons sa fcsfe
'

Mais poi i ot cbante de geste

Einz fist molt tost nn bref escrire

E prist un messager deliure

Al rei de fraace le manda

Et ai messager comanda

Qoapres le lirief deiit aneire

Qoil esteit del tat prest de son eir^



€HI, 1659. W M. QftKfll^f SAINTS.
'

Et de co fud ^]mm^mt r>h «

Ëotrels si io ni ai mefprit nf 1. .mi.J
£ asemblerent demt drei?«s

^ |

Qdî est a .vii. lieues denit^res i

.

Issi com li rei p|irloirent :
. , , ^

^ ^ ^

De lor eire qail denîsoreiit
, ^ , ^

Ech nos cuns messagiers ^
j

Veneit a mult grant desirers ^
t j

Al rei de france teste encline . . ,
j

Et dist que morte ert la reiae . , i

Et par ic^l descc^nfort \
Et par un autre et fier et. fprt .

Oel rei de paiiie qui mort ^ ^. ^
Dont granz dois parut ej^ pîert, _ ; ^
Pud tote la gent déshérite^

m, . v . ^ f

Et por an poî que repleitie
^

. .

j

Ne fud loîre de sulie , !

Mais la merci dev nés fud mie . , .

Fors seulement iusqîi.T la feste

De seint iohan que cliescons ieste , ««a

Hfiûï la rose snef oleit , , . . ... q
Lt termes vint qne deits adeit

,

Qne 1î pèlerin sesmosfot

E qne daotres genss ses leii8^t^,,j
,

E que tuit fusent «preste . '
< » j

O CO que deus lor ot preste .. . . . i

Prest de sonrir por dev ahan i
. ^ *,

A mooelr a la seint iohan v

V.:.; r- :>jpin.

Si quas uilaves sanz ^ejai,
.^^ . , , .

Fast lassembleo a oercelaî
^

E lores mut le r^ de pans
, ^ .

E prîst congîe a se^nt dénis , ^
*|

Maint chenalîer ot eéler ,

^
Qui ni erent pas rnciore mfT

. \

.

«Il

r :



Ue li plttt des baronâ firancdi

EfUient la wêêv alnoois

E lores mot II âux âe bnr^tne

Oueo le rei en sa'besoigne

Li cueas de llanâres eralmént

Mut iie demora pâs grantment

Lores ueisie-^ tant genz mouoir

Et de taotea parz aploueir

£ tel eoonei e tel tmteice

El partir del dêéti-èscâ

Qua poi qaa cela conttia conueoîent

Que lor qor de doel ne ereuoient

Li rois .v. eslolt aturs

O ses heriii'is od ses aturs

La citiez ert de genz si plaine

Quil i poeient a grant peine

A. la «oer enuoia bâtant

Settoire somondHf en bastant

En mer fiât sa naaie enpaindre

Et prei a molt deirer sans fe!ndr0

Cent et yiL nés farêiit cunteus

Quant lem les ot sor mer montées

Estre celes qui les sivirent

Ki totes senoontra si virent

Totes passèrent les destreiz

fit les mais pas et les estreis

Les perillus destreiz de anfriqae

Ov la raer bat toz iorz e frique

Que onques une nen péri

Ne ne burta ne ne feri

Ë la merci dev tant siglerent

Que a mescbtnes ariuerent

Le rei «r. o son barnage

Sesmnt de turs o bon corsge

Mult ot la des bons cheualers



1

1

•Il

il

£ de aloMz «rbelasiie»
. ^

Ki netst loft quant sen ineit

Tote la tene en fi emisseit . ,
•

Tote la gent lert en trîstescc
^ k

s Por lor seignor plein de proeji|çe .

, ^

Ploreot dames et damoiselee

Joeffies QÎelles laides et bêles

Ooeit et pitiés lor quors seroient
^.

Por lor amis gui sen aloicnt
.

'* * •

10 Plus pitus conuei ne ueistcs ',
^.

Ne geoz ai retomer plus tristes

La ot flieîntes lermet ploreea.

El aieiDles boncf nas orées

Lt coimeior reteroerent

is Et U pèlerin donc errèrent

Si quai terme que H rei mistrent

Na plus na mains quil distrent
,

FimI atiercelai lasemblee

Oue deas ot al diable emblée -
\

M Emblée ains la priât aaeve
. . .

. , :
{ (

Ke por lai sert ele esmere ...

I /.« .1

A uerzelai en la montaine

La berberga deas sa compaîgne

Et malt ot g6Bt en la tiaïee . . y
%% Qui por hu i estait alee

E es oignes e es costiz
^

i^' . ^
Ot de mcintes mcres les fiz . , i

Lî iorz fiid chaud la noit sem v

La plus bele bacbeierie , • '

i «

so Aoeit deas iioques atraite ^ ^ ^ ^ .

j ^
Que ooques fosl del mont estraiie. ...
Cil aaeient por dev leîssees

E lor terres et lor meisnces

E eng;uagiez lor beritages
, jj,.;..,^ ^. ;>|

(bi. i d)
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VÂTlCÀNISCHtt BANDSCHRlFtlK.

T perdnz ator lor aages

Si aen laUterent dlBschater

Pot lamor de dev achater

Que œieidre marcheîz ne pot etM

Qae del amor le rei celestre

A omeUd ov U rei eieat

Vo sairement sentreiurerent

Qae qoaaeniat Ae maint ear

Qoe lom fast de lautre asear

Ico quensemble conquereîent

Que liaument le partireîent *

*

Si ot encore en lor pleuines

Qvâ qae ain^ uenist a raescliines

£n qael point ov en quel endreit

Que K ans dels iautre ateadrdt

Si fattement aentratîerent

De uerzelaî sen retornerent
'

lÀ dov rei deuant cheaaldioîent

Et lor grant cire deuîsoient

Et granz henors sentrefasoîent

Lores en quel liv quil uenoient

Si errot lost od tel amor

Qae ia nen oîssiez claknor

Yne eortoiiie ni faire '

'

As genz que lem ne deît pet taîrft

Quant lost errot tole sa aoie

La ueissiez si dev me unie

Valiez et dames e puceles

Od biaus pichiers e od ovceies

B od aeiUes e od bacins

Leoe porter as pèlerins

Dreit al chemin a lost uenoient

Les bacins en lor mains tenoient

Ë disoient deuf rois eeleitre



CBR. 1659. Ofi LA GUERRE SAIKtB.

Dont mènent tant genz com puet estve

V furent nées teles toueates

Teez queles iaccs si roueates * '

Tant suit ore tristes lor mères

s E lor parens kr fils lor Ireres'

Lor amis lor apirtenaUB

Dont io aoî ei tans deoenons

liOit oofliandoîent a dev tote ';

E plorotent- «près la rote

• Lores prièrent escondément "
'

Adeu por els et dolcement "

Ou il Iciiienast a son seruise

£ ramenast a sa deuise *

Errant uindrent a la dev gr*ace

i Qui bien lor fist et bien lor Ikce

Od grant ioie od gnmt leesee

£ lanz dorur et sans tristesce

Et sanz eschar et same rampone

Tôt droit a ieoas sor le rogne

A. leons fu lost arestee

Sur le rogne levé crestee

Li dov m iloc te teneieiit

Por la gent qai oncore ueneîent' '

Tel meraetlle ne Ibd u6ae

Nonques tele gent emeiie
E furent bien eame .c. mile

Dont li pliw gisoît par Ja uile

lii lei ne finent lierberf^ie

Ne en iiile ne en ucrsie

Oltre le ro^ne firent tendre

Lor paueiilons poor lost atendre

E atendre les coueneil

Ke meint hmne encore uenett

E itloc tant les étendirent



414 TATICÀIIISCHS aAM»8CBllimil*

(^astniUcm e oeuas lei uimt
£ quant orent tmt atendu

Sev deueir et enlerulii

Qoe tote lost esieil uunue

s Malt furent lie cle lor uenue

Lors firent lor nés desiichier

Qui ierent si Jbei .«t si cler

Tôt devant par sablooerre

Por kwt qui neoeit gynnt detiere

tm Li dor rei sentreconaoferent

Tant corn lor ueîes saueîerent

Puis ala cbescons a son port

A grant ioie et a grant déport

Li reîs filippes des franceia

is Seateit ia aloes aincM>ia

Aa geneoeia de son. passage

Por ce quil en aunt e prer et sage

£ .r. li reis de engletere

Costeia la mer terre a tere

10 Et sen ala dreit a marseille

De part de? qui toz biens conseille.

Scblufs:

Si sachent tntt qui sont ore

Et toit qui en seront encore

iS Que leâtoiie en tel point fine

Qui afiche por uerile fine

Que lan que ia croiz fu conquise

Ot mil anz et cent vitante

£t .Tiij. et lescrit le ereante

5« Desd quen la camalioii

Que le filz deu priât nation

Qvî od son père vît et règne

Et qui nos toz niete en non legue.

Anien« £xplicit.



b) Lied auf konio Richard, das kh ^emiii

naeh der zeileneiuteiluiig der hs. gcbc. Bei

der ersteu der zwei stropbeo atebeB noten.

Fort dkoM «ft foa loi lo mum iàm et le iMvr <u. if.^

s Doel lu ^e ode mee aget et W dont M tes

iovz pleindre ea piorant

Mauîent a dîr ea chaatant

Et retraire

Que di qui ost de nalur chiefo ei paire

Lo lia naleDS riekaim roi dea englela «il mon '

01 deua q«er perte et que dan» est

Et cuoi dur mot cum sauvage avenir

Bien a dur qtier toz hom qui puet soiïrir

Mort est li rois et sunt passe mil anz

is Que tav prevdoro ne fv ne nel ui ne iameis nert

De aoa aen^laat taal larg tant prev tav do-

uaire fpalix^Bdce lo rei

Qui oenqni daire
^

Ne quit qoooe taot nausiat iii tant mesîil

»# Nt one karles ne artor lo uausist n

Qua to le mond se list qui uelt ueir dir

vns amar et as autres grazir.

c) Bi. Ul' bis 100«. 4 spalten aiif dcm blatt.

Die ^rofsen aiifanf^sbiiclistahen felilen nocli iiu

U18. Das Petit- PLBT von Chardry. Vgl. Roque-
fort de l état II. s. w. 8. Histoire Ultéraire

de U Fr. XVt, 219.

Ci commence le peii flee» (bL9i.«>

Beau doz aeignors por tus dednee

Vue eonteraj m enue^ere

De vn veyïlard et de vn enfant

Ke sentredayllerent tant

De juuente et de veyUeaace

DiQitized by Gpogle



Dé Mtte et de peîrtae
" Checua moustra sa greuaoce

Sa CTse V sa meseslance

Si fu iestrif mult delitus .
'

i Del TejlUird et del iuueotii^ , . « .

tt eal a^ele b peti pleet

loeit Ivetû qoe C7 est leet, .

Gmit soles est e feble eorege

Ky se maye âe m ventege •

lo Kar mut i ad uerays respite

De bien asis et de bon dia

Or entendez si orrez bien

Ke lo ee nent de nt4e rka

Hi en toaene pot lem Teer

1» Soiuienl fojx fêtent saner
'

Vu vallet ky molt esteyt pensbef

"Et de diuers pensers sutizf

Se baneout par auenture

Pur ioye auer e enueysure

«• £ por eschaire la rien del mund

Hy plos le cors de hom coofond

Co est trestnr lie den mandye

; He tut lioniit le nostre gie

Se trestus cens met îoe dcPors

t^, Ke le quor vnt trouble od le cors

. Par maue&te de maie gent

V tens liy amor certeyn en prent

Ceas ne blam îo pas lie de aiitri

Apenient qoentlie il vnt dennuy

Se Mes papelMnas et le- cooeytw

Les sorquîdes et les earias

Ly faus plevdur et li ti*icheres

E touz iceus ky vn penser

Par nud de lur prime engitier

Digitized by Google
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cna. 1659. L£ PfiTi PLKE. ' '

Sil ne peussent si de èo noun

Dea lar àoynt sâ mai^rtmi

hy Tallet dont ey tadie vos aj

lÂit pensif ne say àe quoy

» Mes por tolir maneys peniir

Se mis! tou sul ens m verger

Et diseyt bien ke ia dolur

Nauereit en aon qnor soiur

De cest mnnd qoe Vetit'et it^'

lo £ ke ta ne teuâreyt îfAet

Si dea ne onsit ibint'tenaeir * i

Ke admendast le son penser '

•

*

Penser ne vout si de lux noon'

Ore li doyat deus sa beneîeiiû'

is Par le verge ea e sa

leest Tallet itani ata

Ky il choysi vne fhntayiie

Dunt lewe estert et etere et^iefyiié

La source esteyt net^e e bele
'

•• He rouleout cele '
' *

*

Si fu la noyse douce e sirtiae

Si resembleat bien chose tîm * * '
' ^

Trestut en tar fûst lerbe drue

Esteneele des flors menaé
'

sS Ml si esteyent li arbre haut •
' •* • (bL 91. b)

Ky ia si gi ant ne fust li chant
*

Ky nul i fnst gaeres grène

Ja si chant ne fnst leste
'

Lt oisil de meynte maniera '
t

3o Sacosleyent a la rîuere '
'

Pur li verdur et pur la flur * ' .. '
•

Mut chantoyeat a grant ducur *

Le vallet de co molt sen ioie

E del dnz chant hil eye'
'

• • •

'I 1
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I

E iMt li plut bi

He meynt nehe lioaie « iMie fui

Lf rallet sût de M» la rine
. ,

Pur aviser la surse vîue

ft Si en out el quor îoie si grant .
,

Ue vnke roys ne quens nout tant
. -,

, /

Atannt ftoryient vn veu aeiiiar4

Ikj li Tttieit da Uatre part

De pcotm mme e, tant doleol.

!• Hel Tia li pentl an» maltalaiit

.

Amit pana tl oit lanfant

Icele grant ioie démenant

Icil se tint si sapua

Sur Sun baston si le salua

ift Li rallet respondî en haut

Sire prodome lté deas mi. tant

Or Ten leer cl prei de niej

8t me oontes de oel efi&ey

Por quey demeiies tceu dolar

jo Molt pert bien en ta colur

Ke tun qnor nest pas a eise

£t ke mut ad ke Jy despie^ae

Certea co Teirs fet li Tetlard . .

Molt soi pensif ai deu me ^ard

^ ts E me meroail estrsAgement

Ky po^nt naaez de mon marrement
^

Eins ci grant ioie ci démenez

Bien piert l^e poy secz senez

Ke vus uns bayngnez en cest délit

He TUS mut en dutra petit

Si vos salssez oo ke so pens

Aillurs turneriez reatre sens

Sire prodome fet li Tallet
,

Mut men cupez destrangerel
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Ke to men voys si départant

Por mon quer réconfortant

Sî îouene waê enuejiitre

For Im trop nett de amure
Ne deues trop blatmer eenteiite

Si fevslet Tiif en ta kaente

Costume est de veille gent

Quant lur bel âge les susprent

Kii trestut turnent à rage

Quant kil aiaerent en ioeene âge

Yeil ne ionene ne eona pal '

Ke nad meste» de aenn idat

Vallet fet cil par vn bon mestre

Vncore porriez sages estre

Ke bien est veirs ke tu me di2 *
*

Que io esteye kfltf ia dia

Me enm pins en tray en âgé

Tant tnrnaj ploa a grant folage

Mes enfonces et men teisnre

Car aillurs auoy turne ma cure

De bien vîneic et de ma fin

Tant en pensaj setr e matin

Ke tnt mei turna a grant anai

La grant ioie r io tant fnl

Sire fet dnne tt ianencel

Icost penser fust hoa e bel

De bien vinre fet bon penser

De bien morir et a deu aler

De trop dolir ne neî reison

Fors A reus ke sont de seison

De toat morir sîl onnt este " -

Tote Inr rie en maaeîste

Cil deiuent dolur auer ades

8i ioie î preisse le secle trop a iea

Ile tant siû îouenea et ieger



4M vAT?ffpi?fW V^li^VT*"-

Jo me porray iïttnUi chargpr
, .

.

De tant penser et tant doiller
,

^ ^

lie io karraie en noun pnev

Mut tost chanu en deuen.drate. .

5 Et pus aprOf. mul; ^oftt porraie

Par tea dolar haatir va fifji '

,

Et co serrait m fan» latin

Si «uerai perdu par granl musage

Tôle a moyte de mon agf . \

IO Bien aauez M. ?scnt
. .

Si cam .catan ei| seiifgpid iiit
^ ,

Entre melles nostr^ cnre
. ^

De ioie v d^aiiGafi TeUnre

Pui co ne wus en n^enieilles
, ^ ,

16 .'.i ore sui iouis e lez
,f ,

A ces poiTS auenir le tens

Ke penser pas 4e autre sens

Par dea fet 4i froàqft» bieij^ fit, .

Bien saues a ficher ups dis

»o A dire quantité a quor yn$ gît

Nad sus ciel liet» que deu fîst
,

Ue seur vus en pot fere

De ta vie ou de autre afere

'l^Bnt saflBoa fi'etUes.et cheitifs

«s Mar vint luro que fymt» vifs .

Por eo ten îoe a gr^nt folip

De promettre longe vie .
»

^

Ke nad sus ciel veillard nenfant

Ke seet loure del moriant
*

so Ke aosi tost morent le tans

Cnm celui lu ad cent ainiz

Por 00 aai molt ponsuii e, monriie
.

7. Vgl. Haupt in den altd. bt I, 1. Latin von èer aeî-

chenMirache eiaer stuôiirien ûétgmàit 'm Uobmt le diable

cd. Mbntien. fiiijc.
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Del mund ke vet e pus rçtavnt ,

£ ca e la et munt e iai

Mut en put hom estre 4oiiGd«i

Pensez einz si fm k« Mg»
Lessez folie et tus aosage • r

Sire fet ienfant adunlies > m ^

Kî sarmuner ne fustes vnkes

Vus le purres a co mettre

Sanz a bett e tut ssmaJettre

Tant aaes la knge plem
De dis an prestra att,dinNiînt

Bien dites rmê lie io pleggage

Nay pas de mon iouene âge

Mes cil reis ke mis touz fîst

Ja por doilir tu iûur de retpifr •

Ne vtts darva aaehsft de fi

Si tu ne las de plus send

Et si io moire ienenes enfant

Men voil aler a deu riaunt

Ke ve«8 chanu a chef de tour

Kiner ma vie a gi%nt dolur

Kar io tus di eun bom plus vit.

Plus maus «lent et meiaa délit

Et veillesce ad ieea manière r

Ke pins auance pina vKt arafe *

Cum plus les ad mis en âge

l'ant lur ad fet ^rant damage •
*

.

Ke augaises i troueront

E gueres pru ni pfeodenilit

Por maladies et por awit<

Serai conent kil seint de anlvi

Cum nonce Fet sua enfant

Et ca et la vet danzelant

Par le cocher et le leuer

Ë le manger et le plsorer
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Tilt issi couent après

Seniir les des ormes

Tatit re(]oiitent en noun sauer

Kii ne pussent iur sen auer

4 Donc fet ti frère mtisai'dîe

Si me eiloasse a lielle vie

Meus me raoârilt «ioi*t ke vif

' Be io fuiite vn tea cbeitif

Ke ore apreisse la dolur

!• lie dune me serreit a gref saiur

E îo raettray a nounchaler

La ioie ke dex lOe fet ore auer

Por li serair si enm lui pleti

E toi fray od graat débet

I» Par orgueil oa par malenooKe

Dont me doyne deos moot eerle Vie

Meus Taut jouene morir a ioie

Ke veu vcîllard a maie voye

Vn sul veillard ne uei apeîne

»• Tant cam plus vit plut maus de meioe

£ eon terroit en ioie danekea

Si en nauant ne la oeit vnkea

Met trettnt ad datpeodtt aon âge .

En dolor et en mel osa^
s Bien sachez ke lem troue escrit

Dunt meint en put prendre respit

Ke a dea done co ke il plest

Si ad bon qoeor e a ioie nel fet

Ja ne anera merci ne gre

la Sacbes le wa pur nerite

Ore poes ananC paaaer

E vn antre ionene ehtisser

De uos paroles si beau uus est

Del entuper est uus prest

ss St me lessez desore ester
'

Digitized by Google



CRE. Itt9. hm PETI PIfM.

Sanz nul ennui et n iacr

U reus Iiom H responnd

Si dea me gard kf fist le mund
Hut qatdez estfe sutil e baud

De vn seu fluo poi ws vaut

Piirieit lem en nule guise

Ton quor changer de ccst eupme
Ke ussez occupe ta cure

En tristur plus ke en ueisore

Nanal fet il bien le sachez

Ke ia ne fost ei bien a tachez

Dedenz mon qnor doel et tristnr

Mut i aoereyt petit eniur

Tant me say io bien conforter

Si sai â mon quor bien poi 1er

Ke ia ni veudra si ioie et bien

Ja ui de murra maueise rien

Li prodome dk valiet a certes

Malt nos en porreit uenir (^rant perte»

Ke teu choie lUasez vantant

Dont ne fuissez eproue auaiwt

Mes si uns fost or a pleisir .

V uns assez bon leiser

Jo me serrai ci près de uus

Saut co ke ni ust corus

Ne mauueiste ne uîlcnie

Vus demandreie de uostre vie

Aueotures que souent uienent

Lî quor de bom trublent èt leBent

Sauer mon si soiacer

Mus en passez de acun. penser

Jo se grant êei H uallet beau sire

Ht ws pussez cun voler dire

Ja curuce ne me uerrez

Ne si deu plest vus ne serrez -

2$
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£ TUS ft«e2 Tne oortaifie

Si io TU di «90 T folio

Tant le prendree TiteinoBt

Kar co aiiert a sage gent

S Si iouene enfant de rien mesdit

Ne deuient pleit tenir co quid

Comencez daooke fet H rallet

Sen V folie quelke Tt» plost

Certe» fet il molt bonoaiORt

»• He io vej ci tut orrMiiiicnt

Veoir tantes anentnres

Ke felunnesses sunt et dures

Ke io sai v commencer

£n tûtes ne pns io pas muser

fS Vus a primes tds nnmerai

Ceo est le tut que io mtiiTâi

Sachez parel posser no ym
Do co aa qaor soi trop cotifos

Fet ]i yallet par seint riolier

»• Vnke nov home ci commencer

Ke de la eue fest le chief

Ore vus dirrai contre co grief

La mort que tant est redootoe

Ne doit pas peino estro nomoe
>5 No suraentie de mal anenture

Eins est tut droit cnn do oaturo

Si nature vus est en countre quor

Dont sai io bien en mêmes le foer

Te dei en nuer ta bele vie

Su Bien le sachez mes nei fet mie

Ko si grant droit aaoz en mort

Cam de ninore on grant desport

Bien est aeirs me mot me moet

Fet li Toillard morir mostoit

is Prodom por co fest cil nasquistes



CRA. tUftié LE mi PtSS.

Nul ne terra de co qattlei

Qnanqae sen aeiit pot aea reoit

A qoei duncIieB feiis tea plet

Beea fiz fet 0 io âut la taort

8î ne pus aoer confort

Len faut respond co ne pas sens

De trop dolir et prendre tens

Et pus ad dit co est grant folie

De duter tant en ceste vie

La rien ke ia ne put faillir

Co est de tosi y tard morir

Ki doQte 00 ke fidllir ne pnet

De mut petite choee se oioet

Cil ki vendre aprea mnrra
Passer par el pas ne périma

Li prodom adunc ii dist

Assis auez bien cest respit

E co me fet grant îoie anev

Ki si iouene estes de graot sauer

Solaz en ay me neqnedent
Pins vus ditTai de mun talent

For plus oir de ooe Imos dis

De grant solaz estes Ineao fis

Morir mestoet certes ben frère

Est co date fiet il btau pere

Ke vus dûtes tant la raoii

Si ne uolez auer confort

Mes tut iours dites hy vus tnorres

Cornent dune passer purres

Le ieu que tant ad este ose

Ben ne serra ia encase

Mes tus iours aaal qiianiie lem poet

A maneis home dire lestoet

Or morgez vos vi t demein
Ifo eues pM le primereio

28*
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Ne derreio ae ferrer pas

A quei estes dolent et les

Toz snnt parti npanlie fareni

Reis enipcrurs trestn* murent,

s Et luz iceus hy vendrunt après

De la mort en parterunt le fes

Dame natare quant vus nasquiates

Tes iorneies ad totes escrites

meitenant mût a la vie

to Yn terme ke nés ni passeres mie

Tant cnm estes en eeste estage

Ta uie ne fors vn pellrimage

E audrein repeirerez

Far aillours ne chaperetz

I» Co est co ke io uus di

Fet ii prodome dont sui marri.

Schlufs in der lis., da der eigeatUche sclilufs

zn fehlen scheint:

En înde est pigneos vn munt

»o En cel muot uns humes sunt

Ke deas cittes vnt de lungur

E a grues tenent estur

Od les grnes liatajUe fant

E an ters an Inr enfena rnt

>5 Al vitime an veass et defreiz sunt

Sî plus uiuent petit durrunt *

Entre cele ^ent li peyuere crest

Si. est lut blanc quant il nest

Mes pur le serpeus dechacer

30 Fnat ii les ehamps aliuner

Dant le pejuere trestat nersist.

1668.

Pergamenths. La FiLftRiiilLea au MONoa» ca.wa.
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Pei «ç»imeiitlis. Nesson in libr. Job i'ahapuha-

&iâ vera, gall. alia. Vgl. bl. 140.

1684.

Pergfamentlift. Athis ou histoirb d'Athsiibs.

Romans composï^s tar Alexandre.

1687.

lin katalog^ (index maiiusct*. reginse Suecorum)
bexeicbiiet als Graal, ronaneiam, gallice. Per-

' gamenths. fbl«

a) Saivs ORAàHL. Paucitet setat éem Tvmaii

etwa iii (las jalir 12S0. Die hs. ist allentlialben

verstiimmelt, aucli veibuiiden. Anfan«^ und ende

uiid vieles in der mitte fehlt. Deii titel nehme
ich aus bl. 35. Vgl. Gôrres einl. :kiioi Lobeogrio

a. xiij f. Anfaog:

qui sousfri angoisse de mort ainsi con tu

roei&mes le tesmongnes. 11 oe inest pas auis que

ebiez ne peuat aidier qm aonfri angoîne de

M mort. Wrs rapoadi io aept et ât$t rois li saonerres

da noDde reehat mott que U feion iiiit lesea*

soient deoaat piUrte. Et pilâtes meismes.

Schinfs :

dit se taist ore H contes de toutes ies lignies (U. ;5.e)

*s qui de cbelisdoioe issirent et retorne a rne autre

istore de meHin ^ail connint aiooster enssuUe

par fine forebe aueuc listore da seine graal et

pour chou que ]a branche en est et i apartient et

commenche mesires robers de Lourron en tel

io manière.

b) Roman de Merlin. A.nlatig:
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Jtfore de meUm. cu. 75.»)

Che doiwent sauoirtout li pechaour que deuant 76^

che que nostre Sire venist en terre, quîl faisoît

parler les prophètes en son non. £t aaonchier

s M venue en terre en ichel tans dont ia tus pa-

role aloieot tout en enfW.

Schlufs:

Et a ehes paroles so parti blaisses de nellin. (U. 19. «)

Et melÎQs San ala on il anoit m maiatre qui-

lè aaoît a non maistre antoine li euquist a da»

manda de plaissears choses qae on apele les pro- >

phe^ie^ merlin. Si comme vous orreii ciii après.

c) Mbruns Wbissaoungbn. Ânfang:

CkieammetêeheitilespraphenêM melUtê. (U «9. b)

i5 Kt des oevres et des raerueilles que il fisi en

le grant bretaigne et en maintes autres terres,

asses sonstianement et pour oha sa taist atant li

ooBtas. da ohaste matera at parole das propha-

sîas malia* qui aolit tranlateas da latin atr rou-

to mant qoa sadris li empareras tnmlata. pour cka

qua K dMTatîer et lantra gant laie las entendent.

Et puissent prendre aucun boin essanpie. Cai

asses en i a «pii > eu lent entendre, si dist nostre

contes en chesle mathere.

«s Kn chaste matera dit li contes que entra me-
Uo. le prophète des englois Et maistre antoine

cheloi qui'metoit aclm tans les prophesies mclin

en escrîpt. sestoieut anbedoi mis en vae canbre.

1699.
1

Perg., 161 hl. foi.^ 4 apalten anf dem blatt.

Lk homamt de Rbmakt. Daa gunae MtbUtMt^
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seine capitel der fnchssage (vgl. 4. Grimais Reln-

hart Fuchs s. cxix.)* Das buch gehôrte fruher

Fauchet, welclier den inhalt auf einem vorblatt

rerzeichnet. Ohne^ zweifel ist diefs die von Bar-

bierî (délia poesia rimata. Modena^ 1790. s. 94)

beniitxte hs. Vgl. Grimm a. a. o.

V

1.

Laduiig^ uwà PUgen^luift fikaht bei Méon
(le romao du^renart) II, K Vgl. Grimm s. cxl.

Aofaog:

Perrot, qui son eogtn et s^art (M.

Mist en rers faire de Renart

Et dTsengrin ton cbîer oompere,

Lessa le miex de sa matere:

' i5 Qaar il entroublia le plaii

Et le jugement qui fu fait

En la court Noble le lyon

De la grant fornication

Que Renars iist, tous nmi% ooiit<«

•o Envers dame Htratnft Ja iovve.

Ce dist ryaloke et prcmiert verti

Que ja estoit jmmw yuers

Et que la rose espanitsetl

Et Taubespine florissoit

aS Et près esluit 1 ascension,

Que sire Noble le ivon

Toiitez SCS bestes fist venir

£a son palais pour court tenir.

ii. M PerroB. 13. M coopère. 13. M Quant ... les ple«.

it' M Benart ... tOK max cove. 20. M lofe. 21. M 1 1

sïoW. 2^. Dièse und die folgende xeile vertauschl M. 27. M
toutes les.



44# ' TAviAAmamis HAnmotimif

*

Bel Méon II, 89 ff. mit der libersclirift:
'

Oest si conme Renart fu trainturier.

Sehlurs:

5 Moult lonc temps fu .r. en mue (M. ji*)

Ne va ne vient ne se remue

Ci faut .r. le taiotarier «

Qat tant acet de maiioaîs mettier*

Bei Méon 1, 1. Deraelbe anfang in VII,

M. 8S.

[Seigneurs, oy avez maint compte,

Que maint jongleires vous raconte.

Gomment Paria rayi Helaine, OLik-^a

i& Le mal qall en ol et la paîae,

De Tristan, qui la chievre fist,

Qui asses bellement en dist,

£t flabiaus et chansons de geste,

Rommans du le» et de ia béate

so Maint autre eompte'par la terre,

Mais onq[ae8 n*obtes la guerre,

Qni tant fo dure de grast fin

Entre .r. et Ysengrin,

Qui mult dura et molt fu dure.

Schlufs:

Arrière \int a sa maisnie ^bl

Qui sus la roche ert entesniCé

Ci fenist H chapitrez cofnment r. dé-

chut tiesseiin le corbel ei eomnient U
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crofSSH hersent sa cotnmere et c&mpissa

IV.

Bel Méon 1^ 181. Grimm a. cxviij. Aiifaug:

s Pieires, qui de saint Clost fti nez, lU- 41)

S'est tant trareillics et pênes

Par prière de ses amis,

Que il ncms a en rime mis

Vue risée et .i. çjabet

ao De Re. qui tant set cl^ahet,

Le puant nain ^ !a desGoru,

Par qui ont este deceu

Tant baron qae n*en saî le contO';

Des or eonmeneerai le conte^

. ts Se il est qai i nmlle entendre;

Sacliiez molt i porra aprendre

6i com |e cuit et com je pens,

Se a Tescoater met son sens.

Ce fn en mai en cel termine,

so Qae la ilenr monte en Tanbe espine.

Schlnfii:

Si ferai je, ce dit .Re., (bi. i».c)

Par le baron saint Lienart;

Mes orendroit n*en est seson,

Mes aleifi ei| TOstre meson.

Et si lassiez ester bni mes.

Atant est le conseil Ternes,

Si net .Re. a son repère,

il. M descrétt. 14. Dièse arile Wfjtaam kh ans M.
95* M AloB ani en. $$. M lesson.

I
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£t Ysengria «go chi^r compeni

Sen ert tomes a ion manoir.

la hit Pierres remaaoir

Le conte, on te noolt tniveBlieri

i Et lessQ .Re. conseillier.

V.

Bel Méon UI, m.
Oa mob de mai qu'eue coaMMace, 0^ s*-^

Qae eU arbre eneîllent aenenoc^

i« Qae cler chante parmi le gant .

Loriol ot le papegaut:

A ice temps ijne vous disoa

£stoit JEie. en sa me&on,

Qui pour le biaa temps, qui reiriat»

is Molt liez et meit jeiana derint,

Schlnb :

Âtant fore de son tref issi

£t t*en flumta en son pales.

Ici Inec de .R. tous les

10 La vie et la procession.

Ci fine de .R. le non.

¥1.

Bel Méoo 111, 82.

Ci parole comment «r. se fnuca espi^»^

ti Wne estoire neil eommeneier

Qai dnrement fet a prisier

£t granz.

<i

S. M £êl rctoracs. &0. M cëaaCsnl. ia« ââ iwL
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SeUaûi:

Et sachiez que ce fu saaoir.' * (H 14. 4}

Ci vous ïez. de .r. le ooir»

En son chastel est enfermeSi

s Atant €tt U contes finez,

VIL

0«Melbe wle hl lohalt nach Fauchet:.

La guerre eotre fienart et Ysaogrio.

Vollttindig^ bel Mëon 1, 1. Ânfang^:

!• Seigneurs, oi avez maint conte (U. iâi

Que maint contierres tous neonfent.

Schlufs:

Mar lût .r. son grant desroi (bt. s«.c)

Sel puis tenir acort de roi.
#

VIU.

inludt naeli Fauchct:

l'abiiau dune branche de Renart.'

Bei Méon I, SO mit der ttberachrfft :

8i conme Mwart manja le paism^ ona

10 ckarretierê.

ikigneurs, ce fu en ce terminOi

Que U donz temps d*eete define.

IX.

Schlafs:

iS ' Qua tâtl ipiantrement ne pnel esito ^ (U. im. b)

•B. fu de landoille roesti*e

.

Or vous en souBse atant

{jixe plus nen dirai maintenant.

ti^ M aconit»

Diyuizeo by GoOgle



444 VATlCAHISm-BAKMCflnmil.

Bei Méon II, 212 mit der uberschrift:

Oettde fimrs eideRenoÊrfe^dùU eUam
Ldetart,

^

s Vns prestres de la Crois ea Briei

Qdî dame dieu donial lK>nae rie

Et ce ^oe pU» H ataleate,

A mis son estade et s^entente

A faire une nouvele branche

10 De .B. cpii tant set de guenche. \

Kestoire le tesmoigae a vraie,

J. bon coAtear la tient a rraie,

Qui tottz les conteurs searmonte,

A celai 07 conter le conte*

11 Qui soit de ci jusques a Pnille, ' (kLHi<)

Si set molt de force de gaille.

Zwfsehen bbtt 104 iind 105 fehlt etwas^ wie

schon Fauchet bemerkt hftt. BL m laiigt.eîoe

neue hand an. Schlufs:

M Ne n*y ot nuLqui plus deist

Jasqn^an four que la conrt assist

Explicit ceste branche.

Oe$ fme nmmeUe iêiaire.

XL
Bei Méon III, 28 mit der ubersciirlft:

Comment Menart et Tiberz 1% chai

chantèrent veepres et mmUne»^ pair Bir

chart de Lison.

Oes une nonrele hystoire, i^^^^*

' le. M sot. 12. M l^ns bons conlerrei l*averaie* 15» M II

n'a si bon de ci en.
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Qui bien devroit esM en Maoke!
Loue teoipe a eite-aâiree,

Mais or Ta
.f.

meatre trouvée

Et Ta translatée en rommanS.

s Oes, comment je la Gomment!

Ce fu en may ii temps nouvel^

Que «R. tint son fils Boafel.

Schlafs :

N*il ne veult. guerpir sa natnre» (W, ni b)

to Que diex nostre aire n'a cure.

Teas joart siet, la pomme a pommier,

Ne TOUS Toeil avant rymoijer*

Explicit de la matière comment .JR. fu

^clerê jybert lé ehaê. ' ^ ^

XIL

Bel Héoo I, 307 mit det iiberschrlft:
^

Si cotême Ysetêgrm'^aia.fiadtMbre de

Benart a Im cort le roi.
•

Ce fu ens u tamps de pascoufi .
*tye)

9ù Qa'lsengrina eatoit a séjour. ,

Sehlnfs :

Detant est il plus vergondez,

Se cist meâes nest amendez.

Xlll.

Bel MéoD 11, 305 mit der uberacbrift:

C'est, la bÊf^éÊMche de Renart si.coake U

Hé or vous voliez tes») i ' à (w.

4. M Qui. 6. M au tens. 11. M e! pomiar. i% M U^
a «ni tana»

Uiyitizeo by
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Seignor, ja pones oir,

Se esties de bone memoirei

Une partie de Testoire *

Si com .R, et Yaengria

s Gaerroiflrant jaM|tt*a la fio

Sa TOUS me pMitat vos «nftilai

Ja FOUS Tocai dlrt m»?elki.

Schlaft:

En aon diattel aae grant poie, (u ur»)
to Qae asteor iisir ne oie.

\ B^i Méon III, 167 mit der ûbersehrîfts

0e9i la irmêche de Bêmmri comH /W
empereres,

5 Ce f|i en la doudz saMon,

Que eler diantent dl oysilloii,

Fkr le tem)^, qui est net et pure*

SchloilB:

Ainsti com Pescriptiire ditf .

* ' ^
(bi. 169. b)

Nd febt m roj merler

Pour riens qu'il senseust merler, ^bL 169. c)

Mes eotr'eulz moat grant amer ot.

lii contes fenîst a ceat mot.

ExpUei^ p cettui eanie*

XV.
• Bel Méon 1, lOl mit der ûberschrîft: -

CicoÊimeUmartcoupa a Tybcrtla queue*

C!e fa en may au tempe nouvel,

7. M Je. 10b M n'en. 15. M douce. 16. M li osaBon.
20. M leiMent ... nieller. 9i. M ipi^U séuMent parier.
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Qae H temps est tert et bel,

6i com entour l'asensioii»

Renaî t ert «a sa maison.

.

SchlnCii:

s Do mal
,
qu'a fet , molt se repent,

.
(bi. •;•)

Sa vie amende durement.

XVI.

. Inhalt nach Faucbet:

Fabliau du renart et dunlaiii «{ui le cgnseille

ip de se confesser*

Bei Méon II, 127 mit der ûberschrift:

Ci cofmence le pèlerinage Renartj $i

' con it ala a Morne.
»

Jadis estoit Renart en pais

m A Malpertuis en son palais^ * . » . f

Laissie «voit ie ^ufiroieiv , .1^^

. ^cbiolSit

Ët ferai bien a povre gent . , (bt. isi. i)

Et me eentenrai lojanmeiit

so Atant eut fait la retornee

Chascuni) sen va en sa contrée.

MspUcii le ramêmU ée Eêmuri* .

m».
Caemiua ad Carolum maghum. Grelilis «picIL

75. Im standkatalog; bezeîcliiiet als Catonis ver-

sus DE MORiBus, g^aliicc^ et alia Joauiiis deMeung.
Pergamentha.

1. M Q. n ftsob a. S. H Tel dvoil saler. Ig. M 81
Dièse und die nacii te zeile Tertauscbt M. 19. M Et g^^alg

nerai leelment. 20. M LofiOlit crie: oufiieei outrée 1

ont fete la relomec.
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Papterha. Im katalag iMsalchaet: GaiiPLAiaTB

DE l'amant TRÉPAssâ OB BUBiL , et alla yen.

gall.

a) Bl. 1 steht die complainte. V^l. Chr. 1363.

b) BL 7. Cy C01IM&NCS la confession et tk-

aTAMXlIT DB LAMAHT TRS8PA8fl< DX DUSIL* VgL
1728, bl. 1S5.

C) Bl. 42. LtNYBVTAIRB DB8 BIBMS DBHODBBZ

DU DECES DE LÂMÂNT TRESPASSB DB DUBIL. VgL
Chr. 136S, bl. 6ZK

d) BL 78* IjAMANt rendu cordelier en lob-

SBRVANCB DAMOUR, oboe ûbersebi'îft VgL 1728^

M. m\
e) Lb DBBAf DB tOMMB MOBDAlll BT DB BOK

coMPAiGNON. Ânfang:

Cy commence le deba$ le kmme mam^ o^^y

dain et de son eoïupmgnon qui se veult

rendre religieula: et commence latinne

mondain.

Mon compaignon que veulx tu fere
'

De te rendre religieux

Jadit sottlois ans dames plaire

Saatér et'* cbanter en • toiia KeuB

t) Helas je taj rea tant joyealx

Et tenir tousiours table ronde

Acteus au moins que tu soies vieux

11 nest tel ^ue de viure au monde.

Le reUgieuhfé

3o Amy de telles joyés mondaines

Me me ebauU et men tiens foreiua

Car ae sont plaisances mondaines

Qui se passent et nen est plna
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Puis la mort si Tient au sur plus

Qui abolist se quon demande
,

Si Teolx Tiure et mouoii^ reclus •

Gdlni vit mal qoi ne aamende..

s Lomme mandoêÊê*

Frère cbacua en son mestier

Si peut faire son samieiDeiit

Nil nett pu betoiog on mettifr

Qne êku la rotilsist aotrement

!• Mais les vngs par dueil oa tourment

Ou autre desplaisir en somme
Se y sourrent trop legierement

Deaespoir se fait perdre lomme.

Le retigimmé cy. wi.v
is Sur desespoir ne desplaisance

Nest fondée mon entencion

Eanvf dooiâ oonrroax jadîgence

Oa aatre trilmlMioa .

Ifak affin do deeocîon f

10 £i ([ue le temps perdu recueuure s

Par digne contemplacion

Qui iait iiien eo la fin la troiiiie. . «

Lamme mondain.

Quel proofïît te peut jl venir . ,
'

s S Oe mettre ton cuear en oatai§e

Et soHtairo doueair

Pour finer tes jours en aeruaige

Yiore-oome bette sannaige

Sans parler ne porter effait

5o Las tu pronchasses ton dommaige '
'

Lon doit penstr ad ee quon fiit.

29
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Le nUgiems*. *

Le eonseit en est dé«fa prhn *

Et ayme mieulx cy souffrir peînc '
'

*

Que destre perdu oa sourprins
'

Es delis de la vie mondaine

Len Da pas là joye souueraine

Ponr estre aUe jie wm» p«n«r ' .1

Nil nest tel que. la .fojQ cMii^a •

Seruir diea «Mi tmiv0 et .V0gner« •

Lomme mondam.
Neat 51 herpe ne tabonrîn • , , ,

Qui te ilonnast rebioui^saiicc

Roncqiics (le rose ou romarin

Chancons ou nouuelic accoinctance

Cordons caeurfwAm de plai^apce

Dames iMnrgoises damoiselles

Petis genonix ris dexcellance

Amoars font dieter les oreilles.
' " •

I

Le religiêÊue. (u. ,ot)

Y la nay regret nullement *

Car en telz biens ny a seui te '
'

'
'

^

Âios empescheat les auaemant *

£t toorneiit en maleorete

8e ta at me jojensecte ,

Mondaine que te viengoe apoint

Ta aoras cent pioques ib'dnrtflt •

Joye moodaine ne dure point

t

Or plcust a dieu que eusses le omSMr,

Aussi joyeulx comme le mien

Car je ne s^ns mal ne douleuv *

Tousiours gay et joly na Uen
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AataDt mest. da mtà^ da liien

Toat miisjfc 79^ bflaq t^nips 00 la fluje
Ne je ne me aoQcye de rieo .

Qni te ^agrîne fait folye.

s /Î6 religieux*

Ta jeunesse fou» et beaolte

Te font tels abu aonalfnir >

Maia oates en ta foniente

Car antre cbemin faolt tenir

•o Le temps sen va sans reuenir

Et tondeurs acrofot seing ei charge

Puis fknit tous mourir et finir

Qui ne pense a la fin nest saige.

homme*

An regard de moy je ne pense

Fort a vettir robe nouueile

Me tronner en IWste ou len danse

Pour seruir quelque damoiselle

Ceulx qui ont la puise en loreille

Nont besoing rpe cje juye et rire

Car vente pleuue gresle ou gele

Au cneur joyenlx riens ne pent nujre.

Le réUgieux*

Lon a veu dautres rens venter

iS Qui nont pas dure longuement
Et crois que pour rire et cbapter

Len ne fait pas son sannement
Il ne faolt que a v^g moanement
Vne ponure fieare^ ^ni Tient

3o Tu monms a dieu te i»wiimtn# >

Len ne scet que tretont dtrriinL -

29*

10

(M. i«t. b)

«

*
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homme.

Qui doubtc le bojt ppar les braoi^es

Il doH chemio prendre antre part

Or sur ma foy qaant les dimenclicf
'

) Jay vDg sonbzris en doulx regard

Ou vng brain de romarin vert

Il me semble qae je nav garde

De fieare de mort ne de dart

Yng amoprealx neit point malade.

19 he religieux.

Ton entendement trop labeore

En choses qui tosl passeront

lî fault amy que chacun meur&

Joyes et vanités périront

»s £t comme fnmee seft jront

Mort nespargne fort ne hardy

Cealx qui rient après pleureront

Sic transit gloria mundi.

jo He frère vaulsîst jl pas mieulx

Quant tu as si belle congnoissance

Appliquer ton sens et telz yenlx

A estndier en science

Pour anoir nom et exœllance

i5 Estre craint et auctnrise

Nul na des biens qui ne sauance

Peu fault lomme aii nest prise.

Le religieux.^

8e Gognoistre eit Jiien granfc saqoir

so Et prise bien ceste science

Mais ceulx qui deussent plus sauuii

Et qui ont grande intelligence

^



I

CllE, |72a. LOMMR MONDAIN KT Lft RKLIOIBUX. 4&S

Don de mémoire et deloquance

Sen glorifient en leurs oosraigea <

Et Iwitent 4iea pour leurs plosattoes

Graas ders ne sqnt pas les plus laîges.

" Je ii€ te pourrav (lemouuoir

Par quoy plus ne ten parleray

Mais aa surplus ta dois sauoir

Quau monde ma vie vsareraj

»m On iiouMMirs et biens aeqnerray

Tont par tout on en pouiray pveniire

Tant que parler de moy ferav

* Vaillant cueur doit a honneurs tendre.

' Schlub:

• I Le religieux* <u. nia)

Adieu mon bon seigneur et lînm

Me te chault dieu nous aidera

Grâce et confort en luy espère

Au besotng point ne te iaura

to Aussi bon cueur se tirerar

Toustonrs deners la belle dame
Car qui conques la sermra

Dieu aura pitié de son ame.

Explicit.

f) fil* llt( folgt LS DEBAT DUNK DAHOISSLLX XT

DOMB BouRooisB, ohoc uberschrlft. Tgl. Chr. 131»,

bl. 84ï>, s. 182.

Pergamenths. in ioL, 130 gezaliUe bliitter je

von 4 spalten zu 46 zeilen.

a) BL 1—-dA^» eutkaU ohne uberscbrift den

BOMAM DX LA CHAftBBTTE, dMSen asfaDg ZU foh-
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len sclieint. V^l. H. v. der Ha^en briefe in die

heîmat II, 339. Der roman wiirde 1190 von Chre-

stiens de Troyes begonnen imd von Godefroi de

Leigny i'ortgesetzt. Eiu lied von Christian habo

ich obeii s. 306 mitgeteilt; der Y vain foigt ans

Cbr. 1725. VgL fiber diesen dichter die Histoire

littéraire de la Franee XV, 19Sff.j ûberLaMelet
insbesondere s. 253 ff. (H). Vgl, Roqueforts glos-

saire il, 762% Wer uns eine vollstândige aus-

gabe der sâmtlîchen reste der werke dîeses dieh-

ters, kritisch naoh art von Lachmanns Wolfram,

mit 8acherki8Bron|i;eQ, glossar und reimregîster

gœbe ! Es wœre elM grandsevle far den '««fbaa

der aitfras. philologie ved ein unsolHtlzbarer bel-

trag znr aufbellnng unserer mhd. dichtui^g. Un*

sere hs. beginnt:

El gue tôt plat desus le ilôt (U. o
8i ^ae lene sor lui reelot

Pob se tret arrière et desc^nt

10 Car il en cuidott bien fez «e;

Deuant lui mener et chaciw

Dou fuerre tret le branc dacier

Et cil saut sus si tret le son

Quil auoit flamboient et bon

9 s Si aentremenent cors a cors

Les escus oo reluist li oit

Traient anant si sentrefierent

Et lor cspecs bien lancierent
^

Queies ne fînent ne reposent

10 De molt granz cops doner si osent

Tant que la eliose a ice monte

Que en son cuer ea a grawl bonis

Li- obevalbrs de la cbaitete

Et dit que mal rendra la date . <
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De la ?oie quil .a en^prite

Qoant ii n grant paine

s Tes X. ne crotRw^B^ae<iie/vpèMe

Sen est molt dolanz et iriez

Quant il est ia si empiriez

Quil pert ses cops et si les gasle

10 Lors li coï t sus et si se hasle

Si ^6 cii li gnenoknt et linl

Doo gve mes que bien li «aink

Tant <[ae il vient a pewmetonâ

Lon li cork eus le «liamtone

11 Si iare quanquii pœt falair

Que mal le fiai el gue chaoîr

Et son penser mar ii toli

La damoisele qui oi '

*

liC chevalier amené ol

la liUs menaces entent et ot

Sa grant paor et si li prie

Que por H lest quil ne loci»

Mea ii ii dit non fera voir

Ne pot por li Mreî anair

a5 Que trop grant beole li a fiite

hon H vient ana leapee trato

Et cil dit qui fn estnaieB .

Pour dieu et pour moi len aies >

La merci qui la vos demant (bi. i.b)

io Et cil respont se dex marnent

Ooques nus tant ne me foriist

Se ii por deu mevai me quiit

Que por dea ai «an ii eat daeis

Mam aen enaae yaê Ms
ss Et aoai aurai ie de loi ' /
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Car refuser ne la te doî

Des (|ue demandée le mas» •

Mes aincois me iiaiUM|UM||

A tenir la on ge.TqdWP
s Reion quant ge teD «mmi

Gl li pleinil molt.li in- grief

La damoisele de.recUef '

Dit chevalier par ta franchise

Et des cj[uil ta mei ci iec|^uiî»e

lo Et tu otroiee li < *

Se tu ODC prifton desiiat

Sî nos deslie oaet prison

Xlaîme li cuite aa reeon

Par conent que ijoant liens am
is Tel gaerredon com le pkra

Te rendrai selone ma paiiaanee

Et lor si ot tel couenance •

'

Par la parole cjel ot dite

. Quil li rent le cheualier quite

te Et œie en a honte et angeiase i

Tel paor a qnii ia oonnoiaae ^

-

Car ele ne le Taoïîat pas%

Et cil aea vet enea le paa

àdea et congîe ii demandant

33 Et cil et cele le commandent

Adieu et cil tantost sen va

Tant que de bas uespre troua

Vne damoisele venant

Molt très Jbeie molt aaenant

50 Molt acesmee Uen nnatne

La damoisele le saine .

Corne sage et Inen afietiee

£t cil respont saine et hetiee

Damoisele vos face diex

Puis li dit cele me& Oiti^ . « :
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Plaifor tout qui cett ptnil
£n raidiiMot «m. Midi
Et câ en est tmK» sum
Si H a vesponda totel

10 Damoisele tle uostre ostel

Vos merci ge si lai molt chiei*

Mes sil Tos plesoit (\ou coacbter

Me soiiâreroie ge moit biea >

Ge nen ferai aatreofteat riea

I» Fet la pucele par mea oila

Et eil li dit tfâii se pael mitai

81 U giwe eon eb vent

A lotcoier li CMi li dieol

Quant ce tant soleraewt le blece

ao Molt aura au couchier destrece

Molt i aura angoisse et paine

La damoisele cjui len maine

Espoir tant le puet eie amer i

Ne le voudra quite da^er
*i Dea quil H a aeveaiÉte -, »

8en pleur erea Tokale

Leomaine iutt[iien Tae aale

Not plua bele intqim teeiale

Qaele eitoit doae a la reonde

H De haut mur et deue parfonde* t

Et la deden^ home nauoit

Fors celui que eie amenoit

Cele i ot fet pour son repère

Assez de Jbeles ciiaoïWea fera

4& La sale- art waoh fgmm afc planiere . . f

Sîre vos est aparelliez

Se clou prendre estes conseilie»

Mes par très herbergerez '

s
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Cheuauchant lez vne rioiere

Sen vindrent iusqaau herberiage

Et len lor ot pour ior passage

Vu pont lorniiB auto
& Par flor le pool eettt eas entra

Si trooereni «l eele ooeata

Qui de tables estoit r—nrta

Et en rai vn dois ^ant et la

Et sus estoîent aporte

lu Li mes et les cliandoiles mises -
*

£schan^eiiers totes esprises.

£l li Imaap daifaait dora

Et plein X pot da vin aiora •

Et li antre de fort vin Uano
•s An c^ief del dois delea «L kaoe -

Trouèrent bacins toz plains V (liLi.d)

Deue chaude a lauer lor maios *

*

Et dautre part si ont trouée

Vne touaille bien ouree

sa Bele blanche -wuAêu osauiaf • . •

Vallat sériant M- asdiier '
'

NoQt laiens trôna «a van

De son eol esta eau aaea

Li eheraKers et si le pent- '

3 5 A à. cleu et sa glaiue prent *

Sel met sor .1. hantier en haut < •

Tantost ius de son cheual saut

Et la damoisele dou soen

An dieralier In bal et boa»

i» Qnela ne Tant tant simdffe

Que il li aidast a dasaandae

Tantost quele fa deasaodne

Sanz demore sauz atendiie

Jusquâ une eharabre sen cort

55 Va mantel desoariate oavt
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Li «porte st K gtfWMB

La salo nestoit mie obnoble •
"*

Car ia luisoient les estoiles *

Et tant rauoit laiens chandoilet

b Tortîces grosMt bien ardarm

Qf» ia chartee on molt gfoos •

Qoant olo U ol oa ool mb
Le mmtol tt II

Veez ci leue et la touaille

10 Nus ne le vos offre ne baiiie •
,

Car fors moi arme ne veez ' i

Laues vos mains si sm '

Qoant vos plera et*^ vos ort

LanoB H mongéri lo ffeqdort

11 Si corn vos bien pooo vooir

Cil leue si se va seoir ' • »
;

Molt Tolentiers et si ii siet

Et cele lez lui se rassiet

Si mongeront ensambie ot bOfOnt

a« Tant qno don mengor loifo (omt
Qoant lono AffOut don Monglot - • '

Dit la pooelo alons ooooMor

Sire alez vos la fors dedoire
'

Mes que il ne vos doie nuire

3 6 Et solement tant i serez '

'

Sil vos plost oooi vos penseres «

Qoo go pomie «slro oon^ieo (ii o
No vos desploso no dosiloo

* Quo lors porree a teno vomr
So Se ooaent me volez tenir

Et cil lespont gel vos tendrai
*

Vostre c'ouuent et reuendrai

<^uaat ge Guiderai quil soit bore '

Lors son vet fors et si demoro '

ss Yno grant piooo omnl la ooit
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Taol qnil estaet qml $en relort

Ooe eooent ttnir li CMnMt
Arrim en U lal» Anieiit

Mes oeli qui te fel aemle

Ni troeue pas qael nt ert mie

Quant il ne la troeue ne voit '

Si dit en quel lieu quele soit

Je la querrai tant que ge laie

Doa qnerre plus ne ae délaie

Poer le eonent que il li ot

En Toe ebembre eslre eî et

En liant crier tm pseele

£t ce estoit aeÎMiie eele

O cnî couchier il se denoit

Atanl dune autre chambre voit

Luis ouert et vet cele part

Et voit très en mi soo esgart

QaeiM eheraliers eeeeieee .

8i la teiMHt entnwereoe

8or le lit lete deeomrte

€ele qui bien emé9 eatoe «erte .

Que il li venist en aie

Crioit en Yiaat aie aie

Chevaliers tu qui ez mes ostes

Se cestui desor moi iiea ostea

Ne trou^fai qui le men ott

Se ta ne me aequem mok tfMl

Il me bonira deiumt tei

Ja te èmB ta eoMbier a moî

Si corn ta le mas créante

Et de moi veut sa vuleate

Auoir deuant tes oilz a force

Cis chevaliera qui ci mestoroe

Mes Tien e moi isiieleraent

Car trop me tteet ftleineeuNit .



Lort Toit la dmoMe di

Daseonerte iusquao nombril

Si a ^vàiit honte et si H poise^^^ • i (bi. ». b)

Quant nu a nu a lui adoise*L) .Mi
-

& Meinielie a qaii attoit si os

Maa aa resaorra aa art li loa

Car a laatraa a«iil paiCiara

Traatas amas «fi. aharaliart

Qot.aspaas naas tanoiant

-

>• A près .iiii. sériant estoient ' ' i n». < i ,

Sî tenoît chascons vne hache • (n *

Tel dont len deast rne vache >
'

\

Trenchiar outre par mi leéalnaa

Toi aalrad cooa la naiaa éB\H[e/i f ;

is Dan ganokra on àmm ganailtia> < t

:

Eii aharaliart a Mi aartatta v i vjt i..- .

Et dit dex que porrai ge fere^iu im- • »

Meuz sui por autraî afere ^ ^ ' •

Com por la reiae genieare ' ^
"

«o Na doi paa anoir aoar da Uanaa ^ « .
•

Oaaat par li aal an oaila yaile

8a manaastîta ao» oaar aoia ptaata

Et ga ton oanmaiidaiiMt'Ma *

Nataiodrai mie si grant fais '

ts Honis sui se ge ci remaig - *

Molt me vient or a grant desdaig-^-

Quant iai parla èm remanoir

MoH aa ai la euar triate et iu»r> t

Or an ai honta ar an ai émà «

!• Tal que §a HMrraia aKw imal -

Quant iai tant demore ici •' - -<
. >

Et ia dex nait de moi merci . i '

Ne! vos di mie por orgoeil

Se asses niax monr na vnîl

A honor que a lianta viara • • . ^
-^r

' /s»
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Se la . voie «attoît deliiM .

Qaele lionor i «iiroie §iei . •

Sil me donoiflBt tait eengie.

De ptMer outre msb chalonge i i

Dont i passêroit sanz mencong^ .

Aussi H pires hom qui viue

£t ge oi que ceste cheitiue

Me reclaime ci noli «oueoft . .

Et n mapele de coMût

Et moH vtlment M-refM>dbe

Maintenant toaijpMi Une eapradM-

£t boate eaz le col et la teste

Et eagarde amont vers le feste

8i Toit .ii. espees venir

Lors se retret et ceteak-

Li ebevaiier lor «Ofi ne favont > . .

.

De tei «tr mes lea otinl-

Qnen terre ter espeee fieMet

Si qambedeus les peooierent

Quant il vit qeles sont brisées

Mains en a les autres proiseea

Et maina lea eo enent et redoute

Entre aoa ae laaee^ efe-fiari ddei.iotttii

Ya lertent et .L «rtiftieifee • . r r .

Let il que il troq» |Am pm
Harte des coules et des bras ,

Si qain .ij. les abat toz piaa ' >

£t li tiers a lui assatUi

Et it quart qui pas ai foiUî

Fiert ai que le aMnlel li traeffihf y

,

Et la ehemise et le dbar UanetMi'

Li ront emprea leapauile> toi»

Si que li sancs ius en dégoûte -

Mes cil de riens ne se débit;

Eié ae plaint mie de sa piaie
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Eiafloit met ci fot $m bra% taplfli «

Tant qnil ataint parmi les lemplea -

Cekii qni efforooit loslasae

Rendre H voudre sa pramessc

s Et son couent ains quil sen aut ^ •

Voelle ou non le redrece ea liant

Et cil qaî a lui failli ot

Tieot aprea loi plus taat quil 'pot .• .

El lunée aoD i9op ffeehîef

• Sel eoide bien paaaai le ableC :

Jusqes denz de la haehe fendre

Et cil qui bien se sot deffendre^ •

Li tent le cheralîer encontre . ' .

£t cil de la àaelie lenoontre . i

is La ou lespaulle el ^ms li ioiat -

Si qoe Ion de laaiv»- dbiUiae

Et li eheralters preat k hacbft . i
•

A forée de poi^ li erradie *
.i f

Et lesse celui quil tenoit r i i

ao Que deffendre li conuenoit , . *

Car li chevalier desus Tieneni -

Cil qui lea haches trenehaw Itenmit (

li aatUeqt mok traa dureaMâ t

El cil aant «mil ddinwamcKt. »

•s Entre le lit et la paroi . i ' 1 <ki a d)

Et dit or ca tiestuit a moi, . • - •
, >

Nés se vos estieez .ïxxvij. * • >

Des que ge ai tant de recot u - , . ;

âanriees roa liataiile Maei;. . » . f

s» Ja par ?oa neMai lassez • v
Et la pucele qui leagardc . î

Dît par mes iex voa aaaeg - garde • •» %

Tôt maintenant arrière eauoie i
'

A lez fet ele uostre voie .»

s& Les chevaliers ei iea aeriuiz . ••..('•
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Et cil sen vont hors de laiaoz i

Sanz arrest et sans contrat

Et la danoisele redit

Sire bien manei deMiiue

s E notre tote na mewie

Or en nenes ge yee en main

En la sale entrent main a main .

Mes celui mie nembeli •

Quîl se sofrist molt bien de li »

to Yn lit ot fet en mi la sale

Dont li dnp nerant mie sale

Met blanc et le et àeii»

Nestmt de fnât ne etiaie
'

Le Ut ne mert dé eovtea aqpves

i5 Vn couertoîr de .ij. dîaspres *

Ot estendu Jésus la couche *
•

.

Et la damoisele se couche

Mes nosta mie sa chemise

£t cil a mont grant paine mise *

«« Au descbauder an daannar • . . r

Ihuigoisse l^e eawt tnar

Totes Toiei pirni langoissa

Couenz le semont et estronaae

Dont est ce force autant se vaut . *t

ti Par force cornent que il saat <

Couchier ouoec la damoisele *
*

Couent le aemont et apele

E( il ae conche tôt atret

Mèa ta ehenita pat na fret
^

>• Nient plnt ^el ot la soe tvate

De gésir a li bien se guete • (

Ainz se couche et gist enueis

Ne ne dit mot nés quns conoera •

Oui li parlers est deâendaz

a <^aattt en ton lit gîtt ettanda^ . •
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Nonqnet torna son resgart

Ne deuers li ne dautre part

Bel sarnblant fere ne li poet
Pour cjoi car dou cuer ne li omtt
Si ert eie et beie et geste

Mes aa li pleit ne etalente

QuanqueitM e geot a chaeena

na eaer que va
Et cil nest pas encor a lui

Ainz est commandez a autrui

8i quil ne poet aiiiora pvetter

Tôt le fet eo J. aimter
Anumn qn tas lee mtn iuidae

ToB mm ftt fort eens ^ele prise

St cila ae redloît ptiis prisier

Qne ainors deigne iustisier

Amour le cuer celui prisoit

Tant que sor toz le iuatnoit

Si li donoit si grant orgail

Que de riens blasmer tm h foeil

8il iat ea qaamart K defFaat

Et la an aie ariex eniaiit

La poaale voit bien et set

Que cil sa compegnie het

Et volentiers sen souferroit

Ne ta plus ne li requerrait

Que ne qaiert a li aéesart

£t dit sil aa tos doit pasar

6iia da d man partirai

En mas <^mbres couchier irai

Et vos en serieez plu» a aise

Ne croi mie que molt vos plese
'

Mes solas ne ma compi^giiia

Nal tancB nia a Tilonsa

8a voa an di ea que gen aait ^

30
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Or Yù$ reposée mes anuit

Que ros maaez ttna si litoii- i

Mon contient qae nesane rim
Par droit ne vos puis demander .

5 Or vos voîl a deu commander •

Si men irai lors si se lieue

Au chevalier mie ne grieue ' « s

Ainz len let akf TolenticrB

Coni cil qui est amis eiitiars

lo Autrui que lui bien laperooh' >

'

lia damoisele et bien le rok

Sest tost en sa chambre venue -
.* '

. :< (bi. 5. b)

La sest. couchiee tote nue

Puis si a dit a soi raeismes ^ '

15 Des leure que ge oonniii pHmaa •

Cheyalier vn seul ne connai • «
.

Que ge prisasse enuera cestnt

La tierce part dnn aogemn. >

Car si Gom ge pena et demn
so II vent a ai grant chose entendre •• • ,*

Conques nus hom nosa empreadre ^
*

Si périlleuse ne si grief • • • . •

'

£t dex ien doit Tenir a cbiet

Atant seodormi et se uit

«s Tant que le cler tor apparat i

Tôt maintenant que lanbe^criene " - * >

Cele sesueîlle et si ae Kene •
'

Et li chevaliers se resueille .

Si satorne si sapai elle f »• '
-

So 8i sarme qaide natant . * t

La damoisele vint aaant , *
-

Si vit qnil ert ta atemes < « t
'

Bons tors vos soit bm aioriMB

Fet ele quant ele le voit- • '

35 Et TOI damoisele si wsSt* * ^ . h'
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Pet li cfaeFaI îers dautre part

Et dit que il li est molt tart

Que il ait son cheual fors tvét

La puceie amener li ret

& £t dit flire f;e meo iroie

O vos grant piaee mte r^ie

Se YOê mener men osîmb
Et conduire me yotieez

par les va et par les coastunu s

10 .Qai forent ainz (jue nos 4ie iusmes
El roiaume de lo^n-cs mises

Les coustumes et les fVaachises

Estoient tels a cel tenniae *

Que damoisele ne SMScliine

is Se chevaliers la trOMit seole

Nient plus qoii ee treoeliast la gueule

Ne li feiit il sonor non
Sestre yoosist de ben renon
Et sii la forcast-a toz iors

En fusl honi?; en tôt es cors

Mes se ele conduit eust ' •

Vn antre se tant li pieust ,

Qà celui bataille feist, .

Se par armes le oonqueist

t» Sa Toleote en peust fere

Sanz honte et sans bksme retMre
Pour ce la damoisele li disk

Que ail osast ne K misîst
Par oeste oostnme conduire

so Que antres ne le peust nuire

Quelc sen iroit ouoeo lui 1

Et il li dit ia nus anui j

Ne > os fera ce vos otroi

Que primes ne le face a ami
3» Dont i Toel ge £rt ele aler

30*
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Son palefroi fet enielor

Tost fa ses oomandeneitt fes

Ses pelefirois U lîi fore tm
Et 1i chensT su c1ie?aUer

h Alndui montent sanz escuier

Et cheuauchent grant aleure

Cele larresne et il na cure

De qnanque ele lapare^

Molt het son plel él sa parole

10 Penser li fel anors et gneue

Amors molt sotieaC It eaerieAe

La plaie que fete Ha -
^

Onques emplastre ni lia

Pour garisoii ne por saute •

I» Qoii na taient ne roleafte

Emplastre qnerre ne de mire

Se sa plaie ne li empire

Mes cil qui erroit Tpleiitiers

Tant tient el voies et sentiers

to Si com li flroiz chemins len maine

Vient errant vers vne fontaine

La fontaine ert enz en .i. pre

Et saiv>it .i. perron delez

Sor le perron qnt ert enmi

là Auoit oublie ne sai qui

Vn peigne diuoire dore '

Onques des te tens ysore

Ne vit si bel sages ne fols

Ësdeos del peigne ot des cbeuols

)o Celi qui sen esloit pegwiee

Remes près dane grant poîgnie

Quant la damoizele aperçoit

Le perron el ele fe voit

Si ne vent pas que cil le voie ,
(M-».*

ss Ainz sest mise en antre voie
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£t cil qui si délice et plest

En son penser car molt ii plest

Ne sapercoit mie si lost $

Que ele de sa noie iott

s Mes quant ten est apercettz

Si orient qntl ne soit decens

Car U eoide quele gaeachtise

Âinz que hors de son chemin isse

Pour eschieuer aucun péril

la Estez damoîsele iet il

Nalez pas bien Tenez deca

Onques certes ne tadreci

Qoe liors de eeat chemin ttsi

Sire aoi iront bien par ci

t* Fet la pucele bien le sai

Et il Ji lespont ge ne sai

Damoisele que vos penses

Mes ce poez veoir assez

Que cest Ii droiz chemins bataz

•o Det qae ge rai soi erabatnz

Ja ne tornerai antre sens

Des qntf vos plest râlez vos en

Cai girai ceste voie ades

Lors vont tant que il vienent près

»i Dou perron et voient le peigne

Onc mes fet il dont me soniegne

Certes si bean pegae ne vi

Fet U chevaliers com roi ci

Donez le moi fet la pncele

So Yolentlcrs let il damoisele

Lors sabessa et si îe prent

Quant il le tint moit longuement

Lesgarde et les ohenois remire

Et cele enoommenca a rire

M Et qoant dl le noit si Ii prie
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Pour qoi a H» qaele K die

Et cele dit tesîez tos en

Que nel saurez por moi ouen

Pour <|oi fel il car nai cure

i Et quaut cil lot si le coniure

Comme cil qui ne cuîde nàt

Quamie ami naoïis aoûe

Doinent parinrer-a nul fiier

Se nos riens noU anee àe coer

i« Daraoisele de par celui C^* 4)

Vos requier et ouir cl prî

Que nos plus ne le me celez

Trop acertes men a pelez

Fet ele si Je tos dirai

is De riens nale nen mentirai
M

Cest peigne se onques soi rien

Fa la reine- ce sai bien

Et dune cHose me crées

(Juc Ji chcuoel que vos veez '

so Si bel si cler et si luisanz

Qui sont reniez entre les denz

Que dott chief la reioe furent

Onques en autre pre ne crurent

Et H cbevaliers dit par loi

a 5 Âsses sont reines et rot

Mes de la quele volée dire

Cele responf par foi biau aiic

De la feme ie roi artu

Quant cil lot na tant de vertu

io Que tost nel conueoist ploier

Far force iestut apoier

Deaant a laroon de la sele

Et quant ce uit Ja damoisele

Si sesmernelle et esbaliisi

bi Ouele cuida que il chaist »
•
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Sel ol paor ne lut UMmes
Quele cnida qail fait^ paaaes

Si cit il autant se valoit

Mes poi de chose son failloit i\j i:>
•

s Quil auoit au cuer tel dplox,^ ««Î m

Que la parok(titvi$^4)âkri> t^ii r /h i'.Tvrm id

Ot une gr«nt i piMMi iperdiM^) « . y, i . rt - j >

Et la pttcele «a^'{d«actiidiii ^ >

Et si cort quanquele pot^com u. : < Pi.Vi.!

lu Pour li retenir et secorre i

'

* :

'

Car ele ne! vouzist veoir l^l^n f.ï

Pour riens nule a terre ohaoir 3 n ) n i

Quant il la yoit ten aiiYergQ^A^^>* -'"'^ V^;^

Si demapde pour i{Ofi^.beaQi^(iifl^ij lii^p f<ii/

Ne cuidiez vo»f|[ae iaspoivqoî • . îi-r',; si/

La flamoisele li connoisse ! r: ;

Que nen eust honte et atigoisseï i : I

Et si li greuast et iieust . . . /

»o Honte se le «otr epaaeust ; > .

Si sest deuant tref bien go^ee . !
(M

Et respondi €Qfiii.'afietjiee ,^lf; ^.i . . \:{

Sîre ge vîg le peigne querr0 ^ l i
^ ?» j -a^

Pour ce sui descendue a teri*e > ii/' 1

13 Que (Ici auoir oi tel apens . . )

Ja nel cuidai auoir atens ,1 I

Cil qui veut quele le peigjieait . .
: .

Li done et les ohéuax 'm* tret «1 r j l < jh )

Si soef que nul nen.rd^rroiil ^ soi fn; ^ tf>

}d James oit doane'seMvervfWit^i / i !>

Nule chose tant honorer ' r^yj'.^ ]

Quil les commence a acoler ^ 'i« ' »t O
Et bien .c. mile foiz les touche i h lM

Et a ses iex et^a aa- bouchc t.r, éi•^7y-^^^ 4a

a Ov a son front oria*»^ :^ofl|;M^ ^^-a -t ^ > V
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Nest nule foie quil nen face

Molt se fet liez moU se fet ricKe

En son sain près dou cuer Iw Echa .

Ëntre «a chemise et sa char

s Neo prist pat cfaargie .i char

Datmeraades ne datèharbowlat

Ne enidlez pat cfoe ia raonelea

Ne autres maus iames le pregne

Diamai gariton desdegne

itt Ët peiencis et tumacle

£t a* martin et s. fiacle *

Car en cez cbeuox tant sa fie

Quil ne mesiter de |or aie

Mes quil eatoient li cbeaol

ts Pour mencongier et poar tôt fol

Me te 11 (Il a len se voir en di

Quant \d fest^ ert plaine a leadi

Et il i aura plus dauoir

Nei vouzist mie tôt aaoir

*o Li cheraliera oest voira proses

Et se le voir en reqoeres

Et antre foiz men demandes

Ors .c. mile fois esmeres

Et puis autant de foiz requis

ïS E^t plus obscurs que nest la nuis

Emmis le plus bel ior deste

Qui ait en tôt cest an este

Qui lor et les ehenox veist

Se il iun les laatre meist

so Poar qoî voa feroie lonc conta

La pocele molt tost remonte

O tôt le pegae quel enporte

Et cil se délite et déporte

As cheiiex quil a en son sain

a Vne foreat après le piaio
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Troenent et vont par vne adreee

Tant que lor Toîe lor estrece

Sestoet laa après lautre aier

Conni peast mie OMoer

» Foar riens Au chenas oeM a mis
La piMSala demt aon -

*

San yH molt toat lâ voit AroH»

La ou aie aatalt ploa aitroila

Ym ébeaaKar r^mir î Til

10 Bien le connut et si a dit

Sire chevalier veez vos

Celui qui vient encontre nos"

Armez et toz près de batalle *

Il me caide oreadrott sanz faiUa

is Ouoee II menar um ëaflfaaia
£fc ga iat Uan qaa U oe paM'
Il mabia et m ht pat i|iia aagai

Et par loi et par aaassages

Ma proiee molt a loue tena

t# Mes roamor li est en deifens

Que pour liens ge ne lameioie

Si mait dex ainz en motroie

Que ge lamasse eu nul endroit

Ge sai bien quil a orendroit

ts Si grant ioie et tant si deKte

Com ail neuat la tote qoile

Mea or moastres qoe rot feres

Or i parra qaela Toa aères

Or le yerrona or î parra

3o Se uostre conduiz me garra

Se vos me pocz garantir

Dont dirai ge bien .sanz mentir

Que preuz estes et si Tslas

Et cil li dit aiez aie»

S5 Et cette parole aelaat rwt •

•
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Con sil àmt «r atm dwt
Que poar noient rm esmakz

De chose qae TCae aie:^

i^ue que il voot ainsi patUMil

» Ne Tint isie cele lésant

lÀ ékef^Ên qui .vamiit sida

Le grant cm vint eneoiiM w
Car molt fort li pleat e teler • > CM. « i.

Ne cuide pas ses pas gaster

!• Mes por buneure se claime

Quant la riens voit que il pius aime.

Tôt maintenant que il iaprocbe

De cner le salae et; le boocbe

Et dit la licoa que ge fbm .Tecîl .

is Dont maÎDS ai iaîa et plaa me àêeà

Soit bien renoe dont quele viegie

Nest mie liroiz que cele tiegoe

Enuers H sa parole chiere

Qaele ne li rende arrière

ao An mains de lioaehe sen aalu.

Holt a ao fbimalarr valu

Qne la pocele le asliie

Qui sa bouche pas ne paitie

Ne ne H a noiant couste

lï Et sil eust tôt hors iouslG <

A cel ior .i. tocnoiema»! •

Ne sen prisasi U mie tant

Ne ne cuidast aoow eoefuia

Ne tant denor ne tant de pris

io Pour ce que miex sen aime et piise

} r par la resne deî iraiii prise

Et dit or vos en menrai gie .

Molt ai orendroit* bien nagie.

Qoa molt bon port soi aniw \

35 Que mn molt bien aoKamineps-
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De péril soi vmias a poft '

De grant anni a §iinl d^ort
De grant doiiir a gfMit «aote

Or ai tote ma Telente

Quant en tet meniarè wm iniia

Çonoec moi mener vos en puis • » ,

Oren^îroit que ni aurai honte »

Et cele dit riens ne vos monte

Car cis chevaliers me conduit •* ' •

Et li cheralter» li a dit

Totet 7oies tus en mtim gie*

Yn mui de^ael a«rt>ît mengie

Cils eheraliers ai ooai ge oroi •

Aioz qui! wùê desraanaat vers mot"

Ne cuit eonqM m en rékm
Ver» cni ge ne vos conqueisse

Et quant vos triiis en aaise

Mes que bien li pnist et displaise '

Vos en raenrat voiant ses icx

Et en face trestot aon raiex

Li antres de riens ne saire

De lot iorgoll <pie îi et dire

Méa aaaz rampmne et eaaz ranlanee

A ehalengier la H eonmenoe '

Et dit sire ne tos liatten

Ne voz paroles ne gastez

Mes parlez .i. poi a mesure

Ja ne vos ert uostre droiture

'iolue quant vos li auez i

Par mon conduit bien ie sà«es ' -

Est la paeele ca vanto

Lassiez la trop laoee tenue-

Qeacor na ele de vos garde - ^ .
•

Et oele otrole que len lapde « *
'

8il ne len maine' mangce -mon . < 'M
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Et dl dit ae serait pas bien

Se mener le toe en lestoie

Sachiez aincoie men eoaibatroie

Mes se nos bien nos oKone
i Combatre nos ne porrions

En cest cîieinin pour noie paine • •

Mes aions iasqua Tne plaine

On iusqaen prez on iosqnen iaod» •

Et cil dit ^e miez ne deaaaiide

tm Et dit certes bien mi eeort

De ce nauez tos mie tort

Car cis chemins est m oit estroia*

Ja ert mes clietjax si destrois

Eincois que ge torner me puisse

^ Il Peor ai qnil ne brist la oaiaee

Lors se tome a nolt grent destreee

Mes son chenal nue ne bleee

He de riens ni est empiriez

Aînz dît certes molt sul iriez

fa Quant en t rencontre ne nos somes

En lee place deaant bornes

Qne bel me fnst que len vetst

Li qaei de nos mîex le feist

Mes or Tenez si Hr^as 4|iierre

.si Nos trônerons près de ci terre

Tote deliure grant et lee

Ijors sen vont iusqua \ ne pree

En cele pree auoit puceles

£t chevaliers et damokeles

s* Qui jooient a plnisors (^ieiis cu i-^

Poor ce qae beaus esloit li Ims
Ne jooient pas toit a gas

Mes a la nune et as eschas

\A vns as dez lautres a son

AS De pliisors gieu si veîst on
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A ces gieus si plu&or jooient »

Mes einsi tost corn venir voient

Lî autre qui iloec estoient •

Hedemandoient lor enfances

s Branles et carolm et daoces

£t chantent et tambeal «k itillMt

El va loilier molt M traMÎlknt

Uni clieralien auqes àêê

Estoit de lautre part del pre

!• Sor .i. destrier despaigne sor

Sauoit lorain et sele a or'

Et se&toit de ohanes meslez

Vne main a 4. de aes les

Auoit par cofilMttea wké
s Pour le iÛÊa ttm erl en çhenwie

Seagtrdotl let gens et lea baiike

Vd mantel cort par aet espauUea

Oesearlate et de rerl entier

De lautre part lez .1. sentier

to F.ri auoit iuscjua .xxiij.

Armez sor lor cheuax n(»roii

Tantost corn li .iij. i snniienent

Tuit de ioie fere ae tieaent

Et sescncnt tuit per les près

*s Yees le chevalier reez

Qat fil menés aor la eharrete

Ni ait mes nul qni eentvemele

De ioer tint com il i iert

Dehaiz ait qui ioer i qutert

so Et debaiz ait qui défera

Joer tant com il i sera

Et entretant ez yos Tenu

Deuant le cfaeiralier chanu

Celui qui la pooele emoît
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Ët pour soe ia la clamoit
'

Et dit sire molt ai grant ioie

Et qui le reat oir si Um '

Quant dex ma la ebote doaM > .
'

s Qœ îai plus tosi ton dotiivoe <

Nil ne meott pvs laat dooa * (bi. s. r)

Sil meust fet roi corone

Ne si bon gre ne len scusse

Ne tel gaaig fet ni eusse ^

10 Car cia gaaigs «$t biax et iioaa

Je ne aai eocor ni est tons • • < .

Fet li cheFaliers a son lil

Tôt maintenant U reapont.cil

* Nel saoez fos nel weest donquea

11 Sire por deu ne dites onipe^

Quant vos \eez que ge la tieg

En cele forest dont ge vieg

Jencontrai or qaele %enoit

Ge cuit que des la mamenoit i

*o 8i lai prise corne la -moie

Ne sai eneor se cil lotroie ;

Que ge TOI remr après Un

Chaleiigier le te \eut ce croi i

Eîntre cez diz et cez parole» :

a& Furent remeses les caroles , /

Pour mal de loid por deapit - »

Li cheTalier sans^aal oespit

Vint molt toat après la pucele

Et dit lassiez la damoisele

io Cheualier car ni âuez, droit - • t

Et sii vos plest tôt orendroit . ;

Le monstrerai uers vostre cars i

Et li vienls cbeaaliava dit lùi»

Dont ne ne aanoie fn^bieii.

> 1

1
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La pucele aét lem U
A celai mie ntnîbeli

Ainz iure qnil nen rendra point t î

b Et dit ia puis dex ne me tloint ,

Joie quant ia la li rendrai . . .

Je U tieg et si la tendrai v ' •

Corne la moie ekoae lige <

Ainz ert de mon escu la gtiige <

10 Rompue et totta-let enarroes > : i

Nen mon escu ne en mes armes •«
, »*

Nr^iiraî ge puis point de fiance t

,Ne en mespee nen ma iance ..r*

Que li doie leasier mamie -, • i

tft Ët cil dit ne te laitai mi^ ^ <> ^. > . « i

Combatre pour rien «[ue Ui dîea *

- En ta proece trèp te fies hm. ^»
-

Mes fai ce que gc te cornant

Cil respunt par ors^oeil cornant ^

10 Sui ge enfes a cspoanLer < . i i ,
'\

De ce me puis ge 4ijen vanteyr -i ..

QaO na tant com'Ia mer ficaînl:

Cheualier oa il en 'a . maint f
^ .

- : n
Nul «î bon que ge lî leieasir .

.

ss Que ge fere ne len cuidasse

En molt poi dore recréant >; . i

Li pères dit ge te créant i

Beau fils eînsi le euides .tu . : . i • • .-

Tant te fies en ta rertU' f ).:. - .^u. .
*

so Mes ne voeil ne ne Youdraî hiii,.^, . .
^

Que ta 'tessaies « cestut 1 <i) i . . •[

Et cil respont honiz seroie -i, . .»

Se ge vostre conseil ereoie v, j <f %

Mal dehez ait qui Iç ifLfr^u ir(.' m • V
a Ne qui iames ae reerera 1 1» 1

1
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Que liardisment ne combate ,

Yoirf eti que priaes mal adiale

Biea Mt qnen .!• ettrange Heu

PensM niiex fore non preu.

i James que ne me conneu&t

De mon voloir ne me nenst

Et Yos me nuisiez et greuez

Car qui blasme bien le saues

Son Toloir a kome na feme

!• Pins en art et plus en enflane .

Mes se pour tos noient en les

Ja ilex iuie ne me Joint mes

Âinz me combatrai maugre vostre

Foi que doi s. pierre lapostre

is Fet li pères or voi ge bien

Que prolere ni vauilfoit rien

Tôt pour quanque ge te cbasti

Mes ge tanrst ia tost basti

Tel piet que trestot maugre toen

•o Testoura fera tôt mon boen

Que tu en seras audesous

Tôt maintenant apele tous

Ses chevaliers qne a ini viegnent

Si lor commande ^e il tiegnent

«s Son file quil ne puel chastier .

^

Et dit ge le ferai lier

Aînz que combatre le lessasse

Vos estes luit mi home a masse

Si me denez amer en foi <u. §}

s» Sor qnanqoe tos tenez de moi

Le tos pri et comment ensemble

Grant folie fet ce me samble

Et molt li rient de grant orgoil

Quant il desdit ce que ge voil

ss Et cil dient q^i le prendront
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Ne ta paît qa» il k Icftdvotti

D« MmbAtM Btt U teiiàMi

])• lient «incoie fi eoineo^ . .

Hnipre loeD la pueele raaâre

» Lors le root toit a niasse prendre

£t par \qs braz et par le col

I>ont ne tiens ta or pour fol

Fet li pères or connois voir

Or nas tu force ne pooir

!• De oonbatre ne de iootter

Qoe que il te doie cooster

Que qnil tanoit qw qoil U griet

Ca qui me pleik ee qm »• ût/t

Otroie d fent qoe sages

f» Et sez ta qaez est mes corages

Pour ce qae mendres soit tes ciueU

Stegrons ge et tu se tu rieuls

Le chevalier hui et demain

£t par le bois et par le plain

«• Chasoont sor ton dieaal ocrant

De tel wtrt et de tel tambleat

Le porriont aot bien tiovar

Qno ge ti leroM etpronw

Et combilre a ta Tolente

fft Lors H a cil acreante

Maugie &oen quant fera lestuet

Et quant amender ne le puet

Dit quil sen soiiferra por lui

Mes quil le sieuent ambedai
u Et quant cela atttntme raient

Let gani qni par la pM etioiant

Si diant tnit anes yan

Cil qui aor la cbamta fà

A d eonqttise tel hooor
ts Lamie au fîlz uostre âtî^oor

Si
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En maine et sd sodfi ttié akrq. •
> . : /

Par vérité poons b©» dire ' ,r ^

Que aucun bien cuide quil ait ,

•

En lui quant il mener len lait - '*

» £t .c. dehait ait §e sui

Qui lera a ioer pov 1«-

Alons ioer lors letomiDincettt'

Lora ioent karobot et daneenit.

Tantost li Ghe?alien sen toene .i . < >

to En la place plus ne aeîorne - -.n . \

Mes api es lui pas ne remaint .
*

'

La pucele quil ne len maint * • .. t.^^

Aindui en vont a grant bfisotg *\\ \ ^ »

Li fiU et li pères de loig . • >
*- »

i5 Le sieaent par le pfe^iaacfaie .
i>t *t

Sont iascpia neae «cheDmicInr

Et troenent en .i lien molt bel -

.J. moustier et lez le chancel

Ne fist que vilains ne que £ols ;

%9 Vd cynientire i est enclos

Li cKeraliers' qui ou mostiei' > > >

Entra a pie por deu pvoiér . * ".î

Et la damoisele U tint "

Son chenal iusqne il lerât > L..> # t I

•s Qaant il ot fete sa proler»- « r .1 4.' *

Et il sen letornoit arrière * «v •

Si li vient .î. moines molt uieolx • -
.

'1

A lencontre dei^ant ses ieix

Qaant il lencontre «t li fme '

so Molt doncement ^nè 11 li tèfie :
"

Que ce estoit qnil ne -8aaott >. ,
^'\\

Et cil 1î dit qnil i anott • •

Vn cîmentyre et cil li dit i • • ' r.»'

Menez mi se dex vos ait -
' • * * A

^ Volentiers sire lors ^ maine ,
^

.Il

I
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Alûàm sen vont 1» sèttte ffaaiv ^

El cymen^rre emprt» H «Atr* •

£t si li demande endementre '

Quil entre et voit moit bêles tombea

Qui fussent deci ins^a- ondes

Ne de la jus^ pM^elune *

Et wuoit leltei «or chaMMC
Qui le ncm «de àtm deaieaieBt

Qai dedenz les tombes gesoîent* ,

Kt troua ci gerra gauuains

Ci aDiaugis et ci yuains

Et après gerra meraiiz

De noz chevalière plue esliz

Des pins prisîes et des mêlions

Et de eeste terre et daillors'

Eotre les antres mie en trœoe
De marbre si samble esiie noeuô

Sor totes autres riche et hele

Li chevaliers le moine apeie

Et dit cez tombes qai ci soilti >

De qoi seruent et eil respbat'»
'

Ja aaes les letre» Teues •
•

8e Tos les ânes entendaes '>

Dont sauez vos c^ue aies dient

Et que les letres senefient . -

Ët de cele grant larae dites , ,
' • •

^

De qoi el sert et ii hecmitea •
•

Respoot et gel divai asses

€est ros Tassaas qui à passée

Toz ces qa! onqaes Ibreat feC. *. -

Si riche ne si bel portret •

Ne vit onques ne ge ne nus

Biaus est defors et dedens plus

Mes ce metez en. neachaloir . •<

Car. riens ne tos ponest vakrir

SI*
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Qoe Tot k TtiaiitBMm
Que M], bomet ylat fors et gi'Mw

J co nu endroit au descoarir

Qui la tombe TOadroit ourir .
'

s De la lame dont est couerte

Et sachiez que cest chose aperte

Que aa leuer cooiMit .Tij. JioMt

Plus forz c[ue ge «1 ras m $pmm
Ët lefres eterilet i a

!• Qui dient cil qui ouurerra

Geste lame seul par son cors

Cetera ceuz et celés fors

Qui sont ea la tam ea prison

Dont uns ne aais na ipantta kaa.

ts Qai ne soit de laiens tomes

Ne pnet pas estre retomez

Les estrangcs prison si tienent

Et cîl dou pais vont et vienent

Et enz et hors a lor plestr

f Tantost vet la lame sesir >

lit ehe?aliers et si la Uaoe

8i que de noient ne U ^H^ie
Miez que .z. bornes ne iWssenI

Se tot lor poûir i meisseut

aS Et le moine sest esbahi s

Si que bien près quii ne chai

Quant rené ot «este aerneîUe Oâ,ê.ii

Car il ne-euidoit sa parelle

Teoir en trestote sa vie .

io Et dit or ai ge grant ennie

Que ge seusse vostre non

Et direz le me vos ie non

Fet li chevaliers par ma ioi

Certes Het il ee poise mot

H Mes se vos le ne deissîe»
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Qtmt corloiâe hMut
Si peassieB «noir gnnt prai

Qui estes ros et je quel Hea

Vns cLevaliers sui ce veea

s Del reaume de logres nez

Atant en voudroit estre qaites

Et vos sil vos plest me redîtes

En eeie tombe qui gerra

kil qni desemi leiifa

!• Qui deiliiem de le tr»pe

Ceuz dou règne dont nus neschape

Et quant il H ot ce conte

Ll chevaliers la commande
A dea et a treaitos ses saînz

as Et lors est eonqnes ne pol ains

A la damoisele remia

Et 1i lez Kones qtiest elieaoz

Hors de liglise le conuoie

Et cîl se metent a la voie

M Hes ainz que la pucele monte

Li moines trestot H aeonte -

Ce qne il laieBS fot aiioit

Et won non aele le tanoit

Demanda qnele li deisc

ss Et la damoisele H dist

Quele nel set mes \ ne chose

Senrement dire H ose

Qtiil na tel chevalier vîuant

Tant eom Tentent li .iiii. vent

9« Tantoet la pncele le lene

Aprei 11 chevaliers seelesea

Maintenant cil qui les finoieni

Yienent et si troeocnt si voient

Le moine seul deaant liglise

ss li vies ebevaliers en chemise
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Li dit sire veîstes vos ' • •
•

Vn chevalier dites ne nos

Qui yne damoiseie en maine

£t cil respont ia ne miert paise

s Que tôt le voir nù vw eo ùoaï .

Qaç orendrott de ni teo Tont

Et K cbeTaliers Ik FMUaoai

Qae meraeîlles i a fét ^anz
Que toz seuls Ja Jame loua

10 Conques de riens ne le greua -
•'

Desus la grant tombe marbrioe - <

Il vet rescorre la reine

Ët il la rescorra aate éoute' .
'

Et onoec li lautre geai toàte '

I» Vos meiaiDea bien le aaim •

Qui soaent veaes auez

Les letres qui sont sor la hune

Onques voir dome ne de famé • *

Ne nasqui nen sele ne sist

to Chevalier qui eesini vausbt

Lors oit li pères a son fil

Fils qoe ten semble dont nest il <

Ifoit preojs qui a fet tel-efi6bfz •

Or sez ta bien eui fti -lî tors -

iS 'Bien sez sil fu ou tiens ou miens

Ge ne voudroîe pour amiens *

Qa lui te fusses combatuz

3i ten ez tu moh debatoz

Atns con tea' peast destonwr
$o Or nos en poons retorner - » <

Car grant folie irions

8en aoant de ci les sienons '
'

Et cil respont ge lot roi bien

Li sieuir ne vos vaudroit rien

11 Des quil vos piest râlons -nos eo /
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De retonier I)n4ént 'mo *

Et la pucele tote voie '
;

Le chevalier de près costoie
i

. .

Si le veut fere a ii entendrai:

s Et son non reat a lài tLfctààte-. t

Si 11 requiert que il ii die

Yne foiz et «uitre ti'pne

Tant quil U respont par ami
Ne vos ai dit qui ge sui

i« Dou reaume le roi artti ^
,

'

Foi ^ue doi deu et aa Fertu . •

De mon non ne sarez vos point • .

Lors ii dit eele quil li doiot

.

Congie si sen retorde arrière <bi.

ti Et il H done a Me diiere

A.tant la pucele sen part i .

>£t cii a cui il ert molt tari . . -, :

De cbenaaeker sans eompegnie

Apres aespres en droit' oomplie-.

M Si com il son ohemin teiioil
'

Vit .i. chevalier qui Fttidît < : »

Dou bois ou il auoit chacie

Cil venoit le heaume lacie ;. - . <- . f

Et cis sa Tenoison troussée < / ; . j

a s Tele eom dex U ot donee •

Desor .i. ehaeeoir ferrant -i . »

Le vaaassor molt toet en»nt

Tit encontre le elievalier 4

SI lî prie (le herbergier , • .

So Sire fet il auiz ert par tens
'

De herbergier est huimes teus

Sel deues fere par. retoo

Et iai me iMÎe tûeson

Ci près on ge Toe sDenrai ia . - •
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Onc iras mlex ne roê lierlieria . «, .

Lonc mon pouir tj^ue ge lerai ,

Sil vos plest molt liez en serai

£t ge mai molt liez fet ii

5 Avant en enoMe .son fil *

lÀ Tanasiort tôt maintenaDt

For fere lostel aueoast

Et por la cotsiM liaster

Et li valles saiiz arresler

m Fet tantost son commandement . • ^

Molt uolentiers et liement

Si sen aa molt ^ant alewre . <i -

Ët «il qai de haater aont cvr»

Ont après lor chemin tena

15 Tant quil sont a lostel veau

Iji vauassors auoit a feme

Yne bien affetîee dame

Et .V. fils qnil anoît molt cbiera .. *

.

Jay valiez et Ji. cheralim .-

»o Et âj. filles genttb et belet

Qui encor estoient paceles

Nestoient pas ne de la ten*e

Mes il estoient la en serre

Et en prison tenu lauoieat

s5 Molt longuement et û eatoîent .

-

Don roianme de losgresne (U. ^.c)

Li y* matsors a amené
Le chevalier dedenz sa cort

Et sa feme a lencontre cort

Su Et si fin et ses filles saillent

De lui seruir molt se traoaiileal •

Si le saluent et descendent •

A lor Mgnor gaeree oentendent •

Les serort ne li .iiiL hm
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Car bien sauoient que lor pere

Yoloit bim qeinii le feisMnt

Molt lonoreat «t eonidmBt
El ipant il lomt desanne

s 8oD nantel li a iffbUe

Lune àm .ij. lâkê son oit»
'

Aa col li met et don sien losie

Si fu bien seruiz a souper

De ce ne qaier ei a parler

10 Mes quant ce nint après mengter

Onquet ni ot plus fet dangier

De parler dafairet plnsfon

PrMBenmiêiit li TanaMort

Conaiflace soo otte a eaqutm
is Que il ottoit: «t dé qoel tam

Mea aon non ne K enquist pas

Et il li dit en el le pas

Dou reaume de logres sui

Onc mes en cest pals ne fuî

30 Et cjuant H vaaassors lentent

Si sen meruelie durement

Et sa feme et si enhot tait

a 4. sol qai molt nannil

Si K eommencierent a dire^

•s Tant aiari faites Uaa dos sire

Et tant est domages de ?os

Qor serez aussi come nos

£n seruitude et en essil

Et dont venîstes vos fet il

9« Sire de vostre pais somes

En caste terre anons des homes

De nostre terre en seroitade

Maleoite soit la eoustone

El dl ouoec qui la maintient

ss Car Ma torangea ca ne rient

I
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Si ferai fet.il. se ge pois m >• -
*

'

Li Tanasiors li redit paie - / *

*

Comment en cinilies vos isnr. . .« oi'

lo Dont en îstroient san« mentir, . ^

Trestuit li autre cuitement > . • •

Car puis que H vns soleraent ^*

Islra hors de ceste prison . , ; • m . i

Tait H antre saqz mesprison ^ y >

ss En porront isair .«ans defteaie* i . ' «

Âtant li auaiaors «apén^ - -
**

Quen H atioit dit et conte : i
'

Quuns chevaliers de grant iMttite • >i

Oa pais a force venoit ^

so Pour la roine que tenoit -
,

. t
- uivy \ *

Meleagrans li filz le roi • ..^ r >« ;

Et dit certes ge pens et ctoi*. . \

Qoe ce soit il dirai li donqaea . „ r '

Lors li dist ne me celeft,<M»|ve^ . i

»b Sire riens de nostre besogne > < ' ^ « .

Par tel conuent que ge vos dogqe • . i
'

Conseil an miex que ge saurai . O
Je meismes preu i aurai , ». f

Se vos bien fera le.poez ,
• • i

• .

9o La Tcrite men desooesb . •

Ponr Tostre ppeu et por te mien ir . ; . f

En oest pais ce onit ge bie^ r-

Estes venuz ponr -la v<nne,
. .

"

Entre ceste gent sarrazine . r:

a Po^or que sarrasûo i»ç WK*^- , .^ - v

Que remanmr ne 11 «ooiegnA.

Et que la terre nel retiegne

Et qui que veut entrer i puet

Mes a remanoir i est net .

'

•

(bl. 9^éy

i De vos meismes est. il pes
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Et lî cheralîers li respont

Caques oi vig por autre chose ,

Ne sai ou ma daoïe ett eaeloi*

Mm a ti respoadre tetaîU

s 8ii molt graDt iMtier de eotiselHi

Comellies moi at vos smm» « , . X
(SI respont sire vos ânes -

Emprise roie znolt geruaine

Lâ voie ou vus estes vos mairie <

lo Au pont de lespee tôt droit • • • .1

Conseil fjuerre vos couendroit

Ët se vos mon conseil area

An pont de lespee en ires

Par Tne plot senre voie - . i- y • - .* • (M. t)

is Et ge mener toe i fereie

Et dl qai la mellor eoooite • i«

Lt demande est ele phis droite ' f

Que nest cele voie deca

Et cil respont eiriC<»is ia :

10 Plus longue voie et plus seuro ' •

Et il respont dont nai ge cure • . ,

•

Mes au plus droit me coofielUex . . ^ < <

Gen sui fet il aparellies «
*

Mes ia ee enit ni aorez prea< ,

%i 8e Tos naloE par autre lien . .
' t

Demain Tendres a «L passage '.' " i

On tost porvez aooir domage f

Sauon li passages des pierres > .

Volez que ge vos die gueres - . . »
^

)o Dou passage com il est maus . - 1 .

Ni puet aler quns seuls cbeuaas »< ^

hez a lez niroient il pas * ^ - •

Doi home si est li trespas >

Bien gardes et Bien deiSendoK • ^
*

a Ne .veo eenf mim rmàni . .h ^ •
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Maintenant que vos i rendrez

De lance et despee prendrez

Maint cop et sen rendrez assez

Ains qne soiez oatre passez

s Et quant U li dt ee retret

J. diefaliers «aant se tret

Qai éaloit filz an nanastor

Et dit sire o cest segnor

Men irai se il ne vos grieue

!• Atant vns des valiez se lieue

£t dit voir ausi irai gie

Li pères en done eongîe

Melt ttolentiers a ambes âj*

Or ne sen ira mie seuls'

•s Li dieralien ses en mercie

Car molt aime lor eompegnie

Atant les paroles remainent

Le chevalier couchier en mainent

Et dormir se talent en ot

!• Tantost €om le ior veoir pot

8e lieue sus et cil le voient

Qni onoee lui aler denoîent

Si sont tôt maintenant lene

Li cheyalier se Mit arme

i5 Si ten aont quant ont congie pris (bLi.k)

Et U valiez sest deuant mis

Atant ior voie ensamble tienent

Quaa passage de pierre vieneot

A eure de prime tôt droit

H Yne bretesdie emni anmt

On il anoit homes ades

Aincoîs que il renissent près

Cil qui sor la bretesche fu

Le voit et crie a g tant vertu

a Ciat vient pour mal cist vient ^eur mal
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Atant ez vos sor .i. cheiial

Vn chevalier de la bretetche
,

Arme dune armeore fresche

Et dui sesne perseriant

5 Qni teDoîent hachm tmchtas
£t quant cU aai paaiage aproclM

Cil' qui la garde li repradie

La charrete molt le dément

Et dit vassal fol bardement

10 As fet et molt ez fox nais

Quant entres îes en eeat paia

Ja hom ce fere ne âeoit

Çot en charrete eite enst

Mea la des ioie ne ten doint

i5 Atant li yns vers laatre point

QuaiKjae cheual poent aler

Et cil qui le pas dut garder

Pecoie sa lance a estroua

£t en leiae eheoir ka trooa

fit cil en la targe laaaene

Treatot droit par deaon la pene

De lescu et sel gete envers

Desor les pièt res entrauers

Et H sériant as haches saillent

sS Mes a escient a lai faiiient

Quil nont talent de fere mat

Me a ki ne a aon clienal

li chevaliers apcromt hien

Qnil net Toelent grener de rien

5o Ne nont talent de lui mal fere

Si na soig de lespee trere

Ainz sen passe outre sanz tencoD

Et après loi si compagnon

Et li vns diala a lanire dit

55 Onc ai bon dieTeU0* ne nt
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Ne uns a lot ne tipOTiiRo • - • i -A (M. t «)

Dont na il fet grande meraeîQe

yue par cî est passez a force

Gentils damoisiax car teilorce

5 Fet H cbevaliert a son frère .

Tant ^e ta Ugnet a ton pare

Si li conte cette anentinre >

Et K vallex affîdie et inre

Que ia dire ne li ira

1(1 Ne iames ne sen partira

De cei chevalier dusquil iait.

Adoube et cheualier £et '

Mes il Toist dire le neaiage

Se il en a ai grant congé » I

î . *
*

• 4» '

A tant sen ront tnît JîJ. a maate . « i

Tant qail puet estrc none basse , . - *,

Vers none .i. horiiu troue ont
'

Qui lor demande qui ii sont ^.^

Et ii dient chevalier aaaKea« * ; .
* !

fù Qni en nez aftiea alowa

Et U bom dit an chcFaliee

Je voudroie moît herbergier

Vos et vo/ compegnoDS easaoïble

A celui le dit qui li samble

s 5 Quil soit des autres aire et mestre i «i

Et cil dit ce ne porvoit estre , c>

Que ie berberiassft a tel benre '

Car mannes est qui se démettre /
Et qui a aise se 'repose ^

•

io Desquil a emprise grant chose • • A

Et ge ai tel afere empris ' \ i-,

Qua pièce niert mes bosteU pria - « \

Et It boms li redit après < u

Mes bostes nest une d près
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• S

20

Aînz est gnint pîm «im;
l*enlr i porree «MeMI '

Que Tot droit oattl i ptenAm
Quant eiiisi ert qae )â- ytoérf^'

Et ge fet il i inri âeiHpiM >

Â la Toie se met aâonfjues ' '

Li hom qui deuant les en muiiie

Et cil a[)ies la voie plaine

Et quant il ont grant pièce aie

8ont .i. escuier encontre

Qai yenoit trestét le ohemin

Les granz ^loz 8or .i* voneio ' •

Groi et reont oom vue fomr
Li «tcuiers a dit a kMtte

Sire tire tenez pins toat

Qae eîl de logres soiA a \mt

Venu sor ciaU de ceste tene

Sest ia commenciee la goeri'e

Et la tencons et la meslec

Ët dient qen ceste contrée -

'

Sest 4. chevaliers embatos •

Qai en mainz liens seal eoabateïs

Nas ne le poet oenti*eianlr

PaMage ou voelle émir

Qoil ne le part «ai «[ttii tiM^t

Et dient len cest pais toit

Quil les deliurera tooz

Lois se met li boms es galoz

Et cil en .sont niolt esioui • *

Qui autre si lorent oj '
f'

Qui voudroient aider as ior <

Si dit li filz an naoaftor •

Sire œz que dit ce Mfiant

•4'

I I
j

)

ï

,fi 1

0

/

37« L. toc. >

(M. t..a)
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AloM aidier «s nos mmiiI

Qui sont fneite a cieux àe la

Et H hons tôt ades sen va

Qui nés atent pas ainz sadi-eœ

ft Molt tost vers Yoe forterece

Qui ior 4. tertre estoit feraiti

et cort taol qttU vint «Uatm
Et dl -après a eiperoii

Li bailles eslok ewiiroii

>• Clos de haut mur et defosse

Taatost quil furent enz eatre

Si lor lessa len avaler

Quil ne sen peussent râler

Vne porte après les talons

tl Et dl dieat alona aloos

Car d narrestflioiis nos pas

Apres lome plus que le pas

Vont tant quil fuirent a lissae

^ Qui ne lor fu pas de£fendae

»# Hes tantost com îî homs fn kors

Li lessa oo après le cors

Chaoir rue porte coalaot

Et cil en forent moU dotent

Qai dedcnx enferme se voient

•ft Car fl cddent qaen diarcre aoient

Mes cil dont dire ge vos doj

Auoit .i. anel en sou doi

Dont la piene tel force auoit

Quenchantemenz ne le poeit

%• Tenir desqnil lanoit veae

Lanel ipwt deoant sa yene

Sesgerda lanel et si dit

Dame dane se des niait

Or auroie ge grant mestier

ss Que vos me venissiez aidier

(WD
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C^le dame ?ne fee estoil

Qai lanel done li «ooit

Si lauoit nom en enfance

âaaoit en li molt grant fiance

i Qnele en quel lieu que il fufl

Secorre et aidier U deoat

Et il voit bien a aoo ap^

Et a la ]iiam de knel

Qdl ni ot point denclianl—itBf

%m El iet tmtol certainomit .

Qnil aont eaclos «t enserra

Lors vienent a .1. huis ferre

Oane posterne étroite et basse

Lor espees traient a masse

iS £t fiert tant chascuns de lespe«

Qaii oreot la barre coupée

Qtiaat il forent bore de le teor

Et oomoMider tiitm leihir

Qm) lie pm mit fiest «t fier

»• El lurent bien lyl ebevelier

Que done part qun dentve en meinn

Estre la gende des Wiains

Quant il viadrent âuai Ic^ preï -

Coine sages et atemprez • •
'

tl Li fîlz an vauassor parla

Sire einoois que dos veaoaa la

Ferions noe oe cnit aennir

Qui iroit enquerre et aaonoir

De qnel part lee non. gens ae tienend .

^ Je nt Ml de quel part il vienent

Mee f;e irai ae 70$ Teicn

Gel Toll iWt il toat i alez

Et tost leuenir vos coulent

Cil i vet tost et tost reuient ,

a Et dit nM^t nos est bien ctoi ,

32
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Qne in ccrtnnemeiit'sett

Que ce sont li nostre*dm (U. §. b)

£t li chevaliers sadreca

Vers la meslee maintenant

s Scncontre .i. cîievalier vaillant •
.

£t îouste a lui sel iiert si iort

Parmi loil que il labat mort

Et II valiez a pie detcent

Le cbeuil an ^emHer preiit

tp Et les armes qoe il aaoit

8t sen arme bien et adroit

Quant armez fu sanz deraorance

Monte prent lescu et la lance

Qui ert grosse roide et empoiote

Sot Tne espee an coste ioînte

IVendiant et ÛambbiaRt et dere

En liBstor est après son firere

Et après son segnor vttm •

Qui molt sestoit bel contenue *

te En la metlee vne grant pièce

Car il ront et fent et despiece

Escuz et heaumes et haubers ' ^

Nel garantist ne fus ne fers

Cui il fiert bien quil ne lafblt

ts Mort ou ius del cheaal ne IfNiC

n seuls si tresbien le fçeolt ^

Que trestoz les deseonfisoit

Et cil raolt bien le refesnient

ihii onoec lui venu estoient

So Mes cil de logres sen meiniellent

Quil nel connoissent sen conseileot

De lui au filz del veuassor

Tant en demainent li ptnisor •

Que cil et cele dire lolt ^
'

- - ^
*

a Cbasenns ea Men de Kii parleil
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Li vns lors dit segnor ceat cU •

Qui nos getera de péril 4

Kt de ia ^aat loaieiirU •

Ou nos aaODS lODC ten» este* i: . .

s Si h. deooos giAnt JiQiMur £m!
Qufli ponr not bon 4t pritOA trere

Atant perillonz par passes

Et passera eocoi assez

Moît a afere et molt a fet

10 Ni a nui grant îoie uea ait

Quant ceste noueie ont oie

Molt on esl lor geot oslkandte

Tait lo loeot et toit kiHxriiit
. ^

(bi. 9 c)

De la ioie «pw il en orent •

i5 Lor croist la loi ce et se^uertuent .

*

Tant f[ue mainz des autres en, tuedt . .

'

Mes plus les maine iedement . , / . ^

Li chevaliers et plaa yilment . '
•

En tel meniere ce lor semble

so Que ne font tait li isufre ensemble

Mes sil ne fust si près de nnit. >

Desconfiz les eussent tuU: , - 1

Mes la nuiz si obscure vint . .

*

/» ^ > Que départir les en couint . »* : . /

95 Âu départir tuii Je chetii ^ . i
'

•

Antresi corne par estrif * i

Enuiron le cberalier vindrent .

De totes parz a>vfieain^^|p!i»>ntu ... • * i

Si H commenciereftl a dire. ' . • t. i

io Bien v egnant soicz vos biaa aire > •

Et dit cîiascon.s sire par foi , , ;

Vos berbergérez oueec moi ... / .
^

Sire pour deu et pe«r son .....

Ne berbergies aouaeo .moi ne*

3S Tnit dient ce qoe dit li ti|s,

52*

• *
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Que Iierb«rgi«r le ?eut cIwiOBit

Aiiiii U jouet com U vifi

Et dit diMOOBt w ittoit mim
Exk mon oit»l q«o em laotim

s Ce dit cbascons endroit de lui

Et li vns a iautre le taut > '

Si com chascuns aiioîr le raut

Pour poi que il ne sen combateot >

Et il lor dit qui! te debatenl

!• De graot oiieuie et de folie

Lessies eit6r oeite eAredio '

Quil ne mettier a moi d* 70e

Ne ce nest pas bon entre nos «

Ainz deuroit li vos Iautre aidier

i5 Ne vos couîent mîe a plctlier

De moi berbergier par teocoa

Âins deaes estre en cmaaeoa

Pe«r ee que tint i aieB' pTS»

De moi berbergier ea tel lien

to Que ge ioie tu ma droite TOie

Encor dit cbascont tote voie

Cest en mon ostel mes ou mieB

Ne dites mie encore bien

Fet li cberaliers a mon los |M. f. 4>

as Li plus sages de yos est fox

De ee dont ge tm. oî teocîv^

Vos me denriets toencier

Et fM me voles feee tordre

8e voe maniées tnit en ordre

io Lt ms après Iautre a deuise

Fet tant donor et de seruîse

Coa len plus porroit fere a borne

Par toz les «atan qui sont a rome

Je plus bon gre ne len tenrose

ss De eni U bonté ^le enrôle

Digitized by Google



€«• IML Lt ROIfAns OB là OHAftlSYTB. M
Con ge fi» âe lt Tolente

Si md dobt ûeoL tob al moM
La Tolente antaiit me hete

Gom se chascont meust ia fête

i Holt g;rant seruise et grant bonté

Si soit en lieu de fet conte

Einsi H chevaliers apaise

Chies ,L chevalier moit aaise

Ëi chemin li oste lenmaiiient

fit de lai aernir moh ae painent

IVeatoit moit grant iok H ftmH
Volt lonorerent et tenttreiil

Tote la Bott iwqnan ooœUer
Car il lauoîent tait tnolt chier

«s Au main q^u^nt vint au Jesseurer

Vont chascuns ouoec lui alcr

Chascons se pourofifre et présente

Mes ne li plest ne atalente

Que nos Mn aille oooeques lui

M Fora que tant aolement li dui

Que il anoit la amenés

Giali sans ploa eo a ramOM
Lora ont tant eil la matinée

Chenaachie iasqoa la respree

si Quil ne troueront aueoture

Cheuaachant vont grant aleore

Dane forest moit tout issirent

Alissir vne meson virent

Au Tauassor et a sa femme
!• Qui moit eatoît eortoise dame

Virent a la porte aeoir

Tantoat eom ele pot Tooir

Seit en eitant contrana leœe

A éhiere moH riant et Yee

35 Le salue et dît J;>ien vegniez lU. f}
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Mon ostel voil que vos pregniez

Herbergîez estes descendez

Dame quant vos le commandez i

Vostre merci nos descendroo»

s Et vostre hotlel luiinie» prendron»

11 deseendent et ao desoendre

Fiftt la dame les ckmuo: prendra

Quel auoit memie molt Me
Ses filz fcl i>es lîlles apele

lo Et il vienent tôt maintenant

V/îllet cortois et auenant

Ët chevalier et filles bêles

A vn commande oster les aeies

Des cheaax et bien oeareer

I s II ne fa qui losasi veer

Desarmer fet les cbevriier»

Il le firent molt volentiers

Au désarmer les filles saillent

Desarme sont puis si lor baillent

to A aifubier .iij, corz mantiaus

£a lostel qui molt estoit biaas

Les enmainent en es le pas

Mes li sires ni estoit pas

Aîns ert en bois et eaoee loi

»5 Estoient de ses fielx li dai

Mes il vint lors et sa raesnie

Qui molt estoit bien arresnie

Sont encontre deuant la porte • .

La venoison que il aporte

So Destroussent iMlt tosl et desiient

Et dl li content tôt et dient

Sire sire vos ne unet
Jij. ostes cbevaliers aties

Dex en soit aorez fet il

' .55 Li chevaliers et si dui iil ,
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La mesniee nestoit pas cote . :

< , < j>.r{;

Car toz li mendres saprestoit
.

- î

De fere ce qa fere estoit ^ * . i

& Cil corcnt le mengîer haster
;
v \ . , ^ ;.

£t cil les chandoiles gaster . . . v.'

Si les alument et esprenent .
, l

Li touaille et les bacios prenent
.

Si douent leae as mains laaer ^
'

lo De ce ne sont il mie auer
.

De ce ne sont il mie auer -. .
<bl. lo. b)

Tuit orent assez a lauer _ , j.

Tost leuent et si vont seoir ^ >.

Riens ^en peust laiens veoir

is Nestoit anaieus ne pesams

An premier mes vint vns preseoz^,.. ,

Dan clievaUer a luis defors
^

Plus orguellous (jue nest vns tors

Qui est molt orguellose beste

a« Des pUates iusques en la teste

Sist to£ armes sor à. destrier

De lane iambe en son estrier -

Sert liffichiez et knitre ot mise

Par contenance et .per cointis;^,
:

«s Sor le cul don destrier grenu

Estes le vos einsi venu ,

Onques nus garde ne scï» prist
.

i ^

Tant quil vint deuant euls et dist , i

Li quels est que sauoir le voeil

so Qui tant a foiie..et orgoeil '

Et don oeruel b: teste vuide , m •

Qen ceste terre vient et cuide ,^
-

Au pont de lespee passer

Pour noient sest venu/, bssor • .i* i

5S Pour noient a ses pas per4uz.. ^

et
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Et i»l ^ M fil eiperdtt

Uok httdiemeiit li retpont

Cr6 soi qui Toeil passer au pont

Tu cornent loses tu penser

Ainz te d eusses porpenser

Que tu empreiise» tel diûse

A qu»l fio et a qoel ptuceloêe

Ta en peasses autnir

8i te deust bien soaemr

De la charrete ou tu montai

Ce ne «ai ge se tu honte as

De ce que tu î fus menez

Mes ia nus qui fust bien senez

Neust si grant afere empris

Se de ceste oeure fust repris

Et cil qui ce dire U ot

Ne li degne reipondre mat
Mes li skes de la meson

Et luit li antre par retoo

Sesmeruellent a desmesure

Ha dex com grant mesaueoture

Fet chascuns dels a soi meismes

Lore que charrete fu prîmes

Pensée et fete soit maldite

Car molt est ri\ chose et despile

He dw de qoi fa il vêtes

Et pour <{oi fil il charretée

Pour quel chose por quel forfet

Cest mot li ert toz îors retret

Et sîl fust de cest pechie mondes

En tant com dure toz li mondes
Neust il chevalier trône

Tant fiist de proece esproœ
Qui cestui vallet resamblast -

Wl npâ treiloK les jt^isablur
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Si bel ne si grant ne veist

Pour ce que le voir en deUt
- Ce disoient comaMHMMt
Et cU molt ûtpMùmmmêat

% 8a. parole ree«WMhcÉii"' Uir- ^-iv^^^V) .

,

fit dit eheTaliMr^«DiM m-^>* -i'.' . ^u?/

Qui aa pont de lespee en vaa ir it M
Se tu reus leue passeras k <4 ? . \

Molt légèrement et soef ^ ^ *:/

- !• Ge te ferai en Tne jwf' >
" / .^'t > '»ijr V/

Molt tost OQtre leoe gâgiei^u^ft '^^iL^r; ./

Mat ge te fierai paUigiw >
^^t. i -mi^o: .» r.i

Quant de laotoe ft^^mdàèrtA ^^ff^^^'^ W

Se ge ToeU la teste enprendrai ''^ '> fn^

iS Ou se non en ma merci iert i fi^ in tvi-

Et cil respont que ia ne quiert a "y^s 2:1

' Attoir tele desauentore ^ i " t niy

Ja sa teste en ceate' amatiM' ^ - j^^jo

Miert mise einsi fmc ^ioii "^niesolnef ' ' ^

90 Et cil li reapont ât'iteciiiel^ i ' ^-.i-ù

Des que to ee lWe*»e'^îr < h-?

Qui quen soit la honte et îi dieuls i»f^O

Venir te conuendra la fors icj-i,; \vij

A moi coobatre ceva^a €oxt .*^'h>-u:d d lO

ts Et cil dit por loi aaaiÉer^' ^' - ' ^

Se le pooie relaaiir ^^-^ ^-n^ vn « '-t.*}

Molt oolentiera ^^eè^eo^lilln^i•''t^ <i* v
Mes tôt aiflUeia^ «teH^eem^aÉieie i i( ^ «M

Çue noaus fere mesteust ' ^Hië.'ytr\ >'»f> ^aIJ

So Aincois qoe il se remeust ^ ^ > - -rî i

De la table ou il se seoient • u

Dit a .1. de cez qai seracàMil^tM . ^ f j/l

Qoe sa aele toar h'^aiteit» ?o t.» ^. : dI j >t' (U.i«,a>

Sor son èlMMl:et'-'ai»^îÉrtr'4r?<^''. -.r-r

35 Ses armes ai li cpefMMnt"v *
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Ët cil dou tost fere seslessent ^ j

Li vnt de lai armer se paine

li autres son chenal amaine

Et sachiez qoil oe. aan^loil pas *

8i oom cheaaz qui ret le pes

Âmes Ib de tootes aee eraiet •

Et tint lescu par les enarmes

Et sor son chenal iu montez

Qui deust estre mescontez

Nentre les biax neutre les bons

Bien samble quil doîe eatre eona

Li chenax tant It anesoil

Et K eacns que il tenoit

Par les enarmea emhraeie

Sot el chief le heaume laeie

Et tant i estoit bien assis

Ouil ne u>s fust mie suis

(Remprunte nacreu leust

Ainz deissiez tant vos pleust

Quîl ainsi lîi nez et eteez

De ce voudroie estre «re«z

Desoz le pre ot ?ne lande

Qui lassamblee nolt amende

Ou la balaille estre deuoit

Taatost com li vns lautre voit

Point li vns vers lautre abandon

Si sentreuieneot de randon

De lances tels eofe sentredonent

Que eles ploient et arcoaent

Et ambedeas en pièces volent

Âs espees les eseoz dolent

Et les heaumes et les baubers

Trenche li fus et ront li f'erz

Si que eu pluisors liens se pi aient »

Par ire tels cops seatrepaient
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Mes les espees rnolt souent

Dosqaes crupes des chevax col en t

De sanc se baignent et sooullent

Car îasques es ilanz les emb«teiit

Des cheuâx a terre sabateat

£t ^aot il «oui ohoo a terre

Li vos Ta laatre a pîe reqaem
Et ail 8e mort ae se liaisaeat

Ja pcn* Tch ne aentremetoeent

Aa etpees si erneament

Plus se fièrent mennement
Que cil qui met denier en hioe

Qui de raucr onques ne fine

A totes failles .ij. et .ij.

Mes moit estoit aotres cis ^iena

Car U ni aaeit ouïe faille

Mes granz cops et fiere bataille

Molt felonesse et noh. eruri

Toit furent issa de lostel

Qnil ni remest cele ne cil

Sire dame fille ne fil

Ne li poure ne li estrange

Ainz estoient trestuit en renge

Venu pour veoîr la bataille

En la place qui molt est large

Li chevaliers de ia dianrete

De manuestîe ae biaeeie et rete

Quant son hoate voit qnî lesgarde

Et des autres se reprent garde

Qui lesgardoiant tuit ensamfale

Dire trestoc lî euers It treaible

Quil deust ce lî est auis

Auoir molt grant pièce a conquis

Celui a cui il se combeC . /
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Lors se fiert si quil H erobat

Lespee molt près de la teste

Si lenuaist corne tempeste

Car ii lenchauce ri largue

Tant ip» piM H a toloe

Si U tant terre el fi ieonaîDe

Qna Inen prea H fi«t laiaiiie

Sa en loi molt poi de deffimie

Et lors li chevaliers sapense

Que il li auoit molt vilmant

La charrele mise dunant

Si passe et tel le conroie

Qvil ni remeat las ne eomie

Qml li clôt enter te ooler

Si fi a fet lelme Toler

Doo ditef et diaoir la Tentaflle

Tant H passe tant li traadle

(f&
merci uenîr H estuet

Comme laloe qui ne puet

Deaant lesmeriilon voler

Ne ne ta on lassenrer

Pqis que il U passe et sormoiite

AjêA cil o tote sa honte

Li ala qaerre et demander

Merci ^uil ne paet amender

Et quant cîl oit ij^ui lî requiert -

Merci si nel touche ne fiert

Ainz dit veuls tu merci auoir

Molt auez or dit grant sauoir

Fet il ce denroit dire i. fola

Onques nulc siens tant ne vola

Corn ge faz merci oreiidTWt
'

Et dl dit il te conaendroit

Sor vne chanete monter

A noient porroies conter
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I

Tôt qtianqne èke ne taiinriet

Se en charrete ne montoies . .

Pour ce f|ue tant foie boche as

Que viiment le me reprochas ^

s Et ii efaeraliera li raipont

Ja dea ne plaoe qm ^ ment
Non fet il et toi i «Muree

Sire bien hre le fMwres

Mes pour (leii vos pri et demant '

!• Merci fors que tant soleraent

En cbarrete monter ne doiue

Nus pies nest qne ge ne recoine

FoES cestni tant soit gries ne.fore

Miei ameroie estre mm
Il Qae fet eusse tel mesehief

Ja nule autre chose si grief ;

Ne me saurez dire ne face

Poar lamor deu por vosire |;race

4|ne qae cil merci U demande

M Atant ez to$ par Tne lande

Vne poeele lambleore

Venott sor viie faune mule

DesafFablee et deslije .i

Et si tenoit vne e&corgie

aS Dont ta mule feroit granz cols

Et nul cheuai les grans galot

Par nerite si tost nalast

Qne la mule plus tost nalast .

An o1ie?alier de la cbarrete -

io Dit la pucele dex te mete

Chevalier ioie el cuer parfete (W. tt.ey

De U rien qui plus te delete

Cil qui volontiers lot oie

lii respont dex yos beneie.
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Pacele et doint ioie et santé

Lors dit cele sa voleale

CheTaiier fet al« àe ioig

Sui ea yeaoe a gnnt b«oig'' *

s A toi pour ètmmàvt m don

Dont ge rendrai lo ^nerredon

Si grant corn ge ponwÎB fM
Et tu auras encor a fere

De maide si com ge croi

lo Et cil respont dites le moi •

Que vos vokz et se ge lai

Âuotr le porrez sanz deUi

Mes qne ne soit chose trop grîdf .

Cele respont oe est le «Uef

i5 I)e cel chevalier qne tu as

Conquis et Toir onc ne In as .

Si félon ne si desloîal .

Ja ni feras pechie ne mal

Aincois sera aumosne et bien

>o Car cest la plus desleal rien .

Qni onques fust ne iamea aott

Et qnant cil qni veinenz estoit

Oit qnele vent que il locie

Si dit ne le créez vos mie

ji Quele me het mes ie vos pri

Que vos aiez de moi merci

Pour cel dieu qui est lilz et peie.

Et qui de celi fist sa mere

Qui estoit sa fille et sancele .<

so Ha chevalier fet la pncrie

Ne le croi pas ceLtraitor

Qne dex te doint ioie et henor

Si grant com tu puez couoitîer

Et si te doint bien esploitier .

> j
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De ce qae tu as entrepris

Ez vos le dieralier-si prie

Qau penser ri émeute et arreste

Sauoiî' sil li donia la teste

s Celi qui ii roene trenchier

Ou sH aora criai tant chier / .y^

Qail H pregDe ^pitie dtje" M- ^ : •

Et a celnî et>ittclist|it ^ .i v.,\

Vent fere ^uanc[ae il ^ demandent

lo Largece et pitiez li comraandeiU

Sor pitié et sor sa franchise^

,

Et destpie il li a re<]^e
^ i.t^

Merci ne laura il dooipeft*.

OU ce ne li Miitt|iO«9^i^''»^
?î :

f s Qae nas Ahi|
.
taaMeih^f^ie jnt i

Ponr qoil leiwt Wi><teiBpi*j;Éjfrf>^

Et merci crier li couint

Onques encor ne li auînt^*^
^

Mes au sorplus mar i baaslj •

•n, ,,(}une foiz mi|PO^ Ji ^i^ç^ijast-/
,^

i^.^.{^/£t,c|l.4onqaes ne ïai^ra ipifl

Et cele qu» la teste Teuli
>

fi Aura la ele oil sil puet
f

.j

*

» Chevalier fet il il testiiet
'"»

j^. Combatre dçr|pliief a moi

; jEt tel merci aqrii^ toi

4 ,Se ttt Y^]^ la leste de£foo^e'
f .1 ' ir

5p
^

Que ge te Iessi$|1^i rfjfref\^fe,
^ ^

;Ton heanme et amer de rechtei'

A lessier ta teste et ton chief , 4

A tôt le miex que tu porras

JKJ «açhes, tp i^ morra*.



Seblalii:

Ce s€foit ontro ts aialknrei

Pour 06, an finer a menÎOTe,

ft Ci faat H romanz entravers.

GodcFiois de Leigni H clers

A parfinee la charrete,

Mes nus hom blasme ne It mete,

8e sor Crestien a dare,

f Car il Ta (èt pour le bon gre

Cmtien, qai le commeiiea;

Et tant a fet de la enca

Ou Lanceloz fu enmurez;

Tant com lî contes est durez,

rs Tant en a fet: ni ?out plus mètre

Ne mainZi pour le confe naumetrek

Ci fimt U romanz de la charrete.

b) Darauf folgt von derselben hand bl. 34 bis

68^ ebenfalis ohiie ùbersehrîft der franzœsîscbe

iwEiN, Li CHEVALIERS Dou LEON. Nach eiucr note

am acUnfs von Faucheto hand ist Chrestiens de

Troies der yerfalisier, wie er denn aneh In der

Parlser hs* g^nannt Ist. leh habe anfang nnd

schlufs des gedîcbts bereits einzeln drnckett

lafsen unter dem titel: Li rouiaiis dou chevalier

au leon, bruchstiicke aus eiiier vatîcanîschen

bandschrtft herausgegebeti von Adeibert Kelier.

Tubingen, gedrnekt bei L. F* Fnes. 1841. (K>.

Die schrift lat nieht in den bnéhhandel ge*

kommen. Vergl. dazu die anzeige in Men-
zels literatarblatt 1842, s. 61. Ûber den iwein

8. H Tan. 9. li befser a ovrc. 10. H Car ii fait par.

12' U Tâiil t:ii a f. des lort> au ^a. 15. U vialt
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von Chrestien de Troyes v^l. Histoire littéraire

de la France XV, 23.> fF. Den anfan^ des

gedichts hat auch F. H. v. d. Ha^eti in Heii uiiiitie-

ftingern IV, 360 mitgeteiU <Hg). liibeiiso nach

elRer Lyoner hs. Fr. Michel lu der eîiil. sur

ebanson de Roland a* liij (L). Dm gauze ge-

dlcht naeli der Pariaer haadadirift (bibliolhèque

du roi, manuscrits de Mr. du Fay. Suppl. fr. 210)

ist gedi'uckt nach einer abschrift des giafen vou

Viileraarqué în den mabino^'îon von lady ('Iiarl.

Gueat. (G). Das dieser aui^gahe bcî<>;eiug;tc tacsi-

mile einer seite beaeiob»e i€b mit P. Die nhd.

hearbeitannf Harimaoaa vos Oowe (U) war mlr

sur featalellang dea testée». %nmtA wo V nich

verifefa, maseblich iBeallcb. kh benatae die

ausgabe von Benecke iiod Lacliinann. Herl. 1827

CB). Dort siod auch, zumal s. 441 il', etnzrine

stellen dea fraojMsaiaeliea gedicbta miigeteilt

Anfiang:

«• MA bons rois Artus de Bretaigoe,

La cui proece nos ensegnoi

Que nos soions preo et cortoU,

Tint cort si ricba corne rois

A eele fesie qui tant eouste^

•s Q^ea apeie la [)Ciitecniihte

;

La court fu a Cardueil en Gaies*

Apres menger parmi les sales

* Là cbevaiier s atropelerent,

La on dames les apeleretit

90 Et damoiseles et pnceles:

20. G A, ii b. r. I. hoînw. 21 . G Ja. L La sien. 25. L TienL
24« G .i. f. 2fî. h Coin doit coûter. G Quen dit contre 1.

16. L fu la ou dist 27» Ug mengier. G ces. 28* h se de»»

ysmimir aa« LU apsleisni. W^QfOà,ûm,
S8

(bl. 34. flb

G t i54.
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Li un racontoienl no?eleS| - 9 j.- •

Li antre parloient d'amors, -
'

,* • ' •

J>es angoisses et de» xloiots

* ' Et des granz biens , qa^ea oal M<ent

> Lî desciple de ior onveni,

Qui lors esttoit nchee 6t boen»; •

*' Mes or i a moit poi des »ee»t, ' ; .

-

V Qoe a bien près l'ont tuit ieàisic,

,

1 S*en ont amoîîrs tixilt îtbessiej .

Car cit) qui soloient aoMf) . .
'

' Se foioieai corlois clamer

£i prea et «tge tt keaoraUe; - ,

Or i»ntaiiiors torne a Mle^

Pocir ee que cil , qui itenr n*eR' a«itMt,

il Diênt, cpi il aiment, mes il mentent^ • <K s. i>

Et cil fable et menconge en font^ • *< •

Qtti s en vantent et droit ni ont. • ' { .

'
' Sei por parier d0 ceaz , qni ^eKt«
LessoQS oeoa, «{ni eo ?ie durent,

»• Ç*enoor vaut miex, ee m^est avis,
^ (G«.tS4D

. Uns eortoie mors, qu*uns ytlaîns tîs.

Pour ce me plest a raconter

/ ' Chose, qui fet a escouter, ' •

Del roi, qui fu de tel tesmoig,

tS Q*ea en parole et près et loig;

Si m^aeort datant as Bretons,

Que toz jors rivera lor nons

Et par lui sont ramentea

Li boa chevalier eslcu,

Sd Qui por honor se trareilerent,

1. G wconlorenf. Hg parloient d'amours. 4. G les

grlat 8. febit bel G. Hg Çui . . . tint. 9. G Jeu est. 14g

amors moult. 10. G Q'. H. G eîatner. 12. G p. et lar^«».

13. G est. 14. G rié ue. 21. G cuns maunes vie. 2 3 G
iAGe. 24. Hg tal. 25. V p. p. 27. G <|^au mak^ lou^ coc&

«ittra sas« . 30.^ G a. eonaift - w.. . < . . ..i

Digitized by Google



Mes a cel jor seimerveilerent

Del roi, qui é*«tttr*eii» M
,

Si ot de tiex qni mtlt §pèTm .
•*

Ex qui moU grtat «Mlratm en firen*

s Poar ee, q'onqoM ims ne le TÎrenl

A si ffi-ant feste en chambre entiei >

Toui' tlûrmif ne por reposerf •

Mes cel jfir einsi.Ii avintf $

Que ia reine le détint, . .

le Si demora tan^ Mes
Que s*oablie et endemi
A ruU de U diMik^ defofs. \

Ftt Odinaois et Segremors . . . -,

Et Keus et mes sires Gauvaius , , .

iS Et ouoec au s mis sire Yyains, , .

Et si i fu CftiAgrenaïuiY

Uns cheraHers meU aTenecRf r .
,

Qui 1er ot commande .û efNite, - # (G •. iss.

Non de s'onor^ Mi de ea ^te» , -
*-^>

so Que que Calo^enans eoefoit; ... .

Et la reine i'escoutoil, . .

^ S'est lie delez le mû ievee

Et vint entreols si a emblée^ . . .
*

Q'ainz, que mis la peust ^emn^ .

as 8e lesaa eU| entr^ant clMoîr*

Fora que CalofjiwaBS saine pbia

SaUli en piez co«tre li ans^

Kt Keus, qui molt £u rampronous,

Fel et poigiiauz et afBtous,

d. G AL c€ i. mit se nierueillent. 3* G tex q. en pesa.
. 4« G parok. . 6. Ifonquas nés a uenlr ne v. ». G M. eia-
saint ce ior li. 9. G retint. 11. G Qil. i%, G êmèmeté Se
anch H z. 87 und der Engliadar bai & s. 55' 14 und 13 vap»
tauscîit G. 20. G que il son conte c. 2^. G Si sest deleas.

23. G sor eb tout aeinblee. 25. G Se fn lessie ^rrtrfHlf thnap^
G rampofieus. 89. G Fel et gaiguat:/.. a ,

55*

Digitized by Google



516 VATICANIftCHB HANOSCHRIFTBN.

Li dit 'Par dea, C«logreiî*mt^

, Moit vos voî legîer et faillant,

Et certes molt m'est bel, que voi

Estes li plus cortoit èù nos,

I Et bien sal, que tos 1« cniiHM«

l*ant ettei d* ms F«ldi««,

Cest droiz, que ma dame le tmt^

Qfte yo9 aies plus, qae noa lMjtf
•

De coituisie et Je proece.

lo iNel lessasmes pas por parece

Espoir, que nos ne nos lerasmes,

Oa espoir
, que uo$ ne dcgnaames? * t

Par ma foi, fire, nm iViames^

Hea pour ce fjpe nos net reiaiBea

Ma dame, ainx ftistea Tot levés,
'

Certes, Kez, vos fitanea

Se ne vos peussiez vuidîer' .
'

Fet la roine *a mon cuidier,

Denvie dont vos estes plains^

»o Aarioaa estea et vilatna,

De ramproaner tos compegfimisf

'Dame, ae nos ne gaal^nmis' CK 4)

Fet Heaa 'en mtre eompegnie, (m. »§>

Gardez que nos n*î perdons mfe; >

tl Que ge ne cuit chose avoir iliie,

Qui me dote estre a mal esc rite; *
.

*

Et ge vos pri, tesieis vos en,

Car n^est eortoisie ne sens,

2. G nos Tioî or preii et vaîlant. So auch TTm tmann
T- 116. 6. G Cant c. nos. 10. G Ja lessame.^ nos por.

il. G q. n. 1. 12. G Ou porique n. 13. G Mes parfoi*

14. G ne v. 15. G' eîneoîs fntes 1. G C abeob lulst

siée. 17- Dièse und die niirbste «eilc Vertauédit G. G 6e
Hm» ne penssîeT;. 19. G Le nenein. Hartm. z.l56. 25. G Je
a c. a. cbota. 37. G £t sil uos plel. 98. G U-mi ei;
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CB&* 172^ ouu cuftVAtua au l&or. ftl7

De plez d'oiseuse maintenii';

Ciz |»le/ ne iJoit avaiil vcriii >

Ne Tei» nel iloil plui bdul uioaler; (Gi.iJi.li)

Mes feie» uoé a aconter

% Ce i|ae il a?oît •omencie,

Que ei ne doit «voir tenete*.

A eeite parole feipont

Calogi-eiums et li despont:

*Certet^ sire, de la'teneon

I* fi^at ^ mie grant eosencoo,

Petit m'en est et pot la prisf

Se vos avez vers moi mespris,

Je n*i aura Ja jor domage;

Q'a plus vaillant et a pins sage,

1* Mes sire Heo^ qae ge ne soi,

A?ez vos dit sofent tniiii

Et bien ea estes eoastaroefs;

Toajors doit puir U foiniers

Et taoM poindre et malos Innire,

>• Annioos annier et nuire;

Mes je n'en conterai huimes

8e ma dame n'en âueiie en pes,

Et ge li pri, qu'ele s'en tese,

ijuv ja chose, qnt me de&plese,

s» Me me commant soe merci/

'Dame, trestnit eil, qni sont et

Fet Kens *1iob gre vos en sauroient, CR O

1. G £a plet. 3* G len d. 4< G nos auant conter.

5 G en c. 7* G paroi aapont. 8* G respoot 9. G 5{re
fait il de la cescon. 10* G Naî m. g. encusencon. Vgl. G
». 142 1>. 150». Ifï^»'. 13. G aure nul d. 14. G A plus,

15. G Mieu eseiant (? escient). 16. G fait iiotite et ennui
17. G Oue. 19. G tuons. liartm. ». 309 bomux. G ma-
Uns britte. 30. G Si doiuent «aouier et raire. SI. Diaie
Mad &m Mcfade^acile rertauadit G G Je ae le & SS. O
^me men lesta» IS* G mil M» G la ck. 16. G trasiiai

37w G saiioal^
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SIS ^ VATKiàinMm' màanwÊêBW^kiH*

<^ai volentiers le eo^te «rroîM; -

Si ntiï fêtes vos riens por moi •

^

Mes foi, (pie vos devez le roi,
*

Le vostre segnor et le mien,

s Commandez H, si itErres bienf - *.

'Caiogrenant fet la reiae .

'Ne vos chaille de.inatine

Mon segoor Keu le seneftihei!

Cottstamers est de dire m«l« .

10 Si q*en ne le puet €^a$toier$

CoramauLler vos voeil et proier, ,

Que ja n'en aiez au cuer ire

Ne poi* ce oe lessiez a dire .
' ,

•

Chose, ({ue nos plese a olr^ *

1» 8e de in'amor volesi jois; .»

Âinz en comendes àMtHeii
'Certes, dame, ce m*est molt grief,

Que vos me commandez a fere; , ^ (GnJO

Ainz me lessasse les oils trere,
.

to Se corroucier ne ïos Guidasse,
_ ,

.

4^ue nule rien hùimes contasse;

Met ge dirai paît qa'ii Toe «iet,

Que que il onques me soit grief.

Desqu*il vos plet, or entendeti

$h Cuei' et oreilles me lendezl -

Que parole si est perdue, • > '

S'ele n'est de cuer entendue.
^

De tes i a, que ce, qa'il oent, '
'

'

1. G V. lescoute«)iit. S. 6 ISé nen» 7. G de le taîne.

10. G Q* len ne len. H. G uos ucîl. 13. G por lui ne.

m Çj Se comencîe/, tout. 17. G gief. 19. G leroîe .î. des.

2*1. G coroncier ne nos dotasse. 2Î. G huimes nuie neu.

8 >. G je ferai ce quil nos. 23- G griet. 24—28 ft(Wt iûVè

}rf( errHuxe so gut es gebc «aeli G. ' V|^. daiuk SebollM
^Meiixela* a. o. s. e3*<
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JN^ntendent pas^ etm le lointf

Et cil ne veit im ijoe loie,

Desquc lî cuers ni coHttd mie,

Qu*et oreilles vient la parole,

s Ainsioc corne K vmz que relej

lies n*î «reste ae demeure^

Einz s*en part en moait petit d'oie,

Se lî cut'ts n est si esveilliez,

Ou' a pr endre soit appareil irez ;

.

lu (Jiie cil le puet en son venir

Prendre et enclorre et retenir.

Les oreilles sont nois et «loist

Par ou vient iMqo*aQ oner le vois;

Ex li cners prent Mens le ventre

is La voix, qat pav roeeille entre. .

Et qui or me voldra entendre,

Cuer et OfeiUes ne doit tendre.

Car ne veil pas parler de &oitge,

Ne de fable, ne de mencooge.

»o 11 a ja bien passe .vij. ans,

Que ge seuls corne paisans

Aloie querant «venloreft,

Armex de totes armearei,

Si corne chereliem^ dest esli%

ts Si trovai X sentier a destre

Parmi nne forest espcis«i.

Molt i ot vole felonesse,

De ronces et d'espines pinine:

A <£uelqu'aoui , a queique païae (K

" i-»19 ledit in T. 90. Von hier an venrlsicbe M» P naeli
dem 76 ^eilen umMsenden facsimîle. P U aidnt près a d«
.t. nnc. 21. P Oue seus c. .1. 2î. P com ... deuoit. 25. P
i^ue ... chemin. 28. P I>e uerz raiiis et. 20. N.n h rfieser

»eile liât V noch die von 520, 2 welche dort glcii li^vul wi©.
der sielil.



'tlg celd Toi« fl cd Mnder,

Et bien prcs tôt I* yùr antter

ATen alai cberMdiMit «inti, <G tM,l»

Tant qa« de la fbfeit lid,

5 Qui âvûit non BreûlieUande,

De fa forest en une lande;

La trovai ge une bretescbe

A demie lieue en^lesche,

Se tant { ot, pHu ni ol pee;

Cele part irig plus qa^ele pai|

Tirovai .i. baile iC .L AmMi
Cloa enrÎTon paitfont et le,

Et SOI son pont toz seuls ej^toit

Cil, cni la forlerece estmt,

1) £n aon poig .i ostoir moe;

Ge ne Toi vbA» aalae,

Com il me rewt a l'estrîef prtndrei|

Si me oommanda m descendre.

Je deaceodi; il n*i ot el,

*• Qoe mestier arme 4%>ilel,

Et il me dit tôt maintenant

Plus àe .c. folz en .i. tenant|

Que beaeoite fust la roie,

Par ou laiens entres estoie.

ts Alant en la cort en entresMii cu.Si.e)

Le plein et la porte piwaanii.

1. P Truis. 3. P A b. p. demi u 4* P îmi, u »o..

fi. P Que ca a Invceliande. 6. P Vne f. 7. P Entrai
et uen une. 8. P galcsche. 10. P ulni; enele pa«« 6
encle. 11. P Çae ni le b. et le. 12. P Tout e. parfoîtc.

1.1. P le p. en prc^ e. 14. P C. qui. 15. P 8or. 16- Die.se

»cilc steht in V jsweimal. P Ne loi m. bien. G fôlschlich

coi m. b. aolue. 17* G Quant il me uinU 19. G des-

âendre. M. G iieoua. SS. G Àrtaat (P wol À iiant VgL
au SS7t 1}) a. 1. Oi entramai. S6> G Le pont.
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muHlk' M» wfAW»M non. Mi

En mi !a cort aa rarassor, '
'

(A caî dex d«mit joie et honor

Taof, eom il ial n«i «db maàï) -

PmMt oiM tM$; «• «uitt

I Qo*U n*i «foil at fan» M ^CKurl
Ne riens, qui de «ehre ne fuat. >

Sor cele table d'un martel,

Qui pendne ert a .i. postel,

Feri li vavassort ML cols.

•• Cil, qui amont erent eadoii

Oireot la rois et le iOBi

Si saillirent de lâ metea

£t iodreal e* la oovt if«L

LI an aaîfîrent nM efcnfly
s Qae li liona wwÊtn tenoiC»

Et ge Ti, qne fera mei Tmii
Une puccle bele et gente;

En moi desarmer mîst s'entenfe,

Sî îe fist molt bien et molt bel^ |G •.!%(>

99 Et m'ailubiâ .i. chier mante!

.

Vair d'eseariate poonaoe,

Et tuit nos gnerpbem la plaee^

6i qa*ero6e moi et #faee M
Ne iMaint mm» ee ai*eMi|

i Que pint ni qaertoi» veelr.

3. G Gui d. face. Man sieht ans diesar alrib« dab
r. 297 f. beî Hartmann wol fur ccht geltpn l^onnen. 4. G je
cuit. 8. G Q* àeler. est 9. G rmis : enclos. 10. G q.
dedans. li. G la noise. ii» G lors saiUireot. IS. O
dans la. 14. mis enc«imt an eli. 18. G En lui esgarder
mis mentente. Ele fu gresie longue et droite. De moi dés-
armer fti adroite. Quele fit et bien et bel Puis mafiibla
.1. cortmantcl. So las wol Hartmann s. 5i5. Vgl. s. 239,
11 ; die spanifcbe romanfte von Lansarote beî Ocboa (Tesoro
de les romaneeros Sb 12 «) und Cerrantes (Don Cabote p. L
r. ISX »|. O liiei Hartia Ml* $UB m» ML
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m&Nj>8CiuurTsif*

El ele nie mena
£1 pltti bel praelet dou monde,
Clos tôt de mur a la reonde.
La la trovai si afeliee^ . •

S Si bien parlaat et ense^nieei • >

De tel solas.et de tel etlne^

Que fflolt nû deliUrit e >

Ne jiaes por nol eatoFev-

Ne m*en qneisse remoToir.

im Mes tant me iist la nuit de guêtre . ,

Li vavassors, cjui me vint querre, i
• .

Quant de souper fa tene^nt Wnve|
Ne poi plus ferd 4Êmm^ - • (Kt «>

Si fis Jnes son citaMMhideeienl.

is Del tooper ros,4m MenMAlp
,

Qu'il fb del ti>t a ma devise.

Des 4|ue devant moi iu assise

La puGele, qui s'î assîst.

c^£j ««,. Apres soupçr iiant ne âîst « . <y.j5.4)
s« Li reTesson, gq.'il ne eevirft

Le ternie mesi que ît.ntemt .

Herbexgie d^eMlîes nnrant»

Que arenture alast qoerant ; •

S'en a voit il nuint lierbergie. , , ,

;

a 5 Apres ce me proia que ^ie . i .

Par son ostel m'en revenisie

En guerredon, se gel poisse.

^Et ge I! diz '?olentîèr8, aire»' ,

^

.tCif Bonté foit de Teseondire. .

ié 'Petit por mon otte Msse,

I- s. G Quele cerchast a. 4. G trouai. 6. G t. sembianL
i2, G ui tans. 13. G Ki. 14. G lors s, 21. G t. puis
que il a. Sf. G Li a. î4. G mit h. 25. G A, «. 27. G
g. m m sernice. 29. G Hanle me fa» tftr DieM wad die
fe%eiide.seilfl» Y felilai^ niMii idi ees a.
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Se cest Jont li escondeisse.' . ' i

Molt fui biea^ia -naU oïliiea, -
.

Et mes cbern £îi entelo^ • . \

Dm que Tmi pot le jûr ymii^: «

s Car en 01 pveîe ea soir| «

Si fa bien fete im pmeet* . (Gf.1s7.ki

Mon ofte et ta fille -diieee

Au saint espçric commandai, '

Et par lor congie m'en alai •

10 Trestot au plus tost, que poi* ' '

1

r/ostel gueres esloignie ii'oi, •
')

Quant trovai eo «L enani
Torz saaraget et etftens, v

Qui «'entrevoq^baleieel luit

is Et demenoient ti'fMt l»#olt

Et tel fierté et.til orgoeil, >.
•

Que, se ge roir dire rei. voetty.

I Que de paor me très arrere, (Hs-0

Que nnle bcste n'esf si ilere, • <

so Ne si orguelloase corn tur.

Uns vilains, qui resambloit mocg

Grant et hiadoiia a deametiicep

Issi très lede eteataMf^

Qa^eii ne poieeit dire de heiriie»

%% Vi ge seoir aorm aoiielM^

Une i^raejt macw en aa:in«in»

Ge m^aprocbai ireie le vilain.

Si TÎ qu'il ot grosse la teste

Plus que roncios ne autre bealef

3. I. n. b. 4. Dièse and die folgende x. feblcn m G.
6. G la prière. 7. G >1. bocn o. S. G e«|>ri«t les. f>. G
A estrous congie demandai. 61 meii aiai a lor cougie. Koi

f;aires lostel ^loignie. Quant 13. G Trois on s. et i.

icuart 17. G Sa ie leicpart 17. G Sa îe le eo» G Sb6| plus orguaiBc

detor. 35* G Si ta leoil mt X coche. ee> G fue toffaiu^
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Chevols mêliez et ftwit pele^

8*ot plut de in* mfmi de ûf
Oreilles nowiiiei et gma»^

Aniretex eom« «ne oKÊin»; '

i sorcis graaz et le vif plelf •

Cils de guette, nés de chat| * •

Goule fendue corne lous, '

Deo2 de teoglier aguz et rovu,

Barbe nolra, gremat tOM» , .
(U. mi

£t le BMotea een es^plit

Corbe eeduoe, oerle et boeoe^ ^

Apoies e'eit eop ee meeiief .

VestoE de robe si estran^e^ * i

Que n'i a voit ne lin ne lange,

•f Ainz ot â son col atachiez

«ij. cuirs de novel escorchiez

De .îj. toreaos oo de .îj. bues.

En pies seîUi li vilains loes^ IH

Qall me Tit Teve lai eprecbielv ia

M Né eei s*il M Yoloil loeébier,

Ne ne sai, qu'il Toloit CMproadre;
Mes ge me garni doa defFendre,

Tant que ge vi que il s'estut i

£n piez toz cois et ne se mat^

ts Et fn montez desor .i. trooc^ r .

.

S'oi bien .xTiiL pies de leseu

8i ni*eigerde et net ne dbt|

Nieiit plus q*ao0 beste fetst»

Lors Cfddai ge, que il ii*<i

1. G motiers et 3. G JL 3. G O. nchtcs. 4. G Aussi
lee$ come est est .i. yans. 5. G sorciaz g. et leues. $. G
Nés de cuete et nez. 7- G Bouclie f. 9» O tuertis. 11. Dièse

uod die folgende noile fieblen in V* 14. G auoit lii^e ne
liBge. le* G Dois» 19. G iel* 90. G Volt.. 91. G Ke s»

que n. 34. G tonft drois ai M. Si. G xvii* 98» G. Ne p.

9i. G£lMfi«d« .
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CH&r 17â& AOU CUEVAUSK AU I.KOH« SA^

Resooi parole ne seust. ' •

'

Totes Toies tant m'^obardit l

Que ge li dit 'Yacar, m» ài^

Se. tu ez boue «liAte on non!* • .

I Et il dit, qull estoit «m bon. '

'Quex hom ez tu ?* 'Tex com tu voîs^ f

Ji ne suis autres nule foiz.*

'Et que fes ta?' *Ici m'estats.

Si gart ces battes en cest bois.*

!• 'Gardes? Pour laint Pere de Rome .

Ja ne eonnotasent elea bome. -

Ne coit, q'en plam ne en boichage

Puist hom garder beste sauvage

Ci ne ai 11 ors por nule chose,

iS S*ele n'est loie ou enclose/ . -
,

'Ge gart ai çeates et justia, ^
'

Que ja n*îatront de eeat porpriiL

'fit tu cornent? Di m>n le voir!' .

'NH a nule, qui aost môvoir

ta Des quVIes me roient venir. *

Quant ge en puis nue tenir,

As pninz, fpie J'ai et d irs et

Si la destrainz parmi le cors.

Que lea aairea de paor tremblent

t> Et tôt environ moi a'aasaoïbleiify .

Auai eom por merci crier;

1. G De son ne parler ne. 3. G cap, Varar viH-

leuht soviel al s vatier. Vgl. Roqueforts glo&&. suppl. 8.399 K
5. G il me dist je suis. 7- I>iese und f)ie nachste zeila

fehien in V ] îch ergânze auj» G. 9. G le^» b. de. 10. G
par 8. !!• G il nule h» 13* G Miat laa. 14. G Nan
autre lea p. 15. G nest lice. 16. G Si les jtart je Je «oa
plcuis. \7» G ni«trent 18. G conlent 19- G seet 30. G
me nount, 21. Dièse zeile fehit in G. 22. Dièse imd die

folgende /.eîle smd in G vartanscht %h G par ks Ji. con»
3ô. G Au&iat* • •

' » . • . . < >;

a

Digitized by Google



" VATICANISCHE H ArNOSOHKIFTlN. *

Ne uns ne s*i porroit fier t
' *

Fors moi, s'entr eles s'estoit mU, '

Que maintenant ne fust ocit ;
' * *

.

Einsi rai de mes bestes «îre. 0*^ se. b.

s Et ta me redvrroies dire^
k s. i o

Ques iwfn'tu'k» ec ^ue ni «[iritrf/
'

*Ge soi, ce Tois, À, èhenKenT
Et quier, ce «pic troTcr>nc ^vli/ * (G».ist.k>)

Assez ai c[uis et riens ne troi».*
*

!• *Et que Toudroies tu trover?*

'Aventure, por esprover

Ha proece et mon hardemant. *

'

Or te proi et qaier el Minuit, - '
*

'

8e ta ses, que ta me conselles'

is Oa d*arentore on de inerrelles.'

*Â cest conseil faadras ta blén^f

Que iraveriture ne sai rien, '
»

Tî'onques mes n*en oi parier.

Mes se tu voloies aler .
•«

to Ci près jusqu a one iboteiiie,
'

m'en re?endroies pas sanè pmiiei

8e ta U vendoies ion droit

Tu troTcras ci orendrolt

Un sentier, qui la te menra. •
<

tS
' Tûte la droite voie va, ' • • .

Se bien vels tes pns emploier, '
' * *

Que bien porroies desvoier; «.

Qu'il i a .d^atiips voies mout,
, « ^

' La foMaioe vendes, qoi boat

> 2' G m. nus hom q'entrais fust. 3. G o» n. il 4. O
Isii 8. G Qui quiers. 11. G pot. 14. G tes et t» t$. G
daiientares. 16. G ce fait il f. 17. G Daneatnm ne ae

iS. G oi me* parler. 22. G r. en ri. 9". H Cî près troue»

ras o. 54, G la ce raerra. 2t>. Dièse unrl die n&cbsto aeili

fahlen în V> ich erganse aus G. :^8. G II. . «.
• K. m
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Et eti pl«s frokle^ ^ wm imâmê^ -

Omiife U fol K piM Mmt «rève^ .1

Conques p«iift fer* mtaraf î

En toc tent la foelle li dora, * !

$ Que ne la pert soir ne matîn, > ;

Va si peut uns bacins d or tia

A une si longue chaaine, • •.. *

Qui (]urç JtiSf]*a îa fontaine. • . , - >

Lez la fontaine troFeraa ' f

so J. perron tel, corn ta twnt, ' r ii>

(Je ne te sai a dire, qvel, '

Car je n*en tî onqiMs td) -
- A

Et dWre part une ehapel», * ^ ;

Petite, met el eet tmh .bele^ . . . j

I» San baein Tealt de Père prendre ^ .1

Et de sor le perron espandre! ! 'l't

Tu verras nne tel tempeste, . ;

» On'en cest bois ne deiiioiir»-a bealo 1

Neis chevriex ne cers ne porti' -^'^ •

Ne« U oùel isteront fors, . ;
' ;

Car tu verras si Ibuâraieiv' ' \* lOt.iS|)

Tenter et arbres petoaerv f"» ; •« pi i t

.

Toner ploroîr et eipmsr^ ji'^u.

Qne, se tu t*en pnei dospwlirjiix

ts Sans grant anni et sane pesaneef . .
' ss.e)

Tn seras de mellor cheauct, *' r

Que chevaliers, (|nt veisse oncles/

1- G Sest de p. f. q. marbre. 2. O hiaiK. ^. G p^nst.

^ 6 Quîl ne }a p. por nul ipm 6. G b. de fer. 8. G
Que. 9* SA. 11. Die»e und die fol^^etidc zeiie, diefnV
fthlea^ ergHRse ieli aoa G. |2. G re statt je, >vie^ch »
«en g. 159". 140«. 1 1 1 ^. »». 15. G uels. 16. G desaft
Î7. G T.n iiprras. 18. G remaituîra b. 19. G Cltenrel ne
daines besto ne porz. 21, G Lar. 25 G Plouoir iierras

e| eapâriir. u, G Que b tu leo. 26. G Tans, fj, G ^
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528 VATlCAMiftCHS UAMpaCBRlFT£N.

Don rilain me parti «donqei.

Que bien m'ot la voie moustree.

Espoir si f'u tierce passée

Et pot estre près de miedi,

S Qaant Tarbre et la cbapele vi« >

Bien sei de Parbre, c*ett U ûmêi

Qoe ce eitoit li piw hÊÊm$ pinti

Conques de ior terre ciMUt
Ne cait, c*onqe8 ai fbrl pleust,

t * • Que par desoz en passast goûte,

Aincois couroit par desus toute.

A Tarbre ri le bacin pendre

Del plne fin or, .qni iîist a vendre

On^nee eneor en nule fiairc

is De la fontaine poez eroire^

Qa*ele Bonlt eom e¥e ^liaude} -

Et li perrons d^nne esaBeravide

Perciez au&i com une hoas^ / > |k g,

Et ot une mbiz desous,

to Ploa flamboianz et plus vermeiisi

Que n*est an matin li soletbi

Qoent il apert en oriant,

Ja ^oe ge sacbe a eseianti

Ne Tos en mentirai de mol
<i La fontdne a reeir me plot,

Dont ^ ne me tieg mie a sage . .

De la tempeste et de Torage,

Qne folentiers m'en repenti&sa

6. O B. près d. 8. G o. sor. 9. G si biea p.
10. G Que deue i p. une. il. G coloir. 12. G. ui .i. ba-

dus. 14* G oncor. 16. G boloit. 17. G Li perrons est à\
i$. 0 Awl pemui corne J. bobora. 19* 6 Si ot i. mlit
par dehors, 33. G apert a escieiil cOnriaoL SS. O que
re ». 24. G inentirc. 25. G La merucille ennuîer me pot.

36. Dièse und die folgende seile veitauscht G. dfi» G
Bieiatenaat se ie poisM. Mit uolentiert ne r»

Digitized by Google



Tôt maintenant, se ge poisse»

Qaant ge oi le perroo crouïd .

Et d'evo «a bads anoiize,

Mes trop en i versaif ce . .»

s Que lors tî i» dei 41 devostp

de pins d« Jai. pars

Me fsroit ss oils li eipars, .

Et 1m iiiiet tôt mesle nitile

Gesoient noif et pluie et gresle,
, .

10 Li tonoirre et \i vent Lruioieot, .
, , | .

8i que trestot l'air destruioient;

Tant fa îi tenz pesmes et forz,

•C. £oîz cnidai bien cstrs morz >

Des foudres, qa'entor moi cbaoisRti

i> Et des arlrris ^'il dsspeooisiit
; «i

Molt fai pM» et ttisT^UM». m-n.m
Tant que H tans fu fapsiaav .

Car It tans gairas na dora.

Qui de tôt me rasseura. . r

iJes que gc vi l'air cier et pur, : ^

De joie fui toz asseur; ; . . ,

Car joie, s onqoes la connui, . $

Fet tost oublier graut anuL .
, /

Et quant l*orages fa paasez» < » ,

«s Vi ge soz la pia aamsas - , i

Tant d^oisaitt -(s'est, qui oroî|^ .roaUia),. 1

Que n*i paroit iMMacha na ioal}e| .

3. G De l'eue. 4. G en uierse. S* G Car lue» uerci le

eid éd tout 6. G Q' plus de pan lîui pars. 8. G toalt

pelle nielle. 10. DÎSMI iind die folgende T^eile fSéhIeù in G.
IS. G Q' .c. fois c. e. 15. G qui pecooicnf. 16. G Sa-

chiea que mit fui e&maiez. 17. G fu cnpesiez. Ft fuit li

ueat se reposèrent Quant deu ne plot uentcr ne sareni
£t quant le ni. 21. G fous a. 18. O (f*

l «craques la c.

2S. G F. o. mit g. M« G 0esque li tans fu trespasse^.

S5< O Vi fiorla pwta&ta. la. G sue nueilc'QI ûi auoitbi

5^
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5S9 /VATfOAJUM» lUINIMHEirïttlU*

Que toz ne fnél «oiierc d'okemt; m *• 'î

S'en estoit li arbres plus beaus, »

Et trestuit li oisel cliantoient, ^ ' ' \

Si que ti'estuit s'entracordoient; t >tl

s Mes diaers Ghins «hantoit chascBn«| - t i,^

6i que ce, qae «baiiMt Hi viii, ^ • • / 'J" *

A Tantre ohantor- n'en • > >
'j'

00 ior joie me vesjoi, • • * à ; l

8'escoutai tant, quMI <yreftl Ibl' . .

Lur isti use trestot atret, » f tt

Q'onc mes n'oi si bele joie, • '
r*

Ne ge ne croi, que mt9 iifa reie^- i'-

Se il ne fet noir celi, ' • ^ . K

Qai tant liiie^-plot et alieii, .< « . ^ . ; : i

is Q«e ge iD*en-Au por loi lipiîr;' d. .il
k nij^^^ .

<jue.<>i venir »
.

i i

ce BAe

Bien mon liscient jusija'a .x., .

Tel noise et tel tempest menoit /

ao Uns sols chefalierâ, cpi venbit. I .

Quant ge la ?i tôt sol venant, ^ 1 . I

Moft cheral restliaîfiB maintenaot^- *

tM * f*, aonter demove «e fis. -
•

Et il oome mautelentis - > < • " '

s Vint plaa tost q^unS' «lerioM,t x*»: (G ci 40)

Fiers par samblant com »i. lions, ' » •

Et si haut, eotn il pot ciier, • i - î

Me commença a deâier*

' ' ' • . M" . •
, ' .

*
J

4* G;
fl^<fê

;mU .bien , s. 5*|,Q. cbaseno^ Oqpqiies cè,

l^e mrs ne cuit que nus bom oie. 15. G ne ua el leu celui,

1^. G cipbeJi. 15. G O' le mi due. 1(3. G joi v, 18. G
B. jM^dai que il fusseut dis. 19. Q et effroi demenoit,

23* Q Va* • 25* 'G que nua aleronc' ^6, G conie lions.

1^ ai/ :27*.0 pot îer,,,.
^. . ^ j.
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CUfi. I73d. ficru CHEVA&IBR AU ttON. ft^t

'Vassaus' dit il 'vos m'avez fet '
- * ' ' (K • i»)

Sanz deiliance honte et let; *

Deffier me deussiez vos» ' •

Sii east qtierele entre noa^<

i Ou au main» droitut^ reqnerfe,

Aineois qae mé mBmm game. *

Si ]n*ait des, tiSve taitatn^ « ' ' • (bi. s;)

Sor Toa reternera II mani
Doa domage, qui est parant

lo (Environ moi est li garans) • "
'

'

De m >n bois, qui est abatns.
'

Plaindre se doit, qui est })atus5

Et ge me plaig, si ai reson,

Que TOS m'avez de ma meson *

i5 Cbacia par foadre et par pluie;

Fet m*a7ez eboae, qui m'ënm»^

Et déliez afft, oui ce est molt beij

Q*en non boia «t en non ohatlel •

HTavez fete tel enrraie,

»<i Ou mestier ne m'enst aie

De gent, ne d'armes, ne de mur;
' Onques n'i ot home seur - I

En forterece, qui i fust, '
- »

'

De dore pierre, ne de i'ust.

Or voa gardes, c[ue deior nea

N^anres de nooi trierea iie pee.*

A cel Gop nos entreTeniimea,

Lea esciuE embraciez tenbmea; • —

I/O £t dit uassanx nos. 4* G Se il eust gaenreL ' 6* O
Eiiiz que uos me. 7» O Mes se ie puis. 8. G reuertira.

il. G Ks de ni, h. quest. 13. G Et rc me pleig se e r.

lô. G Jetée a foudres et a p. 17. G cui il est b. 18. G
(y maue£ fet eu m. ch. lit en mon bois telé. 20. G Q'.

Ii« O de tn"\ î). G a senn 39. 0 En la. 89. O Blé»

sadiiez qne. 26. G amoî truie. 27. G uemsine*. 28. Gt

tenisÎMa» Ich bin et mû^lfl^ fortan die unTsahligen'imricblig*

34*
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&32 VAUCAH^SCHB UANDSCHRlFTfiM.

Si se couTri chascans dou soen.

Lt chevaliers ot che?al boen

Et lance roide^ et fu sanz doute

Pioft grins âe moi la teste toute,

s Et si don toat « niesciiief fat.

Que ge fui plus petis de lai (K «. »

Et ses cherax maires do« flnen«

Par mî le bois, ce sachiez hien^ •

M en vois por ma honte covrir.

Si grant cop, com ge poi «oitrir,

Li donai, e onques ne rn^en £ains; <G «. m
S comble de Tetea m*«t«ias«

Si i mis tote ma pmssaoeei

SI qa*ert pièces ma laoee

iS Et la soe lemaiat entière,

La quez n'estoit mie leo;îere,

Âinz estoit grosse, a mon ciiifiier,9

Flos qoe lanee de dMvalier,

Cooqoies mes si grosse ne ti,

9ù Et li èberaliers me feri

Si Toidement, que don dieral

Par soz la crupe contreval '

Me mist a la terre tôt plat.

Si me lessa bonteus et mat,

•5 Conques pais ne me reagarda, cm. >t.

Mon dieval prist et moi lessa,

% se mtst toB seols a la ?oie

Mon iNm 6 anameigen , die freOich datcb dis bafrUèbe
band von F teilweigc entscbuldigt werden. DieM zelle

feblt G. 4. G Graindres. 5. G Eînseînt d. 6. G Caiiu

P wol Car. 7. G graindres deL 8. V vois, G Janni le

uoir. 9. V par. la. G p. ferir. 12. G latetns. 15. Si

mis trestote. 15. G reinest 16. G Quele n*. 17' G Eiox
petok plus an mien. 18- G Qoe noie L a cb. 19- G Eins
nule 8. 22. G Parmi la terre cope coatreoaL 26* G Le.
2?* G mis! arrière a.



•

Et ge, qui mon rot ne sa?oie|

Rmes eorroooas et peoais* -
*-

De lez le ^taine m^atiis
-

J. petit, si me repoeaL

s Le chevalier sivre n'osai,

Que folie fere doutasse;

Kt se ge bien sivre l'osasse, • • ' • " *

Ne sai ge, que il se devint:
'

£d la fin Toientez me Tint '

!• Qae mon oste eoTent tendroie *
'

Et que par Hii'îaireQ rerendroîe. ^

ESnsi me plut, emai le Ha, ' (K*. lO

Et jus totes mes armes mis, '
*

Pour aler pins legierement, '
'

'

%i Si m'en revig hontousement.'

Qttaat ge tig la noit a Toatel,

TroTai mon oste tôt au tel - *
'

Ausi lie et ans! cortois,

Com il arolt este afhcois;

ao Onques de riens ne m'aperçai,

Ne de sa fille, ne de lui, ' • ' •

Que mains volentiers me veissent,

Ne que mains d'oner me feissent,-

Qn*tl a?oient ftet Fantre ntitt;

i5 Grant honor me portoîent tait,
'

La lor mercîs^ en lor meson, *
' ' i[G «.

El (lîsnient c'onqes mes hom
ÎN'crt cschapez, que il seussent.

Ne que ci dire Teussenti

Sf De la, dont g'estoie renas,

6. G cuîdasse. 7. G b. fere. 9. G A. 10. G ren-

droie. 13. G Et m. a. t. î. m. 16 O (^uant rc rering à

mon hostel. 19. G C. ic anoîo lei rniKDi'^, 22. G Ne que
aMins dennor me fei&s«at. 25. ichll G. 28* G âeu eschap^it.

Digitized by Google



Qu i ne fust morz ou retmiâk ^ . „j j
Einsi ala, einsi revig; , , ,„

An revenir por foL M .tig$ » », -.(1

Si Fos ai oonte oome foui, , . . j
& Ce c^OQfaes met eofilfwr n« wi.' ...,/» i

'Certes ce dit mis sire Yvains • j
*Vos estes mes cousins gerinains, j/
Sî vos devroie molt amer

, .1 ; ,

Et si vos puis por fol clamer, 1 |. 1 1

II» Quant vos le m^avez tani ^\»,,^ , .j, 1

Se 9e YOs ai foi apelti ; {

Ge T0« pri, qu*il ae to^.oii ^îst^ •
, i.i

Car, se ge pais et ii me loist,

G'irai vostre honte vengier/

tb 'Bien part, q'or est api es mengier . .. t ^
<K i. it)

Fet Keuz, qui tere ne se pot,
, .1 ... 1"

'Plas a paroles ea plain pot « .
; ^/,é

De vin, qu'en .i. mai .de WTOIi^ ,

L*ea dit, que diait saoul f*en voiaeL . *

so Apres mengier, sanz. cepmer.»

Vét chascuns Saladin tuer;

Et vos irez vengier ioiie,
, ^

Sont ^ostte penel esLone -...if.» ,1

Et voz cbauces de fer froies '
: » i

.al Et Toz baueres de^ploies.
. . iil

Or tostt pour de^, mis sire Yvai^i.
. \y.

if

|. 0 Quel au 3* G alai itsl rauîag. .5. uox«

S. G Par mon cbîef dist me. 8. G nos deuomes entramer.

Mes de ce nos. 10. G Q'. 15. H peîl. GH ])ert. G quiï

est apsiiigier. 18- nuii als inals fiii- llulsigUeiten auch im
Guillaume d Luglclerre desselben diclitet s : £n tel torment

en tel justice Sunt li pIuisQr par covoitisc, QuVnt a nuis

Sa aestien Plus qtue ne lor seroit mestiers. 19. G chari^

chat. 21. G loradia U .23» G $out uns à),eiibon;e*
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Mouverez anuit on dcmainy .j .r-ji-i-,,)'

Fêtes le me savoir, biau sire; • i» ."1

Quant \os irez a ce\ martire, f-^r U^ûT

Que nos vos voudrons cottvoierf < m u >of^

s m aura prevM riv- wierv > <
'« /.'i !>Q ^

Qui Tolenders ne «és èonnoil^ « . ï

Êt ge vos prt, toaiAMot ^u^l'jftifeii i* . • f

ITen alez pas éliMi '«oi* coagies) :'/

Et se Tos aiM^OMiaît smpm ' ' )

•o Mauves songe, si remanez!' •
"•' ;^ «i

'Estes vos donqnes forsenea, • .
' >,

Mis sire Keu Fef !a roino > (Gs. ui.k)

'Que la vostre langue ne Hua» ' îi

La TOttre la»f«9 iait honîfi, > i i

is Qae tant i a à^emménie.) w
- »

.
- no^M <*i

Certei roatM ia^goei ycê i« t *. u iK>

' Qae tôt an plii^^e ëlr a«t^> i * •.«y'

Dit a èhascon, «yai cfOtt ti toit.- • ivij

Laûgue, qui onqaes ne recroit, - - >

so De me^dn e soit maleoitc
;

Fia vostre, sire, tant exploite, , , .
^

Qu'ele vos fel par tôt hair j • ; 1 c** «.19}

Miex ne to» puet ele trair, »*» ' >

£t cachiez, go l'apeierote • < ' * ^ t t^u

De traiflon, s'êl esloift mola -J

Langue, e*oii ne paec okaatt>iei\ •

*-

Certes deveroit on leîer, r 'l

Que ne deist a vos raiiipr(^itii* - fi - -i

i. G Mouroiz U06 ennuît. f. G le nos. â< G en cest.

4. G (!ar. 7. G garder, comt que il. H. G DeahUi
estes UO8 desuez. 13. G La notre 1. onquos 17. G le pifi*

18. G ch. qi il s. 20. O mal dire inaiooilc. 21 G m
langue si e. 23 G aile truir. i^odroit de moi seUe e«toH
nwie. Da tniaoe lapelaraia. Home qnan. VU & I>qiiaeît

kn en aMsiiar lia» G Q«ne iame danani te pwiani
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'Certes, dame, de ce&t ramprosne* . ...u \f

Fet mis sire .Y. *ne ni!eD chaut/ ^

Tant set et tant puet et tant faut • * «

t

Met ^îre Kez 4a Met eM«i

» Qo'il n*ert jt ne nom ne tort. . . .
»

Bien tet encontre viloBie

Respondre^^mop et oovioitt», r .

N'il ne iîst onques autrement. , ,

Or savez vos bien se ment, • •

!• Mes ge ne voeil niie tencier, '•
^ - ' r;

Ne la folie encomnu^cîier; , ,i

^oe ell ne fet pae la melleai»

Qtti fiert la ftinâM coleef <

Ainz la fel cil, qui te rerenge^ . .

là Bien tenecroît a .i ettrange *;

Cil, qui tence a son compegnon;

Ne yoeW pas sambîer le waignon.

Qui se corrouce ne resgrigiie, . ;

Qaant aatret mttliBt le ceeb^ne*

Hae qtt*il fiarloiéiit ittiy

Li roM fors de la \àMtAm itti, \ / • - «

Ou il ot fes lon^e^demore;

Qar dormi ot jusqu'à cele liore, ^

Et H baron quant il le virent, a

Tait contre lui en piez saiiUrent^ .
• • ?

£t il touz aseeoîr le fist, ' : ^ - (G •. m«)

De ka la reia» t*aetîfll %

1. G dame ses rainpones. 5. G Q' ni ert ra m. 6. 6
ffet. 7. G R. scn^ et. 8. G Si nel f. 9. G s. b. 11. G
M. re nni tare de t. 11. G de meîlee comencier. C^'

fiers la première col^. 14. G Eins le. 15. G cou-

rouceroit J. ie. Or Q^*courooce i. 17. Gr resembler mm
mm; 18. G coroiu e et efgk>atiM. iO* H la v^ M» VMI
%m Ml Melii aaaii #ei G aiMîn. -i

-
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El la rein*

Lm ootoIm Cttogrenâiil

ÏA monta lot mot a mot, '

Car bien et bel f'ere le pot. * • ' -

'

i Lî rois les oi volentiers J >

Et fist trois seremenz entiers, • • • '
' i

Lame Urpandagron son per«

Et la son fil et li M- m9i% "' > «

Qtt*il irok yeob k 4Maint
M La, dos mt paiaarwt qaftniiiti

Et la tempaate et la aaemlla^

81 qaa îl Tiendrait la ralll»

Mon seignor sainz Johan Baptîstaii * •> 's
^

Et la nuit i prendroit son gista;

iS Et dit, (joe avec lui iront *
»

Tait cil, qui aier i voudront. * •
'

De ce, que H roit devisa, * f /

Toata la cors wma Vm ftîÊÊ% ci . ' !

Car Mail i Toloiaat alir, ' •

-M lÀ baron et K baeheler. .
. « »

Hait qui q*ea soit liai ne {eÎMKy

Mesire Traint en fa Mans,
Qu'il i cuicloit aler touz sens,

S^en fu doiens et angoisseus ' *

zi f>el roi, qni aler i devoit# ' *
'

Ice solement li graToit, '
• * - i

Qu'il savoit bien, qee la bataille • ' * )

Aurai! mesire Keox eau faill» ' i

Eine qoe il, aHl la reqnenriti ;
* •«

«• I9e vee ne li seroit;

On mesire Ganvains meisnee -

7. e Low. 8. G Es. 14. 0 la iubL te. G
31. G roianK. 32. G T en. 33. G sens:
27. H ^cht hier (z. 911) Wiigîîch in die direcle recb iibsfii

30. G Je uec Vi«r aaOaa ^piilsr ma». Obr » î

ci by Google



â2à ' vAflcigAimmw BéBmmmm»* v

Espoir la dem«idrai,|piM|i|llr •••'if Il

Se nus de cels la raqaeroit, •
. * - r*- l

GauTain vee ne li seroit^ » t t. -." - • f

Mes il ne les ateiM^rd mie, r,;^ }

5 Qu'il n a aoig de lot, «Hav^eigue* ' ;« - l t

Kimt i era %onrjfmni4m. . :

Qui c[a*ea ait |^f«ip«9.ii# inêl • ; '>i. .;.T

Et qai qae remQ^W a «ejor; ,
*

f (

J veli estre jusqu'à tien jor, -
.

* ;.o

lo En Berceliande querra, ... j I

Se il puet, t^t qa il trofom .. ,A

L'étroit seotier ftfpenr^eSf . \ t <

Qk mmdv^mt^,mmrenonêf . . r i/

Et la Xànàe:^ la ia#B«».^.

is Et le sovlas et le âef|o»t -, . « i n
De la corioiàc damoisele, » -,

*'
'i

Qui tant est avenaos et bele,

Et le preudofue a^ec ifa fille, . , .^i
.' ..»!

Qui eu hoDor fere & essiUc^ - • - . !

«• Tant est fnnc et de Wamn R^i^ • • .t! > 1

Pub verra>a t0r»ea reai»içt

Et le grant vilein, qai les garde; *,/

Li veoirs lî deniore et tarde »
;

•

Del vilein, qui tant par est leZy ,. -

as Noirs et hideus et contre£eft. .
' .

El noirt afpis e de fei«oii{ . • î

Puis Terra, p«et« la pernNi • . ^

Et la foBtaio«ejt labectu ..' ,

El les oisians desor U pin,
. * .

•
: ; ^ .

•

So Sî fera pli)\(>ir et venter; ...

Mes il ne s en quiert ja vanter, , ,
.

Me ja son vuel nus uel saura,

w*" —

—

3. G Ga nec. 12. (j Cenlroit. 16. G damossele. 17- G
arienans. 18. G prendoine. 21. G torseu ICiO-u^L

i, Grimms Hauliart Fuchs s. cxxsii^. .
' ' «•

'
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Jusqu a tant, que il en aura • u.mj'-' •

Ou grant joie uu grant hout^ Mfifhi , i «Il

Puis fti soit ]a,«hpse leuei i

Mesir» Y?ains de luf oprt sembi^ „» } i

i Si qaVec lot nm af^ «.*MffBlMe;. m 1

1

Toux teus a aon hqfM •'«iiîyat> .i.f i

La ou sa bb^mmi ;tm>ra» :

Taatoit son escuiep apele^

Si comand a raesre sa sele» • f
.* •

10 Ciii il ne celoit nule rien. v • . t> i

Diva' fet il 'après moi vien -i- • •
|

La fors et m6s,àtirk9» m apgrtq! ' -
. !

Je m*en irai a cele porte * '/

Sor mon palefroi toi4 la paâi

>» Garde ne àmmw taa pai^

Qa*il me coTie«| «oit loig akrj

Et mon obérai rfai bien fearer.

Si Taniaine tost après moi, . - . \l

Si ranierras mun paleiioi! . f

jo Mes garde bien, ce te cuiuant, •:
i I

Que DUS, c]^iii de moi te demaoi^. •

Que tu oiavelea ne T-eo dÏM»

8e ttt de rien en mol 10 fifft • *

Que mar ti fiecoiea inet.* . ...
»§ *Sire* fet il *il en est

Que ja por moi nna ne&isaimi.' « *

Alez, que je tos sirre jaî' * •

Et cil list a sa vy lente,

Quanque ses sire ot cofnande,
, , -, ,î

3a Sans grant ator et sanz esmai; * » »<0. g. i4S>

Onques n'i iist trop graot délai.

1/

6 Ti sou trostel. 8. Dièse und die foîgcnde zoilc h'mà'

vieiieirlvt tim^^ustellen. 9. Lies vieil, nietre. 15. G ta pas.

17. lliâiuacii ^ibt.ii schon die & 1^ bis ftl, welcbC' oHita^

bar ont nacb c. 37 ui aalaaa aind. 23. 6 l<e
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r,

MainteDant mesire Yvains monte,

Qn'tt TCDcben, «'il puet, la honte

Son conaiiif efns qit'ii s'en mort.

U cfHmiers $ aniMs oori

s Et au cheval 9 «i limite 'Bimi^

Çtie demorei n'i ot plas, '

Qu'il n*î falloit ne fer ne clous.

Ses sires fu touz lez Tescbs, - 'l

Qu i TaYOït un poi attendu, » '

'

!• Tant cjue il le ?it deacanda* '

Loing del chenim eaiA dttlor - '
^

Tout aoii hemiffit' et- «on at6r ' ^

Ot atome et ai monta. * " •

Mesire Yvains ne sejorna, * •

i& Puis garinoz fu ne tant ne (juant,

Ëincois erra chascon jor tant

Par moDteignes et par valais <

Et par fores longoea et lees,

Par lens estranges et aeavageaî

M Et passe maint Mons passaget - '

Et maint péril et meint ëeatroit,

Tant qu'il vint au sentier tôt droit,

Plein de ronces et de coudroit,

t »

r.

»s Et done fu il assenres «

QnH ne pooit mes engarer^- V

Qui qae le doie comparer;

Ne finera tant que il veiC' <
>

Le pin, qui le fbntehnie^^irfïiole, •

S« £t le perron et la tormente,

\. G esciuers us. H. G chemrn. 15. G Ft. 15. G ga-

romc/.. Vgl. ChristiaiiA Guill. à Knt^lelerre: Geste dist il n est

pas fardée N'i a ne bourc ue^anuos Truans v le presisteir

Tos. G t ne grant. Ig» G Sneeie. M» Et mMbA -hits

ae fAHtmé



Qui plues et nig» tl §eUe et

im woÊt ot, ce poei «fMTv ifiw.»^^

Oitee telf €0»e il àut avoir»

Et plot de him et plus d^enaor

i TroTo assez el vavassor,

Qti*en ne l'i os conte ne 4k|
Et en la pucele lovit

De bien ei de biaules^ cent t<»»,

Qm ne ri ot Citofreiir,
M Oa*ea ne pnet pae diM la mie

De iioeme dame et de pfOod^M»
Desqu'il e^atOM la graat boatei

Je ni*ert tant dit ne tant eoot%

Qae iangae ne ponoit retraire

iS Tant d*ennor, com pieudom set faire.

Mesire Yvaiiis cele mut ot

8i lie en ostel, coine H piott

Et Tint en l'essart lendemaiBr

Vit la forest et le vUeia»

M Qoi la Toie U emeigaa,

Hee plus de mil £m se seî^na

De la aMrtreille, que il ot«

Cornent nature fere sot

Oevie si lauJe et si v iieiiif.

ti Puis erra ju^qu a la fonteioe, i

Si vit quanque il vont veoiTt

Sau arester et aaa» seoir

Tersa sor le pem«,a pleûa

te fit melnlaMUit Tfota et pivt

Et fiât tel tenst dut.

Et quant èei redena le bel,

Y intirent sor le ii oisel _

e. ? ot. 7. G «I* 9. G Queue. 15. KiBA aadi Mhaa
mmL H* 6 fingaa.. sa G pkni

. kj- i^ .^ Ly Google



I

è4Ê ' VATICANISCHR H ANOSOlHlIFTEN.

». *

, 1*
É «

\ »

I t

Et firent joie merveiileuse *' -

Sous la fontaine périlleuse. ' • ' ^

Ëinz que la joie fîjst renvese, - ' * - ^

Vint |»litt aidant â*iré,.q[tie brMè^' ' \ ''^

» Uns cbeTaliera a tî graDt' bruit, "^'^ *

CoiH s'il oliacirsi'iiit'cerf de vaiti

Et mintanant
, qu*il s'Sittrenrent^ ^

Sanz demostrement semblant firent,' -* '• "'^

Qu'il s'entrehaissent de mort.
"

•u Chascuns ot iance roide et fort,
'

Si s'entreikNi^nt si'.gi*ân3i cottX (G«.m4)

Sor les escuis, ^qs'il'ûne €01», '
;

Fiereot et kis-èiiabefft deséiteilt'"
'

Et 11 troneoif^ volent en llratit:' • ' • *
*

iS Li uns Kaiitre a Fespee assaut, • • i î
-
" -i

Si ont au guiges des espees . . / •»
-

Les guiges des escuz coupées -
'

£t les escuz dehaebent touz,

Et par desQS et par desotix,

so 8t que les pièces en despemieilt,- < ' ' ^^''}

I9*il ne feu ne'enevrenC ne defféndeil^; ^'^^-^

One si les ont baligotez .a* î»i f

O délivre sor les costez,'" ^ : ' - uni )•

Desor les braz et sor les banûbes ' '
'

»5 Essaient les espees blancbes; - , u. - . 1

Fenellement 8*entrespttteiretit ' ' !• =

*

Ne d*ttn estai ne së témaeveiil, .
i-^.

Ne pins, que feoswnt'ckri ^s,J< * ' -•-'^

EinC'deox cberaKers pins entres;- • * •

5« Ne vi mes de Idf mors haster, • " l

N'ont cure de lor coux gaster. ' ^

(^'au meuz, qui! puent, les emploient,' ^

i

t /

"S'M&'sembMit 16. lia gfuîgi atlob-diaiisoii de Rolaud
cd.Fr.Micbels.ll2. 23*Oiiil« 2f.€^«MiiMMleàl. S9»GCki«i
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Et H hUame tiribftftisnt «t'^l^rteM^ •

fit des haabérs lei' maïUe» 'volénV

8i que M' «âne assez toliait; '''^ *'<»^ i<f

Car d'el meimes wont m ehtfat* ' * ' ' /

5 Li haubers, que li liens ne railt ^ »: lî J.'l

A chascun gueres pins d'urt fi*o<»,
,

' l

Eînz el vis se fuit-nt d'estoc; ^ '"t

Si est merveille que tant dare • - i

La bataille si pesme et dttrtf.' > ^
«'^

i« Mes andài soot dë si ^atit cuer^' ^ -

Qne li nns ne fantre a nvl iker ' '* •
-

1

Por Taotre vli pie ne guerpiA>it', • * : .
^

8e jusqu'à mort ne Teminroit • ' M .<

De ce furent moult que preu,

j5 Conques lor chevaux en nul leu > J •

Ne navrèrent ne empirèrent, ' - •

Car il ne voldrent ne deignerent.

Mes touz jorz a cheval se tindreait, > > i

Qoe nule foiz a pie ne vindfebli . '> >

»o S'en fu la bataille plaa 'bele. ' < "'(Gf.i44.k)

A la fin son biaume eseartele , ' • :
- ^

Da cberalier mestre TTeiaé; - t»

Del cop ftt 'ëslordez -et- vteitas; <'
i

» •
*'

Li chevaliers s t'siiiaia, . J «t.-.^

1$ Car ii félon cop H paia, ^ .i»- . » i

Qu*i! li ot de ïoi le ciiapel '

Le cuir fendu jusqu'au cerve^'f , > /

Si qoe del cervel et del sanc 1 » • '\

Teint ta maille dda beobeM^ blaM;^
" u ' Dont si tvift ^ant dolor senti, - - • * '

C*a poî li cueri ne 'H 4ielitl,< * > • ' • » • l

Si foi, pois n*ot>iitte teti^ •«
'

3. G saur. 5. G lliens. 10. G font. 12. G pitî. 6uer-
pir cbenso lierte aus gr. )v^iOt.- i9-^G pre. i aa. fi^ Su
ch's. 29. G don heiid>*c. t ^ .* ..h
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Qu'il se sente navrez a mort^^ <* -

Ne rien ne H vausist defFense;

Si tOit &ea vâit come il s'apense, ,

Vers son chastel touz eslestks;

§ Et U poDz U £tt «bewiw

Et la porte ove^B a bandon;

Et mesire Trains de randoo

Entre graut aleure après,

Sti vient ateignant si de près; . ,

!• Mes de loiog vient et tant apioche.

Tenir le cuido^ nais n'i toache,

EinseÎDt fait eîl et cii le chace^

6i que par poi cil ne l'embracei , ,

Si ne H pooit ateindre.

is Si est si près, que il Tôt pleiodre

De la destrece, que il sent;

Mes touz jorz a foir entent,

Et cii dott «liacier s'évertue,
. .

Cor a il sa peine perdue,

. M Se mort on yif ne Je détient.

Car des rampopet se sovient,

Que nieslre Keox li ot dites,

N i est pas de la pronaesse quites,

Qu a^ son cosin av oit promise, ^ .

ss Ne le voudroit en nuie guise, ^

S^easeignes veraies n'enporte* ' , •

)

Ji espérons jc^«*a la pprte
. ,

De son chastel Ten a.menOi

Si sont em amhadoi entre,. < « ^ m
»• Ne hom ne famé ne les contrerentt (Gci^i)

£t eves, par ou il passèrent,

£inz entrent ambedui de les -

r 16. 6 Ma» 18.^ cMdar, tt. 6 Qiine sire^ Éè* Û
lea. 50. G Nu. 32^ G Mes.
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Par ad la porte doa paleas.

La porte fu et haute et lee

Et si ut nioult estroite enlree,

Qui (lui horae et dui cheval

S Sanz encombiier et sanz grant mal

Ne poissent ensemble entrer.

Ne dm home eotrencontrer;

Car elle estoit antresi ftte,

Corne arboileste, qui agaete

!• Le rat, tant qn'il ment an fbrfel,

Et Tespie en son a^et;

Desus le fiert et sacLe et prent,

Lues qu'ele eschape, ne de^Unt,

Lues qa\n a touche a U clef;

is Ja n'i touchera si aoef,

£inseînt de for la porte estoit

Uns trebaebes, qai sonstenoit

Desot noe porte colant

Bien esmolae et bien trencbant

M Qoant riens a cel engin locboit,

La porte d'amont descendoit,

S'estoiL plis et escachiez touz,

Cui la porte atei^^noît desonz,

£t tout enmi a droit compas.

•s Par estoit si estroiz H pas,

Que s*il fast avant estenduz.

Tons enst ete porfendoz,

Se ceste aventure ne fbst;

Car ses chevanz mareba le fnst,

So Qo! tenott la* porte de fer;

Ausi com deables d'enfer

Descent la pm-te et chut aval,

S'ateint la selle et le cheval

4. G 9'<im b, 8. G cslsw ft. G aHborkrt».
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Derrière et trenche tôt parmi,

Mes ne'I toucha, la deu merci,

Mon «eignor Yvain fors que tant,

Câ res son dos li vient glaçant,

s Si qu'ambedeas les espérons

Lt trencha a res des talons.

Et il chai moult esmaiex; (Cm.i4S.b>

Et cil, qui est a mort plaies,

Lî eschapa en tel manière:

1» Une autre port e a v oit derrière,

Comme cele devant estoit.

Li cbeFaliers, qui s'en iiaoit,

Par celé porte s en issi,

Et la porte après U chai.

Il Einseins fu mesire Yvains pris}

Moult angoissent et entrepris

Remest dcdens la sale enclos,

Que toute cstuit ceîee a clos,

Dorées et peintes les mesieres,

f De boenne oerre et de colors chieres.

Mes de ci un si |;rant doel n'aroit.

Corne de ce qu il ne saToit,

Quel part dl en estoit aless.

D'une chauibie ilecqoes de les s

tS Oi ovrir un huîs estrtjit,

Que qu'il estoit en ce destroit,

S'en issi une damoisele,

Sole moult arenanis et bele,

Et Tuis après loi referma,

so Quant mon seignor YTain trova.

Si l esmaîa moult des premier.

'Cerles fait eie 'chevaliers,

S. G sors. 4. Ûber res s. X)iex, rom. gr» H, 108* 16. tan

guiaaeus. 17- « la sali; îsal'l
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Je CQÎt que mtl terofe yenoz,

Se vos estes ceenz veur,.
,

Vos i feroiz tou/ rlespecicz,

Que mesîre cit a mort bledes,

4 Et bien sai vos Yavez movt
Madame en fet an duel ai fort

Et ces genK enriron lui eeenl^

Que por poî âe duel ne «oeient^

Si Tos sevenl il bien cienz;

in Mes entr^eus est li cieus si grans^

Que il ni poent ore entendre.

S'il vêlent ocirre^ou vos pendre»

A ee ne puent il faillir.

Quant il vos voidroît assaîUr»

15 Et mesîre Tvaîns li respont:

Ja, se deu plet, ne m*ocirront,

Ne ja par deu pris ne serai.* (Ot.uS)
'Non, se dea plet, car fen ferai

Âyec vos ma poisaance toute,

it» Ke$t mje proudom, qui trop dontf t .

Por ce di, que preudom sotez;

Que n'estes pas trop esmaiez.

Et sachiez Lien, (pe, se poois,

SerTÎce et honor vos feroie,

«5 Car vos le foi tes ja por moi»

Une foiz a la iport le roi

'M'envoîa ma dame en message;

Espoir si ne fui pas si sage,

Si cortotse, ne de tel estre,

So Corne pucelle denst estre.

Mes onques chevaliers n i ot,

(^ui a raoi deignast poilei* mot.
Fors vos touz sol, qui estes ci;

1. G nal. 5. G nos. 7. G cent. li. G in. 15. G il.

es. O par. •
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Mes vos la vostre graat merci

Mi honorastes et serrites.

De Tennor, que m'i feitesi

Vos rendrai d le goerredon.

5 Bteo sai, cornent vos ares non

Et requeoeu vos ai bien;

Fîllz estes au roi Hurien^

Si avez non mcsire Yveins.

Or soiez seurz et certeinz,

10 Que je 9 se croirre me roleZ|

Ne seroiz pris ne afolez.

Et cest mien ennelet prendrois.

Et, sll Tos plef, sVy me rendrwz^

Quant je vos aurai délivre.*

11 Lors li a l'enelet mostre^

Si ii a dit qu il a cel force.

Corne a li fuz dedenz TescorGe,

Qat le cneyre, qu*en n'en voit point|

Mes il covrent que Ven Tonpoint,

so Si quel poing soit la pierre enclose^

Puis n'a garde de nule chose

Cil « t][ui Tennel en son doit a.

Que ja ?eoir ne le porra

£ju8 hom tant ait les eus orerz,

b5 Ne qae li fnz, qui est coverz

De Tescorce, que sor loi nesU* (Gt.uf(.b)

Ke mon seignor Yvaln plestj

Et qua/it ele li ot ce dit,

Sil mena sooir en un lit,

So Coverz d*une coule si rlcbe«

Que n'ot tel U dus d*Oterriche,

Si li dist, qu'en ^ se il Toloit,

A mangier li aporteroit.

14» G aurai, 18. G aoiu 24. G ena oaeirs. 30< G conte.
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Et li àht, fjTie li estoit beL
La damoisele cort isne),

£a la chambre revint moult tost^

S^aporta un chapon en rost

s Et un gastel et une nape

Et vîn, qui fu de boenne grape,

Plein pot d'un boen henap €Overt«

Si îî a a mengier offert,

£t cil, qui en avoit mestiers,

10 Menja et but moult volentieis»

Quant il et mepgie et beu,

Par leenz furent etmeu

Lî chevalier, qui le quen oient.

Que lor seignor venchier voloient«

is Qui ja estoit en bière mis.

£t cele li a dit 'Amta,

Oiez, qu*il Toa quierent ja tuit,

Moult i a grant noise et grant bruit;

Mea que qua uscique ne que Toise,

!• Ne vos mov ez ja por la noise,

Que vos ne seroiz ja ti o\ ez.

Se de cest lit ne vos movez.

Ja verroiz parmi ceste lale

De gent. moult eoTieuse et male^

s5 Que trover vos i eoideroit,

Et je cuit qa*II aporteroit

Paroi le cois, por mestre en terre;

Si vos comenceront a qiierre

£t desouz bans et desous iiz.

io Ce seroit soulaa et deliz

A home, qui poor B*auroit,

Quant gent si arugle yerroit;

8. G offert SI* G poow. VcL a. 941 « 14. S47, 14»
G 8. 149«. Iâ6««
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Qii*il seront luît «i avagitt,

Si desconfil, si desvigle,

<tne il enra^eroot toit d*ire. <G«»»40

Si ne vos saige plus que dirt^

5 Ne je vi os plus demorer;

Mes deu en puisse aorer.

Qui m*a doM le leu et res««

De fere chose, qui vos plese;

Qoe grent desirier en avoît/

!• Et lors si s^esl mise a U Toie;

Et quant ele s*en est tornoe,

Fu toute la {j;cnl aloraee,

Qui des deui parz. au portes viodrent

£t basions et espees tiudieat.

ts Si ot moult grant fouie et grant jurasse

De geuz felenesse et eogresse»

Et voient don ohevai traioliie

Devant la porte la moitié*

Lors cuidoient bien estre cera^

90 Que, quant li buis seroit overz^

Que dedens celui troveroieat,

Que il por destruire queroient.

Puis remistrent amoot les perteS|

Par cni mmtea gena fureat muilni

fS Mes il n*i ot a celui trcge

Tendu ne trebochet ne piège,

Einz i huilèrent tuit d'un front

j

Et l'autre moitié trove ont

Dou cheval mort de lez i'essuil;

40 Mes onques entr*eus n'orent oeil,

Dont mon seignor Yvai» reisae»t|

Que moult voleotien Toeeisseat»

Et il les veoit corocier

1, G serout. 9* G desirrer* 24> G moites.
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Et forsener et enragîer.

Et disoient Que puet ce eslre.

Que oeeos oV huis ne feoestrei

Fur on rieo nule s'en alast,

S Se a*6ttoil oiiiaii, qui toImI,

On ofcureot oa dtemiu
On besttt ausiiife pntîte «u plus,

Que les fewfstrae sont ferrées

Et les portes estroit fermées,

lo Desque mesiies is&i fors,

Et il ot bien arme son cori

Ne la fors ne remest U nue» (C«.i4r.b>

La sele assez plni qne demie

Est la defort, ee feone déen)

is Met de lui ne feons noe rien.

Fors que lei espèrent trencUen,

Qne K cbenrent de ses piez.

Ordon cerchier paron ces angles

El si iessons ester ces janglesî

9o Encor est il ceens, se ciiît,

Oa nous somes avogle tuit.

Ou tolu de nos ont raaufe.*

Einseînt d*ire tnit eeehan^t

Parmi la taie le qnevoieni

as Et parmi eez paroin Avoient

Et parmi lis et parmi Imns,

Met des coux fu quites et fVans

Li Hz, ou il estoit couchiez,

Qu'il ne fu feruz ne touchiez,

Mes assez feroient entor

Et mouU rendoient grant eslor.

Mort oa Tîf ett entnn ie cors,

Car il n ett pat remet la fort.

Partout battent de lor battons,

S5 Corne amgles, qui a latont
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Vet aucune chose queiant.

Que qQ*il aloient reverelunit

Desouz Us et deMW eecbaiaeii

Tint Qiie des ptat bele deoMi

s Conques Telst riens terreine.

Ne crestiens ne crestiene.

N'i fu onques pies ne parole,

Mes de duel fere fu si foloi

C*a pot qu'ele ne s'ocioit*

10 A la foie s'escrioit

Si liaut corne elle poott pfcva,

Et recheoit pasmee jas.

Et quant ele estoit relereti

Ausî coni lame desvee '
"

11 Se comencoit a descirer .

£t ses chevox a délirer.

Ses chevox tire et roni ses dfaSy

Pasmee cbiet a ehascno paSi

Ne riens ne la pnet conforteft cG «. us)

so Quant son seîgnor en "voit porter

Devant lui en ia bière mort;

Dont ja ne cuîde avoir confort

5

Por ce crioit a haute voiz.

L'ère henooite et la croiz

iS Et 11 cierge aloient de?ant

Avec les dames d^aa eoTeat

Et H texte et li' eneender

Et li clerc, qui sont despensier

De fere la haute despense;

io Â coi la lasse dame panse. *
*

Mesire Yvains oi les criz

Et le dael, qui ja n'iert descrii^

î. Flier scbetnt etwas su febleu. Vgl. H «. 1301—1304.
18. G Poce. ' ,
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Que nus ne le porroit doscnrCi .

Ne tex ne fu escriz en livre^

Quant la processions passa^

Eofiron la luare amassa.

$ De cberaHm q» tex ni ot«

Et li sans tow émn ea raîol

An eberaltflr parari la pUaii

Et ce fa proTaoee Ttraiti

Qo^eneor estoit leeaa tans Ailte

lo Cil, qui fete aroit la bataille

Et qui Ta voit mort et conqois.

Lors ont partons cerchie et qui!

Et reverchie et remue

Tant, que tuit furent tressud

•i Et de Tangoisse et del toeil.

Et dieet por le tane TenneU^

Qui derant eèa ta dtgentes.

Si fil moolt feras et boules

Mesir \ vains la, ou il jot,

t» N*onques por ce ne se remut,

Et les ç^en7. plus et plus dévoient

Por les plaies, qui escre voient.

Si le merreillent por ooi teigaeat^

Quant ne Toleat, por col se pleigneMb

as Et dist obascana et cist et ciatt

*Eotre nos est eil, Tocist,

Ne nos ne le Teomcs mie.

€ est merveille et deablie.'

Por ce tel duel par demenoit (G». i4i.b>

s» La dame qu'elle forsenoit

£t crioit come hors dou sen:

'Ha, des, doue ne troTora i ien.

8* G prouance. 15. ?ti'aveiL 20. G aie se. 24< 6 te ^
27* 6 neomes. Si. G mit. %X G dam na trooanL
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I/o ni i L- i (] e , Je traîtor,

a ai ocit le hoea seigoor,

Boens, Toiro li dut 4m fco—i!

Vrais âe«, li ton en tm taiaiy

s S^dmiat le lasses esk^aper.

Antroi, que toi, n'en sai blasmer^

Que tu le m'enbles a Tene|

Ein tel force ne ta Teue, «

Ne si les toD^^OA la M £es^i

!• Ne ta Teoir ne le M Ils

Celui, qui si est près de MÎ;
Pois bien dire, qoant je ne*l wéi^

Que entre nos sist ceens mis

Ou fantômes on anemis,

iS 6i sui eofantomie toute.

Ou U est coharSf si mm doole^

Coani est il, quant il m$ eriesli

De gnmt eoardie tt Tieet,

OoaDt adefant moetrer ne s'oser

au Ha, fantosmes, coarde chose,

Porqoi es vers moi coardie,

Quant vers mon seignor lus hardie^

Chose Faine, chose âillîe,

Que ne tV or esi M MUie?
Que DO te puis ore tenir?

Mes ee cornent pnet avenir,

Que tu mon seigiior oceU,

S'en traisoii ne le feisi'

Ja voir par toi eonquis ne iuat

io^ Mes sires, se TOa t^sast;

Qa*el monde son pareil n'avoisti

Ne dex ne hnem ne li eamt,

5. G ScinsuîL fi. G Autrin. 7. G meubles a neue»

G cohor/.. 17. G ce nt. Ift. G Di. 21* G Porqoi.
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Ne il n'en eust jame5 nus tel*

Certes 9 se tu fusses mortex,

N*08ases mon seignor aCaaâre,

Q^a lut oe se pooit bob prendrai

s Emseint la dana se cmobal^

Emseint tout par lui se débat,

Ëinseint se tourmente et confort* ^ 14»)

Et s^ geoa avec lui refont

81 grant duel, ^ae greigoor ne p«e»t» •

10 Puis preaent le oors, si TeiifyeÉli

Et tant ont qob et tnboiile

Que del qnerre sont toit kase^

6i ic Icsserent par ennui,

Quant ne puent yeoir nuluî,

is Qui de rien en face inesccoire.

£t U noneint et H provoire

Orent ja fit toiil It serTÎoei

Reperie furent en Tegliae

Et Tenu sor la aepoatnre;

Mes de tout ice n'a voit cure

La damoisele de la cbambre;

De mon seigoor X vain U membre.

Si est venue a lui moalt tosL •

'Sire' fet ele *a monlt gmt œt
ss Ont cest gent ceeny este,

Moult ont par ceenz tempeste

Et reverchie touz cez dotez,

Plus raenueraent, que brochez.

Qui Ya cerchani perd ris ou eaiiiet

5» Poor avez eu sanz failW

*Par foi fet il Vos dites voir}

Ja si grant ne cnidai aroir^

Et neporquaat, s'il pobt estre,

iS. G meseFoirre. 20* G tout. 29* G peedikv.
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Ou par pertois ou par feneslra

V»cie je voleotiers k boct

!«• procsftfiini l6 coct*

V«t il o'aroil mUmIm
i N^Mi cort^ ii*a la prowMio«y

Oa il volsist qu*il fussent toit an
8i 11 eust coste .m. mars;

.M. mars? Foiie, ce cuit, nilei

Mes por la dame de la yile,

• Qqb il Toloit reok^ le diaL

Et la damoiaele le iniat

A oae feoestre petite.

Quan qu*ele paet, a lai s'aqaile

De reoDor qu'il li avoit fete.

»i Parmi cele fenestre agaete

Mesire Yraios la bele dame, CO 1. 149. b>

Qui dit 'Biaa sire, de TOitve ame

Ait des merci, n raiceaieal;!

CoB onques, au mien eseienti

9m dieraliers sor dieral ne aiit,

Que de nule rien vos vausist!

De Tostre ennor, biaus sires diiecSi

Ne fa onques nus dbevaliecSy

Ne de la Tostre eempeigme»

pi Large eateit la TOStre ne|

Que nos ii*eitoit yoatre eempcma.

.

En la oompeignie dee aaias

Soit la vostre ame, biaus douz sire I

Lors rechiet jus, si se descire

lo Trestout, qaanqoe an meins li vient.

Mes a grant peine ae deslient

Merire Traîna a qne cpe tort.

Met lea meins tenir ae li cert.

S. O Vetiaei. 7. G enat 17. G Q\ es. G diais.
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Mes la damoiiele U prie

£t ioe et eomtiiée et eboÉie

Corne oortoiae et deboeneote^

Qn*il se gart de folfe htt*

» Et dtft 'Vos eitei ci moiilf kieD|

Ne vos movez por nule rien,

Tant que cist dels soit abesneZf

Et ces genz départir lessiez,

Qui se départiront par teos;

Si ?os cooteoez a mon ieox,

Si corn je voa io œntenir.

Granz biena ?08 en poiroit Tenir

Ci pees ettre et aeoir

Et eux et fora tes gens Aeir,

If Qui passeront parmi la voie,

Ne ja n'i ei t juitju ici , v us \t»ie,

Si avez moult garant a\ antage.

Mes gardez vos de dite outrage,

Gardez, ae Toa penses foiie,

»• Qu i por ce ne la ditea nie!

Li aages .ton fài penser cvevre

Et met, s*tl pnet, le bien a eeM:
Or Tos gardez dose oome sages,

Que ne metez la teste en gages, #

ai Qu'en n'en prendroit pas reeacon, (G •. is»)

Soiez por vos en cusencon

De mon conseil, si vos sovieigneî

Soiez en pes, tant qne je vieigne,

Qne voa n*i pins areater;

$• Ja porroie trop demorer.

Espoir que Ten me mes qnenroiti

5. G nos, 6« O nos. 1). O noseo. IS. G ettre. 16. G
mpit ... noê» 22. G ocur& 25. G rccncon. 25. Vgl. G
t. i . 11? h i>7. G someigae. 3& G meigna. %9» G ui.

£s leiiU eine bebung.
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Por ce que Ten ne me i^nPOil

Avec lee antre» en la preiae^

S*en prendroîe mie ecmfbsse/

AUnt t*eii part èt eil Temeinl

ft Qui ne set en quel se conteint

Don cors, ijn ii v(»it, que Pen enfueU

Moult li poise qu*avoir ne puet

Aucune chose, quil enport

Teemoing^ qn'il l'a conquis et «ort,

10 Que moider poiit eo pairant,

S*it Q^eii a tesmoiog oe garant;

Done est il Imniis en travers,

Tant est Keux et f'el et |iervcrs^

Pleins de rampones et dVnnuif •

ts Qui mes ne ganroit a lui^

Toaz jorz mes Vimit ramponant

£t gas et raflipooes gitent,

Aosiiit oone il fiii Taotre jor;

Folea rampoiies a se)ar

99 Li sont en cuer batanz et flcsclie^^

Mes de son miel et de ses bresches

Le rendoaast noTele amors.

Qui par aa terre a fet son eors«

S'a toute aa proie aeoilUe.

' aa Son oiier enmoine $*enneniie.

8*ennioine ce , qu'elle ptaa Bet;

Bien a venchîe^ et si ne set,

La dame la mort son seignor^

Venchaiice en a prise greignor»

Sa Qu'elle prendre ne Ten seust;

Ja mort priie ne Ten enatt

Et cîst oox a plus grant duree^

î. C prc&sî. 7. H 7.. 4 M 9. 11. G ne na lesmoig. 14< ^»
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Que coux de lance ne d'espeej

Coijx (je lance garist et saine,

Desque ii mires i méat paine

£t la ptaie d*iu»oii mfif^ (Gi.iSabb)

s Quint ele est fiiu prêt de ton auM.
Cette plaie • mettre Ywnn»^
Dont il ne tere james teint,

Camori t*ett tout a loi rendve

Et doa tout si est espandue,

!• \el re\eri:liaiit et si en oste

Ne velt avoir oste ne oste,

Se cestui non, et que pieuz iet,

Qui de mauves ieo te t erret.

Por ce a lui toute se doiot,

is Ne Tell qu*aillen de lui ait point»

Si cerche touz les mex hettex,

S*est grant honte, qu^amort ett Cei»

Et quant ele si mai se prere,

Quani tout le plus vil, qu'eie treve>

*o Le héberge autresi tr»st,

Corne en tout le meillor de Taêt»

Mes ore est ele bien remev
Si est ele bien retenue^

Ici li fet boen demorerf

ts Ici te devroit atovner.

Amors, qoi est si baute obèse

Et de si grant dereor est close,,

N'a honte en maures Ilii ilescerulrej

Celui semble, qui en la cendre

50 £t en la poudre estent son basne
Et het hoiior et aime blâme

£t destrempe elne aTOc miel

4. G enspîi-e. 8. O seit. lo. H z. 15ii6. 19. G nill
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Et por let douz tet boivie fiel,

Dont not ne li puet fere tort.

Qaant «0 ot enèoi le mort,

8*eD partirent toaM lei

& Clers ne dte?lien ne aerjans

Ne dame n'i remest, que eetoi,

Qui $a doulor mie ne cele;

Mes cele i rcmcint toute sole,

Qui soTent se prent a la goie

lô Et tort m poiui 9% bat ses pesmes

Et Ust en un saotiecs ses eeaunies»

Enlmnines e lestres â*or.

Et mesire Yvains est eneor

A la fenestre ou il esgarde.*

iS Mes corne il plus se done garde,

. Plus Taime et plus li einbehst.

Ce, qu'ele plore et qu'eie Itst»

Yottsist ^'ele lensie enst

Et qui a loi parler peast
^

10 En cest Toloîr Va amor «ûa,

Qui a la feneslre Ta pris;

Mes de son voloir se despoiie,

Que ii ne puet cuidier ne croire,

Que ses Toloirs poist aveoir,

•S Et dist *Por fol me puis tenir,

Quant réveil ce qae la n'ami,

Son seignor a mort li navrai;

Ft je cuit pes a lui avoir;

Par foi ne cuit mie savoir,

30 Qu*ele me het plus orendroil,

Que nule rien^ et si a droit.

D'oreadroit ai je dit, que sages,

5. H «. 1593. 7. G cesle. 12. G Eulumînes. 15* G donc-
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Que famé a plus de mil coragea,

£t ce congé, qu*ele a hon^
Espoir changera elè encore,

Eiâe le changera sans espoirs

ft Si sui motill fox, qu'i me despotr

Touz jorz mes, des qo^amora le ?el

Qui en mors en grene requenet.

Des i|ue il entoi lui se tret,

Félonie et tiaUun fet.

10 Mes por ce ne lerai ge mie,

Encore amerai m'ennemiei

Qu'en ne la doi pas.bair,

8e je me veil amor» tiiieîr;

Et je di (qnt Yodra, si Toie!),

is Qae ne dit avoir bien ne joie,

Mes par ce o*en perdrai ge mie,

Encore amerai m anémie.

Ce, qu'amur velt, doi je amer.

Et doit me ele ami clamer? '

'

•o Oil, voir, por cô que je laime;

Et je m'anemie la claime,

Qa*ele ne het^ si n'a pas tort,

Qae ce, qn*ele amoit, li ai mort* ' '

Qae? donc sai gc ses enemis?

•s Kenil, mes certes ses amis;

Onqucs riens tant ameroie voux»

Moult me poist des biaus chevox,

Qui or passent, tant Tort reluisent^

D'ire .m'angoissent et aguisent,

So Que je H voi rompre et trcnchier,

M'onqaes ne' porent estanchicr ,

*

Les'lèrmes', qui des eus 'li chienl;

(0 s.iSi.b)

5. Vgi. B 8. 445.. 12. O eu. 20.* G laîini. 21. G clami.
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Tole<î ces choses me deffient

A ce qu'il sonl luit plein de lermej,

Si que ne vest ne lins ne termes^

Ne furent onques û bel oeil,

s D« ce que le plore me doeil.

Ne de rien noi » grant. destîe,

Com de son vis que elc hIeie,

Qui n'eusr pas ce deservi.

Cliques si bien taiiiie ne vi,

to Ne st fres ne si coiore^

Et de ce m'a par acore,

0ue je 1i Foie sa gorge estreindre;

Et de ne se Te!t pas feindre,

O'au pis, qn'ele puel, ne se facef .

tS Et nus estans ne nule glace

N'est si ctere ne si polie.

Dexy por cof ne se hlece mains?

Por coi detort si beies- main^

Et fiert son piz et esgi*atine?

sa Don ne fu ce merreille fine

A esgarder, .n lIc t'usl liée,

Quant ele esi si bele iriee?

Oil, voir, ce poez jurer,

Conques, mes si dc&mesurer

tS En biaute ne se pot nature,

Que trespasse^ i a mesure.

Ou ele espoir n'i entra onques.

Cornent poist ce estre donqnes.

Dont fust si grant bîaute venue?

S» Ja la iist dex de sa main nue,

Por nature fer-e muser.

Tout le raoot i porrdit user,

2. Cy yilein. S. G fub. 14. G. Çfu, 1
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B*ele la Toloit cOntrefairé, (G ist)

Que ja rCen porroft a chiëf traire $

Ne des, ail a'en voloit pener,

N'î porrfwl, ce cuit, assener,

I Que ja une telle leist,

Por peine, que il i meist.*

Einseiiit mesire Yvains devise

Cele, qui de >duel se debme;
Ne mais ne cuit, qu'il arentat^

ito Que DUS hom, qui priaon révisé

Tel coiii mesire Traîna 1» Xient^

Qui de la teste perdre crient,

Amast en si foie manière,

Dont il ne sera ja prière

is Ne autres por lui puet cele estre«

Tant fu i!cc a la fene&trc,

Qu'il en vit la dame raler^

Et qu'ele ot fet avaler

Âmbedeus les portes colanz,

»• De ce fu oiia autres dolens,

Qui meas «oast aa delirrance^ •

Qu^il ne fust sa demorsnce;

Et il met antretant a oerre,

S'en les clot, coni se Ven les oevre.

•s II ne s'en alasL mie certes,

Se ad es li fussent o ver les,

Ne se la dame ii dooast

Congie et si Ii pardonast

La mort son seignor boeanemeat^

$o Si sVn alast senrement; >

Qn'amors et honte le reUennCBt,

Qui de deus para daratit M swaneot»

Vgl. I! z. tso.S. G ianne cale. i). G mars. 14. ?G
peVe. 18. G Et qude cie.
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Il est honiZf se il 8*eii Ta;

Que nul âe ce nél crerroit ja,

Qu'il eust issi esploitie;

D'auUe part a tel coYoitie

i De U bele dame veoir

Âu mains, s'il plus n'en puet aToir;

Que de la prison ne Ji chaut, ,^
Morir reit einz que il s>n aut

Mes la damoîsele repère,

10 Qui li velt compeignie fere

Et soluler et déporter (Os. i5j,b).

Et porchacier et aporter

Qiianqu'il Todra a sa devise.

Mais de Tanior qu^n lui s'est misai

is Le trora trespense 'et vain;

Si li a dit 'Mesîre Tvaîn^

Quel siccîe a\ez vos hui eu?*

'Ter fet il 'qui moult m'a plea.*

Pieu ?' Pardeu, vos dîtes voir/

9o 'Cornent puet en boen siècle aTOÎrj

Qui voit, que Pen quiert por ocirre? ^

Cil aime sa mort, et desirre/

'Certes* fait il 'ma douce amie,

Morir ne voldroie je mie,

«S Et si me plest moult toute voie,

Ce que je sui.' 'Ce dex me voie'

F^et ele, 'que bien sai entendre

On rostre parole Teit tendre,

Iffe aui si ni^ ne ai foie,

5o Que bien n*entende une parole*

Mes ore~ en venez après moij

Que j'en prandra perchied conroi,

1. G hoiiiK. 14. G Mars. SS. G danca. 36. G Se^
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«

De TOft geter liovs de prison;

Bieo Vos merrai a garison,

Sel vos plest, ennnit ou demain. .

Or en venez, je vos enmain.

S Et il respont 'Soiez cerleiney

Je ne movre des semaine

En larrecin ne en emblée»

Quant la gent iert toute assembleè •

Fiiraii ces rues la defers,

10 Plus a ÎNinor m'en istrai fors,
"

. ...»
Que je ne Icruie nuit antre.

A cest mot aptes si s'en entre

Devers la petite chambrete.

Jja damoîsele, qui fu Brete^

11 Fu de lui sernr en espens,

Si li fist créance et despens

De tout qnan<{tie il li eovint ; .
•

Et (juant l'uis fu bien, li sovint ^ •« >

De ce que il li avoit dit;

^ Que moult li plot ce que il vit,- ;

Que par la sale le queroient <Gt.i5$>

Cil, qui ocin« le yoloîent. .

làtL damoisele estoit si bien

De sa dame;, que nule rien

A dire ne li redoutâsl,

A quoi que la chose moiitast,

Que elo estoit sa mestre et sa gai'di»;

Mes por ce fiist ele coarde

Ile sa dame réconforter

^£t de s'amor amooester..

La première fois a conseil

Lî dist 'Dame, moult me mervciU •

Que foiement ?os voi o?rei. - i-. ^

*.- - •

1. Ù nos. 3» G nos. 5* eertdne. 7« 6 larrecui*
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. Guidiez i tos tieh recovnr

Vostre baron por Fere doel?*

'Nanil' fet ele 'mes mon vei

Seroie morte avecqnes iui.

b 'Por qoi?' 'Por aïer après Jai.'

^Apres lui? Dex no» «i defibndo

Et ansint boen sai^ov aostr^ndt»

Si corne il eat pootoia !*

'Einz tel menconge ne deis,

to Qu'il ne me porroit sî boen rendra

'Ausint boen, se'l voliez prendre,

Vos rendrai, 8i*l voa proverai/

'Fui, tais toi! Yoir^ ne'i trotemK

'8i, ftrezf dame, s^'û Toa aiet,

%\ (Mes or dites, si ne yos ^et!)
Voiitie ferre qui defl'eadra,

Quant 11 roii Ailus i vendra?

Que doit tenir l'autre semaine

Au perron' et a la £oateiae^

«a N*ea avea yûê eu message

De la damoisele saa?age|

Qui letres tos i envoiaf

Ahi, et bien les cmploia.

Vos deussîez ni conseil piendr©^

«& De vostre lu uteî ne detiendre.

Et ros ne ûne^ de piorer;

N*i eassies que demorer,

S'il Tos pleusl, ma dame ohierti

Que certes une cbainbertero

So Ne valent luit, bien le savez, . - <G

]À chevalier, que ros avez.

Ja par celui, qui meuz se ptisaii

N*en iert escoz ne lance prise;. .

S. G NaîuL . l«. 6 list. . su* G voletf.
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De gent ntavese ave% ros molt;

Mte ja ni aura, ai estuut.

Qui a obérai monter en o»t;

Et li rois vient a moult grant ost,

Qui saisii Li tout sanz detTense.

La dame si sest bien et ponse,

Que cela la const^iUe a fui;

Mes une folie a en soi^

Que lea antM dames i ont

El a Ineo prêt tontes le font,

Que de lor lulie» accusent

Et ce, qn^elea relent, refosent

'Fui* fait ele *ne dire mai»!

Se je t'en oi parler jamais»,

Ja mar ferais mes, que t'enfuies,

Tant paroles, que trop m ennuies.'

'A beneur fet ele 'dame!

Bien i pert, que Toa estea famé,

Qui ae oouroce, quant ele ot «

Nttlui, qni bien fare li sot,*

Lora a'en pArti, ai là laissa, .

Et la dame se rapaisa,

Çu'ele avoit moult ^rant tort eu^

Moult volsïst bien a\oir seu,

Cornent ele porroit prover,

Qui porroit chevalier tro?er

Meillor, c'onqoes ne f'u ses sire;

Sloult li orroit volen tiers dire,

Mea ele li a deffeudn.

En cest pense a entendu

Jnaqn* atanat qne ele retint.

Mes onques dcifense ne vint.

Puis li reJist tôt meialenant ;

90* G iot,
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'name, est ee ore avenant,

Cînsint de duel v^s ociez?
Por deu car vos en chastiez,

Si lessiez seuians non de honte.

.

S A si haute dame ne mo^te^
Que dnel si longuement meinteignei.

De Fostre honor ros resoneigne
'Êt de yostre grant gentillece

Guidiez vos, que toute pcresce

1» Soit morte a?«c vostre scignor

£t ausint boin et cent meillor

£a sont renies parmi le monde,'
V 'Se tu en mens» dex te confonde;

Et rieporquant un sot m*en nome,
1$ yui ait tesmoig de si pi utlomei

Com mesire et tut son ae.'

Ja 11© m'en sauriez vo$.gi:e|

Si vos en corouçerîez

Et maum gre mW sauriez.*
,

lo 'Non fere je, t'en assenr/

Ce soit a rostre boen eor^

Que il vos eut a avenir,

Se il vos venoil a plesir;

£t dex ce doint,: que il vos {liées;

»s Ne ?oi riens, por coi je me laisi^

Que nus ne nos ot ne escoute.

.

Vos m*entendroiz ja por estoute;

Mats je dirai bien, ce me semble;
Quant du chevalier sont ensemble

$0 Venus as armes en bataille,-

Li quex cuidiez vos. qu'i meuz vaîUe^
Quant li uns a l autre conquis?
En droit de moi doing^jje ie.pris -

95. 6 Ne noîl* se. 6 Jenus.
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Au Tetnqueor; et vos, que faites?

'Il m'est avis, que tu iii'a«2;aileSj

6i me veis a parole prendre**

'Par foi, ros poes hiisn enteodreii

ft* - Qq» feo réi aAust dioU ¥«iiv

Et ai TOt print par oit»?Qir,

Que iMiis T«kt ctt, qui coeq^tl

Vostre Migaor, et U tî fist,

Il le conqaist et se'l chaea > ' t

le Par hardement eu jusque ca

Dedens la tor de sa meson. * " i
-

Or oi* fet ele desreson /'

'La plus gnnt e'cnic|iie» mes futi dite-

Fai, pUne de male.eeperite^

if Fui, garce foie A ensoieeee.li. lGa.«i4.tb>

- Me dire james tele eiaeiitei

Ne feinet demiit moi ne TÎegneii

Por coi de lui parole tieignes** . ,
' 'i - -

Certes, dame, bien le sav^jie,

90 Que ja de vos fjre n'en auroie, . i

Et cel vos dis moU bien avant}

Mes vos menâtes covenant, . . —^'

Qae mal gre ne m*eii saarîeii

Ne ne m*ea abetoricx. .

•s Mal m^arez mon, oorent tenu
;

SI m*est ore issi aiwrtii^

Que dit m'arez vostre plesir;

Si ai perdu un boeh tesir/ i . .

Afant vers la chambre retorne

9o liS, OU mesii'e ïvûn& sejorne, > '

-

Que il le gai*de a moult grant aise

. Mais ne dit choseï^ li pleae, .

. -è* G prais. 7* G cOuquist 32«jO nMnMei» • Sl« G
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Qnant la dailie veoii ne puet;

Oiie don pîet, que cele li mutli

Ne se garde, ne ne set mot.

Mes la dame UMte qoitiot

S A lui meitmM gnaaX Uacou

Et estoit en gvent citfeneoD,

Pe la fontiine garantir,

Si se comence a repentir *
w

De ce qu'elle avoit blasmee • *. ' -

IP Et iaidie et me«aainee, :
' ":

• Qu^ele est toute teure et œrte^

Qoe por loier ne por déserte

Ne por leitr .^ite enli ail

Ne Ten raist «le onques en plaît,
'

"il s Et plas aime ele lui, que loi) ' '

Ne sa honte ne son ennui

Ne lî loeroit ele mie,

Que trop est la loiaus amie, •
'

Êinz vos i a la dame changle|

«0 De celai, qu'ele ot kidengîe^

Ne caide james en son ener, • -

'

Que amer le doie a nol faer} •

Et celui, qu'ele ot refuse, ' ' '
,

•

A moult loîaument rescnse

9i Par reson et par droit de piuit, ' (G liS

Qu'il ne li avoit rien forfait.

Si se démente tout issi,

Et s*il itist venu9 devant li*

Lors s*en eomenee a pledaier*

io *Va* fet ele 'puez tu naier,

Que par toi ne soit morz nie sire jf

*€e' fet ii 'ne puis je pas dire;

4. 0 nmikk 5. G rencom i4. G lUHl, G anne.
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Eîns Tocioi Inen.* 'Oi donc, por ^uoi?

Feis !e lu par mal de moi, , <

Pur haine ne por despit ?'

*Ja n^aifi de b- mort fat|^it, . .

I 8*oo([i»M por msl àê toêiê iê^

'Donc n^u ta rien Tom moi meeprit? .

Derers moi n*eaa dn ml ierl ?

Que, s*il peust, il l*e«it mort)

Por ce, mien escient, cuit gie, *

m Que je ai bien et UroïL jugie.*

Einseint jîar lui meismes proeve,

Que droit son et reson i truevOi

S'en dit ce, que elle voudroit;

Qu'il n*a en Ini hair ÔqI droili

is El par lai meionei «'aluoifl^

Aosint oom la hnohe qoi fam%
Tant qoe la flambe t1 eat miso»

Ooe nus ne sofle n*i atise.

Et se ne voit la damoisele,

10 Gom satorneruit la <|uerele,

Dont ele Ta tant emplaidiei

Si en a este hien.laidte}

Et ele revînt par matin,

Si recomence aon latin

•i La, ott ele Tareil lemiet

Et ele tint le cliief bcasiei

Qoe a meffete, ce taTclty

De ce, que laidie l'avoît;

Mes or li vodra amender

lo Et de) chevalier demander

Le non et Vestra et le ligaagOi

Si a*omelie corne sage

I. G loiToi. ^. G bama. 4. G Fa. 10. G
i|. G pewae. G Çi^jl. ^ 17. GL le*
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dit 'Merci crier vos veil

Dou grifnt outrago et de Torig^Mili

Que vos ai dît coifio fole; cG«.iss.

8î me i^D^rai a.vqstre 6ioole^

% Mes dites moi, sem iarés,
: :

IJ cberaliers, dont vos m'avez - ' v

Tenue en plaît si longuement, •
•

Quex hom est il et fk' <|uel ^ent, .

Se il est te«| qiie a moi taîgne^ > .V ' <

•0 Mes que de par Un ne nenieîgiMii ^

Je le fere, je fos olvoi, . .

Seignor de na tenie:«t de wm^
Mes or -le coyendra'si fere,

yuen ne puisse de moi letrevc .... •

i5 Ne dire 'C'est cele, fjin* prist i • '
'

Celui, qui soa seigoor oci»t.' .

-

*£n non deu, dame, si est il; • » ;

Seignor auroiz le pins genlil

Et le plas franc et le pku. bel,./,

fo Q)n onqoes fu del ling Sabci.*

'Cornent a non?' 'Mesire Yveins.*-

'Par foi, cist n'est mie vileins,

Einz cit bien frans, je le sai biefli . *
'»

Qu'il est fîu2i le roi Uucieo.^

«s 'Par foi, dame, ?os dites roir.' ;• i 1

'£t qnant lé porron nos sToir ?

Tresqa*a .r. jors trop larderoil, v '

,

.Que mon vel ja o tos seiH>it. j

Vicign ennui t ou demain, se. Tials* ; t

ât» Dame, ne. cuit que nus oisiaus

Poist en un jor tant voler ^

Mes je i ferai ja aler .

%. Q oûtratpte. «»• ?0 liacs abel» S4. G fiib.
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Un mien garçon^ moult to$t cort^

ÇvCil ira bien jniqa^a la eort

Li roi Artos av mien es^ir

An maint jusqu'à demain etsoir^

s Qui desqne In n*ert il trores.*

'Ofst termes est tk*op Ions assez
$

Lî jor sont lonc; mes dites li, •

Que demain ou soir lesoit cî,

Et ault plus tost, c[ue il ne sell|

M Que, se bien eilorcier 9e ¥elt^

De Jji Jnrnees fera une,

Etf enquennit loirA la Innei . .

'

Si reface de. la nuit jor) <G«>tl0

Et je li donre an retor

iS Ce, qu'il Yodra, que je li doî^ne/

*8or moi lessiez ceste l)esoi^Mt%
^ ^

Que vos Taurois entre \ûs mains
"*

Jusqu'au tîerz jor a tout le mainsi '

£t endemenliers manderoiz

M rYos genx.et ai demanderolz

Consell don roi qui doit venir^

Por la eoatnnie 'meintenir^

&e Toatre (bnteine defiPeodrei

Tôt en Tondriez tel eoateii preadre

aS Ët il n'i aura ja si haut,

Qui sost vanter que il i autj

I.ors porroîz dire tôt adroit,

Que marier vos conrendrait, -

Una cheraliers moult aloses

U Tôt requiert, et yot ne roaeis

Prendre, t*il ne*i vot loent tnif

}

Et ce pren gé bien en conduit.

Tant les tant je ja a/malves, * .

1. H K. 2152. 5. G uerl. "
•
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Que por chargier autrui ie k'es^

Dont li seroient trop chargiez

Tos en Tendront ohaoir a

fit si TOS ea Mmeicvont^

s Qae hors de potne feront |

Car qui pool a de son ombre,

S'il puet, \ oient iers se descombre

D'encoDtrc de lance ou de dart^

Qui cest maam gcti acoart.*

!• Et la dame respont 'Far foi^

Elnstint le ?eil |e et otrof,

Et je FaToie ja pense

Si com TOS Tavez devise; ' .
• *

-

Et tout einseint le ferons nos» ' •

•

tS Mais ci porquoi deinorez vos? ' ' '

Alez, ja plus ne- delaiez,

Ja iMtes tant^ qae 9^9 Taiezl

Je remslndre arec nos g6n&*

Einseint s*î ra le parieroenz,

M Et cele feint qu'd l'en irait qaem»

Mon scignor Yvain en sa terre^

Si le fet al sejor baignier •

(0i,i4i.b)

Et laver et aplenter«

Et avec ce H appareille

aS Robe d'escarlate vermeille ' > <• i

De ver frescbe a toute la- coiei

N*est rîen qn*ele ne H aoeoi^ -^ '

Qui co\icigne a iai acesmer, ••
'

Fermail d'or a son coî ferraer *

Jo Ovre a pierres precieu^s^ '
'

Qui fet les Qenz plus gratieilses,

Et caintare et àtimosniere.

Qui fu d'une ricke seigniere.

4. G mertieront, Vgl* O s. MK ?0 a oaeioii

. kj .i^cd by Google
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Bien Ta don tout aparcilHe

£t a M daine a cooseiliie.

SclilufS) aus V:

Or ai mit fin .T« ta pttl (U. ê».h,

> Si poez croire, q'ooqiici mes .Kt.M)

Ne ftt de nule nées si iiei.

Cornent qu4I ait este ii'tez;

Molt en est a bon clnel vcnuz*

Qu'il est amez et chier tenu4

*io De sa (lame et elc de lui,

Ne li sovîent de nul amii,

Car por la joie lee oublie,

Qu*îl a de sa tree d<mce amie;

• Et Lunete reste «tout a aise,

is' Ne voit chose, qui U desplaise^

Des qa*el a fete pes sana fin
-

De mon scgnor .Y. le lin

Et de sa chiere dame line. •

Dou chevalier au li'>n fitjc

so Toi, li roinanz saclue^ ici,

Conques plus patler Weo et,'

l^e ja plos n^en orrea conteiv ^

S*en ni TOut meneogne ajonster*

Cifaut liromans dou chevalier au leon.

c) Daranf bl. 68* bis 9s «line ubcrsrhrîft

der sogenaunto roata7«;s de la rosk. V f^l.J. Gor-

rea altdeutaclie volka^ und m«iaterlîeder a. ilviij*
m

mmmt ^ «

4. G Or a. K «îurcli driukftiiler .îj. 5. G Or p^et U

dire ronf[ues. 12. G Et |>. la,j»raat L louVlic 15- G de

1res chiere. 14. G rest. \'y. G Ne li faut ch. que li plese.

16. G (^uant ele. 17. G le Un. iS. G et fine. 20. G
Gbratlifliw san roman» isai^ 91. O canlta^asii. SS* G a
conter. 24. G G fenist li Romans don cbeualiar au Lyoa.
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UKcr (lem anfan^ steht von neiierer hand, etwa
von Panctiet: HOMANâ D£ la aoôs ou de Cjuillaums

DA Dole. Anfang:

'Cil qai mist cest conte en romiM
ft On il a fet noter biens ehans -

Por ramenbrence det chanoont

Veut que ses pris et aes renons

Voîst en raîncien en champaij^nC

Et que ii biaus miles Upregne

M Ue nantues rns dee prcus del itlgne

Gâr ansti^eom len met la freiné.

Ee-dres por anotr lot et pria

Eînai a II chahs cl sons mis

En cestui romans de la rose

•S Çuî est une nouele chr.se ' *

Kt ses! des autres si diucrs

Et brodez par liens de- biaus \*ec» .

Qne vilains nel porront sanoit

Ce tacbies de fi et de voir . .

to Bien a eist les autres pesseas

Ja nuls niert de loir lassez

Car sen meult len i chante et lit

Et sest fez par si grant délit

Que tuit cil sen esioiront

aS Qui cbantflr et lire lorront

Qttil ior sera nonnians tos ion-

- • li eonte dsrmes et dampre

• Et ohsnte dambedeas ensamble

Sest âuis a chascun et samble

S« : Que cil qui a tel les romans

Quil tronast toz les moz des cbaus

,
Si afierent a ceols del conte

Si comnieoee ici son conté. ' -
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En lempîie on ]i alemant

Ont este maiot ior et maint an '

Si corn lî contes dit segnor

Ot iadia m empereor

Corras ot non de par son pere
Qui deuant lui fii emperere

Molt le tindrent les genz a preu
Ne vos auroie hai conte preu

Quels hom il fa car ne porroie

Ooqes an grant siège de tiH>ie

Net home si bien entechie

Si hai mont ntlaîn pechie

Et en este mengier a fa

Des cele hore que il nez fu

Koi nuls issîr de sa bouche

Grant serement ne lait reproche

Molt se contint com sages rois (bl.

Tôt fist par decrez et par lois

Vers sa gent ce que fere dut

Onques home ne mesconnut

Pour pouerte ne por richece

Bien afferoit a sa hantece

Ce qjail ert sages et 'oortoîs

De déduit dpiseax et de .bon

Nesaooit nos hom anant lai

ïl Taloit de tels rois .i. mui
Com il a puis el règne eu

Par effnrs de lance et desca

CoDqueroît toz ses anemis

Ja arbalestiers ni Inst mia

Pour sa guerre en aoctorlte

Par anerte par mannestie

Lès tienent ore H Laut home
Pour demi le trésor de rome
INe vousist il adroit na tort

37
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Qattns en eiist prodorae mort

En son oêt «es son aneoii.

Et 81 portoit leacQ demi

Aa gentil conte de clerment

s Au lion rampant contremont

Dor et (l iziir et dautre part

Plus estoit hardiz duo Uepart

Çuant ii ert armes lescu pris

Et saaez di^ît ge molt le pels;

lo Sa iustice et aennoiseare

Par ert de si grant tempreare

Qen ni trouast ia point lioutrage

Sa hautece et son rasselage

Bessoit moût seionc sa franclûse

iS Sestoit a tonte gentellee

Apers et dows et «demis

Se frans hom se fnat en Ini mis

De riens dont nus le qaerelast

Pour mil mars dors ffui li donast

«• Nel soufrist il a forsiugier

11 ne haoît pas de legier

Ne namoit riens oontre sonor

Quant il sanoit viel Yannsaor

Ne dame veoe en ponerte

>S Aciaus estoit sa main oueite

Et donoit robes et auoir

Ne Toloit autre nioeble auoir

Mes grant pienle de chevaliers (iLijk

Joiaz dras de soie et deatiîers *

te Lors donoit il a grant plente

Toz iors et iner et este

Estoit sa cors granz et pleniere

De mainte diuerse manière

Il fesoît chascuns son mesijlier

Si II ne lessoit bon oh^^alier
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Eq son pais por qail erraat

Quil ne retenîst oa donast

Selonc son pris terre oo cliastiax

Ne portolt aatres mangonias >

s A ses guerres nantres parrieres

Cil portent lances et hanieres

Pour lui au partir de lestor

Cil prenoient les hautes tors

Cil ardoient les granz cbastiax

1» Ni portent antres mangoniax

De lost de hora a ces dedenz

n meniassent àincoîs as denz
- Les hourdeis desor les murs

Bien en ert lor sires seurs

iS Ja nasseist riens ne fust prise

Pois qaii aaoit la chose emprise

Tel trésor doit rois amasser

Por quil fust confondre et (j[uasser

Ses anemis a son pie raetre

ao Bien sen sot icist entremetre

Quil oaucit encor point de feme
Mes le Toeil a céans de son règne

En enst il prochainement

Molt en parloient tnît aouent

»S Li haut baron li vn as autres

Se cîz bers qui est mieudres dautres

Muert sanz hoir nos somes tuit mort
Nature les prent et remort

Qui! a entras norriie este

5o £t si lor a maint ior porte

Molt grant honor et fet grant bien •

Et sil raoroit sanz hoir pour rien

Ne seroient il iames lie «

Pour ce le noat molt arresnie

57»
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Li plut haat prmea de ton régna

Mes gemireee qui en lui règne

Me li lessoit pet acorder

Ainz fet les granz trez encorder

s Ses ancubes ses pauellons (1>I>69. b),

En este quant il est sesons

De déduire en prez el en i^is

Des eitex sen itient manois

En ces granz forez por esl>atre

10 Dedens .tii. iomees on •inj.

Ne lessoit eonle ne eontesse

Ne ch^stelaine ne duchesse

Ne dame tjuil lienuoiast querre

Dedenz .vii. iornees de terre

is Ne ranassor a bone Tile

Qttil ne donaat pas me bille

Que eoBStast mes qna gre fnst fet

Ponr ce qnil ^ent ^u\\ soit retret

Quant il ert morz après sa vie

ao De biaus ^ieus et san/ vilonîe

Se ioe ouoec ses compaigaons

11 porpense les ocbesons

Comment ebascons fera amie

Or sacbies qnil ni faudra mie ^

ift Qnil ne lait ponr riens quil pitist fere

Li bons rois li Fians debonere

il sauoit tuz les tors daraurs

Au matin quant parut H iors

Lores venoient li archier

99 De douant son tref pour hucbier

Or ans tegnor strons en bos

Lors otssiez soner ces cors

Por esuellier cez chevaliers

Et cez viex chennz croupoiers

a Fesoit chascun bailler .i. art

•
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Onques voir puis le t€ns roi mart

Empereres ne sot vuiJier

Si bien paueiion dencombrîer

Holt estoit Mgflt et Toiseut

s As jalons et as «noiens -
'

Fesoit batllim* eapies et cort

81 iftontolt omMO' iaïqiiiiQbot

Por ce cpe il ne MfMPHasieiit "'^^

K% vns a proie quil a lassent

i# Voissoner oiioec les archiera

Et li autre as {iemîers -

Pour sieure cpii sont bon as cera

Tant lor baille deduie ëiner» '

Quil aen tindrent blea «faie

li Et cpsaot il farent anoie

Emia eo la baate fbreif ^.
'

'
- <u> (9- «)

An déduit qni molt mtex It plest •
*^

Sen retorne lues droit arrière

Par vne anciene charriere

»• Soi tierz de chcualiers riant

Et ai bon clieualier errant

Qui seatoient debriaie darmea

Se dorment de deaos cet ebarmea

En paneillons de dm de aeie

t» Jamea voir en lien os ge aoie

Ne Terrai ^ent a tel éolaz

Ne tante danic estroîte a laz

En chai fiscs i-idcz lor hiariz cors

Sont cheiiex ondoianz et sors •
'

•

fo Chapelez dor a clers rubis

Et aea contesaes en samiz

Et en draz dor emperîala

Empur lor biaz cora sanz mantiaus

Et cet pucelea en bendez

. kj .^ .^ l y Google
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A chapelet entrelarder

De biax oisîaux et de lloreles

Lor genz cors et lor mameietes

Les fon( proisier de ne sai quanz

s De corroieles de liUiis |;aiis

Ecent molt bien enharoescliiees ^

Tôt cbantant es tentes jonchîees

Vont as chevaliers quis étendent

Qui les braz et les mains lor tendent >

lo Ses traient sor les couertors

Qui onqes fu en tels estors

Bien paet sauoir quel sîeele il orent

Holt tor est poi se cil demorent -

Qui estoient aie en boa

iS Et lempereres les galos

Ert ia repériez a au (unie

- Vers cez qui ont molt autre entente

Que cil quil a el bois lessiez

En .i. tref point Xoz eslesaiesb

ao Criant ca cBeralier as dames

Il ne pensent pas. * lor ames

Si ni ont cloches ne moustiers

Quil nen est mie ^ranz mestiers

Ne chapelains fors les oiseaus

s5 Molt orent tuit de lor aueaus

Des tant beans chans et tant beaas diz

Sor riches contes sor beiaus Itz

J ot dit aincois quil fast prime (U.«f.d)

£t quant tens de leoer aprisme *

io Lors veissiez genz acesmer

De samiz de dras duutrenner

])e baudequins dor a oiseaus

Orent et cotes et manteaus

A pênes fresches bien onreef

s 5 Dermine et de gris cheùronees

. kj. i^cd by Google
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A sables noirs soef llerans

Si bêles genz si acesmans

Ne troueroit on ore raie

Lempereres ne se vont mie

Miez vestir ^ue filment lî autre

De Jj. Minis de lun en laiitre

Fn la 8oe fobe bendee

Sauez (|ui iin»lt la amendée

Vne pucele li atacbe

De ses mains vne bele atacbe

Des lâz de sa blanche cbemise '

La bele inaio dont el la mise

AU or «c* foi'z bone aueotnre

Et si li ebange sa eeiffture-

A vne corroiete blanche

Or la gart bien la preuz la rianche

Que aan£ ior valent bien le^ pierres

Lea eameraudes verz com ievrei,

.xL marz entt'O Ai* iVeres

Beneois soit tex empererea

duant il furent leue.uers tierce

Far le bois vont ioer grant jnece

Toz deschaus manches descouâuea

't*ant qnil aont eailles venues

As fonteneles qui sordoient

Molt près de la ou il estoiêol > .

Logie el bois por le déduit

Ca .îi. ca .iii. ca .vii. ca .viij.

Sassieent por lauer lor mains

h\ lîeus nestoit mie vilains

Aînz estoit verz com en este

Et si auoit molt grant plente

De floretes indes et blanches

Âincois quil cuuà^eut lor manches



964 vAsicumiaciift iiAifomuumii»

Leuent lor oih et lor JUeaiift vis

Les poceies ce mest auU
Lor atornenl fii de fiUeret

Qaeles ont en I<nr aumoinieres

ji Or ne sai ge qae riens lor faille

As dames en lieu do touaille

Empruntent lor b!anc]ies chemises

Par ceste ochoison si ont mises

Lor mains a mainte blanche cuisse

lo Jene di mie que cil puisse

Estre cortois qui plu^ demande
Et li dîsners et la viande

Est aprestcz napcs assises

Et les dames se lesoiU mises

iS Au retoui* et li cbeualier

Qui ne prisent mannes dangier

La coue dune riolete

Ainz chantent ceste chanconete .

£ non den sire se ne lai

90 Laroor de lui mar lacoîntai^...

Ainz que ceste fnst dite tote

Commence vns autres en la luute

lia nis desoz la raime
'

Einsi doit aler qui aime

a 5 Cleie i sourt la iontaine .ya.

Einsi doit aler qui bele amie a ...

Aioz quele fust bien ^ommencie

Vne pncele secorcie

Dun trop biau chainze a .i. blont chief

so En recommence de rechsef

Se mes amis ma guerpie

Pour ee ne moiTai ge mie ...

Aini^ que ceste i'ust bien lenie



Tne dame sains rtioiifo

\)ui ert suer au duc de raaience *»

Haut et seri et cler commence

Iflâin se leua bcle aeliz

Dormez ialous ge vos en pri

Biau se para miex se vesti . desoz le raîm
Mîgnotement la roi Tenir cele qite iaîm

£t li gentiz qoens de saooie .

Chante ceste tote vne, voie

10 niatn se leua bele aeliz

Mignotement la roi venir

Bien se para mîex se restî . en mai

Dormez ialous et ge menuoiserai ...

Et ii quens de lu ce le bourc

iS Qai amoit iloec par amor

Vne dame de grant solaz

Qui chantoil de mains et de braz

Mies que dame qui fu pieea (bi. 70. b)

Pour lamor de li commença

so Cest tôt la gîent el glaioloi'

Tenez moi dame tenez moi

Vne fontaine î soi doit ae

Tenez moi dame pour les maus damer

Si chantant en itei meniere '

is Besont tuit reuenu arrière

Trusquas trez ou il ot bel estre ,

Car cil qui de ce forent mestre

Les ont dcj be fresche jonchiez

Biaus les ont fez et affetiez

so Et ont oste coûtes et liz

Ensemble metent cez tapiz

Pour estre a gregnor largete

Variez i ot a grant plente
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' iloec lof ont ieue doaw
Que la Tiaodft «rt aprestee

T«bkt miM «t Bip» Mtf
Li dhtnJier et les pooelei

» £t les dames aireiit |Mir tîref

Ne 86 contint pas corne sires

Car ses granz senz et sa proeco «

Sa bonté et sa grant largece

Lassist molt plus bas que ne die

1» Ce H Tint de grant cortoîtte

Et le fiel dne de neneooie

Fiit U Moir a son haat dois

A son col riches piax de martres

Or cuit que li nesques de Chartres

Mi Samast miex iloec fjneii .î. sane

. Que châscuns i garist et saoe

Ses oils desgarder les aieruelles

Tantes faces cleres Termeilles

Et cas donz tîz Ions et traitîz

ao Et ces bîans sorcîls por Tontiz

Et cez blons cbiez et cez biaus cors

Et quant li quens de savremors

Ot chante ?ne chanconete

Viande orent et bone et nclc

9i Vim cler et froit de la masde
Et Talsselemente nonele •

Pestes de cbenrols et lardez

De ce i ert granz la plentez

He cheuriex de cers et de daioa

io ne fromages et cras et saine

lie la riuîere de dermont (U.

Nest riens qui a viande mont
Pour qiieie soit bone en este

lient il mait a gi*ant plante

Si Et a deiiise et a sooshet

. kjui^cd by Google



Ni a chevalier ne Ma liait

For lemperera qui senaoiie

Et oest drois cpe dmanni «oiw

Sa ioie por seouiHseare

$ Conqes si gentil créature '

Com il ert ne but ne meiiia

Et son voeil ne pensast il ia

Sa armes non et a amora

Et sot tant antres bones mors

10 Conqes tex bers ne Ai ail vit «

Molt K fist et plot oe qoil ?îl

De sa terre et de son roiaumo

Tante pticele et tante dame

Et tant bel chevalier de pria

iS Li sériant qai forent aprts '

Doster les nappes q«ant il Tireol

Que nos ne menia si en furent

Ce qui! dorent molt bêlement

Lî vallet saillent erroment

to Pour leue as bacins si la donent

8achie:& que maint si abandonent

Ponr tenir aa boo roi ses manches

Et cez dames et ces mains blandMS

Dont molt lor plesoit la vene

9i Quant la première ot lene eoe

Et cil et ccltjs qui en voudrent

Et les bêles dames ennoudrent

Lor mantiax entor lor biax cors

Et la feste commença lors

$• Des^estrumens et de dedoit

Mont taria poi après ce ouitt

Schlufs!

Puis départi la cours eîosi

Et râlèrent en lor pais

.

i
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Oa elMMmns ot asses m km
Moat est U tieelcs de SMltire

Qvte tole ioié fine eo éoel

Ja ne queissent mes lor Toel

s Oepartir mes il le couînt

Lempereres et barons .xx* •
-

RemeseDt o lempererâ

Molt amez at molt segDoriz

Ett 11 bons gnâL set lrek«f

!• Lempereres fist de sa nere

Mout grant ioie quant ele vint '
"

Lempereres bien la maintînt

Dedenz la cite de maience

Larceuesqoes par reuerence

is En fist mètre en eserit lestoire

Bien le deoroieot en memeire

Aaoir et II r<^ et H conte

Cel prodome dont on lor conte

Por auoir de bien fere entiie

«o Ausi corn cil ilst en sa vie

Pour oui len cbante et chantera

Tant corn U siècles dorera

Qui ne finera mie encore

Et cîl se veut reposer ore

jS Qui le ior perdi son sornon

Quii entra en religion.

BwpKcU K romans de la rase.

d) BL 98^ bis znn schlnfs des bandes 130^

steht der roman von MiRAneTï vs Portlesoobb,

welciien icli fur meinen verehrten freiind Fer-

dinand Wolf, der die heran.sorabe boahsiclitigt,

^tix\z abo^eschrieben habe. Da jedoch derselbe

seiueu friiheren plan aHfgeachoben, telle ich den

anfang hier mit, unter beisiebsug; einer fur

Oigitized by
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F. Wolf veranstaUeteti absoiirifl der Wiener
pergamentlis., die «ich frûher In der bibliethek

des freiherrn ven Hofaèndorf befaad. VgL.Btb-
liotlieca holiendorfiana, ou catalogue de la bib-

liothèque de feu m. George Guillaume baron de

Hohendorf. A la Haye , 1720. S*». Troisième

partie, qui cootieot les in-octavo, les in-douze

et les manuserits s. 237, n" 38* Dièse lis» bat

biider, verg;oldete anfaiigabucbstaben, swei spal-

ten auf der selte, ist in der sogenannten. gothi»'

que wahrscbeinlich im vierzehnten jh. geschrie-

ben und iaint jetzt die numer 2599. (W). Ëine

anderc lis. des gedichts besitzt F. H. v. d. Ha-

gen; s. Bekkers Fierabras s. liij. Uber den ver*

fafeer Raoul de Houdeuc s* Histoire littéralve

de la Franee. T. XVI> 214. 227. XVlil, 786. Le-
grands fabllani 11, 222 if. Paris, 1829. Jobinals

Rutebeuf Ij 334. 11, 227 ii. Revue ile.s deux mon-

des. 1S42. XXXI, 734. Sonst erwàhnt wird Me-
raugis in dem portugiesischeu kykiischen roman

Ton der tafelruode in der Wiener hs. hist. prof,

n« 532 (s. Mones Anseiger 1838, 551) bl. 118?,

alTenbar naeh elnem fransœsisehen muster; in

dem franzœsisehen roman von Tristan eap. 133,

VV iener lis. 2537: coimnciit messire Galaad, Hec-

tor et Meraugis furent retenus prisonniers ou

chastel félon et caaiment ils en turent, delîures

par la voulente notre seigneur et en deliurereut

les damoiselles qnl y estaient et destruisirent

le chastel ; ferner in, dem niedèriândischen rld^

derroman Ferguut 4322. 5400 ed. Tfsseher,

wo beîdemal Mercagis steUt^ iui Erec ii. s. w.

Dièse nachweîsungen , wîe die mitteilung der

Wiener abschrift verdauke ich F. Wolf.
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€|tii Se rimoier s'entremet, (W bL i)

£t son cuer et «'entente met,

Ne rail noient, qnanqoe il eontei'

SMI ne met a^eslnde en cet eonte,

• Qui tdm foure soit bon a fetraire;

Gir joie est de bon oevre faire

De matire, qui touz jours durej

C'est des Joons contes l'aventare

De eonter a bon eonteonr;

M Cil autre, qui sont rimeonr

De aerranteit, sacbiez, que font

Noient dient, car noient n*ont;

Leur estude et leur motz qu'il dient

Contredise iir noient ne dient

i& Point de leurs sens, ainz sont de ceas,

Qui tout bokent leur «eot par enaj

Par ce Raoul de ton sena dit.

Qu'il Teall de son sens, qu'est petit,

Un nOTcl conte eomeneîer,

to Qui sera bons a anouncier

Touz jours, ne jaraes ne morra.

Mes tant, com cist siècles durra,

Durra cia contes en grant pris.

C*csl U comptes de Meraugts,

•s -Qm fisi les fiitts, que je raeont;

Mes se au conter ne vous mescont,

Il n*i a mot de vilainie,

Ainz est conte de courtoisie

Et de bîâx mots et de plaisanz.

^ So Nuls, s'il n'est cortois ne vaillanz,

I9*est dignes dn conte escoater.

Dont je Tow vdl les nota contefv

i. Der cingang, in V feblend, aus W. 3* W quanqu»
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e^oor, «a ttot le ra àiik, (Vy.fi.«
Qui tant eHoit de gnnt TertUi

Ot en Bretaîgne la gregnor

Un roi, qui tint molt grant bonor.

5 Ce f"u li rois Descavalon,

Qui fu plus biaus, que Ab^alon^ (WU. i. b)

Si corn tesmoigne li greaus.

lii rois, qui fu preus et loiaiie

Et riches d*ainis et puissanSi

!• Une fille ot qui vaiUaiis.

La damotade et tum ladoine;

ITot jusqu'au port de Macédoine

Feme, qui fast de sa béante,

Aînz fust antres jonens ville,

iS itist ciemoristrez les sa face.

Pour ce me plest, que ge en face

De si beics descriptions.

Ce fu li plus gentit ejons.

On des meist onqaei nature,

10 De deviser tel ereatore.

Me dont, que ge n^ûa riegne ê, eliief;

Mes la poeete avoit le ckief

De bele assisse, et ii cbevoel

Plus sors, que penes dWioel,

«s Le front haut et cler et bien fet^

£t si ne furent pninf meiiet

Li sorcil, qui estoient bniOi

£t estoient si bel ehaseuni

1. Hier begînnt erst V. 5* W de eaudeiii 9. W r«

dauoir. 10. VV auoit moult u, 12. W pont 14. W Tôt
fust auter jouiau.<« lastc. 15. Wl. la. 16.W quoi il n^p]bst
que ie f. 17. W De lui bele description. 18^ W le p.
fendlciou. 22. W Car. 23. W Moult biea M&itm 24- Vf

• hlonts ipie plume dorîoL M*W ot b. c» W 6ous^
cîU ot a délie tret Enarcbiez non pas.bloi qoî brun. Si bd
quîl sembloit a chascuo Quil fuissent de ncr pnrlp^

. i^cd by Google
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Com s'il faaseot de main portret;

8i esfoîent contremont tret

Par reson, et larget entraeil;

Li oeil, ne mentir n'en voeil^

i Furent de si soutiii es^art^

Que la moitié de son esgart

Paaaast bien parmis escàz

Et rendist matez et Tatocas

Le euer, qui fnst dedenz son yenfre;

• Dou resgart d'oeii, qui einsi entre.

Vos di, qu'il s'en fet bon garder^

Nas ne la porroit esgarder,

Qui ne fust alamez de li.

Pour ce, que tant loer Toi,

is Yoeil raconter ane merrelie. <v u.

£1 ot pins fresche et plus ?ermelle

La face, que rose de pre.

Molt ot biau senz et atrerope, (W bi

(^ui compassa tel créature,

lo Si com lar|;ece i mist nature,

C*om|es greQfnor ne fist adroit.

El ot le nés traitiz et droit

Et bêle boncbe et cleres denz;

Çnant la langue parloit dedenz,

»5 Li dent resambloleiit d'ari^eat

Et pour miex décevoir la gent,

Ot une gorge esperital

Plus blange, que noif ne cristal;

5. W F. douz et de tel regart. 6. V la more. W re-

pxt, 9. W Damer tout ce qui ftut en 10.W De regaiv ,

<ler oeil qui si e. if, W di Tbîen quil se fet. 12.W peust.

15. W En vain dire vne. 16. W Qui ert plus. 17. W El
vis que la r. nest en este Li temps ne m pas tempeste
Çuant fête fu tcle. 20. W Si graut largesce. 22. W le

Tis. 23. W cler le vis Et plus ert blanc que flour de lis

^Qers oom argent ereni ses dens Quant» 37*W Ot la gor-

gete. 98. W noîft.
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Le col ot ionc et blanc et droit*

8e ge la reoie orendroit

Apertemeat devant mes iei^

Ge se porroie mie miez

s La beatite de H deviser;

Nus ne la ponoit aviser

De ses îex, qui tant la vîsast,

Que james miex la devisast

Fors moi tôt sol, qui la deris|

t* S*ele fu bien fete de vis

Et plesans a tote la gent,

Si ot ele le cors plus gent,

Que n*ot Lorete de Brebas;

Bêles espaulles et biauz braz

is Ot la puceie et bêles mains,

Qal ne eonroient pas don mains^

Four doner, qnànt liens en estoit.

La damoisele, qai estoit

Si plaine de totes bontez,

Èù Qui une foiz fust acolez

De ses braz, qui tant erent blans^

James n'eust la goûte es flans.

Bn la damoisele ot béante;

Pins i ot senz et plus bonte^

s s Qu elc fu dou tôt si cortoise^

Q'environ ii tote une toise

N*aYoit se cortoisie non;

î. W ot bel 4. W Ne porroie ie. 6. W poist rauiser.

8. W nuls la. 10. W Eie. 12. W Quele ot le corps bte
fidt et g. 15. W Plus que not loM de biaus pras. 14* W.
et et. ta. W blaadbe m. 16. W Q. neatoienl mie du m*

•17. W enuenoit 19. W Plaine de toutes cranz. 21. W
qui erent si blancs. 23.W Sen. 24. W et loiaute, 25.W
fu tant preuK et c». 26* W li a Tne.

S8



I

9êi VAflGANlSOHS HÀMDIGHRirXKN.

Non, qele estoît plesaoz en non (Wbiij)

Et escole de bien «prendre^

Enfiron le peast on prendre

Totes les bonora a plein poin^j

5 Et les pucele$ de bien loing

De Cornoatile et d*£ngletenre (Vbi. 99 b)

La venoient par non retjuerre.

Pour \ eoir et oir parler;

Toz ii moQZ i soioit aler

10 Pour le gentil pèlerinage,

Et la pacele estoît tant sage,

Qae ja nnls cortois n*i parlast,

Qui plus Gortois ne s*en alast^

S'il vouzist ses diz retenir.

iS A cel tens la sieult on tenir

Pour la plus gentil dsfmoisele;

S eie ei t gentib et preuz et bele.

Parmi tôt ce Fu el si digne«

Car qui de li veoir se digne^

so Ja le jor ne li mescbeist,

Non, par mon cbief, nés sMI cbelat

Dautresi haut, com un clochier,

Ja por ce n'esteust clocliier,

Que il Teust le jor veue,

»s Tonz li mons saToit a veue,

Q*el aroit si granz dignités.

1. W estoît fontaine et non. 2. V cscolee. 3. W Lea
poîst en viron lui prendre. 4- W Toutes grans henours.
V poig: loig. 5. W moult. 7. W p, mer. 8- W et a
lui p. 9. W Et duuoieut bien il a. 10. VV A si cortois

pelrinagc^ 11. W Car L p. a §1. 19. W Qm îa c.

1$.W A ku 17.W Qui futt de cl juaquan tuiele La plua
uaillante et la plus sage Çue lea trouast iusquan cartase
Auec ce si gracieuse estoit Que a celui qui la regardoît Ja.

Vgl. Ober Carthago Hall. A. L.Zeit 1838 Mer*, n. 53, «p.
'

434. 21. W ch. ac il eb. 23. W Ja n* len couenist c
34. W Pais qui lenst la ioiir todo. f5» W deunuA

. kj, i^cd by Google
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La pacele, e^est rerites,

Avilit, qoe ses pères fu mon,
Ce ne li fîi mie deporz;

Q*a poi que ne s*en despera, ^

5 Sanz ce que point ne s'empîra

Dou bien , ou estoit ses pensez.

Quant sci» pereç fn trespassez,

Si tiot la terre, et ce fu voirs,

Que ses pères n*a7oit plus d'airs

!• Qae li, coi sa terre escbàist,

£t ge Toe di qo'il li diait

Eiosi bien de tenir sa terre,

Conques ne la semonst de guerre <vr u. i)

Ne cist ne ceste ne nulai;

Ëiosi tint terre saoz anui.

Q»uant ele Tôt iii. anz tenue,

Ele se fu si maintenue,

Que toz li mondes Ten loa.

Et tant, qne ses caers U loa,

so Qu*el alast devant Lindesores,

Ou la dame de Landemores

Avot fet .i. tornoî crier.

Ou ele Ï£ià escrier

Mainte ensegne et maint cop ferir|

ai Qui l'onor porra assentîr,

De vaincre le tornoiement, (VbL$9.c)

1. W A la p* en rente: dignetc. 3. W Qui moult fu

de riche déports. 4. W Par poi ne se désespéra. 5. W
Moult plaingt fort et moll sousptra Et motilt estoît grîefz

ses. 7. yV Pur son perc qui ert t. 8- W Si v'iut la terre

a lui pur uoir. 9. W Car &, p. u'a. p. hoir. 10. W Que
lui a cal toute esehai. 11. W qui Im chai Si très bScn.

14. W celui 15.W Aina teult tenir t. 16. W .iiij. 17.W
Ele su 18. W rnons nmco In. 21» W dss blsncbes IBOrSSi

W Qui a lance porra venir.

38*

. kj, i^cd by Google
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Si enpartera quitemeat

Un cîsne qui el pin sera^

Et lors vos di, qu'il baisera

La pircele de r.andemoie,

4 ^ui n est mit» laide demore.

Quant li cîsoes sera donez,

Maintenant ert 4. cors sone»

A la fontaine aonz le pin,

9tts une lance de «npin

I» Sera uns esperviers muez,

<gui ja iï*iert pris ne reoinez

Devant la, que cele le piegne.

Qui par veue lor apregne,

Qu'ele soit plus bele que totes;

is Se la robe ert perciee as eoutea.

Pour tant qae ce fust la pncele,

NI aura il ja âamoisele,

Qui $a remporte, se li nonf

Car il sera donez par non

>o De cele, qui ei t esleue

D'estre la plus bele a veue.

fiiinsi fu lors U toraois pris^

Li bachelier d*aaior espris

I amainent chasçans s*amie,

>5 Li toroois ne remaindra mie.

Que tuît U errant bacheler

De Logres i vaudront aler (W bl,«.b)

A tornoi, por le pris conquerrez

2. W Le cîgne qui eu pre. 3. W Et si. 5- W 1. ne
more. 6- W c. ert d. 8. W sour. 9*W Et svs. 11. W pis.

; 14. W b. de toutes. 15. W Sa r. 16. W ce «oit la plus

bele. 18. W Qui a lespreuier sele non. 19. W Osse to-

chier tant ait grrint non Car done/. î ert par loiaute A cele

qui plus a de biaute EÎnsi. 24. W aniainc. 26. W Car t.

Il e. cbeuaUer. 27. W L. sunt venus premier. 28. W Au.

!_ kj, i^cd by Google
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Et Liddne d a ftt

Bien jusqu'à .xx\. damoiseles

Les plus gentils et les plus bêles,

Q'el puist trover en sa contrée.

5 Pour ce, que cuide estre encoutree)

Les fist richement atorner,

Ne inift pas terme au retomer,

Me* au manoir les fist Testîr

D'et plos riclies pailes de Tir

« Q>n penst troFer poor argent.

La damoisele lîst sa gent

Ft lotes les dames numler.

Ne sai pas toz ceuz aconter,

Qui le jof en sa ronte murent:

iS Mes tant chevauchent qu'eles furent

Es plaines devant Lindesoree
^

£t li tomoieiMens fu kyres

Tos prez eomé de Tassambler. <vu.9fD
Etes comeneent a ambler,

so Si TÎndrent vers on estandart»

Uns birans, qui tenoit an dart

En sa main molL S penchant d acier,

Sa iechtrie ert de lancier,

La ou It tournois assambloit;

as Mes tant e^toit les, c[a'il sambloit.

Qu'il fust ouTresi a besague;-

Qail aroit beslonge et agne,

i. W L. finoit porquerre. 1.W daraasians. 5.W Des
p. gentik et des p. biaus. 4*.'W pot. 5. W ce qiule.
7- W El cheuals et armes doner. 8. W Et les fist au mon-
ter uestir. 9. W r. samit/.. 10. W Que len pot. 12. W
ses. 13. W ( t'us touK conter. 15. W Tant cbeuauchierent
quil f. 17. W H tornois esmcos. 19. W Et eles. 10. W
rienent. V yers son. 23. W Auant le tomoi oomoncier.
âS. W fu laids. '

S7. W La testé anoit long» e.
'

!_ kjui^cd by Google
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La teste et tôt le cors nnilfet;

Mes ja n'iert plus par moi deffet

Son cors, ou det n'a voit que £ere,

Que je ne ponxûe deâere

5 Lti grant hisdor, que il avoit.

Il se mgarde anrier, ai voit

Les dames, qui vindrent ambiant,

S^aconnnt et n'en lisi aamblant.

Qu'il les veist, aincois s'en cort

' lo A la (lame, qui tînt la cort,

Qui estoit sor une bretesche,

N'a mie fete longue trescb^; OVbi.a.c)

La Ta trouvée et ai ii dit;

'Dame' fet ii *aanz eotitr^dit

1» Sachiez, que la dame est renae,

M, cui VoDor est avenae

De Tespervier quitement prendre.'

'Ice* fîst ele 'voel aprendre,

Qui elc est donc, qui si est bele?'

90 'Dame fet il c'est la pucele

Fille le roi Descaralon/

Dit la dame: ^Dont aralpn

Contre li jus de Fescliafaat/

Lîdoînef en mi riens ne H faut,

Qui a boue oe\te soit conlee,

A soz ^est:lla^'aut encontree ..

*

m

" La dame, qui le tornoi tint.

1. W Le pitft e« 3. W la par moi ai ert plus rctret.

3, ^'^i' dont à\cx nauoit. 4 M Car îe ne p. retrcre. 6. W
r. t't uenir veoit. 7. vienenl. 8. W Ces f^uencust mes,
9. W Qui les v. adonc. 10. VV tient. 11. W sus. 13. W
Irueue si loi a d.

^
16. W lueure. 18. W Jo yoii fet e.

liien a. 19.W Qui est cele q. 31. W au roj de caualon.
93. lui. 24. W sus c. r. ne (, 26. Vist de sus les-

cbaufaut momee. 27* W tieat.
'

'
' C
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Qui la salua et retînt

Et K dit: 'Dame, Inen vegniez,

Et si vos prî
,
que vos pregniez

Geste bretesche
,
qui est ci.'

i 'Dame, la vostre grant mercif'

Ce dit Lidoine, qui fu sage,

*Ge retieg Tolentiers Testagei

Par corent, que tos le prendrez,

S^el retieg, et tos i Tendres n

lo Communauraent, puis qu'il est nostres; <V M. loo)

Par tôt soit miens et par tôt ?08tres«

Bien i porrons totes ester.'

Lors vont el faadestaef monter

Trestotes les damât easambie;

is Mes sor totes les autres «amlile

Lidoine rose et ûw de lia*

Fenice la feme Eloys

N'ot onques ausi grant beautej

Nature i niisl grant leaute,

sb ele i mist quanqu'il i coTint.

Qaant desus la bretesche riot,

On il ot natate damoisele,

Âtant vos di, que la pacele,

Qui tant avoit biautez en soi,

ad Lez H samblent février lez mai. ov w. ». d)

Quant desus la bretescbe vînt,

O li ot dames plot de

1. W Si la salue et la retient 3. W Des or vous.

S, W Comme L 6. W Se dist la dame. 7. W orendroit

lestage.
'

8. W vous i uendroic 9. W Sr le prendrons et

vous le prendroiz. 11. W soit uostres. 12. W p. en-

semble. 13. W en îrsrliaufaut. 17. W famo de Aelis. 18.W
o. si. 19. W Com ele auoit en loiaute. 20. W Tout i fu

Suanque lui c. 21. W Et q. sus. 23. W Mes plus vous
i q. 1. plus bele. 24. W Deles quot plus le vis erai.

W SÔnbloH vers lui feur vers m. Nacb diesem vers bi^W
ein bOd. 96 und 27.fehlt mît reeht b W,

Digitized by Google
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«

^uant desus la breiesche furent^

Atant li chevalier s'esmurent;

Gif qjàï premier Toudrent joiister:

Lors commencenl a ajouiter

s Par batailles et par baoieree.

De maintes direrses manières

I ot armes et cljevaliers. '

.
\

Icil ne fu mie laniers.

Qui ot Lidoine conneue,

10 Âînz a Toorre si esmeaet

Par les reos a soveol outre,

Dont il i ot pais encontre

Maint eheralier et aliata;

Tant furent de joie esbatu
^

iS Li baron dou tornoiement,

Quant î! sorent certainement,

Que la damoisele i estoit^

Si furent agn et destroit

De blans cops fere- et de joaster, *

MO Qui s^entraloîent enoontrer,

La on K nos oonsiiieroit Tantre.

Lors s en vindrent lance sor fautre

Li chevalier lez Teschaufaut.
**

Devant les dames par le gaut

Poigneot et joustent et assamblent,

Que por le broit des lanees «amblent,

Que dtti ost soient, assemble,

Tant- q^as- puceles a semble,

Qu'il fu molt boiis, et il si fu,
;

(VU-ios b)

10 ijae maiâl thtivalier coneu *
•

2. W Adonc. 3. W primes Tondront. 8. W Et cil.

' 10. W a la noucle e. 11. W. renés et par lot conte. 12. W
11 IL 14. W Tuil. 16. W il le seurent rraierincnt 20. W
saioient entrencontrer. 21. W consiuoit. 26* W Mes pur.

27.W Dui ott qui s* 39.W Le tomoi fort et si fii. 50.W
Itfaiiit daniel ont -k queneu»

. j .i^cd by Google
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I fu et maint prince adure.

.jj. jors a li tornois dure

Plenierement jusquau tierz jor, <wbLS>
Ne Ferai mie lonc sejdr

i Ea lor proecet denser,

Ains Tos Toeil le conte cooter,

8i eome ^e» sei la maître

Et mùn engin et mon aena lire

A eonter en )» vérité.

!• Ja mot n*î auiâ iccire^

Que je sache, se de voir non.

Or vos ferai savoir par non,

Qui ot le cisne et le besier.

Qui Tôt? Caulas, una cheraliera

is Mout hardis d^armet^ remporta
Et il ptna Ti aereanta.

Non pat por ce ^11 n'i entt

Mellor de lui, qui Tesleast,

Met la damoîsele l'arooit

Et il li, tant il en aloit

Par tôt n\enlures (|uerant,

Si remportent trestuit garant,

Pour fere li son dit estable,

N'ele n'est paa ai eovoiuble,

*i Que nnli Ten Totuist fere tort;

Tntt se ttndrenl a aon acort.

Qu'il ont sor li Teiilenle mia;

Met ce fil par le gre .d*amis,

1* W Et maiot cbeualicr adurc 3. \N riainemeiit jus-

quan tiers jour. 4. W Ni 5. W proesce. 6> W acorder.
7. VV Eînm com ie s. 8. W mes engins et mes s. V dire. -

9. W rerotfîrr 1. tn. W ni aura mot répète 11. si.

12. W Car sauoir nous f( i.ii p. 14, W caiilus. 16» W Kt
H p. si a. 22. \V Si lui porlereiu tait 23. W fere a lui.

34. W Sdê puet paa si côuenable. 16. W Tant se. 27-W
lont sw Im le cigae. M* p* langue des a» •

. kj i^L.^ l y Google



Qa'ii ot le cysne «t i» hmet; ,

Car qai rousist rem ewdâtt^ .

Mellor de lat trorut eoeocs»

La dame fiit soner .i. cor

s Desoz le pin a la fontaine;

Ne firent mie longue paine

A lor afere deviser:

Legiere chose est aviser,

Que Lidoine estoit la plas beie;

10 NH ot eboTalier ne pacele,

Un trestot soif qoi ne detat^

Qa*il ert resons, q*ele preist

L'espervier; ele Tala prendre*

Lors vout chascuns son non aprenckv

i5 Et demandent, qui el estoit. <wbl. J.b)

Desouz le pin, ou el estoit,

Vint Merangis de Porlesgaez, <Vbi.iM.c)

Uns ehevaliera mont aloses:

Avoeqoes ini estoit vmuz
to Uns soens compains Gorvaios Cndrus,

Qui mout Tamoit et celui lui; >

Chevalier furent ambedui

Les dui meillors, q en peust querre;

Qu'il n'eust ja en cele terre

ts Tornotement, on il ne fussent*

En gentf qui riens ne s*entrefiiasefit

N'ot onqes ann grant amor,

Com il ot entr^aoa .ii. maint )or,

1. W Mm q. r. ousist 4. W te cor. 5. W Desoua.

e. W ferai. 9. W fu. 14. W vidt. 16. W Sour le p.

ou ele sestoit. 17. W portlesguey.. 19. W Ensemble o 1.

i est V. 20.W conpams moult bien queneuz. 21. W Gor-

ueitui cadniz e fu o lui. 23. W meilleur quen seust q.

24. W en nul lieu guerre. 25. W Sïe nul tomoi <k f6*W
aa sé refusent 38* W Tous spn» teoeen et sans fiUunour.
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Qu*îl s^entranotont si tcertes,

Que toz lor gaains et lor pertea
Et lor chatex erent tôt un. . .

Souz le pin vindreni, ou chasciu
i Esgardoit Lidoiiie a mcrreiliei

Ce n'estoit mie gieai de feiUe,

De la graat beavte, qa*el a?oit.

Et cpant Gomioi Cadros la roit

Si rama tant por sa beauté,

o Que dé tote la lotaatei,

Dont cnere poet cors amer d amorai'
Aime Lidoine ses cuers touz,

Et dit tantost, cora il ia voit,

Se ceste puccle n'avoit

i4 N'espervier, ne sai qui i'auratt|

Que resons i affîert et droit,

Plus bele ne paet mit CrofOr.

Xoeeroie por li prover,

Qoe o*esl la plus bele dov moade,
»• C'est la plus preoe c'est la plus blonde

C'est (a plus bele, fjuant devis,

Ceste est la miex fete de vis.

Qui oncfes fust fete a devise.

Quant plus la voit et plus Tavise
a& Kt plus li plest a deviser.

Li oomp^noo sanss demorer
Dasoeodent, ai Toot saluée, (W u. $. wy

1. W Sentramoient et s. 2. AS Ouc leur gnusnes c.
3.W Ifiir aiuNT estoit eomuni. 4. W Sour. 5. VV Escar-
dcnt 6. W Car ce aest m. g. W eoit. 9. W Mme.
11. VA La maintenant de cuer amee Et après ce qui la ot
iiomee U dit errant quil auoîf Si reste p. 15. AV Lesprenier
ne sai a. leust Çue pas ne cuit que nuls peust I n ce mond
plos bele trouor Je oaeroie. 20. W Et la 1*. bel© e. 21.W
p. gente que d. M.W Ce art. L WE^ pl«i Iwgarde e.
35. W auiser. 16.W li du! eom^i^ii a. dta^erw
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£t cele s'est coatr'aas levée,

Qui bel lor rendi lor satot,

Qn'il lei ot le jor conaeiis,

Qae ce fuannt li dm por Toir

> As ooz* dooer et recevoir.

Qui miex le firent en l^estonr

Et qui plus 11 plorent le jor*

17âS.

PapierbB. foh, Ift. jh. Jacob VII, 42 g;ibt den
ialialt der mmlang;^, aber nicàt voilstaMUg a».

a) La MYSTSEB Ds LA RssDaiBCTioN, oieht dra-

matiacb.

b) La vie du roy JozAPHàT. Ânfang:

La vie du Ray Jozaphat Moy de Inde, (bi^o

is Prologue» .

Da temps que les esgtises fofeot faadaes. Et

les asoastim furent connittices a bedifi^ ou

nom de nôstre sîgnonr Jbesu erist et que les

sainctz hommes commencei-ent a seruir nostre

so seigneur par diiierses manières d ordres motiiales.

âi se espaudit la bonne rennomee par toutes les

parties du monde* et quant elle se fnt eq^dae
Et qoell^ fat Tenue en ynde. Vne graat partie

des jndiens degoerpirent- tontes choser tendennes

' is et sen alerent en desers Et jlleeqaes ReMarent
en corps mortel conuersation dange Entretant

que ces choses Regnoient en si bon estât et que

les plusieurs sen aloîent et cieulx ainsi comme en

volant de pennes dorées. Si aduint quil eust en

5» Inde TBg Roy qui liit appelle auenir. qui fat

1. W Cele sest encootreuls. 2. \V £t biau. 3. >V Coin
a cbeoaliers esleuz As cox douer et receuoir Bien set que

' ce sont dl por mur Çvà uâM L H* tes eîauli.' •
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grant en Richesses et ea puissance, er noble en .

bataille, et vengeur de tous ses ennen[iys. Il estoit

a bonnourer par grandesse de corps el; par biauite .

de visage. Et auoit au tant de gloire comme
5 nal home peust plus aooîr Gomme de Hichesses

temennes. et des choses trespassaUes. Matz eii

. tîntes les manières de bien cfuit aôoit. et qui

apparlenuient a la \ ie |jerduiable estoit II estrange

et soufFrelteuï. Car 11 estoit païen et du tout

10 habandonne au culùuement des ydoles. Si corne'

j\ riooit es delictz et es choses terriennes.

Schlufs:

Ëxplieit la vie sainci Jozaphat, fils da Roy
anenir Roy de Inde.

c) St. Marina. Vier spalten auf dem blatt

VgL F. J. Brune g;ed. in altplattdeatecher aprache*

im 8. 144. Genthe a. SOI ff.

La eie mincte marine^ (bL

Moalt est folz qui son vmbre chace

au Maiz cclfiv qui le vent ensache

Nest mie plus garny de santé

Trop a grant pouoir vanité

Au% hommes a ses las tendus

Tont le monde en est decupz

>s Aacan par verto sar leue
^

'Rien est ez laz de vanité

(^ui au vent a son cuer tourne

Moult plaist a celnv qtii acbaice

Le vent mains nsses tost H faice

9a Ainsi est jl dez biens du monde

Cil qui onc^nes plus y haboade

Ne se garde se veat la mortz

Fait qui lame partir dn eorps -
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Et pnmdn €• qoil a terne

Paine et douleor poar yanîte

Pour vente wcoipt grant joie

Celuy qui son temps y emploie

Pnar ce diz que le yent ensache

Cil ^ui lamour du monde embrache

Qui plus eo a et plus en reult

Ceat chose qae aonffirir ne peat

Se ponoir richesse et honnenr

Estoient de si grant Falear

Que ceolx qui lez ont a tenir

Peussent de la mort garandir

Ne lez coinpareroie mie a lumbre

Qui grant lieu pourprent et encombre

Et si nest riens car on le voit

Folz iBst ctl que le monde decoipt

Ou jl na point de sens pronne

Bien est essaie et pronue

Car quanque est ou monde faolt

Or querons doncques ce qui vault

Tant que pouoir nous en auons

Se nous celuy regardons

Dont nous entendons a parler

Se dieu nous yenlt grâce donner

Nous pourrons se croy pamenir

Âu rengne qui ne peut faillir

De pris garnis comme jl futz

De pacience et de vertus

Car jay oy que ja nira

Qui pacience ne aura

Car natle griefte de pénitence

JHe Tanlt gneres sans pacience

Cest yne armeure quest monlt fort

Que destresse angoisse ne mort

Ne peut conuaincre ne honnir



Celay qui bien sen seet ooonrsr

Bien en Ait la dame garnie

Dont je veul commencier la vie

, Ka egipte nasçiuist la flour

i Dont ancores nous plaint loudoiir

Qui en orte que nons aaoffrona

Pour dieu ]ez fribolations

De ceste vie et les griefles

Serons o elle couronnes

«o En gloîre perraanablen^ent (bl. loS.

Ne «ay qui furent ly parent v

Mais vng pei*e euat que dieu ama
Comme par euurea le monitm
Tesne estoit «ont plus denfant

is Qane pacelette anenant

ui asscs petit dage auoit

Le preudoDis (|ai bien congnoissoît

Qui! le peut souaprendre et abuser

Ne si rouit oncqaea afiier

•e Sa terre et son pays laissa

Et sa congnoissance adossa

Ne le tindrent ne son enfant

Ne le contretint Je neaiU

Quil ne iesist sans contredit

«S Le commant du saint esperit

Qui commande qni tons laissons^

Richesses et possessions

Et frères et seurs et pere et mere
Et nostre ehair trencliter et rere

30 Tout par faire sa voulenle

Pour vous dire la vérité

AiHo que fut mieulx asseure

De ce dont fat entaiente

Vint a yng homme dont.-sa fia

r
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À qui coflUMAda la mesclnne

Quappellee eitoil marine

O son parent laissa lenfant

De sa tene sen tournu a tant

* A XXX. lieues près de la

A vne abbaye arresta

Qail tronua de grant sainctete

A iabbe a son ciieir monstre

En larmes et en deaotîoD

Lay a dit sa confession

Et qnil Tooloit ^er|»ir le monde
Auant que d va Lie le coji fonde

Qui a par tout se/ laz tendus

Àtant ivLj est aux piez cheuz

is Se luy requiert moait kumblemeat

Qnil le recoipne a son couoent

Qne dieu qui veult chacun sanlner

Ne luj puist sa mort demander

Quant de ses mauls a repentance

n Et si veult faire penitance

Luy qui fut plain de charité

£n grant joie la sus leue

Se luy respond en tel manière

Biaulx filz joy bien Tostre prière

s» Vo corps TOttles mettre a enl

Bon fait eschiener le péril

Du monde *^ui lez gères decoipt

Et jhesu crist loe en soit

Qui cy TOUS voult ciconaoier

s» Assez seray yo desirier

Je Yons recoipi a compi^non (bi. i«s.«)

Et cil qui euBt sens et raison

Labhe monlt parfont enclina

En labbaye conversa

ss Ne say combien si sainctement

. kj,.^ .^ l y Google



CHR« 1726. LA VIS SAIHCTB MAUH*. 609

Qae iiz araoîent tons forment

A tout obedieas eatott

Dont labbe moalt forment lamoit

On clôz estoit en labbeye

» Moult fakoil aprisier sa vie

Vng jour a penser commença
De sa fille lay remembra

Qaen son pays am»t laissée

> Dont tristesse Inj multiplie

10 Car de conseil raestier auoit

Et luy aider ne len pouoit

Lez boisdies cremoit du monde

Qae chascun jour croistent a la ronde

Que la meschine questoit belle

is Ne eussent tratct a leur merellé

De tristesse fut trespensisz

Labbe sen est appaiceuz

Spngnciisemenl laraisonna

Comme celuy que jl ama • . .

*• Frère ma raison entendes

Je veul que de moj rous fies

Tristes estes ne «saj pour quoy

Yostre cuer desêouurés 'a moj
Que je vous puisse conforter

»5 Ne me deues mie doubler ^
-

De vous aues nulle griefte

Dictes le. moy hardiement

Et jl luj respond bumblément

. Tresdoulz pere je le yoos. diraj

5o Ja rens ne vous, en celeray

Lautrier çommencay a penser

Dont je me prins a ramembrer

Dolent en fus mentir nen quier
' Que ne le. pais setter arder - •

59
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En mon pays rn^ jeune enfant

Ây et gueres plus de i émanant

Lenfant si est de petit ege

Qui roe fait mouuoir le corege

s Car jl est orphelin de mère
'

£t si ne a ne sear ne frère

Si cHens ti monde et sa boisdîe

Quil ne tourne a pcchîe sa vie

En larmes en suis main et soir

10 Ainsi corne vous poues veoir

Labbe si en a grant pitié

A son pouoir la appaisîe

Car prott faisoit en la maison '

Si lamoient ses compagnon

iS Frère dist ]\ laisses ester

Pour ce ne vous conuient plourer

Demain a lajouiner mouues

En rostre pays en aies

Si amenés a toos lenfant

so Noos le recopnerona errant

En.TOstre congrégation

De rotts anons compassion

Ou freré neust que leescier

Ne scet comment shumilier

»4 Tantost aux pies labbe luy va

£t labbe ^ le releua

Le matin, sest diUeic tourne

£o son pays sen est aie

K lostel son parent décline

9o On anoit laisse la mesebine

> Qui de tel sens comme elle auoit

Pour esgaree se tcnoit

J>e son pere queile eust guerpie

Grant joie iiat forment fut lie

35 Quant eust son père rauîse



Tendrement ploura de pilie

Maiz le pere ne 8«rresta

liCnfant vestit et atourna

Tout ainsi comme vng garçon

5 De retourner en sa maison

8e patne le plus tost quil peut

De 80D pays sen tourne et dieat

Et ses journées tant ala

Que sabbaye rasena

lo Ou lez frères grant joie luy font

Et labbe lenFant si seiloie

Demande comment est son non

Le pere luj dtst et respon

Marin appeller le poues

% ti De pou luy est son non mues

Labbe le commande a garder

Et ne le Yoult pas refuser

(^ue nulz }1 ne desiroit au tant

En sa cele œaine leufant

ao Si le nourrjt comme le sien

Et le bon enfant qoaprist bien

8a leçon par âge enforcoit

Et en yerttts mnltipliott

Car le pere en eust grant cure

»5 Qui bien sauf>ît qui par nature

Estoit la char a mal encline

Bien luy aprist la loy dinine

Et comment sé denoit garder

Que le dyable ne le peast tônraer

9o Â voie de dampnation

Mon enfanr dist il ne deuonS •
"

Ce que dieu a fait oublier

Quant du monde nous voult gettw

10. L. luy font paat foSe.

59*
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« «

Qui les gens deceopt et hoanist

Qua nealte lestât nom mkt
Ou nous soDimes souueraînemeiit

Tant que nous viurons humblement

5 Car qui a vraie humilité

En luy na djable poeste

Gardes rostre dkier nettement (M*

A tons TOUS faîctes passient

Dieu le faice comme le venl

!• A qui vous aies toos foiirs veol

De la mort vous doit ramembrer

Que nous ne pouojis eschaper

£t ne sauons heure ne jour

Aa plaisir de no créateur

15 Neoa connient du monde partir #

Qui o luy pourra parnenir

En joie qui ja ne lanldra

Corne ro) couronne sera

Oeil ne pourroit pas regarder

»o Ne oreille ouyr nescouter . ,

*

La grant joie de paradis .

' *

' Que dieu promet a sez amîf

Lenfant si gracieux estoit j..

Quan^ue son pere tnj disôil -

•s Betraict son cuer fermenicpt''
.

Tant que la mort que chacun prent

Son pere ne voult plus laisser ' ' • .

Malade le couint couchîer

Lenfant deaant luy appella

50 Tout en plourant laraisonaa^i^i

Mon enfant dbt il entendes '

De âge soy auant aies

Si margue la matadté

Je parliiay de cesie vie

51 Corne je croy prochainement

. kjui^ .o Ly Google
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. Et VOUS qui saues bien comment
Jay le voatre affaire eele

Gardet ne toit reaele

Poor ttolle riens jaaqoa la morl

» Aiet le eoer estable et fort

Si ne souilles en nul endroit

Combien que nui priue vous suit

Couchier vous puisse ne veoir

Par qaoy nulz pui»t apperceaoir

i« Je men jray car dieu mappelle

Et vous demeures en ma cete

A tous soies obedient

Humble sage et pacient

De lescbetie vous gardes

iS Que TOUS acquoisoa ny donner

Par quoj soies apperceu

IjC sainct esperit et sa vertu

Mon enfant remagne auec v<ias

Je ny puis plus pries pour moy

La pucelle ([ui sage estoit

Son pere voit qui deffailloil

Ne me merueiiie se ploura

Mais de riens jl ne seffrea

Car sa paix luy ronloit gârdei*

»s Sonef la print a conforter
*

Biau doulx pere dtst la mescbioe

Vostre vie a sa fin cline <i»l. io§. M
Ne vous esmaies pas de moy

Maùfr jceluy glorieux roy

!• Qui poar nous fut crucifies

Entièrement de cuer pries

Que langotsse de vostre mort

Pour eelny qui souffrit a tort

Veuîle auoir en saciificc

SI Gardes c^ue ue vous tourne a vice

Digitized by Google
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Nalle fendrotir quaies a môy
Car je ay espérance et lov

En dieu qui en nous ec»mmenca

Qui bonne iin y mettera

s Tous iours feray vostre eommaat

A layde da roy poissant

Que de sa poaiire créature

Sî aura tousiours en sa cure

Et quant vous paruenres en gloire

10 Âdont aies de moi tuemoire

Et pries en deuotion

Que par nulle temptation

Ne nie puist dyable subuertir

Ne de mon créateur partir

A 5 Finer eouuint leur parlement

Pour la venue du coouent

Qui le preudhomme visita

Et doulcement le conforta

Tant quilz le virent lieuier

so Adont lez veîssies pleurer

Et regretter leur compagnie

Et la grant aainetete de sa vie

Marin ne se pout contenir

Quant voy son peie enseuelir

Tout seul sen tourne dune {>art

Pour pou que le cuer ne luy part

Forment pleure ses mains detoi't

Uelas dist jl comme dure mort

Qui me touira celle compagnie

3o Se je peusse abregier ma ne
Que je men alasse auec luy

Douleur neuvsse ae anuv

Or demouray ty esgaree

De quoy aeray ge maû& esprouuee

. i^cd by Google
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Ne i|m chiftierft m jéudeiiB

Qui confbriera me tristesse

' Qui se donra garde de moj
De ma vie ne sâ/ coauoy.

ScbluOs:

Homme t^i liamiKer se vealt

En ce mesmes troaaer le peut

La matière dhamilîte

Qiiil a (le paradis lez clez

•• Nulz ny peut entrer qui ne la

Mesmes lez anges en trébuchèrent

Quant laissèrent humilité

Con hxt eongnoiste humilité

Cest promesse de grant valoar

is Cest ongnement de bon odour

Qai tresparte trestout le chîef

Qui adoacist toat le mescMef

Ce est la vraie médecine

Que la saincle vierge marine

10 Garda tous jours sez anemy

Et a ta mort la conduisy

En joie durable et entière ^

Ou dîeo nous maine par sa prière

Amen en die que dieu loctrie

s s Et benoît soit qm ce escript

Et dieu le mette en paradis

Amen amen chasenn en die

A qui dieu doinl pardurable ?îe#

EaplicA l» tie saiucte marine,

d) Vapehscuv ih «BiBULATtONB, in prosa, nlcht

wie Jacob VU, 43 aogtbt in veraen.

e) OsTiaLi&Dsa.
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Les xij. balades de pasques. cbi. 117.4

Première balade.

En ce doulx temps que rauerdit la pt'e

Qae dlz arbre floariMent de nouael

I £d ce doulx temps qae raaerdit la pree

Que la cbair diea eatoît mise et posée.

Ou glorieux sépulcre bon et bel

Auoient juifz qui garduienl lentree

Dont chacun deux auoit la teste armée

10 Maiz en dormant perdirent bian joiel

Au resueîllier parcburenl le tombel

Dont denz anoit descoaaerte lentree

Qae nous douons seniir de coer loyal

Car cest par luy ceste vertu loee

i5 Que cilz arbres ilourîssent de nouuel*

y* balade.

Samours nestoit plus poisant que nature

No foy seroit legîer a Gondempoer . (U. hq

Samours nestoit plus puissant que nature

90 Les faulx juifz qui mettoient le cure

De fermement le sépulcre garder

Hz neussent pas perdu la créature .

Qui receu auoit la mort obscure

Maiz bonne- amour, le fiât ressusciter

is Ce deuoDS nous bien croire, sans errer

Car se les fuifz par vente seure

Ou eust dit et peu bien prouuer

Que sa cbair eust tourne a poureture

lïo foy seroit legier a condempner.

)o ' La iij* balade*

Si dottlcement me demaiae nature

Que je ne say si je tuit mon ou viz •

Digitized by Google



CHR. ITld. tl0 Xlf BALAVftS n VASQUIS. 617

Si doalceMAt me demaine nttare

Qiiaiit me eonsienl de la teinte emriptiire

Qni QOiM eprent que maaljgre les juits

Besstnefta eer deelz j( nanoit cure

5 Et se leiia par dlnine faîcture

Du monument en seii^nant ses aaiis

Dont vns; tiiant si ci'ia a haultz crii

Ha maie gent vecy grande laidure

Eonble août est le prophète hays

Sen ay au cmer telle detconfitere -

Que je ne eay fe je sois more o« ?n.

iHj' halade.

Le don damoars qui tous les cuers atlraict

r^ous met et tient en amomeux seruage

•S Le don damours r^tii tr»u$ les cuers attraiet

' A pasques eust tout acompiy et fait

Qaaoque de \uy auoient dit ly sage

En ce moment ^il aneit toal parfait )

Lei troie rejenlme» aoeé loy aans retraiec,'

*• Auoient prtns enaemble lenr rolage' ^^

Pour trouaer dieu qni nous fiât a symage

En recordant ce qée lof eost souriait

Et la disoit chacun en son langaige

Ay my la mort jhcsus de na/.areth .i \

a$ Nous met et tient en amoureux seruageé

La V* ballade, j

Coeur de marbre couronne dayemant '\ :

Ourle de fer a la pointe achetée .

Cuer de marbre couronne .Payement

3« Aloîent les trois maries disant •

A pasques droit deoant latibe crée

Que le lilz dieu par diuin fait puiâàant

Ilessuscita ou sa plaie plaisant

. kj. i^cd by Google
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Et la dîsott U vierge ooarennee

De donleiit cuer la triste deioonfortee

ày mj mon dieu mamour pion iloiilx enfant

En ta croix vie vo chair f<H*nient natiree

5 Ce iîst longis du fci- long et trencbant

Ourle de fer a ia pointe acberee«

La vj^ balade,

Yng cbastei uy ou droit fief de. lempire.

Dont Tenus est de son droit ebastellaine

lo Yng cbastei say ou droit fief'de lempire

Ou mainte ame a que le dyable detire

Ce respondit marie magdaiene

Dont jhesu crist donne sans contre dire

Debrisera les portes pour ^eslire

19 Ses bons aniys et geltera de paîne

Car saotue a mainte lignée humaine

Quadam dampna ce peut on pour voir dii'e

Que fait auoit euure si 1res villaine

(^uîl nous acquist le chaste! de maitire

so Dont venus jest de son droit chasteilaine. .

La vij'' balade*

Marchies du pie legierement

Lberbe du joly pre régnant

Marchiez du pie legieremcnt

»s Sa dit la vierge douicement

Damez gentilz alez nous fa^lt

Oingdre de oe donlx on^^nemeot

Jhesus amînistrablement ^

Qui vendredi fût a lassanlt

io Ensemble le sainct aïojiieiit

Maiz vng an<^e leur dit en bault

Doulce dame reportez ent .

Larbre du jolj pré regoaalt
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La
Qui bien ayme j! ne doit mie

Le tiers «je la nujt dormir

Qui bien ayme jl ne doit mie

§ Dame de tous biens garnir

L ceste beure cy venir

Car jbesns le fi-uict de vie

Cy nest pas je le vous affie

Sa dit lange sans faillir

lo Dycy en voulu partir

Dont dist la dame sainctie

Jaj tel désir de le veir

Que je ne pouoie mie
> Le tiers de la naict dormir.

is ùp* balmde.

Seduict damours nourrr en doulx espoir

Dut mon cuer mis en noble seigneurie

Déduit damours nooriy en doulx esfoir

Ange de dieu amj or me dy voir

so Ou jbesus est ne le me celés' mfe

Dame royal se le roulez scauoir

En galilee alez sans remanoir

Il se tient la je ie vous signifie

La en sera vraie notiueile ouye

*i Je men reuois la sus. en hault manoir

Dont respondit la dame a chiere lie

Ce doulx parler ei par diuin espoir

Out mon cuer mis en noble seigneurie.

La a* balade*

3o En vne jlsle de mer auironnee

Say vne tour qui est de grant noblesse

En isie de mer auironnee

Fut la royale nerge i'econfoi'tee ^

Digitized by Google



YAT^AMISGilK HANDSCHRIPTSII. '

De son dooix ûiz qui luy reodist liesse

Qui saparut premier eelle journée

A marie magdaleoe appellee

Et I117 ipoiutra de eon corps la haaltesse

s Dont elle dist jay rea la noblesse

De la chair dieu qui est ressuscitee

Si quâ mon cuer naura jamais tristesse

Cest biea raison 4|iie dedens galilee

-Say irae tour plaine de |;raat richesse.

La aj" balade* -

Eaperance qui en mon coer sembat

Sentir me fait damer la doaice vie

Espérance qui en mon cuer sembat

A mis en moy vng vouloir qui sesbat

li £n ioant dieu qui la vierge marie

Reoopforta aon caer doalent et mat

Et se apparat en aon diuin estât

Tj. folz au jour de la pasque jolie

Si doolcement conforta sa maiignie

to Qae de tous caers sans trichier nul barat

Doit moult estre la journée exaulcee

Car la grîefVe quil eust pour tio rachat

Mj fait sentir damer, la doulce yie.

La aij^ balade*

»{ Clere fiiieon de bbalte souueraine

To qui junas la saincte xl«

Et qui mourus au jour du vendredi

Et qui au jour de la pasque hauUaine

Ressuscita cest bien chose certaine

so Si corne cest voir bîau sire diea je rous prjr

Deiïendes noas de las de.lennemy

Qne nons naions entencion Tillaine

Et quaa sainct.jonr du jugement ausiS

. kj, i^cd by Google
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Que TODi renrez juger îf^ee faanMiiie

Aiez pitié de yostre chier amy.

Explîoit.

f) Le las dâmour espirituel, eiii g^esprœch
der Charité mit Christus. Jacob VII, 43 ffîbt den
titel falsch so an: le lac daoïoiu's et spirituelle

charité. Die blâtter sind uaten. abg^escliniUeO)

80 dafs Terse 'fehlen oder gaiiz varatttWieU siod.

4 épalfteo wf dam Miitte« Anfang:

t« Le las damour espiritueL '

. (M

JFhesus diuîne sapience

Et second de la trinite

Je vous diray ce que je pense

is Si me reuerdez. rerite

Nestes vous pas fort esîte

Daler FÎsiter rostre espouse

Amours qae on dîst charité

Ne realt jamaîa iguoo se repose

lo ^ui reult de ses amours jouyr

Il fault se monstrer a sa dame .

Et la fauit faire resiouyr '
.

A la plunger dedens la ilame

Du. feu damour qur la bonne ame .

•s Embrase come bien a mee
. Et dûn joieux penser' lenflapirae

Tant €|[uelle chiet toul pâsmee
• - •

' Adoncques son cuer se reduict
. .

*

Du tout en tout a vous seruir

9o ' Demandez roqa plus biaa deduiet '
.

Vng franc caer aè Tient aiserair

.
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Et de soy vous fait sacriiice

"Et puis le font amours rauir

En laissant le monde et tout vice

£t pour .Tostre amour desseruir
* > •»

i Plus nv a dcxcnsation ' '
' ' *

Que vous ne prenez ceste cure <

Car cest gralil deleeutton

Tbm Teez qat dame nature

Apres que le temps d» iW>{dtiire

lo Est passe et vient le printemps

Elle eschaufFe la terre dure

Et fait fleurir comme jentens

Adoncques en voit les ilourettes

Sortir de la terre a monceaulx

>5 £t font chappeaulx de violettes

Ces filles et ces jooaeoceauls

Et si voit on tons ces oiseanlx >

Chanter par doulce mélodie

Les aribres ont habftz nonneanlx

ao Que vouiez vous que je vous die

Xoute nature prent liesse

Et les amans prennent Ihiree

Ne laissez point dont en jtresse

hàme qui sest â vous Horee ' '

•s Faictes. quelle soit en yuree

De Tosti:» bon vin sanonreux

Et quelle soit tost detinree

De âun mal aspre et rigoureux

Ce vous sera vne grant bonté '. •

ic Vous qui estes le dieu damours
* Se damours ne faictes grant compte

En donnant gracieux secours

. kj. i^cd by Google
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A lame qui par tout recours^ ...

A sa V ie vous a aymee ^

Et enuers vous a son recours

Et vous a pour seigneur chaîne;

s Jhesucrist.

Ta parole ihtm bonnear tonclie'

Tresgrandement je lentends bien

Je suis »... •

'

Hier lûcke) dnrch den buchbinder vefaniafst.

Scblufs:
V

tfembrasse jhesus mon espoax

Je suis (] amours toute rauic

Je suis en paix et en repoz *

Je voy du ciel la jherarchie

is Maiz au dessus je voj marie

Je Toy plus bault la trinite

Dont sont nostre joie jnfinie

Jay tout cec) par cbarite

Combien que tousiours chante joie •
'

ao Je ne suis pas pour tant lassée

Mais aj sans fin joie sur joie

Et sus au lacqz damours laxee.

Cy fine le Jiure du Im diomaurs ^spi-

ritueL

g) Bi. 125 De lamant rendu cordelier. Vorf,

1363 bl. 105 (B;, 1720 bl. 78 (C). Das ge-

dtcht wird spee.ter dfalog;iscb, gesprfech zwîsohen

lamant nad^damp prieur.* 48patteB aafdem blatte

in Â. Ânfeng:
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Cy emiÊÊÊMnee /e/nre de PammmÊ rmêm (bi. is$.b)

cordelier en l'observance dofnours*

An son du Itatoir cltoquftnt

I) une très belle chamberiere

5 §a voix singlant et declicijuant

Ainsi corne seraine clere

Sur un^ pre joingnant la rÎTiAca

M'endonnj si soubdaineoient^

Qne ptrdy propos el lumière

i« El ne soay que devins Trayement

'
fili me sembla, q*un grant boullon

D'yaue me ravist e sm monta, • • • - •

Puis survint ung estourbelhon

De vent, qai Je doulx cbant me oata,

is Et dMIlec^ues me transporta

Anssi TÎste, comme ung canon,

A nng grant bois on jl m'emporta

Manlgre moj, vonlsisse on non.

Ce bois ou forest s'appeîoît

to La grant forest de desplaisance,

Ou jamais hcMnme si n aioit.

Qu'il ne fut marry. a oultrance;

. Mains raiJlans .le fer de lenr lance

,

T ont en eombatant laissez,

s s' 15t maintir àmônrenx de desplaisance -

Par courroux y seul trespassez. .

1. B knumfenx» S. B c. de. Ùbersehrift fehlt G. 3* G dung.

BC batouer, 5. B Chantant et sa voix decL '6* BC qinicP.

AO. B Ne ne tcay. G nuyt 13. A survin. 14. C Deuast.

15. A dilec 17* B £n vng bois, jl fehlt in C. 18. B je ou.

19. C Ce. A Se. 20. de felik ia A. 22. B yuî . .. feusU

93. BC les. C férs. HÏS. de fehlt B. 26. BC &ont.

. kj, i^cd by Google
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a biaocoop de lîeoz fai este,

Mais oneqnes ae vis le pareil^

Car soit yuer on soit este^

N'y verrez lune ne souleii
'

S Le temps nj est pers ne vermeily

Tousjours y fait obscur et noir,

N^en y a que tristesse et dueii^

Et eo est rerdier desespoir.

€|uant je me vîz en ce dangier,

10 Lors je coramencay a crier

Vers amours, pour me soulagier

Et obvier au mi fourroier,

Priant qu'il me roalt conroier

En tel periileax et dampne pas,

is Car sans son seeours envoîer

Senr festoie de passer le pas.

8i n*ea2 pas mon oroison fiiicte,

(^ae amonrs de sa grâce et bonté

81 me tramist nne saiette

ta Ardant et plaine de clarté,

Qui me mist ou chemin hante,

Dont de long viz une chappeile,

Yen^ la quelle me transporte,

Ne oneqnes ne escbappe plus belle.

sS Ainsi pour amours mercier

Vers ceste église hastiveraent

Prins pays, sans me soussier,

Comment délivre de
,
tourment,

1. C ay. 2. BG nen. 3. B ou }uer ou este. G en yuer
ou este. 4* B venîes kiire te soleil 5. G Et le temps.

7. B Ne ny a. CEtny a. B ou. 8. C despoir. 15. C voul-

sist. 1 1. B ce prilleux. C ce. 15. sans fehlt in A. 1& BG
S. cstoie. 20. B Ardaute. 23. G transportay. 24. B lescha-

pa^. C Icschappe. 26. B leclise. G victemenL 2S. B Car ;e-

stoie hors de. G Gooime neliure.

40
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Et cbeminay ti longaeomt,

Que je arrivai devant la porte,

Qui estoit (le fçrant exaaicement

Et de ouvrage de mainte sorte.

Schiuls :

Plasieors gens st envoiefit a Ronme, (^i. vu b

Qui a leur hayft ont le pardon;

Nul ne est loîer qtte de pouvre home,

Ne clinrite, que de pcrdon.

lo Aiez mes dames pilieu don

Des amoureux de Tobservance,

Car ilz ont très piteux gnerdon;

Dieu leur doint bonne patience!

Exflicit i'amoHi rendu cordelier en

i5 tobsenfanee ^mnanrg*

h) Bl. 185. Là confession bt ts txstamsnt

DB LAMANT TRB9PA8SB DB DUBIL. Ygl. Cfar. 1363

bl. 9»' CB), 1720 bl. 7 (C),

Or commence la confession ei iesta- (W. os)

so ment de l'amant trespaêse de du^il.

Je pouvre amant en amours mal heureux,

Le plus doutent de tous les douleureox.

Gisant en lict malade molt griefment,

Transi de dueil et d'ennuy rigoureux,

ss Triste de cuer et de corps langoureux,

Sain toutefois assez d'entendement,

1. B Si. 5. B Estant. 8. B II nest loier. C Nil nest

loyer. In A ïeh\\ ffue. 9. BO pur don. 10. C pitic de don

(de spater hinzAigetIulit). 14 B Cy fine le iiure de lamou-

reux rendu cordelier de iobscruance damours. C Amen E»»

^cit. 19. G Gy. 23. B an. B griefiicmant (ohne molt).

C malade grillent.

. kj: i^cd by Google
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Considérant, que la mort par eime

De tous costez me poursuit et convie,

En souspirant ja mon enterremeot,

Car il ennuyé desja a ma vie

i Et laj tarde, que )6 muyre et dévie,

Pour aroir fin de ion dernier tourment.

Pensant aussi, que chose plus certaine

N'est, que mourir, dont Theurc si proucbaioe

Est quant a moy, que dire ne scauroie,

!• i^ue icy aprcz ma dame souveraine»

Caj dtea pardoint, ne me fernit que peine,

De demourer et riens ne ser?iroiei

Pour obeyr dont aux aventureux,

Cas fortuis, qui sont très douieureux,

i5 Tandis ^e mon sens si appli^e

Et qae ay le parler Tigoarenz,

De ma fin dîspoaer je renlii

Come bon loyal catholique.

En me voulant tout préparer

ta A mourir et désemparer

Ce monde, on je n'ay pas grant terme»

Ne pins regretz de 7 plus demonrer,

Car a le bien considérer

Riens est estable ne ferme,

*i nUiz tourmens foison y a il,

Dont home si est enuay.

Tous les joors dix fois en une beore,

3> B conspirant. C soppirauL 4* B Que. C ist (^ue ge-

tilgt und Car daf&r gesetzt. 5. B muyre et fehlt C meure
et desuie. 8. B la mort 10. B Aussi quapret. B Çui.

C Coi. BCseroit. 11. C ny. 12. B obuier. C obéir. 14. B
dangemii. C dangeretih. 15. B se \. IS. C bon et. 19. A

S
réparer. 21. je fehlt R. B mais jour ne terme. 22. B dy
esnourer. C de v demourer. 25. B y a v. 26. B lomme.
C Uiomme ey,

.40*
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Ltic four est aime, l'autre ha^,.

Huy joieiix, demain esbnhv,

N'en ung esUt point ne demeure;

/%u regard de haulz biens d'emours

5 On ne les a pas sans doulours,

Dieu le scet^ bien chier en yault Tonce^

Maiz quant a moj fai lait mon cours,

IHez joies si sont tournées en piours.

Jamais phts n*en real, je y renonce.

me oncqnes puis qui pleut a dieu prendre

Celle part, que cuidoie attendre,

Mon loicr nu temps advenir

Ne sceux menger n'y a riens goust prendre^

Se non a ploarer et a me rendre

>s A la mort, ou me fault renîn

I>'attltre ajmer, qu'elle, ne scanroie^

Et quant vouldroie, si ne scaaroîe,

Tant Famonr point, n*abasse, ains moote;^

Las on elle estoit le bruit aroie,

•d Et de tel honneui lecevoie,

Qui ades de moy ne tient compte.

Hfles jours si sont tournez en nuyctz.

Mes plaisirs mues en ennuyz

£t ay yner en lien d*este,

95 Si n*estes plus la ou fen suis,

Si non, que cbasse et poursuya

Le mal heur, qui m'est apreste.
'

i. B est feblL 4. B Et quant est des haulx biens damours.
C damours. 5. BC Len. 6. B Car bien cher en acotiste

louce. 10. B depuis qiiU. G quil pleust. 13. B passer

temps ne joie prendre. C ny ne. 14. a fchlt lîO. 17. BC
lïourroîe. 18- BC Car. HC nabaisse. 19- lefehltB. 24 .

B.

iiuer. 25. BC Si ne scay. 26. je pourchasse.

Digitized by Google



CUR« 1728. LA CONFESSION DE LAMANT TRRSPASSR. 6*29

Or mort nialhcnrea'?e et maiiMicte,

Bien aspre te monstre et (les|>ite,

J>'aver oste tout mon refuge,

Le choiz des dames et TesUte!

s Mau In n'en demoorras pas quitte.

Par dessQf toy j a anUi*e juge.

•Fe ne dy pas, s'elîp eust fourfait

£nvers toy ou commis me£falt,

Haiz jamais ne se trouvera,

!• Car tout en elle estoît parfait;

Par qao7 congnotstras, i{oe as maJhaît

Ou justice me faillira.

Tu m'as a tort déshérite

Et mon vraj héritage oste,

is Que j*avoie acqueste sans blaame,

Et depuis n*euz joie ne santé,

Ainz suis ja mort* de youlente,

Si que veul pourveoir a mon ame.

Haiz par ou je àoj commencer
ao Ne comment niy fault adjencer,

Conceroîr ne pub naliement,

Et si m'est force devancer,

, Sans aver loisir dV penser,

Qui m'est graat eshahissement.

s» Il n*est point de douleur yeelle,

Si euide ja ne de pareille,

Que d'ainsi se Uou\cr près prias

i. BC O. 2. B Aspre te monstres (Rleo feblt}* G mon>
sires. 3. W Dauoir. 6. B a. 8. B On commis ipicîrpie

autre meffait. n. B naduint iin.LicndrcT. H. U Ainsi ioii<!;ii.

C malfaiL 12. B si me tauklra. C me faillira (oUnc si).

A faillir. 16« B Tant que mon corps neut puh santé Et
est morte ma t. 17. C mort ja. 18. B Par quov. 20, B
agencer. C aiancer. 23. BC auoir. B de y. 35* bC jtelle.

26. C je.
•
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De la mort terrible et cruelle.

He dieu, quelle dure sioarelle

A gens, qat ne Vont pat aprins!

lidz du Tirant de feue ma dame,

S Dont dieu si luy plaist ait son ame!

De mourir point ne me doabtoie, cm. iss c)

Ne n^en craignoie homme ne feoimef

Fust fortane^ la mort, ne ame»

Tant suubz elle asseure estoie.

i«i Kt ne croy point, scelle fast en vie.

Que la mort par haine ou enrie

Me eust peu grever ne deceproîrj

Aulsî Ta du premier ravie,

Aflin de après tollir ma vie,

i& Que auUrement ne povoit avoir.

D*elle je prenoie ma substance,

Mon bien, mon esti e et mon essance,

^3e de noz deux n'estoit que ung corps

£t ung cuer tôt d*une aliance,

i« Dont Tun n*eust en point de indigence.

Qui n^eust sépare Taotre hors.

Der schlufs soHte nach oderauf bl. ^ koni-

men, iât aber abgeschnitten. In 1363 bl. 03^ lau-

tet er:

»i Cy Jine lu ronfeênàn ei le tetÊmÊ^eni

de l*amant trespasse de dueil*

Schlafs in € bl. 41*:

A dieu, jamais ne vous verray,

Je vous recommande mon ame.

4. C feu. 5. B j&esiicrist absoille lame. C ame. 13. 0
nacb la ist elle eiogesclioben. 14. C la. 18. B Et nestoit de
nous deux qun corps l ait de deux cuers dune. 20* B poin(
eu jnd. C Dont lun nust i eu p. 21. B ^uil.

Digitized by Google
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Eûcplicit la eonfesÊÙm 6# le te^mmenl

de tamant trespasse de dueiL

i) Les ^ioili« drs mors ob François osNassair.

Das ganze Lst in 9 lectionen abg^eteilt. Vg^l.

Wolf iiber die iâis s. 136. Aiideres von dciu-

selben dichter s. P. Paris, Manuscrits françois

de la bibliothèque du roi. V, 64 t. Vgl Chr. 16Sa.

Es Biud 4 spalten auf dem blatte. Anfang^:

Les vigiles des mars de français de (u. uo)

•o Hessùtêm

Parce michj domioe, nichil enim sunt dies mci &c.

Pardonne moj btao sire dîen

Je voy que je deuiens or vieux

En ses briefz jours que ce nest riens '

%i Oste moy de ceste misère

Mon créateur mon dieu mon pere

Toy qui mas fait pour estre tien

Osie moy ce pouure monde

Ou douloureux trauaii balbonde

«i> Approuche mon enterrement

Car jl est temps si! te plaisoit •

Et ton jre se rapaisoit

Que jaie aucun allégement

Abreige dont mon ennemie

»5 Ma pouure duuleaieu&e vie

Dont me viennent toutes oks peines

AiËn quaucc toy je me truisse

Et sil te plaist estre je puisse

An repoe ou les bons tu maines

3a He dieu et quest ce que de Ihome

Tu nen a« pas Int ainsi oom

Digitized by Google
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Ta as fait de te» aaltres euures

Ta Inj la donne congnoissance

De ta hanlte dînine essence

Et riens en Inj ta se recaenores

h SU te congnoîst qnas ta gaîgne

Ne comment sire as tn daigne

Prendre de luv tel diligence

De luy donner entendement

Car tu metz en luy seuilement

o La noble ame dintelligence

Helas nulle auitre créature

Na de toj se nest sa nature
'

En jnnocent bestiaUte

Maiz home a en de toy tel grâce

i& Qoil peot et ta Tenlx qne le lUce

Quil ait viâiu feliciu

Tu le visites a son naistre

Et luy baille pour o luy estre

De jcelle heure Ion saint ange

«o Pour le garantir et defFendre

Toy Tçoir a luy tant entendre '

Est Tne chose bien estraoge

'Weu quapprex ce tu le traiiailles

Et le délaisses et le bailles

s5 Et Hures a daeil et a peine -
•

£t si as mis tel estudie

A luy (Ion lier sens garde vie

Helas dont te vient ceste haine

Tu luy donnes afflictions

5o Et dures tribulations

Je croy douix dieu que tu le fais

Affin quen peebte jl nen chee



enA» 1788. uiA viaiiii» uw morc

Et que tant jl ne lur mcscliee

Qaii i'aice eouers toy nuls aieffais

Ancois pouoir recongnoisses

Et qiicn la verta jl lacroisse

De la très doulce pacience

Par la quelle ta gloire jl qmere >

Et mérite de toy acquière

fin perseuerant tousioure en œ

«lob ceste grant gloire qoeroît

Lors donix dieu qui! te requeroit

En ta potinre vie ehetioe

Qne par ton donlx benoît plesîr

Te pleust a luy donner loisir

Qui! peust engloutir sa saiiue

Car home qui a peine poulse

Quant on luy met quelque riens doulce

Dedens la bouche )i lengloate

Affm daleger son malaise

Car tout traucillie quiert son aise

Pour ce job qui aans nulle doabte

Sanoit qnil a vng aultre siècle

Car anltrement fauldroit la règle

Que tous clercz généralement tiennent

Disans que tons maulx «ont ponie

Et tons bien faiz sont remonfe

En ce toutes sectes conuiennent

Or est ainsi que plasenn gens

Sont oppi^essenrs a tort rrgens

Mains jnnoccns qui viuenl sainctz

De biens de ct>rps prospereemeat

Et meurent resoluement

Et le contraire adnient des saincts



Car ancniit trMincleMiit vioent

Et lie tout leur pdaoir «sdiiaoeiit

Tontes les faultes dessides

Qui par tout ie cours de lurs vies

S Oot pouaretes et maladies

Et en la fin meurent subites

Ou duiuent doncques receaoîr

Giierdon tout ceulx qui font deuoir

£t uont se nest aduersite

10 Ea paradis et ou seront

Pngnis ceulx qui kt Mnls foront

Att dyable beoedioile

JRt joh ces choses espérant

Dist non pas soy désespérant

tb Heias non dieu je que feray

A toj qui es des homes gaarde

Jay pecbte enaers toy regarde

En quelle rote je seray

Se ta grâce ce mamiiiistre

M €)ar de moy ne peut jl riens ysire

Dont je desierae mal mérite

Pour quoy me mets ta ton contraire

Moy qui nullement ne puis faire

Chose sans ioy tant suit petite

93 pais redisoit piteusement

Qne nestes ta présentement

De moy mon pechie très doulk dieu

Toy qui seul en as la puissance

Je te supply or ten auance

io Car je nay pas ne temps ne lieu.
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Ë8 fol^en iioch zwei strophen, wmntt die erste

lection abgescblQfseii ist* SchlufiB:

Or revenons aux trespessez

Prions a dien que effacez (bLur.d)

5 Soient leurs péchiez aussi ]y nostte

Et ou nom de dieu cpi scaura

Recorder aue maria

Le dje et vng pater nostre

Cy iinera ma petite euure

lo Qui mon jgnorance descoeonre

En ceste neofaiesme leccon

Â tons les lisans je reqoier

Qui leur plaise du corriger

Leur humble disciple nesaon.

• s Explicit.
m

1858.

Perg^amenths., 179 bl. mit je 4 SfMilteai** Vi^

netten, teils geroalt teiis "ezeiclinet. Li ro-

MA.ÎJS DE LA. ROSE. Vgl. Clir. 1522 (B) , uoraus

îch die uberschrift nehme, 1492 (0), Ottob. 1212

(D), Kiccard. 2755. Ansgabe: Le romnn de la

rose^ par Gulllamne de Lorris at Jean de Meang^}

dit Clopfnek Edition faite anr celle de Lenglet

Dnfreanoy, corrigée avec soin, et enrichie de la

dissertation sur les auteurs de rouv raf;e , de

l'analyse 5 des variantes et du glossaire publies

en 1737 par J. B. Lantin de Damerey. Avec
figinrea. 5 bde, 8»* Paria, VIL iE). Anfonn::

a commétêce U ramant de la rose.

io Maintes gent dient, i^ue en songes

30. BCD gens. D ken.

Digitized by Google



t

<S§ VATlCANISCm RAMDSGHRlFTBlf* ^
' N'a se- fMble non et mamoiigé^; t

Hais on poet Hiï songes «ongièr,

Qui ne sont mie inansoiigîer
;

Tàts sont après bien aparant:

i Si en puis bien traire a garant

Un auctour ^ui at a non Macrobes.

Schlufs in A:

Aust ou la rnze rermelle

' Atant fat ionrs et ie nanelle. -

i« SSxpltcit H romans de la rose

On lart damoars est toute enclose

lian mil trois ceiis onze et sexante

On temps que H qualendre cbante

Fut cist romans fais et escris

i3 Le secont iour don moix dauri

Et le fit escrire lonnys

Toute lestotre quaueiz oi

- Proiez ponr celui qui lèsent

Amen.

Scblnfe in C:

.

Ainsi oy ia rose rermeîllé,

A tant fu jour, et je m'es?eiUe.

Wàt puis que je fu esveillie

Du songe, qui m'a traveiliie

»6 £t moult y aj eu afaire^

1. B fables. C Uablcs. B mencoii<];ps. 2. B Mes len,

C Mais len. B tieuk. C tel/,. 3. B niencougier. 4. BCDE
Atas. B aprei^. 5. £ trouver. 6* BCD aucteur. £ acteur

clenominé. BC et non. D ot nom. 8« B Ensi oî la rote
vermeille. 9' B fu ior ... mesueîlle. Ci fenist li romans
(le la rose. AUes ûbrige fehk in B. 31. E eus* S5. E
Ou eu grant
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.
"^111$ que je peufte a eliieP trtîre

De ce que javoye entrepris:

Mais toute voye ay je pris •

I.e bouton c[ue je desîrove,

s .Combien qi^e travailliez m'y soye,

£t tout le souba de m'amie, •

Mangre Dangîer et Jalousie,

Et maagre Raison ensement,

Qui tant me Menga forment;

II» Mais Amours ro*avoit bien prorois,

Et aussi le nie dlst amis, .

Se Je servoye loyaument,

Que j'aroye proucbainement

Ma volente toute acomplie.

is Folz est qui en diea ne se fie;

Et qntconques blasme les songes,

Et die que ce sont mensonges.

De cesluT ne le dy je mie;

Car je tesmoigne et certelie,

90 Que tout quanque j'av récite

£st line et pure vérité.

£xplicit.

Scblnft in D :

Ainsi eobz la rose uermeiHe

a s Atant fu iours et ie mesueille
4

Sxplieii le ramaumi de la rase*

1900.

Pergamentha. des 15. jb*

a) Frahzosische crronik In prosa, bis anf

Cbristos gehend, mit mlnlatureH.

1. K Avant c}. J'en p. a fin. E toutes fois sî. 5. E
me. 13. £ certaioeiiient. \7. K Uist q, c. soient. 18* E
c ;c ne le dis m. 20. h t. ce que j'«
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b) Bl. 152^ folg^ sodnnn das gedicht auf den

FRiEDEN VON Alain Chartikr , ohnc îiberschrift.

Es ist gednickt in les oevvres de maistre Âlaiii

Chftriien Paria, lOiT. 4P. 8.642. (B). Vgl. auch

Clir. ISiS. 1884. Daa gansé umfafat S spalteû,

on welchen |cb hier SV« mittefle. Anfanff:

Âetre lay maiitre Alain baille a mon- (U.iss.e)

seigneur de Bourgongne,

Paix benretue fille da dieo des dieux;

!• Engendrée on trofne gtorieolx

Et tranimise par le conseil des denix.

Pour maintenir la terre en unité,

Exillee (le France et ^'autres lieux

Par oultraiges et discors furieux:

is Â vous princes nés du Hz précieux,

Très excellent en tonte dignité.

Jadis lones^ banlx et victorieux

Et a présent de rostre eur envieulx

Et contre vous mesmes infarieux,

so En guerroîant vostre félicite

Par faulx discors et fais malicieux,

Qui tant durent que. trop sont enFkuix, ' '

Pour redressier vos couraiges en mtels.

Transmet ce laj d'amour et d'onite.

a5 Penssez de qui tous venistes

Et jssistes

Et dont vos armes prenistes

Et tenistes

Honneur, terre, nom et gloire,

5o Et de ceulx par qui nasquistes

7. î>ie uberschrift aus B. 22 B ennumit. 2"^. B rar^
tauscht dièse und die nacliste netle. 24/B Trausmets
d'à. en charité.
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Et ref^îstas,

Donc les biens tous ?initreat q[iiittes,

Quant oaquistes,

Âiez aucune mémoire,

i £t €0 V02 guerres despites ' .

Leur mérites

Ne desfatetes on desdictes^

Qui escriptes'

Sont, et durent jusqu'à ore.

^
tA Se autrement faictes ou dictes,

Voz conduites

Seront en honneur petites,

£t mauldictes

En eroniqae et en bistoire.

i5 S*entre tous a des tors faiz.

Des debaz et des meffaiz,

Contrefaiz

Par Vou lente et par fait,

Qui deffait,

to Ce que amour j deust faire,

En doiuent estre defïaiz

Ceulx qoi ne sont meffaiz

Par voz faiz,

Et cpii du tout ce meiïait

«i N'ont forfait,

Et sy en ont tel affaire.

Visez que par vos forfaiz

Voz ennemis sont reffaiz,

Et si faiz,

So Que mains explojs et tort fait

2. Dièse uiid die folgende zeile felilt in B. 5. B Et par.

8—10.. fehlt in B. 16. B ou. 18. B ou. 20. B rayson

7 doit. 34. B de. aS. A Non. SO. B etpids et torsfMjs.
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Kn ont fait

Pour 1» flenr de 1» d«fiEaire.

Sj TOUS «croît trop grief faiat

Que vous, qui en feuste$ fili»

s Si parfaiz,

Et en avez le bien fait

Àu parfait,

Loi sooffrUtes tanf meffaire.

Discorde haineuse

n Fait Tje aetaineaae,

Et sonspeconnettse,

Tousionrs angoisseaflO,

Merencolîeiise,

Plaine de douleur et de yre,

^ *

rs A l'ame greveuse,

Au eorpa périlleuse^

Aa c«eur cbagrineuse
^

. A ronaenr donbtease.

Aux biens dangereuse,

Et au couraige martiret

De bien envieuse.

De mal desireiise,

De soing plantureuse, .

D*aise souffîraiteuse,

35 D'aotrnj besongnense,

A qui riens ne puet sonfibe. *

Penssee soîgnense,

Paine merreillense,

1. B faits. 8. B souffrissîeB. 10. B oultrageuse. i8.B

Melencolicose. 44. B d'ire 16. Dièse und die felgende

/eile.sind ia B vertauscht. 3|« B «miiieuse. 24. B souf-

ireteuse. 25. B desdaîgacusec
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Despence onltraigeuscj

Charge coustageuse,

£t si peu heureuse,

Qae soj et autre empire^

ft Dieux ijuex maulx et quieulx domma^geS)

Quelx mesehief et quieaix onltraigesi

Quieulx Gouraiges^

Quieulx pillaiges,

Quieulx forcaiges,

jo £t quans petiz auantaîges

Sont Tenu/, par voz debaz !

Quantes dames en yefuaigesi

Orphenina sanà heritaiges,

Et meanages»

iS Labouraiges,

Et TÎHaîges,

Bours, villes, chasteaulx, passaiges^
'

Ars fJestruiz et mis an baz î

Le, .aiUan, .o»«.e, et «ige.

•o Mors prisonniera eu oataigeS)

En fnaiges,
;;

Pasatbsaîges

Et trnafges.

Tailles pour payer les gaigeSj

aS Ou se font les grans cabas.

Faultes de fojs et d'ommaiges, •*

Mesdieans mis en haulx eataigeai

Gueura Tollaigeai

Faolx measaiges,

9o Fanlx langaiges,

Sy penssez en voz couraiges,

Que trop durent tels debbas. '
.

5. si fehlt Â. 4. B Et qui s. 7. B ouurages. 9. B
^ fflCM^gNt 31* B aerua^. 32. B esbata»

41
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Paix.

Quant en France estaje,

Jo Tentretenoye

Searc par la voye, •

5 Par les villes «piove,

Sy que pulx ny mesfaisoYent.

Toutes gens aloyent

Que) part qu*ilz voulojent,

£t rie se mcslojenf,

10 Ne ja ne parloyent

Fors de leesse et de joye.

m- *

De gens Iflf peuploye

La foj ao^mento} 6,

Justice gardoye»

i5 Tiahourer faisoye

£t tous en surete vivoyent,

Les marehans gaîgnoyent.

Nobles voyagoyenl,

Clers estudioyeot,

to Les prestres chantoyent^

Et chacan plam de monnoje.

Schloffl ;

£xpiicit.

c) Daiauf einc r.FNKAr ooie der franzOsischen

KôMiGfi von st. Louis bis Charles VIL

_ *

Papierhs. La ba.taill« m Libox^ e» ym.
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CHR. 2076^ OAmillA AD CAROiQM lUONOM, 64S

9078.

Carmin A. ad Carolum ma ont m. Grciths s pi cil.

s. 76. ïin Katalonr; Caroli magni versus. Prae-

ceduiit alii versus hiberaici de Carolo nagoo,

fot lUf.

BIBUOTEa QIÏÛfiUOm^A.

Pergam. foL

a) Roman di la aosc Vgl. Chr.

hy ElKESLNB STROPHBTf WD LIEDRR , Slllll teit

on den deckeln des bandes abj^escbricben.

I.

Senstiît che que on mettra stir ta sepnUure

De fea le dac phlippe en Bourgogne

Jeban fa ne de pblipe qui da roy Jeban fa filz

£t de Jeban ie Pblipe qne mort tient en sei fils

Mon pere me laissa bourgogne flandre et artbois.

n. s. w.

If.

so Tout ensy que desceut en la Aour la rousee

La faîcbe éns yn miroir et au coeur la pensée

La Toîcx en la maison sans porte deûermee

Entra \j fieux de dieu en la vierge boonouree.*

lU.

tS Je vous aime tant cbiercment

Comme poroie ])lus fort amer

Car je suy vostre entièrement

£t seray juscpies an trespasser

41*
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Jamais nen voeiil de porter

je ne le poroie iaire

Je Toeol Tostre amy demourer

A qui qatl en doie despâire. -

IV.

Fonder je ne puiez en tel ^\tu

Se nous deux ne «ornes dun at nrt

Car rompre je ne voeul volieas

Car por ma foy vous aves tort.

V.

Se vîaere venlx en bone paîs

Plus quonque mais te faut souffrir

Dissiraulle en dis et en fais

Prens le tamps comme il peult rei^ir

iS De trop grand mal ne tesbahir

En bon espoir te resconfoHe

Laisse dieu du tout conuenir

Cest la cboze donlt plus tennnorte

En tengs redarde et sy te tays

M Laise liane anal eonrir

Suy les bons et fuy les maluais

Il ne ten peull mal aduenir

Et pour plus ffrand périr ftiîr

Tieng ta langue sy corne mui te

»$ Trop parler nuist ce poes veir

*

Cest la choee dont plus tennorte

Simple te tîeng eo tous tes tajs

Pour les mesdissans assonfir

Et prentz garde a ce que tu fays

»• Et a quel fin tu poeîz venir

Loiaulte reullez maintenir



OTTOB. l^î% rRAMZdSISGBS L1U>ER. '645

Et bonnestemenl te comporte

Ainssj te pcMTais tu cheoir

Cett la choze àonh plus teonorte*

VI.

s Quant jay perchu4e gi»nd bMuJte i . : i.

De Tostré'gfÉisnenx corps genl

,
Tostre amour :iiià if fort itààere

Le coer très horililentenit r

Quen TOUS est sachiez vraiement .

•o Mamour tresdouche deboinnaire : <

Et treslout ly mien penseraent > ,[.
:

-:

Lealle amour le* me £ût faire ; ^

,

A grant marlirc suy liueie ,i . y

: Par vous se nay aiegeraent
. ;

is Par rp douche et ^rai^de bonté

yp Wrlfne^^ffîJbîaïqJtfi^^^^

Me.fsÂt a, ypQ^ sx;^appreme{it>|
,

'

Penser que ne men pots rétrairè

Et sy sachiez certainement

ao Leal amour le me fait faire

Se brief ne mes! pal* voas 'dpnii^'

Alegaache de mon tourmeat ' .
-i.

Doloùr et anoy aplente
*^

Arrav par vous toutez souuent

>5 Nuit ne joar ne dorcb nullement

Mais ne tous yenlle point despiaire

Se par vo doloarméi) cèeàr sent

(«oialle amo^ le ilie fiât Àîre.

' '-11..!

ROMANCIUM DE ArtURO ET LaNCELLOTO galliCCi
cod. meuibr. Grei^is spieil. s. .85.
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Papieiiis. toi., schlecht ^eschrieben, Keine
uberschriit LANCfiLor» Aufang :

Apres la mort da bon R07 Ârtut qui tant

I fat Noble Roy et fi^ntîl ét Itnl çuîi fid ot r^na
toute ia cbèualerie da noiidto si eomme firent

gauaain laneelot et maint antre chevalier pren

et bon II eut en bretaigne vng duc preudomme

sur tous autres et puissant riche et du haiilt li";-

10 nage du Taillant cbeaalier lanceiot du lac qui

tant fiât de banltei proeaaea fit oommfft tous Je

pouez Otttr dire et eompter.

IjO Duc qae je tous dj anoit nom Jehan et

fat si preudomme qae te Roy de fraoce que pour

is lors estoit lamoit et honnouroit de son graht coih

seil. Et disoit on partout quant on le veoil

.nir yeez le pieudomixie de bretâignet
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BIBLIOTHECA GASANATBN8I8
ni ROW.

Der prâfect der casanatiNchen bihiîotliek \h*[

santa Marîa sopra Miiierva, <ler Domîiiirnnrr

(iiaciiito de Ferrari, heraiiso^cbcr eiin«>^er bisher

unbekannter tractate dès heilig^en Thomas 'vo'h .

Aquino, ist nnoméhr eifrf^ mit abfalsiing éînen

liatalog;s iîber die sebr vernachiâfeigte handsclirlf*

tçusammlung beschâftigt.

A. 1. 19.

' ' Pergamentlis., fol., 182 blatter je mit 4 spalten.

"VfS-l. F. H. voii dw Ha» en hrîefe îii die heiniat.

^11. 304 ff. Ëine ganz seboliche bs. bescbreibt L. Uli-

*1and In H* Schreibers taschenboch ffir geschichte

ifiid nltertum in Suddentschland. ]d40. 8.259ff. sô*:

„Anf der fiirstlîeben bîbliotbck sa DontlltôacMrr^

Cfen befindet sîcb eiii liaiulsoliiîftlicher l'ai /.i val,

eiii unvei keiinhaior dopppliî:Hnf>cr desjeiiigen,

dosseii zweiten band von der Ua^ren Fii der'bib-

liothek der Dominicaner zu Rem getroft'eu bat.

'Ilf« l>(mtto6«chln$er bs. . JSL 'S7« 9} itkn pergainent-

.codex in grofsem fulio,. nach méinei^ zceblung 320

bUtter stark, mit doppelten coliimnen, enthâlt

dns seltsame werk voUstruidij^'. Es Kst VVoIfVanis

beiiihintos ofedicht, ervvcitcrt unti vermein t lirli

ergânzt diirch eine ùbertraginig aus deoi Halscheii
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des Maneschier d. h. Manessier, der den unvoll-

endeten Percheval des Christian von Troyes fort»

gesetet hat, Oiese arbeit ward auf kosten herrn

Illrichs von Rapolsatein ausgefûhrt und im jahre

2u ende ^ebracht. Derselbe nnterbfelt da»

zu einen schreiber (Heiiseliii 8chi iber neunt sich

am isclilufse) und zwoen tîrhter d. h. iimieimer

des fraiîzœsischen textes, Klaus \V i(se (Clawez

Wifze) uud IMiiiipp Colin (Philippes colin), ei*

nen g^oldschmid von Strafaburg^^ denen ein Jade»

Sampaon Pioei ala dolinetacher beMlflich -war#

lïach v« d, Hag^ens bemerknng beginnt jenar

llweite baud der rômischen hs. ,,init elnem auf

den inhalt vvciter nicht bezug;Iichen mînneliede."

Im Donaucisr!? ood. h!. 115'* sind zvvisriien den

bis z. 21 (Ci) cLiiclunaiiti s. 345) (vetuhrten Par*

sival Wolframs iind die vorbemerkte erweitemofc

aua anderer quelle, oach einer proaaiachen notl*

fiher dieaea erg^ânznng;awerk , aïs fiîllung des
Qbrjtj^en teila der blatlseite aleben strôphen Ter*

schi<^dener minnelieder eîn^çaschrieben ; eine

adite steht bl, 320*» aut dem leeren raum aai

schliiCse des bûches." Vgl. Gervinus geschichte der

deutscheii dichtiing II oâ. Die ^eilen der lie«>

deratropben auf bl. 1 sind nur doreh puocle nih

lerfehiedeii, iilebl abgesetot*

a) Ub£ii8cbrift zb dem haupiwerk des bandes

gebœrig, rot geschrieben,

ge9w{gen îffir ken^ airtuêes Aie . wêd
lo '9agen$ <?oi» hern gawane .me der zem er^

sten maie zvm grale liam . vh tst ovch daz
roi> wekche zu diMisçhe brakf . /)e8 sttm

jner fst diurne der diut^çhe par fol , der
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nv lange ^etthtet ist . vTi ailes daz Aie
naeh gegchriben Uat . daz tsi oueh pareil

fal,end ist von welsche zv dtutsche hraht.

Daz geschah do man zalte t>on gotes ge^
» àyrie diwe» humdmf ia* >' éH driemg iar\
in dêm sehtten iare,

b) Strophe von Walthsr tow dbr VooBii-'
wEtDE. Vgh Lacbmaniis ausgabe (L) 8.9S> Ul|-
land bel Scbreiber (0) b. 361, Pp H* 4. Bagep
niiiiiiesiager (H) 111, 468«.

Waz sol ein man der nfts engert

Gewerbcs rmb ein re'me/, wip ?

Waz denne lât sie in immer 'Tngewert|

Dannoch zieret sie Sinen lip,

is Er t^ge darch die eine sô,

Dase er dea andern wol behaget

Libte maebel la ein ander ttô,

Ob im die eine gar versage.

Dar an gedenite ëîn îeclîch man:
»o Dâ lit vil tiigende vnd tien an.

Swer reiner wîbe ni inné hàt,

Der schamet âich aller missetat

c) Strophi yon Walthbr von Mbtzb, bei

Bodmer (B) I, lU-, bei Uhiand und F. U. v. d.

Uag^en a. a. o.

9|ir ist iiep auns bertzeo'^werei

1 1. U Was. L nilit. U mir. 12. U Gewerbez umbe. L reine.

U reines. 15. U Was d. lot siu. L Si laze in. LU iemer.

•M« L El tinrat doeh wol sînen. Ua. aiu. 15* Er tiiol dur
ejner willen so. 16. L behaget* 17. L 8ô tdotîn oncb diu
cine frô. 18. L din andor g. vcrsaget 19. L saeb'c m. 20. U
Do. Îj V. sapU^e nnd c. 21. L S. giiotes wîbes. U hot. 22. Lli
tckaint. U ^ciiammet misaetoU 36* B iat min licb eia
benekliciià.



*

Da bt nBa Ifiil min bttft» frœd gir«

E aber kdb -dass 4i^e toit vecberew

Von dem lefde îch in lioliem mftte Tar*

E wolt ich ez immer iragcn.

" I Lide ich leît Ton hertzenlîcbem liebc.

b) DrBI 8TR0PH£H BIMU L1BDB8 TOB GoTFBtX
^

>ow' NiFBN, bei F. H. v. d. Hao;eii I, AlK 2wl-

schen der zweiteu uod dritten steheo bei Hagen
noch zwei weitere»

Symmer, dinar liehlenberoden wunne
freuwet sich seneodes hertzen mHi
Oh die iiaîiteejal iht singen kvnoe .

• •

gegen des svzz.en meien blût? ;

iS Ja, sîe sÎDget aber aU é,

seit zergangto ist dier snê:

doch twinge^ micb min lunnoiar «ber als

Wie moht ich den bomber, min erliden»

tet îcb nfts dnrch eîn .tl' SchôneK wîp?
.

90 Sô mucst ich den s\ mmer IVevde miden,

wan daz mich ir iniuiienclîcber Iipi

Per miçh bar betwungen bât

• • ;

1. B Da ist dabi das 1* m. hoh&le f|\ix;ide. V luvlieste

frwde. 2/B £ das iili das ich das, 5. B d. ich vil dike

in. 4. B es. BU iemcr. 5. B xon rehter.hcr/icliebê. H h'er>

^itrltchem TgL b..ill, 848 U bersecHcbem. 6. H Des-*..
Iiienier s. m; vaiyagfii. U uèemcr. Il* H vrôudc herAdea.
•12. U Vrowet s. scnendez hpivieii. H vrouwet sich inanîgcfs

ponflpn hcr/cn. 13. Tl dîii. U icht s. Ittinne. 14. U sus^
inegen. H wiUîueUliclien ineijen* 15. U Jo siu. H si s. a.

me. 16. U Sit. 17. H I^u. U krmber. li iiumber. 18. U
•moblV 19. H leb eatxtf diirb leiii reine. 90. H Disen
-'Millier nmo5 icb TvSude miden. 21,' H £5 aoweade îr lu«-

«cber wibea lîp. H Vhi la her.
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m
«ni k «ofcjgfn lit:

àk raille an te aile mU fteide tdtu

Seît an miner hertzen lieben frowen

ail mîn trost vu ail mia fre\(]e leit^

i Minne, là dîne gfte schowen

vnd wende disea seodea streixi

Minne, dich mio vnderwint|

6ît ich bin der ipuine kiott

biiit die mimieiicliolii oder eber mîch eiiMst!

e) 8tihn»m bivw Lises-WHiUiitAB du wriv,
bel Bodmer 1,60, bei F. d« Hagen lyMK

We war rmbe f^get rie mir lelf,

durcb die icb dicke hohe trage mtnen mft?
wirbe ich nifat dnrdi kfindifcettf

is noch darcb rersuchen, als nâch Hi maoiger tfl»

Icb wart nie rehie in\

wan su icb sie an sacb,

vnd gieng mir îe ze hertzen dô, •

Waz ich wider sie gespraçb^
*

»ù flol daz allez sîn rerlorn,

so endarf ez nieman Tnbilllch hâo,

bâo icb g^en der lieben veder Wîlen élan ge»

ftgea zorn*

1. H unde midi iii. g. H unt doch an îr eine al min
vroude. S. 11 Sit a, m. herae. 4. lî £^ar mîn licil und al
m. Iflben lit S<% unde seheide d. irtiejen strit. 7. Il min
dich iiader wint. 8. H wan i b. d. «faiief eiii k a» H ira
b. d. pruoten, aide m. c. 12. Il War fimbe viieget dîu. 13. H
on der ich holie &olte tragon flen m. 11. H Jo w. i. n.
:wk kiindekçit 15. H versuochen a. [ie dovhi v. 16. H eur
ifarr.' 17. H w. als i. si s. ig. H gic von herxea gar.
19. Il swa5 mm rount ie wider. 30. H sol diu triuwe s»
31. Il so darf eht nie mao wimte aeinéo, ta. H icb u»-
denvileat ainen JUdaee ^ .



f) Stropi», iie ich sonst nlcht aiiffiiute. In

den regifltern too d. flagen (minneBinger), .

Lachmann nnd Hanpt (ztschr.ill, 308 ff.) begeg-

pet kein solclier anfang;.

Sie ist mir liep £ liebet mir ffr aile vîp.

Nachiieber denn mÎD sele tst mir ii^ werder Up.

8ie iftt mir Hep rn lian mir lieber nibt gesio.

80 liep ein wip wart nie geboro*

3o sie mir ist die frowe min.

g) PARZiyAL. Ich gebe anfang und scblufs

volûtandig, in der mitte biofs die capitelikber-

.pcliriften.

JHje in zorne von dan scbiet gawan <U. 1. b)

-, Der reit darch velt rn rber plan

ij^ Den weg er f^r yn wider nam
Biz daz er an ein wazzer kam
Groz tîef was daz rnd strete

* Gawan drin sach der stetc

Dar Tmbe lagea veUe groz

$» 6rucl(eD noch êtege man da niKt koa

-Scbtflunge weder smal noch breit

Pen staden hin er dorcb Tinden reit .

Plat oder weg frrt bi der strazzen

Gtdankes pilag er \zzer mazzen

$$ Vnd dabte so verre sicherlich
'

. ; Daz er selber ermante sich

Von dem sper daz er %r snchende hele

Docb wnst er nibt an welcher stete

^
kseaîfre in fvrle frrbas

Wening wnst er vmb sin maz ^'

Der herbergen er begerte . » • •

•Wenne vorhte in iamers werte

2v quitende die gelfbde sin (1il.t.c)

enwnste er wem er tete scbin
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Ze itagende weg trndw r«rdriim
£r tpriAli ftr ritoode er aibl Ueiai

Em friiée ritter odw aaget
]>Î6 im 1Î6VMB TBTerMget

Zv sagende mère von sinen sachen

Verre \ un dem wazzer er sich iQâcken

iiagan . sus cinen vels er sacb

Daz ors mit den sporn &tacb

So vil d«2 er kam ?£ dea ttein

Gawan an dem ie togeode tobeia

Reît ^ber berg rmi ihêe ttig

Wunder wm das er wert oilit tobig

Von lornè «in glinpf zerfarach

Dte ribte in dem walde er sacli

Einen achi'n reht in der miutii staa

Der im geviel wol sunder wan
£z was ein tvrn hoah vnd groz

Do er an der resten scbin erkos

Daz sie gar wol ze iolieode wax
Hit flîzze ker gawan reit fnrbaz

8in lip Fon freodea 'fvr enbor

Er reit bia er aacb ror deoi tor

Eine vallebrucke abe gelan

Dar vber reit der wol getan

Daz tor entsipai't \ nd \ lien waz

Ane rùwen reit gawan fvrbaz

Von sim orse er balde acbreit

Woi boiidert knebte wol gemeit

Zf dioite siek baient in al wia

Dem maracbalke tin or» wart out rlia

BeTolhen von den knappen do

Man gap im fiMtr hew stru

Sie fvrten gawan in ein hvs

Vnd zvgen im sinen harnascb va
.

Dar an yil rickeit waa gewant



6M CASANAVIMHII HAtfMCIUmV.

HfaM Tm» Kamclm vwit

Nie man i» «ohoeatt noch à^ nkto
NAwe tron marmel- ||«st«ifie

••• Was ez ge<jrilt;iU. gar geiich

Also buwen Liez der kvnig reich .

£ifi yech b?iit semit gewant

Wart im oawe braht sebant'

Das leil er fonder btten as .

Die knappea stob ni forteoi dan

ta Svs brahten sîe in in den sal

Gawans schonheit was sunder zal

Sin kleit %a8 wert er riche an eren '

(U. t« 4)

Die knappen sonder wider keren-

Gieogen In den sal mil tHs

is £inen biderben man zt masssen grie

•Siesit^ende funden wiaszent daz

Glich er niht einem bîeker waz
Gyler noch bnben ^enoz

Wan sin gewant batte also bk)2

ta YergoUen wol tvsent pfvnt

6m bn was niht von halmeo mat
Der ?ber20g was eobelin

Ton atexander ein baldektn

Vft yf dem bvte ein schapcl was

aS Von golde luter sam ein gl?^s

Dar vile mannig iaspi» scbein

Ton oriente manig ander stein

Die besten die man mobte ban

Von grte scbein ein richer man
sa Der wtrt der an dero bette -lag

Zv gvter mazze er frevilen pilag' -

Wan er von borde mchtit^ was

' Doch brestebâilt libes vnd las

Ynd rnbehrifig sicborli^
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Waz darf da ven me sagen leh

Eiz ist wol war daz er was swaeh *

Min heri^e gawan da hin sach

Da der riche f^rste iag *

6 Der zrht in ainem hove pflag <

Er halte tîI liovelîelie Imelite

^ehœne tii^ fich gvt gealebte

Oem gaate tel er grvszflt krnt

Her gawan danket ina stunt -

10 Der herre in zv îm sitzen bat

Daz tet d«r werde t£ der atat

Aïs er zr im gete^zen was

Der herre mgento nîht "rergas

Von wèlhem lande er mohte sin

is Der warheit tet er im schein

Als er ez vil wol kvnde

Dem ritter do ze stande

Die k5che reine md wol gemeit .

Battent die aplae achier bereit

»Q Zwene Itnehte hoeh gemft* - *

Zwei becken brahten harte gft •

Vnd da bi wâzzGr daz was warin

Eine twehel wizzer dann ein harra

Der dritte nach den zwein tryg

sS Ir hende gewaschen genvg

Wnrden rnd da daas' geschach (bL t)
'

Dar nach aie sazzeo* dnreh.gemadk

Zwene linehte brahten zwei drîfpftz

Von cyprès gaben sie liehten glitz

9û Dar vf wart der tisch geleit

Vil hetteo ez fur trugenbeit

Seit ich wîe gvt die tauel was

Ein hneht blende niergent laS'

Ein tisehelftcheti Idte der
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Daz schelo lieht als die svnpe klar

Niht schefjreii .|;Uch wo» iUr itl

Er was durchlvohUg: vbel al

Stankertzen vil man spvrte do

i Der schin schein hober danne ho

Aiso mengelich da zv tiscbe kam

Her gawan fremde lueie do vernam

£in kaebl ?2 eiiMT l^^ier sieicli

Der vas niht wofjsw nocb. plelch

* le £r vas to scfaone daz me..w^
Gebar so schones niannes Hp
Der trvg ein sper wiz sinewel

In siner hant dvrchlvhlig bel

Gegen hern ^awao da^ aper jer trvg.

is Dvrch dea sal gar mit gefrg

Ton blfte gap daz yaen saf

Daz do tropfe ie dan andem traf

Dar nacb gawan nam si spfr . .

Gelich gegen eiaer kamer Ifr

M Dar \z sach er eine magt gaii

Schœn edel vnd wol getan

Die aach er an mit gernder zvht

Wenne in bedvbte daa nie frabt .

Geberrre vûrde nocb so klvg

sS In irre hant die reine trvg

Eia patène âilberin

*
, Fur den tisch gie der lichle scbia

Mit llizze gantz dem spere noch

Ynlange «tant ez sicb verzocb

Das gawan aber krmen sach

Zwene knehte niht seawach

Die irvgen liehutooke herlich

Mit bvrnendea kertzen liebt gelicb

Enpfenget waren vnd gar enzvnt

3S Revu gawan dvbte wie iin word brnt
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I

W âz daz gemeinde wizzent daz

ÂIs er în dem gedanke saz

Den knehtea dvrch dea sal nach gon

Sach er eine magt wol getoo

9 hêok scbœne klf€ vnd woi gemalit (U «. i*)

Zr weinende ilalt aich aile ir aht.

In irre hant sie ofPen trvg

Den werden gral mit gefvg

Gawan nam wnnder svnder zîI

lo Dvrch waz irs iveinendes was so vil
'

Vnd war aie den gral wolde tragen

Vnd wo voo so groz «as ir klagen

Vnd aie ir weinen nihl verbai^

Daz wunderte in ze maie gar

iS Sie gie fvr sîch vntz an die stat

Daz sie in eia ander kamer trat

Vnd du âie in die kamer kam
Vierer knebte war ïnan aber nam

Die trvgen fine bare

»• Dar YfEe aander rare

Voa golde lag ein baldekin *
•

Daz kein ding bezzer mohte aîu

Vnd in der bare lag ein lich

Vnd oben dndOPe gar getioh

fll Lag ein awert betroeben

Dasfi wia in «wei gebrocben '

Mtn àrrHe da niht anders Ivgen

Die viere die die Laie trvgen

Ane rûwen kerten durch den sal
'

io Swigende vnd sonder schai

Gawan ditz wnnder allez sacb

Zf im aelber er do apraeb

Got wie berinde ieb dise mère

.

VVer dise sint oder wo bere

42
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Sie kment an dkêa

Die mit der bare nîbt ervQiid«i

Zv gende rcbl mtz te ir scbin

Kam aller zv eincr Itamer in

Niht langer me verbeitet wart

Da h?p «ich an die wider vail

Der Itnappe mit dem sper wiz

Des apitze do blftte zt fliz

^te ez was fteiacbet vnâ adern an

Docb sacb man bWt nie baldar ga»

Dar nach do kam die m$gt 6n

Mît eîner patenen gvldm

Denne koment die zwene glich

Ffr war mit den Uehtstocken rich

Dar nacb kam der gral reine

Geadert Ton edelme geateine

Weînende in die maçet trfg

Nach dem grale mit gef^g

Giengen die viere mit der baren

Dvrcb den sa! gar svnder varen

Ditz sahent sie in dem bvse al gar

0?cb nam ir mit flizze war

Min berre gawan da zr stant

Im wart nie grozzer mrander hvnt

Alsus gedabt er mit gantzer ger

Ditz mvz der gral sin vnd daz «per

Daz dr prabt lange soldest han

Baz rvht er an der biderman

Ynd fregte in waz da bedvte

Sper gral vnd orch die trvte

Maget die man weinen sacb

Àber fraget er vnd apracb

Waz bedvtet die bare

Daz wolt er snnder vaie

Wizzen von dem berrea wert
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Vnd orch In weleW wiae daz twert

Mitten vfF der bare la^^

Der heiTe der des ailes pllag

Sprach daz sag ich ane vndei biat

s Irch îst daz ir sin wirdîg suit

Tièr knébtr inr'i^fid^MbTfi^ ^ (

Kr sprach V6l %in1ibé>érdrieii

Bringet mîr balde mîn grt swert ' t^'*

Des wart er da stuiit gewert
*

10 Docb was ez mitten dvrch entrant ^^'^ '^'f-'

N7 wiszent daz ez ittt'^éitot^ " '''''-^^^

Voii siner ÎÊàifjhA t^^i^^ ^' < • » V
Dvrch liébé' Viid ild^ fl»îrMMi «rt?^

Olsir lierre- retéliief e^^ jlT^^^^ stvnt ^-^lî

î> Dem litter wcrt vnd tet ira kvnt lîj .rJT-'.

Kond er daz swert aïso geschaiten

Daz ein teil mohte am andem 'lialleii'^ ' «-^^

So daz der stahel widét* gÀi^ ' ^ <I

Wurde an flén sWt^é^ éVWd* iéImM M
to 80 mobt er Vtàtt "^èè

Vnâ Ton dém ^t'àlé i^d Vèn deiè spercf

Ervarn die warheit aido v.' ,i'?rTf

Vnd von der megede oveh aiso ^

D^rch wen sie weinde vnd vmb wa»i l'A «

t& Gebeitet ^vrart do niht ffrbae ^ i nvJ

Gawan die <il^ë'ilébltf^'. ' > ..r/l^'-t;?!.

Zr ein ander 1f¥|r ge^dé^V^^ i -M r^^

Vnd so glièh di^^é menneglîcb iadi 'r^^iiiH,

Der ez zv samne haben sach /j hrtV

5o Ez were gantz cbene vnd slehl f^.Vl

Da sprach der kvnig gereht »!

Meinent daz gedDiériv'^ > éîne bant .vî^K

Dêr andere» trnt^iiiÉ ikfl^hàtuoÊÈ f ^ r: A
Tnd iBfeiit (à i«ft biiiia^ttA^fv Vr? frf Wi
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Ist eîn ftUeke an das aader gebaft

So wirt gesaget vch die more
Von dem grale Tnd van dem spere

Vnd von der baïc aventfre

Zv stunt gawan fier w ni gehvre

An dem snerte er niht ensparte

£r zoch sva ez von ein aader zarte

Zf dem ersten zvge daz geschah •

Âber der riabe fvrate spracb

Ir bant naeb niht getan so wol

In wafeii claz nidii vch sageu sol

i )irre a vent vi e dîe warheit

Wenne sie wei^dent keime geseit

Ev en habe denne der welte y/ris

Erworben gar in aile wis

Spracb der berre alaus tage ieb *

Daz mag wol gesebeben dast mvgelich

Daz irs bevindet nach zv slviit *

Daz yvere so vch wurde kvnt

F\ r war daz lop der welte lu aft

Mit manbeit vnd mit ritterscbaft

Abus der berre daz enbar

Her gavran nara der rede war

Vnd horhte so vil an sine wort

Daz er vf der tavelen ort

Entslief daz sage icb svnder Jvge

Mit rehter iv'arbeit ane trvge

SKef er mit ilizze die gantze nabt

Vnd do der stoitze wol geslabt

Des Diorgèns frv erwachel was

In nam groz wunder Avizztnl das

T)az er sich aisus ligen vant

An einem mose er erwant

Da bî im lag sin wapen kleit



A. I. 1% PARZirjlt^

Oar zr tîo hanuMch vart geleit

Sin on gn mil dem zoTme
Was geliaft zr elnm bovme
Akrs er tlch fWiiret Tant

Leidig veidoht wait er zv haut

Beswerel daz er niht wîzzen UvntlC

Dcr aventvrc kraft zrstvnde '
*

Vnd er aie doch geseben halte

Daz wundert in sere an der atalte
'

Ynd daz tehen bette ako terloni

Hit leide grimaHig waa atn sont

Er wapaate bilde «cii

Do er berait wart sicherlîch •
•

"An die ciche er ham wiz/.ent das •
-

Dâ sin ors an gebvndcn >vas

Er saz dar vf sunder biten

Verdaht begond er riteti

Nîht langer maht er im sil

<9edenh6 pHag er barte vil

Wan aine gelvbede erbarmet-ln

Das aine gelide mil rngewin
' Ziteren begvnden von engesten do

Wan er vorhte nîht in zit ieso

Zv sime striée l^oinen sîclierlich •
*

Mit balde ritene erbeit aich.

Hie stritet her gawan mit dinctêdanres.

Alsaa Uam er an' einen walt -

Im misseriel gar manigTalt '

Wss er geaaéh vnd leîdat im gar

Eines hohen berges nam er war " '

Der was lang vnd gros

Jensît des beiges einn walt er hoa • ' "

.

Der was geloTbet geavg * -
'

£tnen ritler rnà ein magat kliig



CABAMàTlâCliS HAMUaCli&lFTSN»

Dvrch den walt. . er ritea mqXi

Gegeii in kerte Tuà sprach

Waff si ritten lO weidenlioli

Tnd ienre gar hochvartiUibk

Sprach waz hartv âa mit se adiaffien

Swigen "wer dir weger denne klafFeu

Vnd vmb niht kriege ermeren

Waz rTcbstf war ich ivil heren .

Wofa apraeb gaivan wider in

Habent niht s? gebfrseben aio

Aber des icb frage das. sagent nir

Des Tbertgen denne Icdig tint ir

Wanne ich frag ez iievr dvich gvt

Samir got der wunder tvt

Frr einen narren hab ich ych inuiier

Mag ich ir bevindet nimmer

Min werben zr dirr^ atrnt

Aber tvnt mir aae tehen hmt
Die sache von Twerm wege alebt

Ez si reht oder si vnreht

Vwern natnen ich wizzen wil

Die warheit sagent sonder zil

Watt ir iDTzent mira veriehea

Gawan spraeh daz ai gesohehen

Min nane wirt Tch niht remit

8it ir sin fragent die warbeit

Oerne minen namen vch sag ich

Gâwan die brittva nennent mich

Ich bin von artns airester komen

Oie trflwe ich gote aol dem froinen

Sprach der ritter do a? st?iit

Gawan a?eh ieh.das aie vch hvnt

Den han ich f\ ndcn ^ol sis gemeit

N? si vch von mir wider sait



Hevte araent ir mines vater tôt

Nîoimer geiebe icb svn^er not

Di« wil .daa iek vtth ivéz fgurtit

Wenn ieh Kmi wiHea nv s? stvot

Daz ich vch schande vnd laster lY

Wan ich han gvt rebt dar zv

Oer werde got der geb mir ciaft

Yod im hert er vnd neiget den scbatlt

Sie da boide sroder bitea

Gegeo ein aoder bogonden riten

Mit beldes bandoo to Teslikiidi

Daz an den achîlten sicberlieb

Bret vnd Jeder brachent

Enzwei die sper sie stachent

Die starg waren vnd groz

In die schilte kam dor dos(

80 daz duroh kgolieiieQ dran^

Der sticb wol asd^rbalber Itlafter lang

Ir swert wofden vngespart

Die von stahel waren hart

Von slegen groz wurden ir hovbet

Der sinne naob .berovbet

An scbiiten vnd an balsbergen stoltz

Vomeng w«der y»eii nock hollz

Vmbe siège die êti gabea so

Jegelicber scbaf daz siae do

An ander zv rennende wurden sie balt

Fvr war waz sie slvgen daz galt .

Jewederrç die sîncn vaste hieit

Nie kvnîg noob keiier bores wielt

Da batelle wvrden geslagen baz

Vnd gescbibt nknmer wîzzent da^

So vngefrger bertef stvit

Wan si pinetent sich zv der zit

Einer dem andern zv ivnde scham



CASANAIiiiCUS HAliDSCHRlFTllI*

Bîz daz ir strit dar zv liam

Daz der der daz bceser teii trvg

Spracb zv gaw^n ez ist genvg

Vnd sag Tcb war vmb aiolierMoli

Ob icb vcb fifge oder ir nidi

Vnser pris gemerret warde en vribl

Wenn man gclovbetez vns niht

Wan nieman siht noch weiz die spfjr

Da roo rat icb daz nir alabeo fvr ;

» •

Dise batelle y£ ein toliab ail

Mit der gedinge als icb vcb iril

Gescbeiden merbent daz da bi

• 80 daz icb von vch sicber si

Welhe zit ich rch zv hove >iade

Daz zil sî lange oder geswinde

Mane icb vch uwerre sicherbeit •

Daz ir zv strndea aint gereit

Ane wideren stritea an mîr xflAen *

Vnd bèinen abeweg nibt avcbeii

Gawan ez gelobte do

Er sprach gevellet ez vch aiso . , .

'

So Avil icîî wizzcn sander var

"Wie daz ir sint gênant fvr war
£ daz scheident ir irti^ icb

Hem icb sage ez vcb siçberHcb

Dinaadanres apricbet inan mir. -

Me sfne denne briegea icb j^bir*

Icb warl ovch brîeges nivde nie

Herre verswigent mir niht hie. -

Wo hin si uwer kere

Herre ane biten mère

Icb wil da icb zy tp^ode ban- .
-

Strites ban icb micb genomen an

Yor dem kvnige von baralvn •
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Samir santé lasarvs von daralrn -

Zv gar lange ist min verbît

Ich verwellet ez zv svmer ztt < ,

Ich yœrhte zv lange bliben nu- '
-

s Do wil ich 'bin die •tr82SKe mtn ' •
'

*

Hin var 'Ml f^- mfz uwér pflegeh-

Der rîlter gap^ovch im den segen"

Er sprach got segen vch manigvalt

Her gawan kerte tlm ch den walt

10 Zv wege hvp sich sin riten • • '

Naht vnd tag attie bîten ' *

"

Biz daz er liais zy hâvalvii'

Er erbeiztê an âem perrvn •

.

Der voir de» SSie Wàs geiilt

i5 Sinea andern barnasch vnd den schiit

Behvp er ynd daz sper er liez

Sorge vnd vorhte in do ane atiez

Wan man im dà boit nîht was t

Gewappent bam er in den paies- (U.

M Den hvnig den grfzt .er offenbar

Er apracb be.Te icb' wil fvr war
Mine sicherheit qoHten 'nv zv maie '

Wenn von dem sper rnd von dem grale

Bin ich sint gewesen in grozzem gedrang

«S Einn winter vnd einen svmer lang '

Fragte ieb .'nacb ane erirSoden . t >•

Rebte bonde kb 'eiÉ liibt vinden '
.

'

Mv wil icii leisten sicherheit '

Mit stete suiider gvntrofeit • • '

'

io £r sweig niht me tet er im kvHt
"

Gyganbertin zv hant vf atvnt

Er gie frr den bvntg - fronen

Er gawan ist ber wlder faomeii

Spracb er ieb iiHÏ'iwem ez gevelle ,
'
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Daz er mir balle mtiifl pattUe

Fvrbaz wil îchs niminer aae gesparn

Do sprach der k?nig ich wîl ervarn •

Fvr war waz mir mîn rat vergiht

leh weiz aie lîegent drvmbe niht

D?rc]i ték ^och dvrcb ia woa ipabto

Der hrnis ftvot vf dî» Hbte

Sine barrn nau et an aines rat

Y on dyaspere rot was tin wat' ,

Da mit er rilich was bekleit

Ob die mère niht Ifgelicben seit

So was er wise .Fnd wol livrtoya

Die wile zv rate gîe der roys

Zr liove kam- ein ritler groa -

Bi dem swet acbone ors man lioa

Tntz vf die erde mit ytcn heàAl

Die zovme vestiklich gemabt

Gestabelt so gar merkcnt mich

Daz nieman mobte sicberlicb

Be^^rifen STgel nocb gebis

Zweîer sper gros ifaa er gewiz

Zwene knelite brahten die mit den gaate

Die sperysen snken TÎl vaste >

Der dritte brahte einen scbill svliani
'

Daz nie bezzers "wart bekant

Dar aa was weder holtz noch spon

Nie hesMT aehilt noeh baz geton

An ritters libe zy were wart kfnt

Von stabel ein atacbel mitlen stvnt .

Die saob man da in bvkels wU
Wol snidende spilz zt flîs

•

Orch gobent vf dem scliilte sin

Wol hundert stacheln stehelin

Vnd an des scbiltes i^i so stvnt

Eia nagel ipits ron atabeL Kvot

.



A. U 1^ PàMMVfàL* m
In toliclier wis zt hore «r ïum
Tod ailes dis Tolk das ai Tcmm
Lief fwinie mb in Tod naai tin w«r
Ane beîten vad «ne mtzen gar

S Der ritter swîndelUichen sprach

Die rihte do er gawan sach

Ich manp rîicK dîner sicîicrîîeîte

Der kTnig on Tiiderlaz gereite

Yon èem rate hinder ilcli gîng

t« Einre im eeito aiae àmg»

Hie spreche» zwene gawa» toiÊ^Jes

am %fi kav^km»
I>o zvsamne kam des hovea scbar-

Vnd da sies alîe erhorten gar

i Sine ^elvbde er \ o!(]cte /.e stet

Die er im in dem walde tet

An dem dritten tage vor der magt iin

In aprach an ovch Gynganberliil

Des eîdea md der sieberfaeîte

90 Des er des sper ^ikiÊ gmite
Das er im gelobet hetle

Oder (laz er slrite vf der stette

Dinasdanres zer anderen siten

"W'olte rehtes war nemen nibt biten .

Ynà aie er io bewiset het

• Wenn er in hnà» vf der stct

Zv bore oder wo er ni ftnde

£r airitte mit mr itonde

Da Ton wolte er mil îm elriteit

io Aber drrch achalkeit zrr anderen aiten

Wolte gjnganbertin fvr war

Sinen strit haben siinder var

Vnd wolte ovch dez gerihte ban

Ynd dinaadaBree ovdn alaan

Digitized by Google



Et flpracli kk VrttilM gmnde Imi

Der ItTnîg etntlialben gîeng Y9m \n

Ynd die fvrsten von dem lande do

Dvrch rehl ervaren merkent so

Ohe sander min hcr gawan-

Sie bede strites solte bestan

Oder iegeliciiea' bisundor &a» '
*

DttrGh 'geheîap.'des hviiiget ran»*

Ir vrteîl gaben dté iVrtteii'Tidi

Einre spracli ir heiren merkent midi

Er sol mît beiden sfrîten

Tf stuoden dri svnder bîten

Oder TÎer vnd sprachen er ensol

Jemre der'init^rehte^'kviide wai--- -

Bewerte mit nrwliette vil

Daz er ane bilen yfid eue sfl

Sit ers mit beiden bat verpfant

Vnd ovcli ane vnderlaz zv hant

Er mit beiden vehten sol

Vnd aile die fmten donhet mieb woft

Wnnderten der reds «îeH

Ynd gelorbeten es mhl sioberiteh

Daz dinç yerstan tet er sie baz

"Wann er zr lernende nîht en was

Horende den fvrsten vîen^^ er an

Sœlt er niht sin trûwe gebrocben ban

8tritt er mit diiem niht rf der stat

,

Je me er OFeh geswm^n' bat

Daz er sieh strites TnderwSÀdé' -

Wie sclîiere ér in zv bore ffnde

Alsus ist er bîe ernert

Nf ban icb vch daz reht bewert

Daz er mit beiden strîten sot-

Vjid aile die berren ipen ick wol*



A. t. 19^ PàMlfAt.

.ErtaUlMi er toile mit m Mdan atrîten
,

Sic saiEzen wider an thr stat aynder biten

Ane Itrieg vnd an6 widergrtn

Hvbent sie sich an die rede sm
' $ Der in die vilcil brahte so

Spracb /.v deni kvnige do.

Hte wil hûnig arius brtn ton mielafU ibi. ê.é)

belîgen.

nie kumet her gawan brandaltm 0^ ^

,o Mweïïier tnd ^oiti mit hrandalin eehten*

: . . Hte macht ivnic artus em ftrvnlouft. ihi. n.e)

Hie liez ein riiter ime selbe sinen kopf <^ •)

aùf slahen.

liie komet karadoi zv houe rnd woUe (^)*

15 ime sinen hampf laszen abe sUm*

Hie, komei kanidos zv den irifniler- (^l ic. c>

lichen gezelt.

Hie komet karodos vnd sine gesellen zv oi it.«)

^yme tomey.
so Bie vinc karodos sinen voter ely^firs, (U* t«.c)

Hie machet elyafred eineu aerjmnt iti. >7.«i>

dem kvnige sime svne*

Hie wiset die kvnigin wie mon irme (u.

svne helfen solte.

,9 Hié wirt karodos gelediget von deme (U. m)

serpant.

Hie kvmet karadoi zv krnig qlardin k^^^>

vnd sehet vil schonheit*
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fW CA8ARATI8CIIK BARDSCHRirTKK.
I

Bi0 temet der rHier zu kêfe mH dêm (U ^<

wunderlichen horn,

JEKe riiet hvmc ariug f>erdachi vnd ge^ (U. 4*«

denket wie er einen hoj zv pjingesten

i woUe hatu

Uie slehet etn rttter heygen mit eùne ^^l 45 •»

pfawen der gebraten waz.

Hie wappeni êieh gawm éb hmig ar-^ (U «s^

tm tische. I

10 JOie vichtet her gawan mU hern bran (U. iêM\

ron lis.

Hie hmnet artue fur ia^el argaluê. (bL$9

Hie vert artu$ wtder heim zv lande*

J9Se mrt ein ritter erscho^xe^ m gm^ o^M'

i5 wans geleite,

Hié kvmet parzifal x/d dem andern (U.

mal zu dem grah '
\

Hie vindet gawin sine» svn. (bLi4«i

«e ^ ^ *r
10 mer xu kvnic artus hofe vnd einen toten

rUter drinne.

Hie wirt gaheriers geschendet^ (w. m)

Hie rock gnAeriee sin laster* (u. iu

Hie vichtet parzifal mit eymer ritter r<
'

ss der hiez der ritter mit dem horne*

Hie htmet parzifal zu derjungfrùwem

die dax schochxafel hatte dax sich selber

Digitized by Google



A. 1. 19. PAtSIITAt. 671

Hie ffieki^ parmfal dem rUter o>^ 7^.cr

in dem ^ewelbe.

Bie erslehet parzi/al emen Uwmh (u. to b)

Hie vtmt parzifal einen Men rHiêr. (bi u r>

Hie riehtet parzifal mit mne ri$en, (W is «>

J!ii« pid^ei pwrxifml mit eyme rOtet (W. t^. «)

der hutte eins waszers.

Hie wchtet parzifal mit kern gawam (buts. 4)

«Mil.

. Hie komet parzifal zu dem andern (bLii.c)

mutlê am Miner juncfrauwen*

Hie mchtel parzifal mit eyme ritter (W ^.c^

der heiêzei der êchone àoêe.

Ae iomet parcifal zu 9it$er uresftfr (bi.f*.r)

end die $aget ime daz sin muter tôt sy^

Hie eichtet parzifal mit eime ritter (u. fS.j>

der wolte ime une swester tieme.

Hie eindet parzifal daz hirzkempt end (U fi.4>

«m hrechelin by eyme ritter end eacki

mit ime,

Hie luhet ein nmefirauwe parzifale ein (U. !••>

mul daz furte in durch den furt md
eeUe in fmren ze dem grale.

Hie wiset brios der ritter parzifaln (bLtoi.i)

eùer die hoàen brucken die kalbe in dem
waezer king end eeite ime eon dem tatmey

der zu orgalus solte tcesen,

Hie mri'parxifai erhset ez dem grabe oa nub)
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§73 CASÂVATtSCHB HAMDSCHRIFTBN.

^ dù der ttein vffe lac* . *
-

Hie komet parzifal zu der wncfrou- (W.iMèi

wmè die daz umnderliche êchachzafel

hatte,

s Hie hvmet parzifal zu eime ritter der (U nS)

hmc m» den fuszen md ledtget yn z»

giunt.,

' Sie kempfet gawan mii heygm wr (i>lii«)

kvnic artus rnd andern herren,

Hie hvmet her gawan eime Jdeitêf» (U.

ritter der den wunderlichen schilt hatte.

Hie eindet her gawan einen verdach^ (btits)

teti ritter dem er sines liebes-wider Aalf.

^ * Mie vindet gawin sinen sun gingeleus. (u %*^)

Il Bie bat der hernie iairaêea gnade ke- (u. i^)

aie artuêen,

Hie Mmt parzifal «m bilde ttf eime

• bovme vnd wiste in zv dem leidigen berge,

' ^
. Hie . lomei parzifal zu der sutdie f>f <bi. ist)

to dem leîdîgem berge waz.

* s Hie komet parzifal zu eime boume (bi isa)

^ '^der vûl kerzen bran*

Hie kometparzifal zu dem. andern mal (lo.

zu dem groL

Al Hie vicIUet parzifal vnd segremors mit (u. à»)

V zeken rittem*

Hie iaget sagremors nach dem ritter (bLi4*)

der ime un roi Aette geitooMè vnd, wùrt
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A. I. 19. PAUIVAU 673

tmt ime recMende» •
•

Sie homet sagremars zm der meide {Vl w)

,

minrj" 0nd wirt wùhiendf mii eùnê rit-

terei

Hie tiektet Mgremarê- mit zweik rit* (bi no
»iem die tvolten eine iuncfrouwe notmge.

Hie ttjmet die iuncfrouwe oiu hem ga- (U. ko
' Wii der ^rmder ernekoizen wm^t ià dme

^' geleite.

ih me kemet her fawam Éà mam eitêe (bi. mS)

iunxrfrovwen wolte terderhen,

Hie eichtet her gmtin mit drin gehru^ (u. 140

m eime walde.

Hie vichtet her gawiu ant dem kvmge (ht m«)

I» mmrgui$$ m» der jengfremem wègen der

hruder erscAoszeu wart in gàwofis ge-
t *M. 1 • . . .

Hie racht margum mit gagaris mdoiins}
» rette sine sweater» *

*

M Hie eichtet her gawam mit 4em houe (U. md
' meister vf der burge»

Hie Êfrichet her gakkHk heffen .dm(bi.iso)

heuefneister an,

Hie hcmetgawan zu iiake Mruder egra^ (u. iio

y% fen» end wirt une redeu*

Hie komet parzifal zv der capelle». (bu isa)

* Hie komet dèr tufet vnd etiçhet par- (u^iis)

zifalu viàn sime roize vnd furte ez mit
43
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694 CASAKATmon UAfeUSCflEIPTSW.

JUie iomet parzifai an daz îBosxer vnd (¥

Moek ein seUfFeim dar wme waz

der tufel in sines Itebez gestaltHusze»

. get parzifal ein ^chiffel ind fart in eber
\

daz f»a9xet.

Hie rickiet parzifal mH eime riÊier. fU

Uie krmei parzi/al zv dodiams liep (u

té imd riekiei mit mme rOier de^ ^téUe

ne entrée fmren*

Oie tendH l^mdewinmùt$ matk par^ »^

xifale irme liebe daz er zu ir queme,

Hi€ irmei parxifal zt i/ÊmdeumÊwnarsoà.^

I» sime h'ebe vnd mrt wol enpfangen.

Hie temei parzi/ai zu dem zagekaf-

m

ien ritter md wart sin geselle funf iar

Tnd rittet mU einauder*

Hie richtet parzifalmd der xageèmfie h-

m riUer mit zehen rùtem.

Hie rimdet baare eitun brader dem fmr-ifA.fb

ten sechs ritter nacket ^nd slmge» yn*

Hie rettet gawan lyemel èaon irMbr .«

den sechs ritter gerungen furien,

A Hie ricAtei boare jmm brwder cu-**

nel.

Parzifal pnd der sckùne ritter die ko- «y s

Digitized by Google



A. 1. 19. VAKLkVXL. 67&

'Hie kaniet parzifal xv êêtar kmzeletz (U.i6f)

bruder rnd vichtet mit yme*

Uie quam parzifal zu partinim purg (bi. i;a)

h Hie komet parzifal zv dem dritten (U 170)

mal zv dem grale.

Hie ifindei patxifal êechê MchUie md (u 17»)

do by gechs riiter sitzen*

Hie iemet parzifal x» einem bruder (U. 170

!• fereris rnd richtet mit yme.

''Mie komet parzifal mil êime bruder (u.i;4)

hmig arime fmd werdet^gar wol m-
pfartgen.

Hie komet hendrie nach panifal rnd (U.

13 sette ime daz er herre suite uerdm zv

dem graL

Hie hemei parzifal mit iA§er firmêwem <bi. 179)

zr dem graL

Par/.ifaI bleip aldo fur war (bl iio.r)

•o Gewâlticlich aile sine iar

Mit gemachc vnd îebte herlîch

Ynd buwet maoige vesten sterkiich

Sine nacbgelnir rorchten M gar tert

Vnd erboten ine gros ère

Bine zwa mvineii beriet er

Herlieli nadi «llêr tîoer ger

Dar nacfa horte er sagen mère

T)az anglofals sin btuder tôt werc ^

Dez wart er betrubet ^ai*

'>o Waa er in Ueb bette furwai*
43*
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1S76 CASANATlSCHfi UA»DSCHA1PTKK*

. Ër santé nach dem ttTnige uon omlvn zr hant

Ynd beualch ime ai êin lant . • .
*.

Dez landes rnderwant er sich

Kvnîg malaa gar frninliHcW ^ ' •

I Oocli sage ich nch von lohelagrift *
'

' Der tet gi osze wander schin ' ' *•,

Do er sich litterscbaft versan

In dez groles dienste er pris gewan
Er beginc wander$ ao vil

'

19 Daz îch nit ailes sagen wil ' m.

V Wîe er za der herxogiimen gein JvrabanY . qaam
Vnd die za einer amyen na«n ,

Vnd dar nach wider zu dem grol fur ^)^o

Do von wil ich nit sagen nv '
^'

Wan daz wer zu ril v\ .

Do non tch ht swigen wil

^ ' I * j

Hie solte crig nv sprechen

Der konde mft rede sicb recfcen '
^

Ob von troya meister cristian • ' *.

. Diesen meren vnrecht hat getan

Daz mag wol zurnen kyot

Der ans die rechten mère enbot
'

Von dirre abbentmre endea zU

"Slit mer ich do von sagen mil

tft Ich wolferam von ésohenbach

Wan als dort der meister sprach . - f

Parzifal ban ich bracht

Do sin doch selien bette <^edocht ' •

Wez lebin sich so vereiidet

Daz got nit wîrt gepfendet ' '.

; Der sele durch Itbea scbulde

Vnd der doch der werlte hulde

Bebalten kan mit ivirdikèit .

*

Daz ist ein nurze erbeit .(I>l iso. d;

Digitized by Google
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Giite wip habcn clen sin

Deste werder ich in bin

Ob mîr dekeiae gâtes gan

Sint ich das mer roi spreebon batt

Ist dâB dorcb «îai wip §fbêAthm
Die mfz mir aiiaaer woite ieKen

Dits hette garieniet ker ymAfenm
Von eselienbacli tis ers vernam

Von cins welschen meîsters mvnt
Dcr tet îme den nrspi ing kunt
Von paraifales kiiitheit

So verre ez her wolferam in iliitse Mit

Dis mir meister crîslian

lo weiacheo riemen luior -getan ^

Na f^t es crtt in êm hwg
VoB panilàl iraz heMes werg
Vnd sine gesellescbaft worchten

Die bel de unuerforchten

Oer aventure ist mîcîiels me
Wan c/ in dutzea geschriben ste

Daz bat maneachèr gar bedacbt

Vnd zu eime goMn ende brachl

In webch wan er was oocb «in Ibasoîs

Vflie ?nd dar sa korteit

In allem frangriche

Lebete nit sin geliehe

An tichtenden sinnen

Von manheit vod von mvnnen

Hat er geticbtet in welsch so wol

Das aan in jamar loben aoi •

Bfr ist es boaneii in dntze tant

An eins werdin herren Kant

Der grosze kost het dran geleit

Als Tos ein kJuger goltsmit seit



Von 8tr«spurg pfilHp» eolfn

Der hat ditz bach dein «heri*eii llti

Von welsch in dulz gerymet

In des herren herze kymet

Dîe myfine v£ von ^unde

Oo die wadiseii begoade

V»er ime «Is ein biviildeft rÎM

Vnd vmb yîiig in allé wis

Mit ir bernde blola

Do wucbs vs sioie geravle

Die frucht der edelkeit

Dez die mione wart gemeit

Wan mynne waz ie der orbap

Den edila berzeo M gip

Wer wil werden ein njoncr

Daz der minnecliehe mer

Gerne lesen vnd leren

Wan ez ime h an zv storen

Vnmynneciichen gedenke

Wie er den entwenke

Mag er do lernen aile frist

Vnd ailes dav minneclich îsl

Minne ist etn rat gehUine

Nit wan ediire sinne

Mit den wil sie erkosen sich

Ir rede ist doch innerlich

Die sie tuet ediln herzen kvnt

Man sicbt ir do dekeinen mynt:

VVider vf nadi sn gan

Sie kan oncb nyeman verstan

"Wan die mjnnenden herzen

Die do wol kunnen smerzen

Durcb die minne Hden

Die leret sie besniden
.

Al ir wori md aile ir aiien .
-



À. I. 19. PARZIVAL.

Daz die werdtn besniten

Mit fier rechten «masze

An veàû Tod an sal«m
Minne ist ein svadtr figvre

Dooh «dik créature

Geliez got nj werdea

An himel noeli in erden

Was man singet oder teît

Minne ist ob aller edilkeit

So minneclich zv nennende

Der ûe yiirt erkeoeode

T>er bedarf nit beaser tere

sSucht gQte logeât xmà ère

Lemel do ain

Ob er geme mmilte were
Minne gestat ez ime nit

Minne vnd railtiheit man sicht

Aile zît bv ein aader sy

Hein mynner mag nit karg gesin

Oucb der ritter parzifal

Vnd dar naeb die ander vbir al

Ton den taaelmnder

Was aie ie begnnden

Manheit vnd mille

Mit sper vnd mit schilte

Dar nach miltikeit rnd minne

Mit gemeinem sinne

Komeot dez beide vber ein

Daz sie ersuchten Tnder in swein

Aile ir dienere

Ob ergent fnder In were

Hein mynnender man
Der die lioal getorste han

Daz er die auenture aile

Erwelte geuaiie



CASAliA.TiaCttS HANPSCHMFTKN.

Vnd zu l^urzewilen reînen wibes *f i.« •

Tete tichteo rnd schriben «
-

l>o begonde die aîane khm
•Die liost getar nyemaii seliM

.

Wan alterne der berre miii

Icb mille bin &u\ eigia

Lip noch guet er nit enspart «i

Wo mail dieat frottwen zart

Do taet ers aodern berten Tor

Die miniie apracb den nenae mir.amr

Icb tua dir spDaob- dk millé :
'

. .

ïn bekant by sîme aebâie '
.

-

'

lier ist so rich gevisieret ••
'

Daz in nyeman vber zieret

Daz uelt ist von vinen perlin gros .
»

Von oriente wiszer danne ein slos

Dar T» gibent drie aebiUe îrea sMa
Jeclieber ist etn mbin ^

Nr weiz Icb by deme wofifen m
Wer ei ist spracli die miaoe fia

Wir sin^ bei<ie »Ma wip

A&der^ danne man vnd wip . . .
-

£r ist icb vnà ich bin er

Wez er gert des seliien ieb.igér.

Icb m\ ein miniie brîfiilin ;

Irae scbriben vnd selbe bol^ sin .

Daz tichle die minne

Mit meisterliclier sinne

Vnd wart geschriben sunder hant

Dem berren^an sins berjs^n waat *

Vnd wort gelesen svnder mvii$'

Minne tet ez dem beten hirnt -

Nv wil icb ncb erslen tnm hmt.

yVie der minnen brief sttmt



• • k. 1. If.' l'AIIZrVAL. 9èh

Dcn aie myme diener santé

Vnd in mit naiMB fMAite (bLiti.c)

MU ime gruszê wiuméMk '

Ton rapoltItÎD vliM »

s Einer bêle an dîcii M • • «

Oiner edtllieit mieli ètz gewcr

Wez y>\v hic begera an dich î

Ich vnd die milte minneclich '

*

W il' l)pii]o {}b7. vcrnomen hant

ta "Dêz div cîn weisch btiefa ieit gtsaal"

Dm der brnig «rtui

Lies scbribea von ortt Mb sf endt fs

Von ir alier mritde

Der Ton der taoelninde

1 Daz buch er allé sit ^erne las
'

«

"Wan ez >vai' \nd bewert waf

8int ez nv komen ist an dicli * " '

Daz dvnliet gelucke vnd hcil mich

£z sol dieh ymmw an eren fromcn \
'

90 Es iat an rechten erbeii keiAen ^ ^

Das sprieh ieh vf die trawe initi ' - v« t

K?nlg artoa mTi dfn mao aio* •

Wan er oncb sine irtonde ' r * "

Do raite liortzen begonde • m .•

ai Daz er lesendes sich bewac " *

So er lu fierndes nit enptlac ^

8o was ez sin Iturzewile gi^
Dar an biata iin gtw» • -

'

Ov baat Ton ime geerbet^dte • ^

»• t9y erbe oucb fttfèotf ^ * ' ' • i >

Yod dr die edein sadiDii •
'

.
-

Von welscben zu dutse mcben ^

I)as ez nit blibe erbeios ' '
—

Din ère vnd dîn fromcn gros •

^6 liât icb Fnd die aûUe dir ^ ^
•
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Edils herze nv folge mir

Ta <l«s ich ban geiiH«tt dich •

Wes àv ymmer .géUlMli micii

s Do wil ich sin din dinarin

Dv wiist allen dienera zu stark

Kostet ez dich hvndeit mark

Das geltent rôle mvnde
Die gewittDent din aUt hviide

Dr ez smdevHdie èwA «ine

Die din hme meine

Daz sie dir ist vor in alleo

Daz sol dir wol gevallen • C*»*. iii.d)

Dir m?2 an ir gelingen

•s Dar zô wii ich es, bvingea n

Kr das die iniliiie gerette de^'

des berren hertsse alto

Do mochte ez nit enthabin sich

Ez gebarte so frolich

M Daz ez den lip ailen bewegete

Herze vnd mvt^filch regete

Die rede tôt tnnerlii^ m»
Die begonde gan ber. vz bat

Der mvnt sprach bense mà aibse r

tS Sagent mir der minne -

Daz sie der bete sy gewert

Vnd wes sie me an roicfa gerl

Darcb daz sie stete waN|| len'

Der geiolide der aie bat<||etan • -

te Daz aie 17 min beUMn
Gefn der zarten froawen min

Daz herze sprach ich sa^ ez ir

Minne sprach geiouhe mir

Daatu atete billet diae..iimt..i
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Haz fur nme kh nit hoKen hort >

Bit mimie ipraeb dez^ mU ieh

Micli ST pfande gebea dicà
'

Vnd wtl alto sit bf éir iia

So uirslu itel mynnin

So seit ouch dîe rollte mir

Sie habe sich zv eygen gegebin dir

Welch herze wil getn tm ttreëe»

Milte Jiaii lihen vnd gdbcp
Minne ynd nnlte nrr lant atlftii

Sîfit ir beide liant geiebtn

Ir vnd rhich von rapolslein

Hant eine herze gemeîn

Ez ist also vmb uch gewant

Wes ir ie gebeten baai
'

Das iDTgeni ht gebitM wol

Minne sprach rat was idi tun 9ol

Do spracfa die nrilt» ieh sefze an dîeh

Minne spracli ieh gebite dir vhîch

By dem gewalle den ich han

Odir ich dv dich in mjaea ban

Heiz diz bucb bereilen

Wîr iDTgea oit mer gebtiiin

Wan es sol Tnaer bilder fin

Hirnier vnà mianerin

Mogent hie noch bilden sicb

Vnd lebin lernen edilich

Nein mynner sprach der barre i'vy yso

Nit du mich in dîonen *b«ii «lie

kb leiate geme die gebot '

Do besante micb

Daz ieb wart fin^ iichter

Zv dirre auenture mer
Also mir gebot die minne - • '

Vnd die miUe mit aione t

-



Also wart^daz bach geleit her an .

Kost ouch gëorc VMt ffMl^Wki.u .

.

Zv dirre anentove..

Viere yeranot mà-^vim hàrê>^

Hat dirre herre 6iitlialt0n '«ftb

Ob dit scm bûche kostenîich

Viîd daizu einen schribere

Vnd einea ander iicbtere

Der ticbtet dîes^ «««raiig .

Man sol es tne gm oagen dwi^

Er ist claas wîsze geiwnt

Aile freode ay iaie bélMiit

Der ticbte ein iar vor roir e

Alsus sînt funf îar oïlir me > t
•

Ob diescm bûche vevzert •*;

Wa daz eîn karger. berse ertcr^

Dem wirt dpr aba geswîndie

Hie wil die mione erwîiide.

Oacb etn ivde ist sam^son gtiuiiit

Der het sin zit hie wol bewant •

An dirre aventure ...

Er tet ?os die sture

Waz wir sn nmtn baa bereit • .

Daz bat er tiue zv doQ«^ geseit ,

Vnd die aaenture aile gar.

(eb wanscbe daz er wpl gerar ,

Nv han ich rccbendes gedadit

Waime ditz bucb wirt volbracbt

Daz kostet, drie bvndert phvnt

Die ein mjnner in kortzer stuQt

Ane meia m'se YeF9$kik^k ,

Vnd dannocb sin spçr: nit* biicM

Purcb IrOQwen niinne die i:i(ïUte.

•

Wcr yolget dîesem getich^ç :

Den mag nit mbsetcejlea



A. U ld« PA&ZiVAL. 686
m

Die woi t sint vz erieten

Die enirrent dehem ynknit . . (bi. ni. lo

Wi« sol werdife àea firouwea .Irai

D«z mag mao wol >

b Der mione site ir wea«n \

Hat ditz buch besloszen

Von den rniiinern vnuerdroszen /

Sara taten die^^e vrerdin rittei* guet -
•

Als vos dièse aoentirre kaat Niet : • -

I» iiv mûfen wir èlè gote 'ei^ehoi' . • M
Vnd helfen den lebenden leMit-

Man funde nach ritter wolgemuet
,

Die wageten noch li|> ?nd guel •

Vnd suchten auenture *

is Hetten sie zv sture . .

Einen alao miiteo lioapt man
Dez mao nr nie* mag geliaa , .

Also der lirnic artos was .

Der die ritter zu samne las;*

«fl Von lande vnd von vesten . /

Die wirdisten vnd die besten '
, '

^

Vnd die getorate enthalten • m
Dez krniges musze got walten .

'

Vnd aîner werdin gésclicllesohaft " -

s s Vnd maniges 1ieri*en tngenthaft

Der ediln massetiien

Vnd iren /arten amyen . ;

Die nyeman konde roi loben

Min lop mvz allen loben oben .

'

5o Vnd solte idi loben ire sehone •> ^

An aller meîster done

Mir gebreste 'dannoeh lop t - - /

Aile min getichte wer zu grop . . }•

Nv beuelhe ich sie aiie gar ,1. % - 1
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Ân der heiligen engel schar

Do Tahel erst an ir Iei>eii

In isl eîn nowe lebéii ge^htn .

80 weret ir lop Ide ymmw me
s Die Mrile dis die werll ete - i

Man horet susse sclialle

Von ktirzewile vns aile

In der mvnne schule ' .

Oo sie leset zv stule

tft In legenden reine

Den mynnendch herbsen eitt0 * *

Hein seiten wpXk «lag sosser «asen . /

Do man horett ir leelfea letfeu-:

Die nyman lian ergrurïden '
•

. <
'

rS Mit hundert tusent mvFuîen 0»* •»> O
VVorde nymer voile geseit

Von der minne suszeheit

Des zimet mir woi ein twigèn

Mir urelt an miner gyger

•o Zwu seiten enzwei brechen

Ich enkan ny mer sprechen

Der sinne ist wordin mir zv luang.

Daz ist der ersten seiten .kUii^ >

Mir gebristet snszer worlfr

a s Der sin der dar naeit horte.

Der wil ime oneK sflr'sliefen

Ich enkan nit wol bégritftal

Daz ich so susze hose

Vnd der mvnnen »\obe

£ygenliche bescbcite

Dez sine die seiten beite

Hinre fuAf sine swene

Nir bit ieb dieb feat
'

Mine susze nieietei*in

i> Laz ez mit dienen willen sin
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Il .*

Daz ich nit furbas spreche

Vnd din lop abe brèche

Vnd dich sache beslisze^,, 'iuLiJô ui.'i

Eyman min bedrisze i'>:ihni'.i j. .. «
*

5 Den diz getichtes dvnket zv n'I .«>

Do von ich erwinden wil «1 '
i

*

Vnd der rede ein enide geben ./w

Got laz in mit eren leben

Der ditz buch bat volbracht

lo Nach bat sich mere bedacht

Phillips colin der goltsmit .

Do mit er vns die letze git r ;

Daz ende sol e beszer wesen .

Ir sallent ein wenic furbas leseï» «

i5 Zarten mjnneclich wip

Helfent mir loben dez heiTen lîp

Der so grosze miltekeit .
.
-^

An vwer lop het geleit
^ , \^

Ir danket ez iroe billich .

30 Von rapolstein vlrich „

Werder edil frve

Dines herzen amye .'.
^

Sol darvmb truten dich

Edils herze gedenke ouch an mifh

»i Ich bin din tichter gesin
^. , .

*"

Vnd bedarf der hulfe din (bl. its d)

Nv teile mir dine mille

So wirde ich wider ein goltsmit

Vnd wunsche dir heiles ymmer
* ^ '

5o War ich in deme lande var
'

' .

'•

Daz heilige cruce dich bewar '

:

Daz sol din schirme schilte s\n hîe

Kein milfes herze geliez got ny

An ein seliges ende

55 Got gap ie gebender hende .

.

, Gcx)gle



CASANATlSI^Ii HANDâCHRIFTBH

Milteclich hie vnd dort

Zar gentlich guet vnd wernder hort

Der soltu beider gewis sia

Got Tnd die bimelische kvnîgiii

Sullenl dir dort titi^ Srtmà» g^. .

Allé eogel spreelieiit a«i«ii.

r



BIBLIOTHEK DES FURSTEN
BARBERINI IN ROM.

Ich kftiin die «lozelDen handachrifteii ntcht

mit zutreffenden numern bezeichuen, du dicsclbeu

gegeawàrtig neu geordoet werden. *

1 (oL 923).

Greith im spfc. vat. s. 84 f&hrt an: la tabl»
ROND£ DE Arture cod. uieuibL. fol. mio. saec.Xilié

PoËSIS PilOVENZALI THADOTTS IN LINODA ITA»

tiANA dair abbate d» Gioacchinô Plà prefetto

délia biblioteca barberina. Moderne papîerhs.

enthaltend poesieen von 17 provenzalîschen dich-

teni tiebst voitede uud dem origiual der ûber^

setzuug gegeniiber.

a (ol. 2775).

Ms. fol., 17 oder 18. jh. enthaltend etnige

FRovENZALiscHE GEDicHTË uebst grammatik uud

lexikon.

4 (ol. 2777).

H8.fol.j 17. jh. AbSCHRIFTAK PROVBHiSALiaCHKR

QBDICBTS.
*

44



680 BARBIAINIACBS HAHDSCHRIPTIir.

5»

Per^amenths. ohne schlufs. Vorn steht: Ta-
TOLA RoxoNDA. (iiiteii auf deuiselbc» blatt: Il

PRINCIPE GalEOTTO 0 LA TAVOLA ROTONDA E SANG

ORSAAii S Merlino. Wol dasselbiG) wqruber F. H.

Ton der Hageti «chreibt. Vgl. DaDte*s Inf. T.

Aufang:

Or dist li contes qna tant demora H rois

apollo a la copt clodoaen coms il ti poit dodo*

•o oeas aooit J. fil noael cberaKer pten de son cors

et bardi. Et 11 ama tant la famé le roi apolio

quil dist a soi incesme ffue xneix uoloît il morir.

amorir venoit ^uil nen ueit ses uolentes.

Perg^. in roten sammt gebnnden mit gold*

schnitt, 15. jh. ÂÎa ilberschrift ateht innen auf
dem deckel^ von ueuer haud: Apolgûia muli£rum.

Ânfaug :

fia cner djuer es longues nuyz

fl« Quen pensées et en ennuyz

Haintz tonrs se donnent par la couche

A qui mesmement qui se couche

Quant les gellines \()nt jouchier

Na pas gaeres après couchier

al Le dieu qui sappelle du somme
A plomb mes esperîs assomme

Tant que jusques a lendemain

Je ne bouge ne pie ne main

Ce (]ieu par qui le monde dort

S« En rne chambre auprez dung ort

Tressone fue roolt bien obscure

Dont il ot le soing et la cure

Hors de bruit loing de tonte gent

Digitized by



«

' H. ArOLOGtA ICVttlRDII. €01

Liea odorant et bel et gent

Maooit celle naît fott ma loge

Ou clocbe Tcnt y oreloge

Ne me fist vng seul encombrier

& Tant fn faicte de main douuricr

Ht par creuasse ne fenestre

Ny peut vne lumière neutre

Feoat de aoleii ou feu&t de lane

Et ai anoit assis de lune

i« De pars rng vioier qoi dormott

Et la place bien refbiirnioit

De grant silence et de repos

Cestoit vn^ manoir moult repos

Couuert seciet et solitaire *

•S Pour estre coy et pour y taire

11 estoit tant paisible et sonrt

Qae Tne seule noyse ny soart

Et qui doranr riena me sauroit

Grant enoîe croy quen aorott

to Qui le mettroit leans gésir

Au mains ca je Ici désir

Quant ie me Iroimav a meismes

Que jentroubiiay moy mesme *

£t feuz tellement assonme

tS Çoe de la nuit fait ?ng somme ey

Mol lit blancs draps et cbambre bonne

Ây se de bien dormir abonne.

SchlHfs:

MjdL i'iua mercure son liure

So Quescripre ay fait bien adeliure

Pour le faire an monde liarer

A fin quon se pnist delinrer

De ces fanlz menteurs mesdisans

Qui onq ne furent Toir disans

4^*
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BARBBRIIIISCHX HANMCBRIPTBH.

Ains blâmant dames sans depori

Par maint détestable rapport

Et car la rahon men pour suit

Jay fait joindre qui sen oit '

^ Tous hommes tmês de femme nez

Et en cestui monde menez

Sans vne seule différence

Portez aux dames reuerence

Dont TOUS estes enfans et fHz

i« ha mere du saint crucefoz

8e riens ne vous pèui eèmoUuoir
'

Vous deuroit seule a ce mouuoir

^uant par son humble dignité

Fist des cieulat la diuiniie

ts Es ahismes denfer descendre

Aussi hmme fourme de cendre

Sur la cyme des cîeulx monter

Abstenez vous de racompter

Ne de passer par rostre bouche

ao Miens qua lonneur des dames touche

Par bour chastel ne par ville ains

Fuyez tels langages villains

Et quelque chose que vous dictes

Des daines en riens ne mesdietes

is Et pour a ce vous dédier

Veulliez ce liure estudier

Son nom pourriez près alèr guerre

5* Das folgeode i«t rot gescbrieben.
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6« AP0L06IA MULIKRUM.

Se bien vous en voulez enquerre

On le nomme quani bien touchiez

Le fnors pour les mal embauchiez.



BBUOTHBKDES FiÎBSTJBN GOBSINI
IN ROUL.

Der ^efvllige voroteher dieser biblîotbek fst

don Luigi Maria ftezsi , frûher bibliothekar des

fùrsten von Palestriiia, professer der eloquenz

an (leui archi^ymnasium der Sapîenza. Die biblîo-

tbek wird alliuselich «^eordnet. II. von der Hao^en

apricht von proveozalischen und franzœsischen

bandacbriften dieser bibllotfaek. Rezzî kennt

aolcbe nicht Von einem nnterbibliothekar erfnbr

fch spœter, es sei etn altfranxœsfsehes ma. Qber

ritterliche ^çebrâuclie und rechte da. Ëinig^

vveltere \viiike fûhrten mich auf die vermiUung,

es nuet^en die assises de Jérusalem sein.

Auf meiii nachforschen nach deutsclien hss*

zeigte man mir als das einzige vorhandene ein

altes niederlandisches brevier, perg. in S**, das

frnber einer nonne gebort batte.

Genauer betrachten koniite ich eine papîerhs.

des XIV jh. in fol. mît der «nrichtig^en iiber-

scbrift: De uitij et uirtu' idiuuia portughes.

Es enthàlt fast dnrcbaus catalonische prosa. Auf
die folgenden verse macbte mIch don Lnlgi M.
Rezzi anfmerksam.

Aquests versos deuali scrits qui son per nombre

•ce feu lo vénérable mestra Bamon Luli a pro-

pensa araquesta del rey de Maliorques qni volia
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EAMON LULL. €09

saber dent com Romania acuiat delà perdîcio

dels hommes qoes saguex per )o manament (|ue

deus feu aadam sabent ècus f[ue ad.im passaria

son manament per lo tpial tarit liom sciia dam-

poat. en Eocora vol saber per que deus no

forma les hnmmes en gracia per tal que do pos-

qoeaseti peocar e per consagueat hagaesaea gloria.

Les quais demandes U forea deolaradet aegon

deuatl 5€ conten

4C Hun senyor rey qui be teiiten

Se marauella molt soaen

De deu c|ui es bo en c^uant es

£ no falli en nuila rea

d Con feu addam mandement

^uei i'ruyt no me^^as ell sabent

Que adam faria ei peccat

Doa moit bon aeria daiapoit

Hauent tostemps pena e mal

Car no par rajson natural

Que deus fabes tal mandamenl

Dott sa SBguis lo falliment

ce Que DO fera sino mauaa

Que del fruyt no mengaa

Emperol rey diu que enten

Que deu no feu may fallimenL

Car qui ha bondat infunda

Ëteroal no pot fer taiiida

C Ësta en sol marauellar

Con dea se sapta acasar

Qae ne bage culpa del mal

Que btn en lo foob jnfemal



iM CORSINISCHS HANDSCHRlFIfiN.

Tant hom per aqnell mandameot
' Lo quai mal non fera njent

Sil mandament no fos stat

£car par ^an tort e pecôat

5 Fer mandameiit don jsqoa mal
Vol îo rey seber dens per qaal

Bayson pot dasso scusar

£ car amj lescusa par

C Clara ca mon ciitcniroent

<o Si lot suy hom qui a pau sent

Al senyer rey son dich lo Ter

Per lo ver dir hage plaer

No per cell qui nil dits car panch val

Lescasa diat in que es ajtal

is Conclasio ^

(C Deus jnfinidament enten

Cha jnfinit amameii, •

E jofinit boni|Far

£ per so no pot ignorar

»o CI Ne amar mal ne fer peccat

Adonchs deaf per jnfinitat

Poder per ques pot scusar

Que no consentis al pcccar

De adam ne en la gran dolor

ii Que eo jafern ban li peccador

CL E si deus no pot scusar

Son poder no pot abastar

Al scusar c es finjt

Ecar finjt e jnfinit

3o No poden esser hnn poder

Hauen mostrat doncbs lo deaer

Deus coiu put scuÂâ hauer



RAMON LULL»

d E mostrem corn lescosa es
Deus quant consira que dhasê
Âadam que»del frajt no meo^ei
Posa orda en «qaell pas
Ab 80 que adam ha€ peecat
So ea la franciia roluntat

Que H doua de fer lo he
Ëcar adam fo de no re

ce Par natura dac|ueîl no rea
Hae libertat por que posques
Fer lo faliiment el péccat
Eaa xt foueh aa libertat

Que maiigas o que no mengaa
En egnaliiat forea H pas
Oo'ataaa sa libertat

Per lo be que li fou dooat

or Com ell stes obcdient
Ecar fou vengut de njent

Senti en si libertat

Per qaes jncUnas apeccat
Gon aia asso que peecat es

Contra ço que deii esseres

d Hae doncfaa adam eleccion

En far lo mal contre rayson
De far be quia cooe après

E Tolch se jnclinar auores

Quis contra res queno es lobe

£ la natura dou lo be wé
Esquiaa e natura prei

AfiPar ao que /no ata rea

So es peccat qui no ba sort

Qnin ao que es hague null port
E «eguj 50 don io vengut .



tm eORSlNISOBB BâNBSOHRirTKN*

£confra so cjoe era liant

50 es fer hc aqiils cone

Que ell sia alguna re •

Per deus conexer e honrar

s Don par en est pas lescoaar

Qae deus ha pus Adam posques

Far lo be si ell sa volgues

Per natara de be qni fo

£n eii per la creacio

BO m Ddquell be que li fon donat

Ab que resistis conlra peccat

E si Adam volcb lo ma! far

Del quai be sa podia star

£ voich sagujr In nen ment
is For quai peccat feu falKmeat

E sin far lo no feu forsat

Ans lo feu ab sa libertat

HT De son ment serons quet dit

E feu lo peccat ab délit

ao No feu donchs deu lo falliment

51 adam no tench lo mandament

Jatsia a^ que deus sabes

Ans que lo mandament fabes

Que Adam fariel peceat

sS Don mant bom séria dampnat

(C Pusque adam pocb far lo be

Lo quai deus tots rers sabbe

Que adam lo be poguera iav %

Ab lo be quell lo vol crear

io Per que hae raysp en far io be

Axicon desrayso dese.

Hae en far lo mal por nient

Segons que banen Ât clartmmit
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CT Donchs es manifest e prouat

Con deus sta be scusat

Del peccat que Adam ha lejt

Del quai deus la pwijt por drel

£ pouex tots ses eonseguents

Per dret com so qui es mjeats

80 es peccat fau sosteatar^

En tesser que deus rolch crear

Qui ab null peccat destoae

Empero enlare m coue

Demàhda

Lo rey son bon maraueilar

£ TOl eocora demandar

Com deus sie bo vas tots Uats

Per que no esquiua peccats

Tant que liom dod fahes negnn

E que gloriosas ea stun

Euo fes pena per peccat

Per so de dîuina boudât

Elsquinas pena e peccat

En angels e en tôt bomitat

E que negtt no frs perd ut

Mas que rojt haguessent salut

Pusqne la dîuina bondat

Es gian sen e no vol peccat

Besponsio

(H Car ta demanda es formada

Sobre gran be cone esser dada

d Besponsio per gran bondat

De deu quil mon ha ordonat

ÂfPer gran be qui conagat

No fora siiio fos haut

Peccat e pena per peccat



700 CO1I8IN1S0BB HANDSCBBIPTB».

Car no fora rémunérât

'Gran be ai bom no posques far

Peccat ne por ell pena dar
'

Car no po^nera eaaer libertat

I ' En far lo be e lo peccat

E deus no poguera gran be far

A hom pus no poulies peccar

Que ab libertat deu hom amar

£ obfljr aemir e bonrar

!• Car tôt bom lo mar e fonat

Por ^0 norm oonengna grat

E ja deo no pogaera formar

• Emperadis gloriaiar

Car si hom far mal no pogucs

I» £ que Franchament no rolgues

Deas obebir aemir e amar

No dons no pogaera res jotiar

Ne gnoaar deuar negun be

Ne pogaera perdonar en re

M £ bondar no hagnera ab que

Posquea far en homa gran be

Conclosio

CI Ffbra doncbs liguât lo poder

De deus tpi no poguera be fer

9$ Gran ne patît per jnh'ament

£ fora stat lo liament

Perso que bom mal no aentia

£ si dena en so contentia

Niaro aon rea ab non res

5o Del qnal non res tôt borne es

E foi a conlj a sî peccat

Lo quai fora jnûnitat

En cascona de ses virtuts



RAMON LULL.

Et tôt sihagra defialuts

Per 80 que hom ne baguei mal-

No par doncht rajso natural

Que deos que es be jnfinjt

P«r be j'afinît sîa falUt

Llisr e près contra son be

Deus doncîis senyor rey por que

En hom peccat peoe e vdter

Per (o quel be aia maier

d £ bom lo poaqoa fer de giat

K be sia rémunérât

£ por esser pusque deus es

Scosar segTus que dit es

Ffinit sta aguest steit

A honor de sant spreit

Lo quai nos senyor en amor

Daasa mot e mj peccador

d Deo gralias. Amen.
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1, 20 Ues mitgeieiben>

2, 2 /. uberscizi.

5, 29 /. B sin.

9i 26 /• a .n*

21, 13 L ^Is ûbenehrifi.

61, 21 ?0i ânes. FigL 57, 25. 6Sf 21.

54, 1 ?aprosmer,

55, 20 hs, ferient.

65v 16 ?brainbaol.

96, 33 ^gi- Paris zit Berthe aus gratis pies s hj.

99^ 30 ebertda.se/bsl s. xlv. Michds théâtre

franç, au moyen âge s, 96%
100, 1 /. Parecse.

117, 28 /. PiKTRO Abftwo.

120, 8 /. B<m AVENTURAS.
— ' 26 /. gespaUi lu tfher andere hss. des testa*

ments und codicilh vgl. Paulin Parias mu-
nnscrits franç, de la bibL du roi JIJ^ 174.

f ] 64. 504. Gedmckt ùt da» Jesiameni

mit dem roman de la rose xa Pans, VIL
h. 3, 259. (C). Fgl tu Chr. 1492. ^nfang :

121, 1 C Le codicille de maistre Jean de Meung.

Es ht diefs eine unpassende verwechslung

mit einem andern stuclu f^gL Chr, 1492*

^ 5 C en sa g. et secours.

—. 6 C cil t. s. moult amaint

S C maînteifoya.

— 9 C d. f. ung.

— 12 dieux fehlt C
« 14 C meurete.

^ i& C s. 260. C et Ij a.
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121, 16 C meurete.— 18 C seuretc,

— 19 ^ asseur.

— 20 C moy ne d^aultre nest war,— 21 C a, I. vieur.

— 22 Je ne scaj b. ou m. oir encontre bon— 25 C et celle.
'

— 26 C il vueille.

122, 1 Die Ûbenchrift fehit C.

% O bon f.

,

— 6 C Ly.— 6 C Qui V. et c que Ten royale oom.
— 8 C s. 261. C TmI p.— 9 C Qu'on.
— 10 C ne n'y.— 12 C vouloyent d. dieo 0.

— 14 Ç d'honneur.
— 15 C veulent a.

— IG C vouldroyent. C vertausclti ir> nnd 17.

— 17 C vouidroyent s. tout ce cj. je s»

— 18 C moult p. q. j. le.

— 19 C au c. n. n. c[ui Ten.

20 C en cinq cens.— 22 C N^ame plut a.— 24 C Je r, c*on.— 26 C mot y m.
123, 2 C 4rcc.
— 3 C 262*— 4 C p.^ mats trestout a.— 6 ^ ch. pour ce f.— i^ C s. 318. c Madame.
—

• 15 C l'esclandc.

— 13^^ lui ]>.— 21 C Qu'elle va à To. d.

— 24 C tout ainsi c. une.— 25 C Paris, or v, .— 26 C s, 319. C T. tu ofifnr dames a g. convine.

— 27 C Aultres sî.— 28 C s. si très r.^ 29 C Q. 1. c ilz e. jasqnes snr L
124, 4 C Qu on ne.

5 £ combien que. C Tontes s. pw n lées.
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124, 6 C b. on
— 7 C F. demys p. si comme U gent.

^ 8 C telles ou tieiz.

9 C Mettons ... b. et ne Va*

— 10 C Par ce <1. chiot*

— 13 C anniversaires.

14 1. a porter.

— 15 C des veiilx et.— 16 C Ou îelz m. espoir, il ne 1. en.

^ 18 C j. 320. C est c[ue pou 1. c. de ceulx «juV

amusent.

. — 20 C si p. toat s'accoseiit*

~ 21 C U tour et b cum
— , 22 C Oonnent

23 C ce as peus.

^ 24 C àont 86 doit die».

— 25 C Voy ... toat I.

— 26 C P. ce q. de btea ... puisses.

— 27 C propremeat.

29 C panement.
'

— 31 C en amour.

125, 1 C li gorgeons s. dehors la tonelle.

— 3 C p. demye une e.

4 C 1a toueile.

— 6 C fiée,

-i- 7 C clouée.

— 8 C Ou qu'elle en eut Te.

— 9 C s, 521. C (jue je.

— 11 C 1. menton e.

—- 12 C mve n'est ytelle.

— 13 C £oy loy.— 16 C raliassent.

— 19 C L. chapperons troassies. 0— 20 C venoz avant

22 C qa*ils tiennent pour si b'.

— 24 C tant scay je bien dire.'

— 25 G lambeauix.
— 26 C y resort.

— 27 C Que vois entre la. <

29 C Aussi gr. sou riz.

126, 1 C s, 322. C Plus fort car sur les cornes.

— * 2 € Senglent.
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436, 8 € rdfroadtfr poor deirider.— 4 C en appel.— 6 C Q. oie».— 8 C pas a voir d. mais els.— 10 /. «ay quelz. C s. qael chose qu'îlz.— i3 OfV^e u/ic/ i/ie nachHe Hrophe vertatuchi C*^ 14 C s'adayer.

— 15 C eschiet ... cliauU devaier.
'

— 17 C I. agaiz.

— 18 C Car ... ne que c*— i9 C Je me.

20 C nous ne.— 21 C s, 323.— 22 C guigner,— 23 C ae courcer.^ 24 C femmet unies»— 25 C t. exceps. i

*— 26 C q. de c.^ 27 C pejour tonte jonr.— 28 C les I... en enfer droit a*en«

i27, 2 C s. 365. C mon dit.— 3 C merci e.— b C que cil mesme a.— 23 /. 95. 521— 26 /. 1845. F. L\ BeiffenherfT huîlelins de
Cacad, de Hruxtlles /. 6^ n. 2, s. il.

132, 15 /. lame. f[^L ein anderes huch gleiches
iiieis bei Pi Paris nus* franç, IV, 346.

133, 14. L BniTAnoriA ll.

142, 2 /. siuck P. Pitriê mss. franç. F, 172.
i50f 2 ed, oeuvres de m, AL -Chartier i. 681.— 6 /. a rencontre.

d ;5, 3 vgL Roqueforts gloss. II, 7G3**
- 192, 24 vgl. Al. Uwrlier s. 502 ff.

203f 9 Jfi der ahfeilung der wortcr h'in îch der
bequcmlichkeil der moderuen léser entge-
eengekoinmen; ûbrigens ist gerade dièse

ns.Jiir die allé ansicht dieser verhdiinisse
lekrreich, FFôrler, die jetit getrennt wer-
den, stehen verhanden z. h. 218, 28 entrestot.

219, 8 mafait 224, 2 masuer. 226, 2 Queil.

xamal Même wùrter a, de, i, li, eo, eJ, au,

46

Digitized by Google



TOTi ËLRICHTIOUNOEK UND NACRT1|AGS«

il sitid mit dam/olgenden wort verhandem

X. b. 208, 31 niot. 2i0, 20 lienfes. 225« 7

lisiens. 210,35. 211. 14 ahuchier. 211,6 ad€S-

rengîer. 211, 28 dechaeier. 212, 18 depris.

225, 13 demes. 212, 26 enpû. 212, 31 enpà-

nie. 214,14 endeuoit. 214, 15 ensera. 2t^i,28

alenfant 216, 1 auos. 217, 5 delespee. 217,6

elpts. 217,18 218, i9amon. 217, 24ala. 218,

lldeinaHre. 218, 28 entrestot. 219,3 acheua».

219, 9 alengies. 219, 16 asa. 220, 8 aufort.

220, 12 cîesainl. 220, 16 auos. 221 3 lia. 221,

17 lia. 222, 12 iFiiise. 223, 1 deuert. 225, 12

deparadis. 22.'5. 2n enplorant araison. 225,21

ifust. 225, 22 auvAl. 225, 50 ogiant. 226, 7

amovt. Priiposiliotien von zasanirncni^esetz-

ten verben ste/ien seibsUtnJig z. b. 208, 30

en dormis. 212,9 en combrier. 217,6 por fen-

dant. 220, 7 en gin. 222, 11 en dormis. 225, 16

des fermée. 226, 6 len ragies. 226, 22. 31 for

inres. zumal^wtnn ein apostrophierieswM-
rhan voranlrit z. h. 212, 3 la nintîer. 212, 4
ks clarier. 215, 16 inen Cttscs.. 216, 29 ocn

pira. 220, 4 len gin. 220, 5 mei» QOÎa. 222,11

ma saillirent 222, 21 quen tor. 223, 1 des

carlate. 223, 4 la doube. 224, 13. 225, 22 ses

crie. Anch andere wàrter^ die feizt fiir corn-

posita geiien, siehen geirennl x. h. 210, 31

an dio. 211» 35 mont pellîér. 220, 26 en si.

222, 34 en uei-s. 224, 10. 19 fer vestîs. Un-
organische Irennung itt 220, 11 en cor.

215, 10 Eine àhnUchf^ tihrlgens ntcht so reiche

samiang enthdll dos ms, du roi 7613 in

PwiSy ans dem ich nùr im j. 18!i4 ausziif^e

gemacht habe. Es begegnen darin au

Titehrerf^ der hl^r vorhoinmrndtm dichter,

Eine andere iiederhs. dléser art, zu Bern
hpfindlich, beschreibt A, W, Slrohel, mit-

tedungen aus dem gebiete der alleu hie-

ratur des nôrdiichen Frauhreichs, Sirajs-

burg, 183''i. h. 1. a, 1. s, i9£*

247, 27 f^îf^ lieder dièses dichters kat Firancisque

Michel herausgegeben, Ein Hed *. Monet
anz. 18*>7, 314.
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3ô6| 9 ygL Jubinals auseahe von Pierre de lu-

Broce s, ^^ff, Keîffenherg in dea J^ràs*
seler bulletins A7, 2, 5J\— 21 f^gi 260, 9.

257, 23 P. P«W* (mw, /r^/#ç. y/y, 248) erwâhnt
eine bible Uusue de Berzi. /#/ diefs der-
selbe dichterr

264, 11 /. MAISTHE.

266, 20 /. bl, OO"*, bl 120, s, 512,1. ^nderes von
denuelht^tj lUchter s. l\iris mss, jranç. IJl^

247. Notiz ûber Uni ^. hibllollu de Vécole
des chartes IJ^ 32.

266, 14 ?Lon.
267, 20 Ein anderes lied dteses dichters'e. Monee

ont. 1837, 3i3 £
295, 14 hisioire iiitér. de la Fr. X^, 127 ff.

Ferner unten s, 327, 13 mit der anmerkung.
294, 25 Jabinals Pierre de la Broce s. 46* Reiffen-

berg in den butiet, VI, 2, 5.

297* 19 Jst diefs der vor der von Charrière her-

amgegebenen chronique dé Bertrand du
Gnesdm?

304, 26 In dftr Pariser hs. n, 7613 àeifst er Ga-
sleble,

319, 20 /. gravele.

524, 2 s, s. 370^
327, 16 s, s. 379.

— 29 /. Neele.

335, 23 f'^f^f' Pctrif lur Berle s, hj.

338, 8 l' 1 € ni Cf . Z,u iennes, ujas sie/icu bleibe^ vgL
363, 26.

345, 16 ?d68evra.
— 32 ?sai. So 348, 5. 350, 34. 362, 31. Jhntieh

347, 7 ta. 347, 19 fera. 349, 30 naat. 361, 24
luu 362, 28 aura.

346, 18 ?que.

347, 18 C wird in dieser hs^ hdafig miti verwech"
seit. 350, 10. 363, 1. 14. 34. 366, 5. Noch
hàufiger siebt utngekffhrl s siait e z,

3 .0, 16. 347, 22. 29. 349, 17. 23. 351, 18.

364, 34.

348, 1 ?ciiiî.

45*
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349, 19 ?vît.

— 22 ? riches afis.

350, 26 f^gl. 343, 9.

351, 2 an wie 338, 30. 339, 27. 345, 29. 348, 2.

352, 8. 562, i. 5. 52. 54.

356, 19 ?alteir wie 555, 10 esleir. 368, S troueir.

359t 18 VgL 360, 22.

361, 9 ?Ut et e.

862, 34 ?pninnii.5o365,i2cfiiflrnieiit 364,30 troovee.
364, 29 ^nnonwURjoh.k diah.ed.TMiiUen.CiiK
S75f 25 rmere.— 32 ?pour quoy.
579 zii zàhten 30.

403, 4 ? parle.

406, 34 ?pour quoi.

409, 13 ?menc
449, 3 ? mourir.

459, h ?tant i a voit.

461, 26 Uer reini -ai|s^ uîid -oig j/û// -aîng nnd -oing

hommt in dieser hs» oft vor. 478, 16 f. 482,
13 f. 510, 5 f. 51^1, 24 f. 534, 2 f. 594, 4 f.

jihnliche formen anjser dem reim 463, 18.

479, 7. 520, 1. 10. 16. 528, 26. 631, 13.

635, 15 1. 668, 15. 599, 7. 9.

464, 23. 27 ?Souenz.

477, 6 slehl in der hs, zwei mal,

479, 9 ygL Rogueforis glass* n. d, lo. guige. G.
144«. Aoiand â. 122.

505, 13 /. te tendrai.

513, 18 JLachmanns tweite amgahe kam mir ersi

wàhrend des dtucks zu. (Bù). Die jeng^

lische iihersetzung des Jivein steht im ersten

bande van Aiisons ancient engieish meiri"
cal romancées, (R),

517, 19 taons entspricàt Hartmanns humbel, maloz
dem hornu/. S. Mb 7.

521, 2 Bb s. 380.

637, 2 Ist nîcht iminer Calegrevant zn lesen oder
ivenigstens nnzunehmen, dafs H den ISanwti

so versiftnd? JedeitJaUs R, ^gl. Bb
260. 575.

641, 6 / rrove.
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546, *il O eien si.

1^^ qu'en seique.

552, Îi4 beneoite. So oben mehrmaht iooir sL seoir.

Aach 54i, 5. Vgl 657, 13.

555, 15 G tehreibi auch toeiter oben croître miV rr.

624, 32 fen,

656, 20 h$. gar«

694, 21 ^gi' Haynmmrds iexigae romim. Y, 610
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Kerlingischer sagenkreiiis.

Ronsiii d'Aspremont* !•

Romai» de Roncevaui* 11. 27*

Bomau de Gharlema^ne» SI. iS7*

La bataille d'AIiseans. 29.

Bomana de Guy de NaetoO. 58*

Dodo de Magance» 42. 77*

Auberie li Borgignons* 203*

Garin de Monglauiie. 538*

Beiive de Haidoik 404.

Artasische sageii.

Paraival. 648. 652.

Romans de la charrette. 454.

Romans dou chevalier au leon. 513*

Meraugis de Forllesguez, 588.

Li voDtes du cbe?al de fust 99.

Ântike sagenstoffe,

ttbmans de Troye. 86. 94.

Romans d'Aiixandre. 199.

Vermischte epeii.

Romans de Guillaume de Dole. 575k

Romans du Renart 438*

Romans de la rose. 6S3«

Le tournoiement as dames de Parip. 390»
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Hfotoiische dîchtuogeu.

Estoîrc ()e la guerre ftainte. 411.

Historisclie lieder, 146. 155. 435. 643.

CbronUieiu 1S6.

Prosaronane,

Mérln. 365. 437. 438. 69U.

Lancdot. 133. 245. 646.

8L GtmL 437.

Griieldir. 367.

La vie du roy Jozaphat ro) de lude. 604.

Religiôae dielitao^o*
La paiaioik

La TÎe «aincl» Marine. 605.

L«a xn baladai de paaqaea. 615«

Le» T^Dea dea mon de Fraafoia de NetMm. 6Sf

•

Le las d*anoar atpirituel. 631.

Lyriachea uad didakiisches*

Mionetiiig^. 649.

Saoïloiig Ton TrouTèret. 144. 379*

Partum. 335. 579.

Jehans de MeuDg. 120. 201. 338. 338»

Christine de P&sd. 141*'

Cbardry. 435.

Alain Cbarlier. 638.

Michaalt TaUlenant. 150.

Ramon LuH. 694.

La despuloison de l'ame el dit corps. 137.

Le temps d'avriL 143.

Le songe de la pucélltt» 144.

Balade à ce propos.

Ijes propriétés d*aucanes ftnnnes. 145.

Le lirre de Pâmant rendu cofdelier. 634.

Complainte de Tamant trespassé de dueiL 178*

La confession et testament de l'anMat trespassé de dueiL 636*

Linventaire des Inens demourea du déoës de Pâmant très*

passé de dueiL 180.
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Le jugement du pou?re amoureux banny. 186.

Les erreurs du jugement de Tamoureux banny. 189.

Les erreurs du jugement de la belle dame sans mercy* 193*

Le débat d'une damoiselle et d'une bourgeoise. 182.

Le débat de l'homme mondain et de son compaiguon. 448*

Leesse et le contraire de Matbeolore. 368*

Apologia mulJerum. 690.

Les pi^overbes des philosophes. 335*

Spritche. 149. 156. S37. 643*

Grabichrift. 142.

La grandeur de Paris. iSS»

Complainte de René. 398.

Le mariage te nr lik Hemon. 151.

Lettres missiUeB de MolleL 154*

Dramatlscboi.

Lt jeus Iden le boru. si6.

Le m^rstèra du siège d'Orléans. 137.
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Adans. 2fi7. 280* Si5< lï&^

Adenes. ââ*
^

Agulant i. 2>

AigremonL fifi^

Aimon. 27*

Alain s. Chartier.

Alexander. iââ.

Alexandre. 457.

Aléxandrinische biblîothek.

AlfonsL 132.

AHscan». 29.

Amantim im MS. fî25. 615.

Amiens. 291. 511* 316.

Amions. 278. 21fi.

Amour. 621. fiM.

Amoureux. 186.

Andrieu. 3fi4«

Antike sagenkreIfse.8fi.M.iaâ.

Antoine. 458.

Apollonius. 155^ 135.

Apologia. fiûiL

Aretino. M* H7.
Arras. îÛL ÎM^ Î15,

Artusisclier sagenkreifs. ââ. M.
42* fifîî aZi im 121L 133.

155. 243. 645. 647. fiHfl. fifln.

Aspremont 1_. 26.

Assises. 694.

Athènes. 437.

Athis. 437.

Auberis. 2Û5«

Aucicourt 296.

Autie. 2fil«

Balades. 11£. 615.

Bandello. 117.

Barberinîsche bandschriilen.

6Sâ^

Barlaam.

Bataille. 642.

Baudes. 276.

Bauduin. 245*

Bayem. SI,

Begin. 293*

Benoist, 94.

Bemevîle. 2Mî 5Û8.

Bethune. 254. 514.

Beuves. 8j5. 4M.
Biana. 9â±

Biaises. 366.

Blondiaus. 2115«

Boçu. 2fiZî 515* 516»

Boecius. 552*

Bonavcntura. 120.

Bouillon. 411.

Bourgeoise. 182. 453.

Bourgoigne. ûifi. 615.
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Bouteillicrs. 2Mi 585.

Brabant. 2Mj. ihà±

Bregi. 257»

Bretaigne. 5XR.

Bretel. 588.

Bréviaire. IM.
Brûle. 388.

Bruni. 98.

Caccia. 2&
Cambrai. 2Sâ^

Carasaus. 301.

Casauatisrhe bibliothek 64 7>

Castel.

Castelain. 242.

Gastillon.

Cato. ML
Cerveira.

Cbardry. 425.

Charrette. 453.

Chartier. IM. lAIL 658.

Chartres. 252.

Cheval de fust ââ.

Chevalier des daines. 4 78.

Cholars. 2ii2.

Chrestiens. ifllL lii GAâ.

Christ. 2ni.

Christine de Pisan. 142.

Christinische bibliothek. 420.

Chroniken. iMi iM±
637.

Cison. 2ft0.

Clawez. 618.

Clcomades. fîâ>

Clopinel s. Meung.

Clost. ML
Colarts. âSjj

Colin. 648.

Complainte. Uh. ùH^ 448.

RROISTER.

Confession. 448. 62fi.

Contredit. 5M.
Cordelier. IM* MS. âî^
Coucy. 247.

Craon 251. 25â^

Cuvelier. 297.

Damoiselle. 182. 455.

Dargies. 215. 2M.. 5iLL liiiL

Débat de l'homme mondain.

Débat d'une damoiselle et

d'une bourgoise. 182. 455.

Desputoison de l'ame et du

corps. 427.

Diana. â&
Disciplina clericalis.

Dole, am
Dolin von Mainz. 42. 71*

Erars. 500. 508.

Eras. mL 308.

Erreurs du jugement de l'a*

moureux. IfifL

Eschecs. 444.

Eschenbach. 647.

Femmes. 145.

Ficheide. &£.

Fierabras. 9&
Fil» Hemon. 151.

Florimond. Q2±

Folco di Candia. Qfi.

Fontaine. 2âû.

Fournival. 265. 512*

François. fiM_. s. Nesson.

Franzesi. 147.

Franxœsische lyrik. 153. 455.

444.446.449. 244. 325. 5/ î).

115. 612.
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Freidank. 120.

Fremaus. 287»

Frère. 2M± 322. ilfL ù&2±

Gaidifer. 269.

Galfridus. 133.

Gant. 279.

GarÎD 8. Monglaive.

Gasses. 2h(h 388.

Gasteblc. 304.

Gautier. 2Mi MiL UIL 588.

Gentian. 390.

Gilebers. 2M. 308.

Givenes. 28ûi

Goarinus. i^2±

Goblerus s. Goarinus.

GodefroL Ml^ 4iL
Golfrit. fiôll.

Graal. IM* 457. 690.

Grabschrill, 142.

Grandeur de Paris. 155.

Grenon. 27fi.

Grcvilcr. 388.

Griecbenland. 155.

Griseldis. 537. 567.

Guerre sainte. 411.

Guieoci. 327. 585.

Guillaumes s. Willaumes.

Guy de Nantoil. Sâ.

Haie. 251.

Hanton. 4M*
Hartmann von Aue. 157.

Hemon. 151.

Henry m de Brabant 256.

Henselin. 648.

Heriers. 505.

Homme mondain. 448.

Houdenc. 588.

Hug von Bregi. 257.

Jakemcs. 260. 270.

Jaltes. 260. 270. 311*

Jehans. IUL 221* 2&^^

282. 28â. 2M. 2âÛ, aûH.^ M2.

Jérusalem. 694.

Inde. 604.

Inventaire des biens de Pâ-

mant. 180.

Job. 457.

Johann von Bayem. 95.

Jozaphat. 604.

Isle. 287-

Jugement de Tamoureux banni.

Kastel. 272.

Berlingischer sagenkreifs. 1.

IL IL 26. 22. 29^ 58i 42..

22. M. aiL îiiL uâ. m.
158. 2M. 598^ 442i 645,

Heu. M8i
Klaus. ME»
Bœnigliche bibliothek. 120.

Lambert. 241.

Lancelot 4L 42^ m. 243.

401. 645. li4iL

Las. 621.

Leigny. 454.

Léon. iUL
Lepiere. 285.

Liège. 642.

Lisle. 287.

Lorris. 625.

Loys de Luxembourc. 14fi.

Luil. 694.

Luxembourc. 146.
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Manessier. 648.

Marcusbibliothclu 1^

Marguerite, lifi*

Marienlicder. 311â

Marigny. 142.

Marine. fiOî.

Martin. 2ââ.

Matheolus. SfiS*

Mathieu. 22â*

Meleagaut. 2Ms
MelUn s. Merlio.

Meraugift. fiRS.

Meriin. m. SM. 157. 45â.

Metz. Mâi
Meung. im 2ûi. ^
Meurisses. 25â±

Minnelieder. 648.

Mirouer de Tame. 152.

Molaines. 253*

Mollet 155.

Monglaîve. S ^8.

Monnios. 2fifi. 512^

Montaiiban. S&
Moriz von Craon. 259-

,

Morts. Glla

Motet SU.
Mulieres. 690.

Mystère. 1^ GM*

Naenia. 157.

Nantoil. 38.

Navarre, lifi. 215^

Necle. aaa. U2s ^21^ ISÏL

Ncro. llfi.

Nesson. 437. 6M«
Niele. M2. s* Neele.

Nievelos. S1&

Nifen. 650.

Nouvelet 145.

Kovellca. ÛS. ÛIL 151L

Octave. 537.

Onneur. 15iL

Opitz. 120.

Orléans. 137.

Osterlieder. 615.

Otfrit. llfL

Othea. lAi.

OttobuonUche bibliotheU. 643»

Paîgnerres. 51L 31iL

Pamfila. UiL
Panier. 112. IM^ 151. 155.

Parcures. 215. 525^

Paris. 153. Sâû.

Paris c Vienna. 118.

Partures. 215. 525^

parzivaL 612* 652.

Pasques. fiifi.

Passion. 23.

Pastourelles. 3ûS.

Pèlerinage. 15â.

Petit plee. 125.

Perin. 2M,
Perrin. 236*

Petrus Alfonsi. 132.

Pfàlzer bibliotbek. lifl.

Phelippes. SiL 155. 615^ MÈ±
Philibert! visio. 122.

Philosophes. 555.

Pier dcl Nero. IIH.

Pierot. 512.

Pierres. 253. 285. 390.441. 442.

Pietro Aretino. Sâi il2±

Pine. 61â.

Pisan. 112^



RKOISTER. 717

/

Baini Vvll/ai. 441.

oampsoiu d4o*

E rcBodgla» £V£» oegrec aonncur. io%h 151.

Cîf>îl iQ/^liA 1w*!k 4 4ftOI( IllnCIJC lYilIi* lin*

Siinons. 243. 281.

> rtrveiiMiiioi. lie lyriHa x* j/ » ooissons.

117. IIM. bS9. Songe de la pucelie. 141.
M f1 i-| - iiiili ni~i 7 ? "
roverocs. oAi» opaniscbe lyrw. 117.

flltftnllo <l ri 1I UCtïilCa l'^-t» otncKer. 157 2ilz±

oprucne. 149. 15d- 201. (i45.

Y^ueiivr* zif/ • Aallienani* XAlu

latian. 12(I«

HrISCI. 3bu« lavoia. u9U*

tiainalia. oD« xcmps Cl avril* i<i^«

namon. 094* lestainent. 180. 448. 626.

naoul. 2oI, finn. inan. iâ5.

liapOI%Sl6ll1. u^n* 1 iiioaiir. 24>^

ncgrei. itiU. llUlITiaS. :)05.

ncinriar* d^i* 1 leoaiit. 243.

neiigiosc tiiciiitingcn* 23. i m« lournai. 290.

4 90 ^44 Rtm HtX il'y*UUIî. ail» i>ii3« 01 j. » 1 ournoicinem. j'fii.

nenan* ^lzuu insuin. 97. 119. 1S3. 507.

itene. ah<s. > Iroies. ô()6. 4.>j. (>4.S.

rtenauu 4i i

.

irO}e. î4di 94>

ncsurreciioii. uii4* lurpin. riii.

mccdraiscne dioiioiii6K, irn»

flî<>liar>fa tdX OUO Ofttiniiiiaris. joa. ZfSz. zMK. ai 2. VT^AO ^A l)*«A^« AP^ugcs ne nrcgi. 257.
TOA TQO A*tZ3^*. aiia± ulricli. 648.

«

aOcinecuni. ol.i.

ltArM>l*tA 1(> itîoi'A OQ^ vaucanische oioiioUiCK. 119*

XtiflfUlU. ijqt veaus. 275.

Romane. M. UiL liû. ï2iL Vcnatio verna. 14t.

178. 327. Vidâmes de Charli-es. 2h2±

Roncevaux. IL 21. ÎZ- Vigiles. 631.

Roondel. ÎIL Viniers. 51L 311*
Rose, m 522î 522. 575^ fi35i 52Zi 5Mi SaS^ 5M*

615. Virtù. 694.
I



718 REOISTRK

Vîlj. fiSâ. Willeraro. 113: im
Vogelweide. ilû. 64a. Wif8e.-648» '

Wolfram. 642.
'

WalUier 110. 649.

Wastcble. .^04. Tvains. 512.

Willaumcs. 24i 254. 275i 231.

311. il4. âiâ. MZi Zincgreff. 12«K

$83. m±^



Digitized by Google








